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-ff^(?iC ietta CIUCO FLAMINIO 

Tratre tu' Mitr-v//i::Ìi).Airanxi ri^ J'iirti^v •i'OMatv'a.Ai). 2>mBÌe al' 
■wxi ^rtJrdUùt Scuc/a dO/tavia, ls).Ai'aii,i rifditrlTtm 
\o t/'.Eriv/t Cii^ttii&..{ £ ì. -Avanci d'un J'ortico dal 2/anù'rii ^rtd'J^fhtro , 
Jdie comitiMH^ di ^ii^pa.\ j).JMtiniictliefirmatB .■in U roiT'Htl 
teaira di Sa^e, ed alanti deTefriLcl dt/ ,iu^ f t B ).Jiairo di Font J 
re di J^rif/ra .(loì.IiJ'an&c-n,! ri Ì.Ai'aati deià. Terme. ASeronel 
dei Circo ^^eaaie .f ti) Jdcnte Gt'erdaneJ n,)JUiuuolre iL'Ai^'.' 
\J.r>viiM'AareJ£i, ^nn rj«*™ jftfc AiuiarUrf ìaU(l6}.ZL,opc\ . 
ijti riùvyatf i' OttUi^ee Seiare.( ,j)M07Ur. Cilirrìe ^male con W, 
e de/é'-Anft/tnirp di Staiiiio Tuanf.f/tJ.Ce^tfrm.O' ^t£if7tirui4 ^ ìSn^ 
PiattoJ.Cifien/u c/rd'dei Ihrtftfdi Giuiitrru^'^'\'Ai'i*nai ered^^ 
J^ntf'dì.Mirurva.lìi\ Manzi upparOi}' aW Orti di LticuUs.isSIJndiii 
Sotttrrajiee ti/ Cirnd'dtK dtqua Tirami (-i^lJ^àn cttJ'di^Famii^' 
\S}^cMÌFii*AtPinj:ui ed atHLnxj dell Orti diSeini*ia.'.iift.liuiu, 
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L I B R O S E S T O 

La Regione Nòna detta il Circo Flaminio 

da (dtri descritta. 

' € A P O P R I M O. 

JLi altra Regione , che alla settima della .Via lata dis- 
si congiunta y fu la detta Circo Flaminio ,'che sicco- 
me da Ponente uni vasi colla settima, da Mezzo gior- 
no confinava coli' ottava sotto il Campidoglio, e pres- 
so piazza Montanara ^ onde fralle Regioni fu perciò 
posta per nona . Era anch' ella grande, e celebre per 
li superbi edifizj , che in gran numero specialmente 
nel Campo Marzio , e ne' prati Flaminj conteneva ', e 
da Sesto Rufo si trova nella seguente forma descrit- 
ta , ma non interamente , essendo anche quivi il Te- 
sto in buona parte manchevole. 

Regio Circus Flaminius. 

Circìis, JFlaminius . 

yEdes antiqua Apollinis cum, colosso . 

Lavacrum Jtpollinis . 

Stabula quatuor factiónum . 

Herculi magno custqdi • 

Porticus Philippi . 

JEdes folcani in Circo Flaminio. 

Mimitia vetus . 

Theatrum Balbi. 

Crypta Balbi, 

Porticus Corinthia Cn. Oetàvii . 

Theatrum lapideum • 

« 51 



CIKGO FLAMINIO. 

Mimitìa frumentaria (i) • 
Jmcus Mavórtianus • 
Minerva vetus cum luco, 
Imcus Postilinus major , 
Fons Scipionum . 
n f • f . tis , 

* desiiat multa • 

Sepulcr 

/Edes Apollinis . 

Thermos Ifadriani , 

Filila ' publica . 

Theatrum Pompeii . 

Equ,iria . 

Stadium . 

AmphithefUrum Tauri Statili • 

Jupiter Pompejanus, 

Theatrum Marcelli . 

Delubrum Cn. Domitii ^ 

Career C. Virorum . 

Horti Lucullani . 

Campus Martis . 

Septa Trigaria , 

JEdes Neptuni • 

Mdes Juturnas ad aquam Virgineam * 

Templum Bruti Caltaici . 

Lucus Victorice vetus , 

* desunt multa . 

. .... il/. A grippa: • 

Horti , et Thermos Agrippas . 

Domus , et Circus Alexandri Pii Impera^ 

toris f 
Lacus Thermarum Neron . • , 



Beliqua Iiuju3 regionis desunta 

Segue la descrizione , che della medesima fa 

Publio Vittore . 



^^p^w— ^^" 



(i) Leggerei piattosto Minutia , dal nome di chi edifi- 
cò questo portico , o granajo , che fa forse qael celebre L« 
o F. Minozio Augurino Prefetto deir Annona , di cui {Tar- 
lano Livio lib. 4* e. S. , e Plinio Hlst. Nat, lib. 18. e. ?« 
e lib. 34* e. 5. 



LIBRO VL CAPO I. RKG, IX. 5 

Regio IX. Circus FJaminius . 

Stabula quatuor factionum . 

^des antiqua Apollinis cum lavacro. 

jEdes Herculi magno custodi Circi Flam. 

Porticus Philippi . 

jEdes Volcani in Circo tìam. 

Minutia vetus . 

Minutia frumentaria , 

porticus Corinthia Cn, Octavii , quce prima 
duplex fuit , 

Ciypta Balbi * 

Theatrum Balbi capit loca XXXMLXXXV. 
sea XXXMXCV. CI. Ccesar dedicavit, 
et appellavit a vicinitate • 

Jupiter Pompejanus . 

Theatrum Marcelli capit loca XXXM. ubi 
erat aliud Templum, Jani . 

Delubrum Cn. Domitii . 

Career CL X. viri . 

Templum Bruti Callaici . 

Villa publicay ubi primum populi census 

actus est in Campo Martio . 
Campus Martis . 

jEdis Juturncè ad aquam Virgineam , 
Septa Trigaria . 
Equiria . 

Horti Lucullani . ' 
Fons Scipiohum . 

Sepulcrum Augusti aliaf Àugustórum • 
Ciconias Nixas . 
Pantheon 

Theatrum Pompei . 
Basilica Matidii seu Matidice . 
Basilica Marciani seu Marciana^ . 
Templum D. Antonini cum Columna co- 
elide y quce est alta pedes CLXXV, ha^ 
bet gradus CCVl. et fetiestella^ LVL 
Thermos Hadriani . 
Thermos Neronianos , qucB postea Alexan^ 

drinas . 
Themue Agrippce . n 

Templum Boni Eventus . ' 
^des Bellona^ versus portam Carmenta- 



6 CIRCO FLAMINIO . 

lem ante quant erat columna belli m- 

ferendi . 
Porticus Argonautarum . 
Meleagricum • 
Jsium , seu Isceum . 
Serapeum . 
Minervium . 
JUiner^a Chalcidica . 
Insula Phelidif sive Filidis. 
Vici XXX, 
j^diculce tatidem • 
f^icomagistri CXX. 
Curatores II. 
Denunciatores tottdem . 
Insula: IIIMDCCLXXXVII. 
Domus CXL. 
Balineoì prisfatce LXIIII. 
Horrea XXII. alias XXI. 
Pistrina XX. ^ 

Regio habet in ambita pedes XXXMD. 

Neil' altro Vittore ecco quanto si trova di più : 

Delubrum Jovis Statoris . 

jEdes Metelli . 
Il Carcere cosi è posto: 

Career C. virorum^ alias CLX.» ' f^irorum » 

Templum ApolUnis . 

Amphitheatrum Tauri Statilii . 

Septa Agrippiana . 

TheatrUm Ltpideum . 

Templum v^eptuni . 

Circuì Alexandri • 

Thermce Deciante . 

jfjdes Minervce . 

Fortunce equestris vetus . 

Trajani Porticus in Campo Martio. 

Basilica Antoniniana , ubi est provinciaruni 
memoria . 

Lacus LXIII. 

Pistiiina XXXII. 
L' ambito della Regione si dice pedes XXXMDLX. 
alias XXXMD. . ' 
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USRO VI. CAVO I. RBG. IX. 

Nella Notizia . 
REGIO IX. 



\y ireos Fìaminius continet stabula num. HII. Ja^^ 
ctionwnj jEdem Herculis , Porticum Pliilippi , Jlft'- 
nuUas duas Feterem, et Frumentariam ^ Cryptam 
Balbi 9 Theatra quatuor , in primis Balbi , ifuod 
€apit loca trigintamiilialJL%X.'V , Campum Martium^ 
Trigarium » Ciconias nixas , Pantheum , Basilicam, 
' Matidiì » et Martiani , Templum D. Antonini , et 
Columnam Coclidem altam pedes CCLXXV. semis^ 
gradus intus habet CCIlIf fenestras LVL Hadria* 
nium y Thermas Alexandrinas , et Agrippinas , Por-- 
ticum Argonautarum , et Meleagri , Iseum , et Se» 
rapeum , Insulam Feliculas , Vici XJSXV* ^dicu^ 
léB XXXV. Vicomagistri XLYIIL Curatores duo ^ 
Jnsulce duomillia septingentce LXXIIU. Domus CXL. 
Horrea XXH. Balnea LXIII. Lacus UUH. Pistri-^ 
ma XX* continet pedes triginta duo milliq. D. 

Qui ancora il Pan vinio fa non poca aggiunta, 4i 

coi noi per fuggir la lunghez^ » e trattar delle cos^ 

di più importanza , lasceremo da parte le atatue , le 

quali può altri vedere a suo comodo nel medesimo 

Panyinio f ovvero nel Rosino » che nelle sue Romaoe 

anuchitk registra le Regioni di quello a parola per 

parola . 

Collis Hortulorum » idias Honorum • 

Via Fornicata* 

Via Becta. 

Palus Caprea • 

FregelliB • 

Lucus Lucince 9 ubt erat Terentum. 

Templum Isidis , et Serapidis prope Ovile . 

jEdes Martis in Circo ,FJaminio . 

JSdes Neptuni in Circo Flathinio , 

JEdes Larium permarinum in Campo Iffé^rtiOr 

jEdes Veneri s Victricis. 

jEdes Castoris in Circo fìaminio ^ 

JEdes Fiorai . 

/Edes Junonis Beginas . 

jEdes Dianoi . 

^des Herculis Musarum . 
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GIRGO FLAMINIO. * 

^des Junonis in Porticu Octaviof , ubi 

erant statuceetc. - 
Porticus Q. Calali . 
Portióus Pompeit magni cum Curia , ei 

Atrio . 
Porticus Metelli . ^ - 

Porticus Agrippeè ante Pantheum-J- 
Porticus Octavice sororis Augusti- j* in 4juét 

erant Schdla , Curia , et Bibliatheca . - 
Porticus Gordiani Imperatoris, 
Porticus Gallieni Imperatoris . 
Porticus Europee. v - , 

Atrium Pompeii . 
Sacrarium Nunue . 

Delubrum ApoUinis in Porticu Octamas • 
Ara Neptuni . • 

Odasum 

Obeliscus prò Gnomone in Campo Mdrtio . 
Naumachia Domitiani . 
Forum jEnobarbi . 

Curia Pompeii cum atrio , et porticu . » 
Curia Octas^ice cum porticu etc. 
'Ovile . ; , 

Diribitorium . 
'Arcus Ti» Ccésaris, 
Arcus D. Claudii . ' * 

* 'Sepulcrum Dòmitiorum in colle kóriulorwn. 
Sepulcra in Campo Martio . 
Sulla! Felicis Dictatoris . 
Juliarp,m Ccésaris amitas^ et filioB . 
Hirtii , et Pansas Consulùm • 
Pomus Pinciorum iti Colle Hortulorum , 

Paolo Merula vi aggiunge. 

' Theatrum ligneum Neronis . 
Basilica Alexandrina . » - 

Io vi aggiungerei . 

, II,': • • • 

■ • 

Domus Galla! . 

Templum- Pietatis . 

Ara Martis . 

AEdes Vulcani in Campo . - 
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' ^ • ' Petronia amnis . 

Lucus Jiubiginis • 

jEdes Fortunce Equestri^ . 

Domus Amhrosii* 

Templum Jani Gemini • 

Porticus Hecattmstylon . 

PUuanorum Luci. 

Vicus Jani l 

Stagnum jigripp€e . * 

Praia Flaminia . > 

Buxeta . 

Campus Minor ^ 

Porticus Boni Eventus • 

Naumachia Augusti. 

ffordogium Campi Martii . 

Mdes Martià^ in Campo Martio . 

Bustum. : 

Terentus 9 ubi Aras Ditisj et Proserpinm. 

Amphitheatrum Trajani. 

Seputcrùm M. AgripptB* 

Arcus Gratiani , Valentiniani , et Theodosii. 

Arcus D. Marci* 
Qaesta Regione , clie fuori delle muni fu tutta » 
confinò primieramente colla settima detta la Via La- 
ta , camminafido colle radici del Pincio dalla piazza 
Grìmana fin presso la Chiavica del Bufalo , dove per 
appunto faceva angolo il colle. Quindi verso la Fon- 
tana di Trevi, e la piazza di Sciarra,e la Chiesa di 
S. Ignazio andava col condotto dell'acqua Vergine a 
torcere fra il Collegio Romano , e la Minerva , e po- 
co lungi dalla Chiesa del Gesù perveniva sotto al 
Campidoglio » sotto le cui rupi seguendo per Tor de*^ 
Specchi sino a piazza Montanara , ed all' antica Por- 
ta Carmentale » lasciava nelP andare verso il Tevere 
le muta antiche i poiché dove è il Palazzo de'SavellI 
ritirandosi verso S* Angelo in Pescarla , lo lasciava 
fuori di lei, siccpmi^ anche il Ponte de^ Quattro Ca- 
pi, e parte del Ghetto degli Ebrei (1):. .Col fiume 



(i) Qaesta linea di demarcasione non è giusta , poiché 
il lìmite della IX. Regione da questa parte non potè né do- 
rè distaccarsi dal Tevere . Come è possibile ^ che la rira 
del ponte Quattro Capi ion^ fuori di questa Regtonf , tj^oan* 



Porticat 



to EDIF. AL CIRCO FULMINIO . 

poi a sinistra sempre si distendeva fino alla Porta del 
Popolo, e forse più oltre , ed all'altra maao andava 
fendendo il Pincio traila sua maggior altezza , ed il 
declive dalla piazza Grimana alle vicinanze della me- 
desima Porta del Popolo . Tutto ciò da quello , che 
si è veduto nelle Regióni sesta , settima , ed ottava , 
e che si vedrà nella undecima ci ai dimostra. 

Gli Edifizj y che tra la Porta CarmenteUe erano , 

ed il Circo Flaminio • 

CAPO SECONDO. 

vr^.-.i« uori della Porta Car mentale , ove la Regione no- 
ecc na aveva il principio , fu a man . sinistra il Portico 
detto d'Ottavia, che Augusto fece in nome della So- 
rella . Svetonio nel 29. di Augusto : Queedani etiam 
opera sub nomine alieno ^ nepotumseilicet ^ e$ uxo* 
ris j sororisque fedi ; ut Porticum , Basilicamque 
Ludi , et Caji , Porticns Livice , et Octavias , Thea^ 
trumque Marcelli . E Fcsto nel 16. sul principio : 
OctavicB Porticus duce appellantur , quàrum alte-- 
ram Ttheatro Marcelli propiorem Octavia sorof Aur 
gusti fecìt etc, Dione narra nel 49* » <^he Angusto il 
fè delle spoglie de' Dalmati soggiogati • Appitmo J'ad-^ 
dita ' avanti al Teatro di Marcello ^ ed è univ;ersale 
opinione, che la Chiesa detta Santa Maria in Portico 
prenda il nome dallo stesso . Il Marliano affermar in 
specie, che al suo tempo traHe Chiese di S. Maria in, 
Portico , e di Si Niccolò in Carcere » ove giastamen^ 
te il Portico potè essere» si vedeva il sito lasbiato 



do la scena stessa del Teatro di Marcello sovrastava al Te- 
vere , senza lasciare spazio da doversi attribuire ad altra Re^ 
^one , che a <)uella del Teatro stesso ? Io credo piuttosto ,. 
che da questo lato la linea delle mora di Servio fòsse in 
gran parte il Irmite fralle Regioni Vili. IX. ed XI. ; Qude 
per poterne chiaramente definire il eonfine , dovrebbe pri- 
ma, conoscersi r andamento di tali mora. Dai Reiponacf per 
rò pare doversi stabilire , che la Chiesa di S. Niccolò in 
Carcere. fosse nella XI. , ed in quella ancóra fosse S. Gal- 
la contro IV opinione di Nardini ^ ed il Teatro di Marcelli» 
nella IX. ; quindi fra queste due liiiee dee stabì&si ìL eooK 
fine della IX. Re|;ioQe da qaesta JMurte. 



LIBRO VI. CAPÒ I. R£G. IX. it 

allo 3allc rovine , e se ne caraTano marmi , e tevèrlì- 
ni in quantità ; e chi sulla riva del Tevere osservan- 
do quel residuo di antichità , che termine delle anti- 
che mura di Roma dissi apparire , dirizza indi còllo 
sguardo una linea verso il Campidoglio , vedrà , che 
essendo pressò S. Maria in Portico passate quelle mu- 
ra, il Portico d'Ottavia era loro quasi congiunto (i). 



(i) Ib questo Ivogo il Nardini si spiega troppo vaga- 
mente circa la situazione precisa del portico di Ottavia; 
forse non gli sovvenne. , ^he questo edifizio quasi intiero , e 
co' dne tcmpj che racchiudeva di Giove , e Gianone si tro- 
va neir antica pianta di Roma illustrata poi dal Bellori . Im- 
perocché se si osserva attentamente quel prezioso frammen- 
to farà d' uopo convenire , che al portico di Ottavia appar- 
^nga quel maestoso avanzQ , presso cui e edificata la Chiesa 
^ S. Angelo in Pescaria . Le ragioni addotte dal Cardini 
per portare quel portico fra S. Galla, e il Teatro di Marcel- 
lo non hanno alcun peso ; esse dou sì appoggiano che al pas- 
so di Festo che il die? Theatro Marcelli propiorem ; a ciò 
che il Marliano afferma, cioè che fra S. Niccolò in Carce- 
re e S. Galla, già S. Maria in Portico, si vedeva una eleva- 
zione formata di rovine ; e finalmente alla opinione volgare 
che dal Portico dì Ottavia traesse nome la Chiesa, allora di 
S, Maria in Portico , ed oggi di S. Galla . Quanto al passo 
di Festo esso può convenire egualmente ancorché si ponga 
il portico di Ottavia dalla paiite opposta come io crede di 
dimostrare , poiché anche di là é Theatro Marcelli propio" 
rem . Le rovine citate dal Marliano appartenevano piuttosto 
ad uno dt* tre tempj che si vedono a S. Niccolò in Carce- 
re ; e finalmente V opinione volgare che fa derivare la deno» 
minazione in Portico dal. Portico di Ottavia . npa ha fonda* 
mento ^ riflettendo al gran numero de' portici da* quali Ro- 
jna era ornata , ognuno de** qaali può aviere dato origii}e al 
some di quella Chiesa, senza p^rò venirne di stretta conse- 
seguenza , che fosse quello di Ottavia. Ciò posto osserviamo 
quali ragioni militano per il sentiniepto , che situa il porti- 
co di Ottavia a S. Angelo in Pescaria dove era uno degli 
ingressi , e del quale. rimangono avanzi assai grandi. Si é 
raduto , che nella icnografia esiste ,un frammento , m, cui ai 
ìede il portico di Ottavia ; ora appunto in .questo si esser- 
ya r ingresso tal quale T avanzo rimane , meno quelle varia- 
zioni, sofferte dal tempo e dai ristauri delle età posteriori • 
Posto adunque l'ingresso nel centro di uno desiati minori 
■del rettangolo come si vede nella citata icnografia ne viene 
che il portico j>iftk una delle estreniità toccava il Teatro di 
Marcello , e^vea uno deMati n^giori assai vicino a quello; 
<d ecco Verificato il passo di Ksto ^ che pone il portici .4i 



Domat 
Gali» . 



Porticas 
Bfetelli • 



t2 EDIF. Àii GIRGQ FLAMINIO ; 

Dove è quella Cbiesa , dicoua essere stata la casa di 
S. G^Ua moglie di persona Gonsolare , e figlia di quel 
Simmaco « a cui fu da Teodorico fatta troncare la 
testa . Lo stesso si legge in un antico manoscritto , 
che ha la Chiesa • 

Fu anche ivi il Portico di Metello, di cui Pa^ 
tercolo nel primo libro e. 1 1 . : tìic est Metcllus Ma-^ 
cedonicus , qui porticus , quas fuere circumdatce dtui'- 
bus cedibus sine inscriptione positis , quas nunc Octa^ 
via: porticibus ambiuntur , Jicerat j quique hanc tur^ 
mam statuarum equestrium , quc& frantem tedium 
spectant hodieque maximum ornamentum ejus loci 
ex Macedonia detulit etc, ; donde la forma d' ambi 
i Portici si raccoglie . Due Tempi ^ Metello , e fra 



Ottavia Thealro Marcelli proplorem . Finalmente nefl* ati- 
damento , e nella strettezza (Jella via Ai Pescaria , nella qdai»- 
tità di frammenti dì colonne, che iW da ogni parte rignrgi^ 
tano nelle case, nelle cantine , e nelle botteghe , non è chi 
non riconosca avere ivi esistito an grande edifizio, e preci- 
samente nn portici ; e alle rovine di questo si dee attribui- 
re ancora qnel rialzamento artificiale , che si osserva nel li- 
vello della via , la quale si direbbe aver conservato P antica 
larghezza del portico . V altro lato minore parallelo a qne-* 
sto andava assai dappresso al Circo Flaminio . Entro questi 
lìmiti , oltre i già descrìtti residui delP ingresso veggonsi air- 
»Cora gli avanzi di un magnifico tempio, cioè quel di Giunone. 
Esistono questi in una casa particolare già del paroco di 
S| Angelo . 

Settimio Severo e Garacalla ristaurarono questo edificio 
rovinato per un incendio , e fórse da ciò venne la denomi- 
nazione , che ebbe ne'lbassi tempi di Porticus ' Se^^erini . 
Imperciocché nel più volte, citato Ordine Romano del Seco- 
lo XII. descrivendosi la via , che il Papa teneva £1 giorno 
di Natale da S. Anastasia a S. Pietro si legge r Mane dicit 
Missam ad Sanctam Anastasìam^ qua finita descendii 
cwn processione per viam juxta porticum Gallatorum , 
€mte templufn SibyllcB ( forse quello detto di Vesta) et iw 
ter tetfiplwn Ciceronis^ et porticum Cimonis ( il quale avrà 
dato notne > S. Mìuria in Portico ) ; et progrediens inter 
Basilicaìh Jovis ( il lAipio di Giove nel portico di Otta- 
via ) e^ arcum Flamineunt ( cioè del Circo Flaminio ) ^ 
deinde yadit jtixta porticum Sederini etc. , di dove poi 
pass.ava alla Regola dopo aver traversato parecchi altri edifi- 
ci . Da questo passo si rileva » che nel 1142. ancora il tem- 
pio dr Giove esisteva in gran parte » e' che Portico ancore 
chiamavasi quello di Ottavi«| 
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1' uno 9^1' altro tirò il Portico ( non potendo altro 
significare , quel , che ivi dice Patercolo : porlicus , 
quce fuére circumdatce duabus cedibus ) . Augusto 
poi con un nuovo Portico , e grande cinse sotto il no- 
me di Ottavia li due Tempj , i quali essere stati uno 
di Giunone , 1' altro d'Apollo si cava dal quinto del ■*<'« ^*- 
libro 36. di Plinio nella menzione ^ che fa delle sta* * ., 

tue di celebri Scultori : Ad Octav^ce ^ero porticum 
Apollo Philisd Moda in delubro suo . Item Lato- 5*olUiSr 
na f Diana , et Musas novem , et alter Apollo nu^ in Portìctt 
dus . Eum , qui cj-tharam in eodem tempio tenet , Octavis, 
Timàrckides fecit . Intra Octavice vero porti cus in 
cede Junonis ipsam Deani Dionjsius , et Poljcles : 
aliam Venerem eodem loeo PfUliscus^ costerà signa 
Praxiteles . Item Poljrcles , et Dionjrsius Timarchi^ 
dis fila JoK^emy qui est in proxima cede , fecerunt. 
Pana , ^t Olympum luctantes in eodem loco He^ 
liodorus f quod est alterum in terris sjrmplegma no^ 
bile : V^enerem lavantem sese (i) , Dedalum stantem 
Polycharmus , ¥> pia sopra: ef intra Octavice Por" 
ticus in Junonis cede jEsculapius, ac Diana . Dal* 
le quali statue la magnificenza della fabbrica si rap- 
presenta . Uno de' due Tempj detti fu il primo fatto 
di marmo in Roma . Cosi Patercolo nel secondo : Hip 
idem ( Metello ) primus omnium Ronue cedem ex j^^i^ 
marmore in iis ipsis monumentis molitus , vel ma-- fatto di 
gnificentice , i^el luxuriee princeps fuit . Gli artefici marmo in 
di quei due Tempj si narrano nel citato luogo di ^"^*^* 
Plinio: Nec Sauron , atque Batrachum obliterari 
convenit , qui f ecere Tempia Octavice porticibus in^ 
elusa y natìo(ie et ipsi Lacones . Quidam et opibus 
jircepotent.es f lasse eos putant , ac sua impensa con^ 



(i) Chi sa , che questa non sia la celebre Venere de' 
Medici , la quale secondo il Bartoli ( Memorie ^um. io8. ) 
si crede trovata in Pescaria . Lo stesso Scrittore narra ( Afe- 
mone num. 109. ) che nelle vicinanze di Campitelli fu ri- 
trovato il Marte assiso con Amorino , oggi esistente nella 
Tilla Ludovisi : anche questo dovè appartenere al portico di 
Ottavia . Il Tempio poi di Apollo cQ cui in questo 'pasiso 
tratta Plinio non nel portico , ma presso il portico era , 
cosi andando intesa la preposizione ad , e cosi mostrando 
r icnografia di Roma , che dentro il portico dì Ottavia po- 
ne i Tempi- di Giove , e Giunone 1 e noo quello di Apollo ^ 
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struxissè , inscripUonem sperantes ^ iftut negata , hoé 
tamen alio loco , et modo usurpasse : sunt certe etiam^ 
num in columnarum spiris insculpta nwninum eo" 
rum argumento rana , atque lacerta . Con il qùal 
testimonio rincontrar si devono le parole di Patercolo 
«. asdibus sine inscriptione positis etc. Né priina della 
del Porti fabbrica di Ottavia il portico di Metello fa povero di 
«Olii iHe- statue ; poiché il medesimo Patercolo vi soggiunge 
aver Metello portate ivi da. Macedonia le statue di 
tutti i Cavalieri dell' esercito di Alessandro Magno , 
che morirono presso il Granico » e. che esso Alessandro 
fè poi ritrarre da Lisippo . Di che è conteste Plinio 
dicendo nel cap. ottavo del 34* aver Lisippo fatte si- 
milissime immagini di Alessandro , e de' suoi amici , 
trasportate poi a Roma da Metello . 
Ocuvìm, CAtre al portico ». fu ivi anche la scuola di Otta- 

via. Plinio nel decimo del.35« Antiphilus Hesionem 
mobilem pinxit , et Alex.andrum , ac Philippum cum 
Minerva y qui sunt in schola in Octavias Portici-- 
bus . E nel quinto del 36. Ejusdem est ( cioè di 
Scopa Scultore ) et Cupido objectus a Cicerone Ver^ 
ri , ille , propter quem Thespias visebantur , nune 
in Octavice scholis positas (i)« 



Setola 



(t) Questa stataa dell' Amore era il celebre capo di 
opera di Prassi tele , e no a di Scopa come afferma il Nar- 
dini . Ciò si jBostra dallo stesso testo di Plinio qui sopra 
citato . Sunt\ dice eglìvz/t Guido et alia signa marmorea 
illùstrium artificum , lÀber pater Bryaxidis , et alter. 
ScopcB et Mineri'a : nec m,ajus aliud Veneris pr€ixitelica^ 
specimen , cfuam quod inter kofC sola memoratur . EjuS". 
aem ( cioè Praxitelis ) e^^ etc. Sebbene il passo di Pli- 
nio sia da per se stesso chiaro, lo si rende vieppiù da 
altri passi di antichi Scrittori , i quali trattano di questo 
stesso soggetto . Cicerone , che Plinio stesso cita , si espri- 
me cosi ( Act. 2. in Verr. lib, l^,. e, 2. ) Erat apud fle- 
jum sacrariwn , .... in quo signa pidcherrvna quu'^ 

fuor unum Cupidinis mannoreum Traxiteiis . • • 

idem , opinar , Urtifex ejusdeni m^di Cupidinem feoit 
illwn ^ qui est Thespiis propter quem ThespicB visun^- 
tur . Nam alia visendi caussa nulla est . Uaque ilio 
Lucius Mianmius quum Thespiis ea qucB ad ceaem JPe- 
licitatis sunt , cmteraque profana ex ilio oppido signa 
toUeret hunc marmoreum Cupidinem , qiu>d erat consecra^' 
tus non attigit . £ di nuoVo al e. 60. • . , . ^uid The^ 
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Vi fa la Curia. Plinio nel medesimo quinto ca. c.rUeì.. 
pò del 36: In Curia Octavice quasritur de Cupidi^ dem et Bi« 
ne fìdmen tenente cujus munus sìt . E ]a Libreria , Wiotheca • 
ddla quale Plutarco in Marcello : HonoH ejus , et 
memorias ejus ( Mai^elli ) Octayfia mater Bibliothe* 
Cam dedicaifit 5 CcBsar ipse Tkeatrum Marcello in-- 
scriptum • La quale essere stata veramente unita , o 
ahneno vicina al Portico raccolgasi dal 66. di Dione: 
Arserunt (^sub Tito^ Octavia opera una cum libris . I 
quali edìfizj Tito rifece .Plinio nomando spesso le o- 
pere di Ottavia , ne mostra congiunzione , specialmen- 
te nel sesto del ^^, Siculi Cornelice Gracchorum mar 
tri , quce fuit Africani prioris filia . Sedens huic 
posila 9 soleisque sine amento insignis in Metelli pur 
blica Porticu ', quos statua nunc est in Octàvice ope-- 
riBus . E nel quinto del 36. Et ipsum Phidiam tra- 
dunt sculpsisse marmora , Feneremque ejus esse Ho- 

spienses ( arbitramini ,merere Velie } ut Cupidinis signwn , 
propier quod unum wsuntur Thespice , ( amittant ) ? Que- 
sto celebre simulacro 4a Strabene ( lib. 9. e. 2. parag.25.) 
si dice donato da Prassitele a Glicera Tespiese oortig;iana, 
e da costei dato alla sua patria . A«' J'i Bic^ieti Trporfpoi; 
ftfy iyvetfi^ovTO ifset tov Ep«T<t rtv Xìfet^snXotj^ , oV 
i^y^v-f^i iLiv iKUV9i^ cLviBnKi J^i TXvx$fa n' i'recifeL Osf:- 
^seu^iv^iKuS-iY oc/raro ytvoi^ Kaficvcti J^^fovìrafA ro^ 
r€X^^^^ • ^ storia però pia completa di tal monumento 
ce la dà Paosania ( Attìc, 20. 1.. Bcotic, 27. 1— 4- ) • 
Si egli però , che Ateneo, {lib, i3. e. 6. } quantunque in 
generale convengano con Strabene , riguardo al dontp v 
ed all'Artista, che n* era T autore, ambedue si accordano 
a dare alla cortigiana il nome di Frine , e non Glicera • 
Dalle addotte parole di Cicerone , e da Strabene si rileva', 
che a tempo loro questo monumento esisteva ancora a 
Tespie ; Plinio però come qui si vede ce lo mostra non 
solo a Roma ; ma ancora esistente . Conviene credere adun* 
qué che un tal trasporto si facesse fra i tempi di Strabe- 
ne e quei di Plinio, cioè fra V impero di Tiberio , e quel 
di Tito . Infatti Pausania ( Beotic, :t'j. paragr. 3. ) narra, 
che Caligola il trasportò in Roma, che da Claudio fu reso 
ai cittadini di Tespie , e che da r^erone fu di nuovo tras- 
portato in Roma , dove péri in un incendio , il quale è 
d' uopo credere avvenisse ffa i tempi di Plinio , e quei di 
Pausania, cioè fra Tito e Marco Antonino 4 E siccome Dio- 
ne ( in Tito ) nel descriverci l' incendio avvenuto in Rom^ 
a* tempi di Tito F anno appresso la morte di Plinio fra 
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mas in Octavice operibus eximice pulehrituditiit • 

Non lungi fu il Carcere detto di Claudio Decem- 
viro^ del quale nella Regione ottava ragionai» 11 suo 
aito , oppur la aua vicinanza ci ai mostra dalla Chie- 
sa di S. Niccolò detto In carcero , e dai residui del 
Teatro di Marcello , a cui perveniva , come si narra 
da Plinio nel 36* del settimo libro : Humilis i(i pie* 
he , et ideò ignobilis puerpera' ^ supplicii causa cor" 
cere inclusa maire , quum impetrasset aditum a Jg,'- 
nitore , semper excussa ne quid inferret cibi , de- 
prehènsa est ubéribus suis alens eam ; quo miracu» 
lo mairi s salus donata jilicB pìetaii est , curAa^que 
perpetuis alimentis et Iqous ille eidem consecratus 
Dece C. Quinctio , M, Attilio Coss. Tempio Pie" 
tatis extrucio in illius carceris sede , ubi nunc Mar* 
celli Theatrum est , , 

Quel Tempio della Pietà , se, qome Plinia dice» 
era nel sito , in cui fu poi fatto il Teatro di Marcel- 
Io , convien dire , che prima dell' edificatone del Tea- 
tro fosse già caduto , per non dare ad Augusto taccia 
d'empietà di averlo distrutto^ se non si vuol dire , 
che non ivi proprio fosse, ove si vede il Teatro , ma. 
appresso , o piuttosto , che il Tempio restasse con- 
giunto al Teatro. Se si dà fede a Festo lib. i3. , il 
fatto fu assai diverso dallo scritto da Plinio : Pietati 
JEdem consecratam ab Acilio ajunt eo loco , quo 
^quondam, mulier habita\^rit ] qua: patrem suum in^ 
"clusum carcere mam,mis suis clam aluerii , ob hoc 
factum impunitas ei concessa est . Lia cui casa diver- 
sa dalla carcere dà torbidezza , ed insieme qualche 
poco di credibilità maggiore . Forse le parole di Pli- 
nio carcere inclusa maire ete, vanno intese » che eL* 
la fosse chiusa / come in carcere , in casa propria ^ 
ina senza farvi stiramento , lascisi tutto sul bilancio 
all'altrui discorso (i) . 

Del Teatro di Marcello gran parte in piazza Mon- 



gli edifizj incendiati mette il portico e le altre fabbriche in- 
sieme colla biblioteca di Otta\^ia , rret OKretoviet, oìkìiiloltol \ 
è chiaro , che in quella occasione peri a^icora V Amore di 
Frassitele , che ivi trova vasi . 

(i) Si può vedere ciò che si dice del Tempio della 
Pietà nella XI. Regione . 
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feiaara è ancora in piedi (1) . Essere nel medesimo 



e 



(1) Dall' incendio accaduto a' tempi di Tito, e menzio- 
nato da Dione pare, che dovesse restar consumato , o al- 
meno assai danneggiato anche questo Teatro , che faceva 
parte degli edifizj di Ottavia : Kai Tct OjtT«ot>/a OixiffJLctret 
jt«T* Ttùv 0ifiXi»v dice egli , che furono arsi . É certo 
però che ai tempi di Alessandro Severo era divenuto in- 
servibile poiché queir Imperadore , al dir di Lampridio (in 
Alex. Sev. e, 43. ) volle rifarlo : Theatrum Marcelli re- 
Jlccre voliiit . Ma ne fu forse distolto , o dalla spesa , o 
da altre cure . Quindi non si trova più menzione di que- 
sto edificio , che ne' Regionari . Anzi il manoscritto della 
Notizia che si trova nella Biblioteca Vaticana num. 3227. 
pag. Si. , e la cui copia mi è stata con somma cortesia 
comunicata dal Signor di Niebhur Ministro di Sua Maestà 
Prussiana , aggiunge il numero degli spettatori , de"* quali era 
capace , e lo porta a 20000. mentre Vittore lo fa monta- 
re a 3oooo. Si trova menzionato questo Teatro fra molti 
altri edifìcj nel celebre- Itinerario pubblicato dal Mabillon 
( Fé/. Analect. Tom, IV . pcig. fo6. e seg. V epoca del 
quale sì riferisce dal Cassio all' anno 876. ( Corso delle 
acque p- i. num. 2B. p, 26^. ) ^ segno evidente che 
fÌQo a quel tempo esisteva almeno in gran parte . Due 
secoli circa dopo si trova già in potere di Pierleone 
ambizioso privato , il quale vi si fortificò , e ne fece la 
sua dimora . Fu ivi che mori il Pontefice Urbano II. « 
secondo che narra Fandolfo Pisano nella sua vita : (^ui . . 
... apiuì Ecclesiam Sancii Nicolai in Carcere in do* 
ma Petri Leonis ..... ahim^m Deo rcddidit . Di nuo- 
vo si trova menzionata , e determinata la casa di Pier Leo- 
ne dallo stesso autore in Pasquale II. ebullire totain ma- 
chinis et tormentis ea parte , (/uà Capitola rupes cedi* 
bus Petri Leonis imminet , Quantunque qui non si speci- • 
fichi il nome di Teatro di Marcello , pure convien con- 
fessare non potervi essere dubbio ^ che la casa di Pierleo-*' 
ne fosse ivi stabilita . Imperciocché era uso iu quei tem- 
pi che i faziosi -occupassero -gli edificj forti per farsi 1' un 
r altro la guerra , e le espressioni , apud ecclesiam S, Ni" 
colai in Carcere^ e qua Capitola rupes cediòus PetriLeo- 
nis imminet non possono convenire che al Teatro di Mar- 
cello che s^ trora appunto fra questi due luoghi e quasi 
a contatto con ambedue . Dopo il Teatro di Marcello , os^ 
sia la casa di Pierleone passò in potere de' Savelli ( Vo-». 
laterr. C0//1. Urb. lib, 23. injine) dal che venne il nome 
volgare di m,onte Sacelli che ancora oggi si dà a quella 
collina artificiale prodotta dalle rovine dell' edifiìzio -K fi- 
nalmente pervenne agli Orsini , i quali anche oggi il riten- 
gono . 

Tom. III. k 
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sito stato r antico Tempio di Giano , ò autore Yitte^ 
re: ubi erat aliud Templum Jani i ma in contrario 
suonano le parole di Pesto in voc. Religioni , da cui 
quel Tempio si dice in piedi al suo tempo : Religio* 
ni est quibusdam Porta Carmentqli pgredi ^ et in 
yJSde Jani , qiuB est extra eam , Senatfim habere ; 
quod ea egressi sex et trecefiù Fabii etc, E pur Pe- 
sto fu dopo Augusto t e perciò dopo fatto il Teatro 
di Marcello. Stimo ben 'certo , che nei tempi di Vit- 
tore , i quali del Romano Imperio furono gli ultimi, 
quel Tempio di Giano fosse gik per terra , e che 
yUbi di Vittore porti non già identità di sito, pxt^ 
vicinità y come con parlare prppriissimo suol portare 
spesso. Kel medesimo Tempio fu la statua di Giano 
postavi da Kuma , le cui dita disposte in foggia di 
numeri figuravano la quantità de' giorni dell' anno , 
Plinio nel settimo del 34. Prccterea Janus Gepiinus 
a Numa Rege dicaiiis /qui pacis bellique firgi^men» 
to cplitur y digitis ita Jiguratis , ut trepentor^m se-* 
xaginta quinque dierum nota per signific^uionen} 
anni teniporis et cevi se Deum indicar et ', 

Sacrarinin \\ Sagrario di IV urna non ^Itro essere stato , che 

"*"* • quel Tempio , dichiara Seryio nel settimo dell' Enei- 
de V. 607. , spiegando le parole di Virgilio ^unt ge^r 
minte belli portas etc, , pvc dice : Sa^rarium fio$ 
Numa Pompilius fecerat circa imun} Argiletum 
juxta Theatrum Marcelli ^ quod fuit in duo^us bre- 
vissimis Templis 5 duobus autem propt^r Janum bi^ 
frontem. Postea paptis Phaleris civitate !fhuscice 
inventum est simulacrum Jani cum frontibus qua* 
iuor . Propter quod in Foro Transitorio constitutun$ 
est illis Sacrarium aliud quod novimùs hodieque 
quatuqr portas habere . Onde come dal Panvinio $1 
ponga fabbrica diversa non so vedere . 

Oltre al Tempio , il Vico ancora di Giapo fu 

ni . 'ivi 5 del quale Porfirio nell'epistola ultiina del primo 
libro di Orazio v. 1 : Janus quoque Ficus est ab Ja-- 
no Gemino sic appellatus , qui in eo locum habet 
sibi consecratum , per quos auos ( cioè per Giaqo , 
e Vertunno , de' quali parla Orazio ) significat lo^ 
ca , in quibus cum ceteris rebus , etiam libri vena" 
les erarit , 
Stanala Gli alberghi delle quattro fazioni , non altrove , 

guator fa- p^^ quiviìcggciidosi , Sebbene in altre Regioni erano 



ctioaum . 
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Ctrcfaii , e specialmente il Màssimo nelP undecima , 
danno assaa fotte indisio essere stati solo fuori della 
porta Carmentale ; ove furono fatti forse primieramen- 
te per il Circo Massimo , che fu il primo, a cui fuo- 
ri delle mura luogo più vicino non era , ed al co- 
ininciamento delle pompe più comodo. Aver poi ser- 
vito anche per il Flaminio , che gli era più presso , 
e di mano in mano per gli altri Circhi fatti altrove , 
segue che si conchiuda . ' Di queste doveva aver cia-^ 
«chèdiktia la stalla , e rimessa propria da tener caval- 
li , e riporre carrette , e forse ancora le stanze per li 
Carrettieri . I quali alberghi , benché dove precisamen- 
te fossero non si sappia , poco lungi dalla porta li 
persuade il credibile, e l'averli Rufo, e Vittore con- 
cordemente posti sul principio della Regione presso 
al Tempio d'Apollo . Le fazioni de' corridori ne' Cir- Colori 
chi avere avuto distinzioni da quattro colori diversi , delle 4, 
co' quali compariva ciascheduna , cioè la Prasina dal fr^<fi* • 
Verde ^ la Veneta dal Ceruleo, la Russata dal Rosso, 
• P Albata dal Bianco' , già è stato ampiamente spie- 

Eito da altri . Degli alberghi Svetonio nel 55. di Ca- 
gola co^i fa menzione : Prasinas faciloni ita addi- 
eUfiS et deditus , ut ccenaret in stabulo assidue , et 
maneret . 

Fuori della medesitna Porta fu il Tempio di^^" ^"1 
Apollo, cioè a dire il più antico Tempio , che ayes- Haii, 
se quel Dio in Roma . Asconio nell'Orazione In to^ 
ga càndida ài Cicerone : JVe tamen erretis « tjuod 
his temporibus asdes Apollinis in Palatio sit nobi^ 
lissima*'y admonendi èstis , nen hanc a Cicerone si^ 
gnificàri , ut puto , qUani post mortem etiam Cice^ 
ronis muitis annis In^erator Cessar , quem nunc Di- 
vum Jtugustum dicimus pqst Actiacam vietar iam fé* 
cerit s sed illam demonsirari , quce est extra pór-^ 
tam Carnìentalem inter Forum Olitorium ^ et Cir- 
cwn Flaminiuni'y ea enim sola tum demum Romee 
Apollinis AEdes . Ed essendo stato il Circo Flaminio, 
dove è S. Caterina de' Funarì , ed il Foro Olitorio 
presso al Ponte Quattro Capi , come vedremo , se- 
gue, che il Tempio d'Apollo fosse tra il Palazzo de' 
Savelli , e la piazza di Campitello . Cosi riescono qua* 
si a filo fuori della Porta Carmentale per la via di- 
ritta al Circo Flaminio il Carcere , il Tempio di Gia- 
no «ol Teatro di Marcelh» » e il Tempio di Apollo . 

h % 
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ìiè fuori di' congruenza la; pompa, che nA te9ipo\ 
de)la seconda guerra Punica fu per la pòrta CarinQn-i» 
t^le introdotta nel Foro , si dice da Livio nel settimo 
de)la terz^ e 3i. aver cominciato dal Teqipio di 
Apollo :, ,j4b epde Apollinis boves foemince albce^ 
duce porta Carmentali in Urbem dijiclce , ,Ifost ^.as-. 
duo signa cupressec^ Junonis Reginve portabgntur eto^ 
Fu votato dal popolo in tempo di una grau pe^ti-r. 
lenza cir^a, T anno 33o« di Ron^a: sotto i\ Tribunato, 
di Marco Fabio Vibulano, di M^co Folio, «. 4ìLut?. 
ciò Sergio Fidenate, dedica ip. settanta tré .ai^ni, dopo 
nel Consolato dì Si^lpizio Patito, e di Ypl^rio Piiblir 
cola , siccome nel quarto, , e nel settimo si dice da^ 
Livio j ed esservi stato alcuqa.vol^a dato il Senato a^ 
chi chiedeva il.TrioQfo, narj^a il ifiedesimo Livio nel. 
terzo dell^ prim^, ntel settii|io', e pel nono della quac-?. 
ta Deca . . , ;. . . 

Cam lai!! Pa Vittore vi si aggium^ Cun} lauacrQy i^ht do^^ 

m f'P? vette essere fonte fattogli appresso comodo; lai l^vav 

delle mani, e forse anche d'altr^i^, ^Scrive PliUairep ii^ 
Siila, che Liccio CfRiilìnai ,quendam ^* Mariufn ad-'s. 
x^erscB factionis hominem cp^fodù , et Syllc^ ifi , Fo". 
ro sedenti qaput ej^is fLttulit ^./\d proximunk, d^inde. 
Apollinis las^avrum accedens manus abluit,; ove il 
dirsi quel, ja^acrq prossi-mo^al Foro , e l'invepUimile, 
che Catilipa dal Foro per ,lav^i:^i ]e n^ani andasse» fuor 
ri della porta Garmentale al ^Tenjipiq d? 4pollo , ffcor-. 
tano durezza ; né il titolo di pro^sipiQ vi condona ^ 
Meglio Cicerone narrando il miedosimo fatf;o nell'Ora- 
%ipne In toga, candida , dic.e non i^el Foro, ma lUel. 
Tempio d' apollo poftat^ .quella ., testa a SiJil^ v4:a C^--. 
Ci»m Co# ^ili'^a (i) • la I?^ufo si legge ancór^ Ciim colosso ^, à^, 
los^o. quale non trovandosi rincontro alcuno , sorge Jl.d.ul)?» 
bio , che sia ciò una delle giunte solite del l^rs^seritrr. 
tore ingannato forse dal Colosso d'Apollo Palatino ^ o. 

'\ dall'altro pure di Apollo,. che Lucullo trasportò su,l 

Campidojglio da Apollonia ^ , ma r^^ti il vero pure nel 
suo posto, 

(i) Kcco le parole di Cicerone: Quod caput etiam 
tum plenum ctnimce et spiritus ad SyÙam usque ab Ja- 
niqulo ad cedem Apollinis manibus ipse suis detulit. Que- 
sta testa fu come apparisce da. Asconio , quella di Mario 
Gratidiano . 



\ 
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^ Del Circo Flaminio èssendosi veduti i residui circusFU 
dagli Scrittori di uh secolo- fa , non può controverter- minius . 
si il sito . Il Lèlo , il Fulvio , ed il M9rliano affer- 
Bianò , che al loro tempo la Chiesa di Santa Cateri- 
na de' Funarì era in mèzzo del Circo , di cui durava 
la forma , ed i segni degli antichi jsedilì , ed il cui 
lungo spazio allora disabitato serviva a' Fiìnafi, don- 
de quella Chiesa , che prima S. Rosa in castro aureo 
sì cliiamava , ha tratto il nome . 

Seguendo perciò noi le relazioni di testitnonj ta- ^^ ^^fu 
li 'di veduta diciànlo i^r* cól Fulvio: Longitùdo ejus nari. 
Circi ab asdibus nUnt D. Petri Màrgani , et San^ 
cto Salvatore in Pèhsité usque ad cedes D, Ludo^ 
vici Mattheei juxta Calcaranum , nam id loco no- 
men a coqUenda calce- iriditum ^ ubi ce^put Circi ^ 
latitudo vero inter tUrHìri nunc Citrafiguli , et àpo-^ 
thecas obscuras . 'Pirfo' Ligorìo ( Delle Antichità di 
Roma p> 17. ), che ne disegnò ancor la pianta, nel 
libro de' Circhi , degli Anfiteatri , è de' Teatri più 
tnintttamente descrivendolo 1^ cosi l' addtta . Il sito del 
Circo ^Flaminio era non molto lontano dalle radi^ 
ci del Campidoglio i et cóme ari cara sé può ojedere , 
comiHciavti dalla' piazza dè^ Margani , e finiva ap- 
puntò at Fonte ài Calcàrara j abbracciando tutte 
le case de' McUtei j èstèndevasi fino alla nuova 
via Capitolifia i pigliando ih tutto quel giro molte 
altre case di altre persone , Da questo lato dé^ Mot- 
tei il Circo pochi anni fa era in gran parte in 
piedi , ed allora ne presi là pianta , dalle minuzie 
delle misure in fuori ^ che pei* non dovere il Cir- 
co gli ultimi suoi finimenti y non si poterono piglia- 
re . La pafte piii intera era appunto j dove è fon-^ 
data la casa di M, Lodovico Mattei , il quale ha 
Cavato una gran parte dè^ fondamenti del Circo in 
quel luogo ,i et trovatovi f ralle altre cose una tavola 
di marmo in forma di fregio intagliata con puttini ^ 
che sópra carrt fanrio il giuoco Circense ^ et nella , 
cantina trovar onsi di niolti tevertini ^ et videsi al^ 
quanto del canale , per onde passava V acqua , lu 
quale ancora adesso pas^a p^r casa d^ un Tiratore di 
panni >• et . chiamasi per corrotto uso il fonte di Cai" 
carara , forse per la calcina j che^ quivi si fa . // /?«- 
vimento y et suolo del Circo- era di calcina , et tnat* 
toni pesti molto sodo, et grosso, et lavorato sopn^ 
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JL^ alcune cose di musaico . La qitel descrìilofìe io \k% 
stimato bene ( benché al Ligorìo non si sogHa dat fer 
de piena ) per qualche poco più dì luce portarla in- 
tera . La larghezza dal Donati si stende a S. Angelo 
in Pescaria ; ma la piazza Margana dalla Chiesa di 

- S. Angelo è molto lungi (i) . 

Mattei .^ Quella Fonte , che omau di belle statue di bron- 

^"to sorge nella piazza de'Mattei si dice dal. Ligorìo (2) 
l' acqua , che Augusto condusse ivi , quando ( com^ 
Dione scrive nel 55. libro ) vi fece per spettacolo uc- 
cidere trentasei Coccodrilli ; ma che acqua nuova con*> 
ducesse Augusto perciò in Roiiia , da Dione non ti 
dice, e fra gli antichi acquedotti questa non si legge 
in Frontino . Ch' ella fosse acqua dell' Euripo , nep^ 
pure può dirsi , non sapendosi essere stato Euripo nel 
Circo Flaminio, e se anche vi era, non potè dt altra 
acqua essere , che corrivatavi da uno degli acquedotti 
da Frontino descritti ; il quale cessato , non dovrebbe 
oggi 1' acqua corrervi più . Facile cosa è dunque^ che 
fosse altr' acqua , di cui in questa Regione medesima 
ragionerò . 

F ahhrica Fu fabbricato il Circo da quel Flanùnio ( scrìve 

Circo, f ^s^o ) 9 che al Trasimeno fu ucciso da Annibale . Vi 
è conteste l' Epitomatore di Livio nel libro ao. narran- 
dolo fatto poco prima della seconda guerra Punica i e 
se Plutarco ne' Problemi ad un certo Flaminio più 
antico, che lasciò un campo alla Città per li giuochi 
equestri , lo riferisce , non è inverisimile , che un Fla- 
minio donasse prima il campo , e che un altro vi 
fabbricasse di poi il Circo . Quel sito era prima det-^ 
to i prati Flaminj . Livio nel terzo della prima e. a5. 
JEa omnia in pratis Flaminiis Consilio plebis acta , 



(i) Inoltre sì è veduto che a S. Angelo deve porsi ^ 
portico di Ottavia . 

(2} Il Hardini qui confonde quella corrente di acqua 
che passa sotterra nella piazza' dell^ Olmo ., dove appunto 
se ne ascolta il mormorio , colla fontana moderna esistente 
in piazza Mattei e fatta con Architettura di Giacomo del- 
la Porta nel 1S8&. Ligorio non avca mai potuto parlare 
dì questa ultima essendo morto cinque anni prima che la 
ÌBÌ formasse ; ed inoltre ognuno sa che questa lontana preip> 
de r acqua Felice dal bottino di Campidoglio . 
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^uefn nunc Circum Flaminium appellant , Ed al« 
quanto dopo e. 3i. : Itaque inde Coss. , ne crimìf 
nationi lodus esset 9 in prata Flaminia , ubi nunc 
wdes jipollinis. est ( Circum jam tum Apollinarem 
adpellabant ^ avocai)ere Senàtum . Ove il sentir , 
che prima di esservi statò fatto il Circo , era detto Giuochi 
già il luogo Circo Apollinare^ porU diflScoUà , e con- ^P*''^*"* 
iasione . Forse perchè si celebravano anche prima \ 
giuochi Apollìnari nel prato, come nel Campo Marzo 
V Equirief ^ si dava al prato nome di Circo ? Li giuo- 
chi ApóUìnari non furono destinati ^ che dopo la rot-- 
ta di Canne ; come Livio nel quinto della terza, fa 
fede 9 e perciò dopo edificato il Circo. Anzi perchè 
non in giorno determinato , e ( come i Boinatii dice<» 
vano ) stato, furono fatti per molti anni, al fine sta- 
hili il popolo i che ciasòhédun .anno in un giorno cera- 
to sì celebrassero * Cosi Livio nel éettimo deliba stessa 
Dèca £• à3« : Ludi Apollinàrès Q. Fulvio, Ap» Clau^ 
dio CofisUlibUs a P. Córti elio JSulla Frizzore urba^ 
fio pritnum facii eraht . Inde otnfies deinceps Prie'' 
tòrè^ Urbani featrant ^ sed iti utiutn ahrium a»oa'e- 

bafii i dieque iticerta faciebatit. Éo urino ptstilen^ >,.. , ,. 
... .^ . . j.^ . *^tT 1 . « t ■ M Giuochi 

tm gravis incidit in Urb^m . . i, . et t* JbiciniUs xuurj. 

Varus Prestar UrhanUs legetn Jerri ad popiilùfn jiis^ 
siis , Ut hi ludi iti perpètuiitn in stataPi di ^t m vo- 
iferetitur <?^c/.Ben vi si facevano i gìtiòchi Tanrj dedicait^, 
non ad Apòllo ^ ma ^gli Dei infernali, come oltre \it<^ 
tore scrìve Fésto in Taurii da Ine altrove allegato . 
Sicché quando anche il noìne di Circo potesse stirar- 
visi i quel di Apollinare priìua non ebbe che farvi i 
Forse avanti ^ che i primi giuochi aiintii si votassero 
ad Apòllo in giorni bon certi ^ facevahsi al medèsitno 
Dio non annui ^ ina indetèrminatatnetite , seòondo che 
ài popolo i o ad alcun Magistrato piaceva . Pare ce he 
dia fumo lo stesso Livio nel citato libro quinto della 
éeconda e. 9. ^ mentre là prima Volta Votati annui li 
suppone in Vigore della predizione trovata ne' Versi 
dell'indovino Marzio: tlostern , Bornani i si ex agro 
pèliere vultis j vomicartiqUe , qùiB gehiium venit lon^^ 
gè , A pollini vòvendós censeo ludos ,- qui quotarinis 
corniier Apbllini fiatii . Ove non scorgo supposizio- 
ne , che prima i medesimi giuochi non si facessero 
inai . O forse erano quei prati detti Ci|*co Apollinare 
dalla vicinità del Tempio d' Apollo . Resti il motivo 
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esposto ^1' esame degli eraditi . Vi si faceva anche 
ragunanza , . e concorso di gente con occasione di Fie« 
ra , e ciò sì cava da Cicerone nell'Epistola i4. dei 
libro primo ad Attico: JRes agebaiur in Circo Fla- 
minio , et erat in eo ipso loco ilio die nundimuiÀOi 

icj «.1 Presso al Circo Flaminio fa primieramente il 

loa» ver- Tempio di Bellona ; avanti a cai era un poco di ptaz- 
susetc. an ^a colla colonna Bellica , donde si soleva dal Console 
c*at^*c" tirare l'asta , quando ad alcun Re , o popolò si vo- 
lamna bel Icva muover guerra , come si legge in Vittore : Anté^ 
li inferen- quam erat columna index belli inferendi . Da Dio- 
ne si dice Juxta nel libro sesto (a) . dunque hiec 
dixissei , kastam cruentam juxta Bellonce Templum 
in hosticum contorsit : Ma il Juxta di Dione , e 
V Ante di Vittore concordano , che avanti , e presso 



(i) Non e noto quando il Circo Flaminio fosse dis- 
fatto ; e certo però , che nel 1 192. Celestino iU. confer- 
mò con bolla ( CoU. Bull, Basii. Vai, Tom. 1. p. 74-) 
diretta al Clero e a Giovanni Primicerio della Santa Se- 
de , r intiera possessione del Circo Flaminio detto allora 
Casfellum jlureiim alle Chiese di S, Maria Domina Ro^ 
^^ a(W8* ^- Caterina de' Funari ) di S. Lorenzo, e di S. 
jLucia . Ecco le parole dalla hoìisL: cdstellian aureum^ cutn 
' uiilltaiibus siiis , videlicct pariaiibus aliis ci anliquis ii^ 
circidtu posiiis cum. domibiis et caminaiis tisdein parie" 
fibus de fori s undique copidaiis; horium qui est juxta 
idem, Castellum. cum utilitatibus suis et siiperioribus cry* 
ptarum . Da questo tratto ricairasi , che sebbene il Circo 
fosse stato occupato da queste chiese , che se lo erano fra 
loro diviso , pare conservava ancora il suo recinto , parie^ 
iibus aliis et antiquis in circuitu posiiis , al quale nelF e- 
sterno vi aveano appoggiate case ed altro . 

(2) "Non al sesto ^ ma al 71. dì Dione appartengono le 
parole di sopra da Nardìni citate, le quali a migliore in- 
telligenza giova qui riportare come sono dallo Storico stes* 
sa enunciate . Parlando della guerra Scitica di Marco Au- 
relio , e delle disposizioni da lui prese nella « partenza da 
Roma , soggiunge : tavrct té stTrav , aat to «Topu 79 

ett^jflCLTCùePic TTUfX Tùù BvVCtOù fi? TO 7roM[liOV Sii %ft>f/Ol/, 

«$ yt Kctt reov ffvvyivopèvcùv avroo fiKOvffct , etKovrtffcct 
f^eùpfjLfid'n , Quum hcec dixìsset et hastam cruentam aa 
Bellonce ( Aedem ) in hostdem agrum , prout ab UH ad- 
stantibus audìvi , jaculasset , discessit . 
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à Tempio ella fosse . Ovidio nel sesto de' Fasti cosi 
ne canta : 

Prospicit a tergo summum brevis area Circum^ 
Est ubi non parate parva columna nota: . 

JSìnc solet hasta manu belli prcenuntia mitti 
In regem , et gentes , cum placet arma capi . 
o^e la parola A tergo prudentemente dal Donati s'in- . 
terpreta del tergo del Circo , non del Tempio di Bel- 
lona , a cui da Vittore la colonna si dice Ante i e . 
perciò diètro alla sommità , cioè a dire l' estremità 
convessa del Circo era la piazzetta , in cui fu il Tem* 
pio di fiellctaa , e avanti al Tempio nella piazza me* 
desima la colonna Bellica 5 il qual sito pare si raffigu* 
ri , dove è il Monastero di Tor de' Specchi , o non donaste- 
lungi. Cosi potè dire Pesto la colonna Bellica essere 2^»^^^*'^ 
stata avanti alla porta Carmen tale , benché per alquan* chi . 
to di spazio lontana ; alla quale colonna appoggiato il 
Console , o piuttosto salitovi sopra , giacché ella era 
bisissa , vibrava 1' asta verso quella parte , ove era il 
popolo /'o il Re nemico. Il Tempio di Bellona si di- Tempio 
ce da Ovidio nel sesto de' Fasti , e meglio da Livio ^^ ^«'^- 
nel decimo votfito da Appio Cieco nella guerra contro to da Ap 
gli Etrusci , e i Sanniti . Plinio vi aggiunge nel let^ pio Cicco 
zo del 35. essei^i stati da Appio sospesi gli scudi 
colle immagini de' suoi maggiori : Suorum i/ero ctjrpeos 
in sacro , vel publico privatim dicare primus in- 
stituit ( ut reperio ) Appius Claudius , (fui Consul 
cum Servilio fuit anno Urbis CCLIX. Posuit enim 
in Bellona» cede majores suos , placuitque in epccel^ 
so spectari , et titulos honorum legi ; ove osserva il 
Donati scorrezione , perchè il primo Appio Claudio fu 
Console poco dopo la cacciatta de' Re , ed il Tempio 
di Bellona fu edificato ^ come dissi , da Appio Clau- 
dio Cieco 1' anno 4^7- > il quale vi pose forse quei 
scudi , e perciò dee leggersi in Plinio : Qui Consul 
fuit cum ^oìumnio anno Urbis CCCCl'VII (1) . 

Nel medesimo, perchè era fuori d^le mura, ®*" va //Se- 
sere stato solito darsi il Senato a chi chiedeva il nato acfU 



(1) V^Arte di verificare le date mette il Consolato 
di Àppio Claudio Cieco all' anno di Roma 44>7- ed il seconr 
do d 4&8. Ambedue le volte Appio flti Console con L« Ya^ 
lanoio Fiamma Violento. 
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chiiéeva Trionfo, acciò prima di trionfarenon entraaae , sicco^ 
il Trion- me anche agli Ambt^sciatori de' nemici per non intro«> 

5mJfljc!- ^^^^^ "®''* ^*^**^ * scrivono Plutarco in Scipione , L5- 

atoridé* yio Bel nono della prima , nel sesto » e nel decimo 

nemici della terza , nel primo » e nell' ottavo della quarU , ed 

^il^uVe- *1^ • fu perciò fatto a lato del Tempio un Senatu- 

natulo • lo , come Vittore scrive nella nona Resone « ed in 

ultimo , doye de' Senatuli fa raccolta . 
JEdes Hét ^'^ anche presso al Circo il Tempio d' Ercole 

cali ma- Custode , COSÌ posto da Vittore : jSdes ffercuH .ma* 
gao etc. gff0 custodi Circi Haminii « concorde con Ovidio 
ne' versi , che succedono ai portati sopra . 

Altera pars Circi custode sub Hercule tuta estf 
Quod deus EuÌoìco Carmine munus habet . 
ove la parte anteriore del Circo , in cui erano le mos- 
se , opposta alP altro estremo , in cui era il Tempio 
di Bellona, si assegna: né il titolo di custode poteva 
ealzar bene altrove , che nella principale eiìtrata del 
S. Lucia Circo . È opinione del Marliano , che fosse dove è og« 
delle Bai gì la Chiesa di S. Lucia alle botteghe oscufe ^ per 
teghe OS' ^^ marmo trovato ivi in una sepoltura con qtiesta 

! carola intagliata INVICTO , cognome solito d' E!rco« 
e . Nel fabbricar , che ivi fece il Cardinal Ginnasio! 
molt' anni addietro ^ quantità notabile di pezzi di gran 
colonne, e di tevertini vi si trovarono; ma se vera- 
mente il Circo passando più oltre tutte le Case de' 
Signori Mattei abbracciava , il Tempio d'Ercole fu 
anch' esso più oltre fuori del Circo . Dal Donati si 
giudica tra S. Niccolò def'Cesarini, e la Calcaja^ eh' è 
a lato della Chiesetta di S. Elena , sito di gran lun- 
ga più verisimile ; e forse fra i medesimi due termi- 
ni non fu lungi dall' OlmtOi fin dove la Icmghezza 
Tempio del Circo al più si distese w Dicesi che Siila dai ver- 
^ Ercole gj[ j^^ Sibilla persuaso lo fabbricasse • Cosi cantai 

fabbrica- ^ .j. t i *^- i 

lo da Sii Ovidio nel medesimo luogo . 

la . ' Quod deus Euboico Carmine munus habet é 

Muneris est tempus , aui nonas Lucifer ante esti 
Si titulos qUceris , Sylla probdvit opu$ . 
Esservisi fatta festa il dodicesimo di Agosto tielP an- 
tico Calendario si legge • 

Ne} Circo furono altri Temp) , cioè a dire nel 
suo contorno esteriore , dove quelli avevano facilmen- 
te ]0 loro faccie ^ e furono i seguenti i di ^colé iio^ 
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malo delle Muse > di Nettuno , di Marte » di Vulca- 
no , di Giunone Regina » di Diana » e di Castore . 

Quel di Ercole delle Muse Herculis Musarum ^f^^J^' 
( vi si dee sottintendere Condottiero ) fu fabbrica di saram* 
Marco Fulvio Nobiliore a somiglianza dell' Ercole Mu* 
sagete ^ che era in Grecia • Cosi narra Eumenio neil' 
orazione Pro reparandis Scholis al Presidente della 
Gallia : JEdem Herculis Musànun in Circo Flami* 
m'o Fulvius ille Nobilior ex pecunia Censoria fe^ ^jj"*^.^* 
dt y non id modo sequutus ^ quod ipse litteris i et ìVo&i7ì>- 
sununa Poeta: amicitia ducer etur ^ sed quod in Grce- re . 
eia quum esset Imperafor acceperat Herculem Mu^ 
sagetem esse comitem , ducemque Musarum • Idem^ 
que primus novem signa^ hoc est omnium Camos^ 
narum ex Jtmbraciensi oppido translata sub tutela 
fortissimi Numinis consecravit ^ ( ut res est ) quia 
mutuis operibus ^ et prcemiis juvari , ornariqué de-- 
herent Musarum quies defensione Herculis , et vir* 
tus Herculis voce Musarum . Né di altra eonsecra- 
zione intese Marco Tullio nell' Orazione Pro Archia 
Poeta e. 11. dicendo di Fulvio : Jam vero ille , qui 
euTn JEtolis Ennio cernite bellavit , Fulvius non du" 
hitavit Martis manubias Musis consecrare ; della qua- 
le comunione ^ che di Tempio ebbero qui le Muse » 
td Ercole , Plutarco nel Sg. Problema diversamente 
discorre ; Cur communis fuit ara Herculis et Musa- 
rum ? An quia Evandrum literas docuit Hercules ^ 
ut Juba narrati ragione, che ha più dell' inj^^no- 
so , siccome più dell' Istorìco quella di Eumediio . Il 
trasporto che Fulvio fìè delle Muse a Roma, da Am-- 
braciai fu prima scrìtto da Plinio nel decimo del 35. 

Zeuxis Jecit et figlina opera , qua sola in 

Ambracia relieta sunt , quum inde Musas Fulvius 
Nobilior Romam transferret . Il Tempio medesimo 
fatto da Filippo Padregno di Augusto lo dicono Ovi- Rifatto 
4io , e Svetonio , quello nel sesto de' Fasti t. non* da FUip- 

e seg. ^JS^aI 

Dicite Pierides quis vos addixerit istiCf, gusto. 

Cui dedit invitas vieta noverca manus? 
Sic ego . Sic Clio : clari monimenta Philippi 
Aspicis etC0 
questo in Augusto al e. 29* Muftaque a multis ex-- 
tructa sunt , sicut a Martio Philippo JEdes Hercu^ 
lis Musarum , Ma l' uno , e V altro avere inteso di 
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fabbrica ristorata dicono gli Antiquarj ^ né |>afa diffi<» 
elle , che Ovidio intento all' adulazione di Augusto « 
l' onor di quel Tempio più al Ristoratore , che al 
Fabbricatore primiero riferisse ^ e di Svetonìo , se si 
leggono le parole precedenti: sed et ceteros Brinci* 
pes a>iros saspe hortcUuf est , ut prò facilitate quis* 
"gue monumentis ^el novis , vel refectis , et excultis 
tJrbem adornarent ^ si trova , che Filippo non neces- 
sariamente per Fcmdatore > ma come RiTacitore può 
esservi annoverato . Anzi perchè iti forma o pili am* 
pia , o .più adorna , e superba Filippo il rifece for- 
se , potè con ragione Ovidio nelle parole duri moni' 
menta Philippi celebrare la magnificenza ^ che quel 
Tempio non aveva da prima . La figura di Ercole 
era ivi con una lira nelle mani. Cosi lo dimostra 
l' Orsini nella famiglia Pomponia con questa meda- 
glia (i) ^ e perciò forse Ovidio poco dopò gli allegati 
versi soggiunge i 

Annuit Alcidès , increpuiUiue lyra . 

Il Tempio di Vulcano essere stato nel Circo Fla- 

jEd«s Vnl minio Vittore asserisce , ed essersi nel Circo medesi- 
cani in ^q jj di ^3. di Agòsto celebrati i Volcanali nèll'an- 

iEdcsNe- ^^^ Calendario 81 legge . 

plani. Nettuno vi d)be anch' egli il Tempio; benché 

Livio nell'ottavo della terza e. 5. faccia solo men- 
zione dell'Altare: et ara Neptuni multo sudóre ma-^ 
nasse in Circo Flaminio dicebatur . Lo raccoglie il 
Marliano dalla seguente iscrizione » che egli porta : 



}^mmmmmm^^^^ 



(i) Questa medaglia si riporta al n. 4?. Si crede più 
probabilmente , che gli avanzi di quel tempio rotondo di 
peperino esistente nel cortile de' PP< di S. Niccolò a' C.e- 
sarini !dano quelli del Tempio di Ercole di cui qui si par- 
la . La forma rotonda conveniva bene ad Ercole , ma que- 
sto solo argomento è troppo tenue per decidere , che gli 
avanzi indicati siano residui dì un tempio d* Erco^le . Il Pi- 
ranesi ne parlò ( Jtnt, B^m. T. I. p. i3. n. 94* }i ^ io ^^^ 
dette tempio di Apollo; ma anche egli senza fondamento: 
ri osservò colonne joniche di mezzo rilievo ; e coperte di 
stucco , siccome due secoli prima avea pure creduto il Vac-' 
ca ( Memorie n, 20.) «he il visitò , e Io trovò molto gran' 
de « 
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ABASCANTIO . AVG. LIB. AEDITVO . 

AEDIS . NEPTVNI . QVAE . EST, 
IN • CIRCO . FLAMINIO . FLAVIVS . ' 

ASCANIYS . ET . PALLANS 
CAES. N. SER. ADJVTOR. A. RATIO 

NIBVS . PATRI . PUSSIJMp . FEC. 

Dude potrassi iatender da Livio del sudore dell'Aitar 
^nedesimo , eh' era nel Tempio ; o all' A^t,are il Tem- 
pio dopp la guerra Puuica , nel cui tempo da Livio 
ci dice ivi Altare , fu aggiunto . ^j„ ,^. 

A Giunone Regipia , ed a Diana es$ejrvi stati fat-^ nonìs Re- 
ti Tempj da Marco Emilio , ^rive Livio nel decimò S^"* • 
della ' 4. e. a8. Et alter ex Censoribus ^. JEmi^ 
Uus petiit ab Senatu y ut sibi dedicati^nis tempio- 
rum Hegjince Junonis , et Diance , qum bello Itigu^ 
stico ante annos octo vovisset , pecunia ad^ ludos deri 
cerner^tur . Viginti millia ceris decrev^runt* .Dedi^ 
camt, eas (edes utramque in Circo Flafni^iQ:^ lu" 
dosqu^ scenicq$, triduuni post (^dicfttionerfi^ Tenipli 
Junonis y bJ.du^Tfi post D^anas , ef si^gufp&rdies fé- Md^spiif' 
cit in Circo, . : . _ . n». - - 

Di quel di Castore; fa menzione Vitr^vio nel e. 7. ^j^j'^a» 
del libro quarto. Iteifi generibi^ aliis , comtituiifir storia in 
tur asdes . ut est Castoris, in Circo Flaminio (i'). Cir. F. 

Marte vi ej)be anch' egli .Tempio . jQqsì . Cornelio ^^ /j^^ ^J 
Nipote presso Prisciano nell'ottavo libro, 9ap, De si" 
gnif. ^el genef. "perb. jEdis I^aftis est,iiì,fiixcQ Fla- 
minio architectata ab ffermpiforo ^^qlqminio^.Fy^ 
creduto pssere tra S. Maria in Campi tel)i , e S. Anr 
l^elo in Pescaria , oye if p. secolo fa ^rana tre colon- 
uè di molta gc^ndezza^-ma periphè. più di Marte, ^he 
i' alcuno degli altri detti ^ io. non n^ so^ j^rgoipepto 1 
^è pfeteii<^o iodovinarnp (a). , . 



♦ f 



M 'i .l^i... 



(1) Pa ciò che sogginoge Yìtrario slesso sf.riléva, che 
fpsse di Acc^tettura 8ii^il<^,.i|. qi^uello di Jflinerya» ^uoijidQ 
peir Àttica . . , : 

(2) Le colonne f\oì citate da Nardini esistono ancora 
pell^ casa già del Curato di S. Angelo : ma* come poco so- 
pra fa veduto sono del tempio di Giunone nel Pòrtico di 
Ottavia , ^ non di quello di Marte, che era isittaécaiò al Gir?' 
«P Flaminio . 



\ 
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DelnWam '^ Delubro di Gneo Domiùo , che fosée nel 

Cn. Domi, medesimo Cireo , è relatore Piiaio nel qainto del 36. 

^ * Sed in maxima dignatione Cn. Domitii delubro in 

Circo Flaminio Neptwius ipse , et Thetis , eUque 
Achilles t JVereides supra delphinos et cete et kippo- 
eampos sedentes • Item tritones » chorusque Phorci 
et pristes ac multa alia marina , omnia ejusdem 
manus , prceclarum opus etiam si totius vitas Juisset , 
oltre il testimonio di Vittore , e di Rufo . 

Jq^^, St™ ^^^ Delubro di Giove Statore fa menzione Macrobio 

torif • nel quarto del terso libro de' Saturnali : Delùbrum 
ait ( Farro ) alios existimare , in quo praster èedeni 
sit area assumpta Deum causa y ut est in Circo 
Flaminio Jo^is Statoris . Forse quel di Gneo Domi- 
zio a Giove Statore era dedicato . Dal Vittore nuo- 
vo , o per meglio dire dal Trascrittore suo, che ave- 
va forse letto Màctobio , si pone per diverso • 

Sicché avendo il Circo in sé tanti Tempj , i qua- 
li erano nella parte esWiore sicuramente , perchè nella 
interiore avrebbono impediti i sedili » ed oltre i Tem- 

Botuglf^] le botteghe de' biccbierari , come accenna Marziale 

^*^^^f*'- neU' Epigramma 7 

Accipe de Circo pocula Flaminio , 
la circonferenza esterna sua potè apparir poco; e col- 
la frequenza di Tempj, e botteghe non dovette avere 
aspetto diverso d^lle altre strade , restandone solo ap- 
parente l' interno . 

TcmjpUm Di Br^^o Callaico da Rufo , e da Vittore si seri- 

oraci C<1- ^ ^' • Tk • m • •! 

liiti. "^^ essere stato in questa Regione un Tempio , li qua- 
le presso al Circo si mostra da Plinio dopò le parole 
citate del Delubìfo di Donùzio : Mars est nunc se- 
dens colosseus ejusdem in Tempio Bruti * Callaici 
apud Circum eiand'em ad Labicanam Portam eun- 
ti , ove ragionevolmente dal Donati si sospetta scor- 
rezione , non avendo che fare quivi la Porta Lavica- 
na dal Circo Flaminio remotissima « Deesi forse leg^* 
gere Fium»ntanam , o piuttosto Carmentalém .' Fu 
faUbricato da quel Decimo Junio Bruto , che soggiogò 
la Galizia , e credesi dedicato ad Ercole Callaico , 
détto perciò di Bruto dal Foodatore, e Callaico dalla 
Deit^ , che vi si adorava ; ma dalle parole di Plinio 
nel citato luogo soggiunte ; Hoc Templum jure Mi 



UBRO VI. CAPO II. REG. IX. Zi 

9Ìndicavit Jlfars tanto colosso ibi simulatus (i) si 
può trarrle c^ua}che sospetto , se il Tempio faceoatato 
sopra di Marte fosse edifizio noa diverso da' questo 
di Bruto* Il jBito precìso non può indovinarsi i ma 
quando la porta y di cui fa menzione Plinio , fosse 
yeranieate la Carni^ntale , o la Flumentana , si pò- "?' ^*'''*, 
trebbe argopqien^re poco lungi da S. Maria in Cam- uUo^^^ 
vitelli f ' 

La Chiesa , e il Monastero dì S. Ambrogio della ^ 
Massima , si dice essere stato la patema Casa di quel AmbrosU. 
Santo , in cui S. Marcellina sua sorella Vergine , ve- 
lata da S. Liberio Papa in compa^gnia di altre Yergi- 
^ , visse qualche tempo » e di cui lo stesso S. A™" 
brogio nelP Epistola a Siagrio 47* ^^^ libro secondo 
fa menzione . Indicava ciò uaa Iscrizione , eh' era nel- 
la Chiesa vecphia sul muro . Il Baroiiio' nelle note al' 
Martirologio %y. fnlii l'afferma per certo . Vi si ce-* 
lebra pe;r antichissimo istituto la festa della Natività 
della Beatissima Vergine solennemente 5 onde essere 
questa la detta dal Bibliotecario in Leone Ili. Sanctce 
Murice Ambrosii è argomento , se non efficace , as- 
sai ragionevole f 

// Teatro di Pompeo^ e le posej aggiàcenti \ 

CAPÓTER20, 

jLj concorde sentenza degli A^tiquar) , ohe il Teatro Tbeatinm 
di Pompeo fosse dove oggi^è il Palazzo degli Osini ^•"P®" ' 
in Campo di Fiore j nel qual Palazzo gli Scrittori del 
secolo passato pe videro gli ^yanzi . Adesso alcuni 
pezzi di antico piuro durano pella stalla , ' ma senza 
fornia alcuna rio(mo$cibile . Non però si faccia pre- 
sopporto y che non maggior di quel Palazzo fosse il Palazzo 
Teatro di ottanta mila luoghi capace (a): né dalla dfSigno- 
circolar forma , che verso Campo di Fiore mostra la f;*^»'*"^* 
labbrica, si taccia giudizio, che tosse anticamente ivi di Fiore. 



•T-r 
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(1) Queste parole non esistono affatto n?l citato lap- 
|o dì Plinio . 

(1) Nel cilato codice Vs^ticano della Kotizìà il Teatro 
di Pompeo dicesi capace jdi< 27SS0. spettatori : Pompei cut 

nu loca xKyu.Bhxm: 
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il tondo , eroe a dire la Cavea àA Teatro . Il FuI?io 
testimoiiio di vista de' residai , che vi erano cento 
venti , e più anni fa , ci dà luce del vero i dicendo : 
Extant ndhuc i^estigia juxta Campum , queni Flo' 
reum appellante ubi nunc Paiatium.Dominoriun Ur^ 
??"£?''* sinorum , a cujus tergo erat Theatrì cavea versus 
tro • ^^" auroram . E noi nello svantaggio de' tempi presentr 
non dovremo dar fede a chi ha veduto ? Diciamo; 
dunque, che se la cavea , cioè la parte tondeggiante 
fu tetso i Chiavari , e perciò la scena verso il Cam- 
po detto oggi di Fiore, la medesima cavea col Tem* 
pio di Venere ., che aveva congiunto , riguardava a 
fronte il capo dd Circo Flaminio , che per appunto 
fra 1' C^mo , e la piaaiza de' Mattei gli era incontro ; 
di che discorreremo meglio fra poco ^ e per dare al 
Teatro giro , e spa^sio sufficiente , convien supporre , 
che quanto è fìra la via de' Chiavari , e Campo di 
Fiore , e forse anche parte di questo medesimo cam- 
po occupasse. : • i . 
Primo ^^ Teatro di Pompeo fu il primo stabile f^ che» 
Teatro in. Homa/fosse fatlo » essendo prittia stato aùlito com-. 
stabile, porne molti disfacibili ogni volta, che r giuochi «ce* 

Cile fosse • • • * . i ' ■ 

jn iiQma ^^^^ ^^ avevano a celebrare ; ma con tale spesa , che 
Pompeo y.benphè tacciato da'vecc^hj , come sciarrano 
Plutarco nella vita del medesimo , e Tacito nel lib. 
14. , di troppo (ìuàso in cotàl fàbbrica , fu poi cono- 
sciuto aver fatta opra di parsimonia . Lo fece ad e- 
s^mpio (dice ivi Plutarco •) dì quel, ch'aveva in 
Mitilene veduto , ma però più magnifico,^ e più ca- 
pace . Dione il dice nel 89. lib. notn fatto da Pom- 
pi^ , 'ma da Demetrio suo Liberto 'Con acquisti fat- 
ti. , quando militò sotto di lui , ed averne d^tQ il- 
nome/ al Padrone , per isfuggire i sussurri di tanto 
avanzo di moneta 5 ma gli Autori portati sopra., ai 
quali più è da stare, l'attribuiscono a Ponipeo f il 
quale per coonestare la spesa con titolo pio, gli 
MàesVe-, aggiunse il Tempio di Venere Vittrice . Ónde . Ter- 
fieris Vi- tulliano nel libro degli Spettacoli così ne scrive : /^e- 
ritus quandoque memorias suas censoriam animad- 
versionem , Veneris cedem superposuit , et ad dedi^ 
cationem edicto populum vocans non Theatrum , sed 
Veneris Templum nuncupavit , cui subjecimus , in- 
quit j gradus spectaculorum . Da che argomentasi il 
Tempio di Venere non sopra la Scena , tome altri 



LIBRO VI. CAPO III. REG. IX. 33 

pensa !, ma sopra la cavea essere stato fatto , a cut 
per quei circolari gradi , che servendo prìiicipalmen* 
te al Teatro , sembravano del Tempio , salivasi. Ciò 
oltre le parole di Tertulliano citate , e le altre, che 
di Gelilo porterò appresso , si prova con Svetonio 
chiaramente nel 21. di Claudio 3 ove dice-, che nel 
giorno della nuova dedicazione del Teatro medesimo 
risarcito Claudio , cuni prius apud superiores cedes j empio 
supplicasset ^ perque mediam cai^eam sedentibus , ac della f^'it- 
silentibus cunctis descendissct eie. Dello stesso Tempio ^^^^^ • 
di Yenere cognominata Vittrice fanno menzione Più* 
tarco. nella vita di Pompeo , e Plinio nel settimo 
dell'ottavo . Gellio nel primo del decimo lo dice Tem* 
pio della Vittoria . Tiro Tullius Ciceronis. libertus 
in epistola quadam enarratus scripsit ad hunc fern 
me modum : Cum Pompejns , inquit , oìdem Victo-f 
vice dedicaturus foret , cujus gradus ojice Theatri 
essent , nomenque ejus et honores inscriberentur , 
quceri coeptum est utrum Consul Tertio inscribendum 
esset an Tertium . Ma all'autorità sopraddetta non si 
può non dar fede , aggiuntovi il testi nionio del Mar- 
Jinno , che scrive aver visto Panilo i5a5. dietro la 
Chiesa di Santa Maria in Grotta Pinta congiunta al 
Palazzo degli Orsini disotterrare un iixar«io con que* 
sic lettere: VENERIS VICTRICIS . Ma da Vittrice 
a Vittoria non è varietà di moineato 5 e fu forse 
anche in Gellio difetto del Trascrittore . Nota il Do- 
nati nelle parole di Plutarco ; l'spa h^foS'nm^ N/xn- 
<pfi»pou Tempia f^eneris Kictricis y che il Tempio non 
èva un solo j aggiungendovi quello, che di Claudio 
«lìlce Ludos dedicationis Pompejani Theatri , quod 
ambustum restituir at , et ; tribunali posito in orche^ 
stra commisit , curri prius apud superiores cedes sup-' 
plicasset , etc. Donde fu giudizioso motivo , se dup 
Tempi congiunti fossero , o uno bipartito. Ed io vi 
aggiungo da considerarsi , se ubo avesse nome di Vit- 
toria , conforme alla relazione di Gellio, l'altro di Ve- 
nere Vittrice detto. dag|i altri : se però quel Testo di 
Svetonio non va corretto ,. come nel primo degli Elet- 
ti cap. XI. piace al I^ipsio , che o Superiores sedes , 
Superiorem cedem dubita si debba leggere . 

La Scena esservi stata fatta da Tiberio scrive Ta- La Seenni 
cito nel sesto decli Annali e. 45* ^^ publice quidem , rif aitavi 
nisi duo opera struxU^ Templum Augusto y. et scemam rio 

TomJII. e 
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Pompejani Theatri , eaque perfecta contempla imibi^ 
tionis art per senectutem , haud dedicavit ; sed cesti- 
mando cujusque detrimento quatuor progeneri Ccesaris 
Cn. Domitius , Cassius Longiniis , M. Vinicius , Ru'- 
bcllius Blandus delecti , additusque nominatione 
Consulum P. Petronius . Donde pare , che s'inferi- 
sca non avervi Pompeo fatta scena stabile 5 ma da 
Sv ctonio in Tiberio può raccorsi la scena consumata 
dall' incendio esservi stata da lui rifatta : IVam quce 
sola susceperat Augusti Templum^ restitutionemque 
Pompejani Theatri, imperfecta post tot annos reli- 
quit » aggiuntovi ^uel , che dice Tacito nel 3. degli 
Annali e. 72. At Pompeii theatrum igne fortuito 
haustum , Ccesar (Tiberius) extructùrum pollicitus 
est y eo quod nemo e familia restaurando sufficerei 
manente tamen nomine Pompeii . Ed ecco aperta- 
mente erroiiea la sentenza di molti , che il Teatro da 
Pompeo lasciato imperfetto ricevesse l'ultima perfe- 
%\one sotto Caligola . Ben' è vero , che Caligola com- 
pì di risarcirlo, dicendo Svetonio di lui nel 21. Ope- 
ra sub Tiberio semiperfecta Templum Augusti, Thea- 
trumque Pompeii absolvit . È opinione d' altri , che 
di nuovo arso , si risarcisse poi da Claudio per le 
parole del 21. di Svetonio in Claudio già c^ta^ej ma 
nel 58. libro Dione riferisce solo , che Claudio ren- 
desse a Pompeo la memoria del suo Teatro ( tol-» 
tane forse da Caligola ) con porre il nome dì Tibe- 
rio nella scena .dal medesimo, rifatta, e con iscolpir- 
vi il suo proprio , come di semplice consegratore . 
Indorato l*'^ ^^ Nerone in un sol giorno indorato tutto , per 
da JS/erO' ostentare a Tiridate Re d' Armenia , ch'era in Roma 
ne in un uq luminoso effetto della Romana potenza : come nel 
* '^ ' terzo del 33. da Plinio , e nel 63. da Dione ,0 da 
Sifilino si narra ; per il quale indoranxento non inten- 
derei io li marmi, e li t^vertini tutti coperti d'oro, 
dal quale più occultata , che illustrata si sarebbe la 
magnificenza di quello edifizio , ma guerni tane d' oro 
la maggior parte de' membri , e nelle volte li stuc- 
chi dorati o tutti, o il piìi . 
Jrso , e Arse di nuovo là scena sotto Tito; Dione, op- 

^ntorato, pure Sifilino nel 66, Arse ancora, il Teatro sotto Pi- 
^itf volu ]{ppQ jjg» giuochi ,4g;olari del millesimo anno della Cit- 
tà , secondo Eusebio nella Cronica an. 24^. Ed il 
I)onati dubita , se l' incendio da Vopisco raccontato. 
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ìa Carino e. 19. Nam et neurobaten . • • • exhi* 
buit .... Pegma pneterea cujus flammis scena 
eonflagravit ^ qutun Diocletianus postea magnificen" 
tiorem reddidit ^ succedesse nella scena di questo 
Teatro , ed è molto congruo al vero . Averlo final- 
mente ristorato il Re Teodorico si Legge nell' episto- 
la 5i* lib. 4- <li Cassiodoro (1) . 

* Il Teatro detto Lapideo da Vitruvio nel secon- Tbeatrnm 
do del terzo libro sembra a me non altro essere , che l>pi<i«B>n. 
questo di Pompeo, ancorché dai più degli antiquarj 
si ^nta altrimente . Ad altro , che a questo , che fu 
il primo stabile , non conveniva per antonomasia co- 
tal nome , ed in oltre nel tempo d' Augusto , nel qua- 
le , e forse nel principio Vitruvio scrisse » il Teatro 
di Pompeo era unico , per non essere anche gli altri 
due fondati , o perfezionati : e quando pure fatti si 
vogliono supporre, quel nome convenevole a teatro , 

unico non potè per anche essere disusato . Dà chia- 
rezza a questa verità Strabone, il quale nel 5. fra gli 
edìfizj del Campo Marzo tre soli ne conta . Né si di- j^^ ^^n 
ca intendere del Campo nel più stretto senso; per- Teatrieb- 
che il proprio Campo Marzo non ebbe mai nel giro ^* ^oma. 



(1) Teodorico ne incaricò il celebre Simmaco . Le 
tciagure però , che poco dopo tornarono ad opprimere Ro- 
ma , avran fatto abbandonare qaesta fabbrica corneale altre: 
tattavia era ancora conosciata sotto il proprio nome nel 
Secolo XII. dicendosi nell' Ordine Romano che il Papa tor- 
nando da S. Pietro passava per Parionein inter Circum 
Mexandri (Piazza Warona) Theatrum Pompeii et e . A quel- 
la epoca non sì erano ancora impadroniti di esso gli Orsi- 
ni , siccome fecero dipoi , ai quali forse si deve la sua di- 
strazione totale nelle guerre , che ebbero a sostenere cogli 
altri faziosi di Roma. Kel secolo XV. era di già cosi rovi- 
nato, che non si sapeva più dove fosse ; di maniera che 
Biondo da Porli per èssersi trovata nel cortile di S. Lo* 
renzo in Damaso una iscrizione al Genio del Teatro di Pom-^ 
peo inclinò a portarne i fondamenti fin l.\ (Bartoli Mem. 
n, 106. ) . Un poco pia di lume si ha ora essendosi rico- 
nosciuto qualche piccolo avanzo del podio nelle cantine del 
palazzo Fio , e di altre case adiacenti . Racconta il Pìcoro- 
ni che nel 1716. cavandosi la terra per rifondare una casa 
sul fine del vicolo de' Chiavari a mano destra , si scopri un» 
candissimo marmo con cornice , che mostrava essere agli 
angoli di qualche gran fabbrica ; ed egli il credette , non 
»o con quanta ragione , 1' estremità della scena di Pompeo . 

e 2 
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può tre Teatri . Ovidio nel terzo dell'Arte di amare 
V. 374* tre Teatri soli mostra essere stati in Roma; 

Visite conspicuis terna Theatra locis . 
e non meno chiaramente Svetonio nel 45* d'Aagu-> 
sto : ut Stephanionem togatarium , . . • . per trina 
Theatra "virgis ccesum relegauerit . Si risponderà , cke 
quel di Balbo non fosse ancor fatto? furono queste, 
e quel di Marcello in un anno medesimo dedicati nel 
Consolato di Tiberio, Q di Varoj così nel 54- Dio-i' 
ne racconta . Dunque o due soli erano , o quattro , 
a non tre nel tempo d'Ovidio » ed in quello, dicui 
Svetonio scrive : ma che si può rispondere a Seneca 
nel sesto del primo libro De Clementia: Cogita te 
in hac civitate , , . , in qua tribus eodem tempo^^ 
re Theatris vice postulantt^r : Non era forse allora 
fatto il Teatro di Balbo ? Che dirassi ad Ausonio , il 
quale più apertamente nel prologo del Poema soprai 
li sette Savj v. 89. canta eosi : 

Cuneata crevit hcec Theatri immanitas , ■ 
Pompejus hanc , et Balbus , et Ccesar dedit 
Oetavianus concertantes sumptibus . 
Quindi il Rufo del Panvinió , che oltre li tre ha re-t 
gistrato ancora Theatj^um lapideum j segue a disco- 
prire al solito le aggiunte adulterine , che ha in seno; 
siccome anche il Vittor secondo, le cui diversità dall' 
antico sono per lo più le stesse, che quelle di Ru- 
fo . Il descrittor delle Regioni della Notizia pone 
quivi anch' egli Theatra II II , secondo gli errori 
suoi usati : ma poi nel Breviario estremo contradicen- 
dosi pone Theatra III. 
h^^VCxs ^^ Teatro di Pompeo fa appresso un Arco fab- 

bricato a Tiberio da Claudio , e prima decretatogli 
dal Senato . Svetonio nell' undecimo di Claudio Ti-* 
herio marnioreum arcum juxta Pompeii Theatrum, 
decretum quidem olim a Senatu , verum omissun% 
peregit . 
JBÀesVoT' Fuvvi anche il Tenapip della Fortuna Equestre, 

ftfif. <1> cui Vitruvio nel luogo allegato Kb. 3. e. %. Quenin 
admodum est Fortunce EquedìUs ad Theatr.um la'-- 
pideum 5 e lo dice fatto con simmetria detta SysVi^ 
los\ la quale fra due colonne lasciava spazio 'capa- 
ce delle grossezze di due altre . Ben' è strano , co- 
?ne nota il Lipsie , che Tacito nel terzo degli An- 
elali p. 71. dica in tempo di Tiberio non essere sta- 
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io m Roma Tempio di tale Dea : Nam etsi delu-^ 
bra ejus Dece malta in Urbe , nullum tamen tali 
cognomento erat $ mentre il Lipsio eoa Livio , eoa 
Valerio , e con Giulio Obsequente mostra il contra- 
rio ; ed il Giraldo nel Sintagma 16. gli oppone di pia 
Vitruvio . Ma il Donati dottamente, e giudiziosamen- 
te sostenendo Tacito considera , che potè questo Tem- 
pio dopo Augusto ) o >~erso il suo fine per qualche 
casuale incendio essersi abbruciato , e nel tempo di 
Tiberio ^ o non rifatto , o non dedicato ancora * A 
che io applaudendo aggiungo , che se in tempo di 
Tiberio > o nel fine d' Augusto si sa , che arse il Tea- . t^mpó 
tro di Pompeo; Pompeii theatrum igne fortuito haU" di Tìbe- 
stunk Ccesar ( Tiberius ) extructurum pollicitus est , rio arso a 
etc. ben potè allora ardere il vicino Tempio dell'E- 
questre Fortuna : e se Tiberio non perfezionò il Tea- 
tro da lui promesso » molto più verisimilmente quel 
Tempio, dmrò imperfetto , non leggendosi avere egli fat-- 
ta altra opera pubblica , che il Tempio d' Augusto » 
e il ristoramento di quel Teatro . Non mi parrebbe 
strano il sospettare anche quel Tempio una delle fab- 
briche , ed un de' doni di Pompeo, che fuori d'e- 
sempio trionfò nell' ordine equestre , prima che fos- 
se ammesso in Senato . Potè essere sua fattura da' fon- 
damenti , o ristorazione almeno dell' antico già da Qtiin^ 
to Fulvio fondato . 

Intorno al teatro fepe Pompeo altre fabbriche^ Portìcuj 
delle quali la più famosa fu il Portico , eh' essere pompaii 
stato avanti al teatro dichiara Appiano nel a. delle cumCu- 
guerre civili p. 5oo. Mane autern Brutus in Porticu, ^j^^^*' 
éxnte Theatrum magna tranquillitate , velati Prcetor 
cxigentibus ab eo jus reddebiit , e 1' Ante doVersi 
intendere dalla parte non della cavea , ma della sce* 
*^ » traggasi dal e g. del 5. di Vitruvio : Post sce* 
nam porticus sufit constituendas ^ ubi cum imbres 
repente ludos interpellaverint : habeat populus quo sa 
recipiat ex theatro : Choragiatfue laccamentum ha^ 
heant ad choruni parandum , uti sunt porticus Pom^ 
pejance . Verso il Campo di Fiore dunque fu il por- 
tico; del quale non intendo per ora dir più^ aven- 
done da dire assai dopo aver trattato dèi .Campo 
Miirzo. 

Oltre al Portico fece Pompeo ivi là Curia j del- ctiiiaPom 
la quale parla assai chiaro Plutarco in Cesare : £0 peii . 
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autem in loco ubi Senatus est habitus et cades per* 
acta , Pompeii statua tum jacebat z ipsaque illa cu^ 
ria ab, eodcin Pompejo olim dedicata , et ornamene 
ti causa theatro adiecta demonstravit etc. e Sveto- 
nio nelP 80. di Cesare : Postquam Senatus Idibus 
Martiis in Pompeii Curiam edictus est , facile tem» 
pus 9 et locum prcetulerunt , parla de' congiurati all' 
uccisione di Cesare y i quali Dione dice nel 44* ^^^ 
re preparati per loro soccorso nel Teatro di Pompeo 
vicino alla Curia gran numero di Gladiatcni • Pres- 
so al Teatro fu ella dunque ; ma da qual parte non 
si dice . In Appiano si legge Ante Theatrum , la 
qual parola avanti alla scena non può avverarsi ^ per- 
chè vi era il portico : resta dunque , che avanti al- 
la cavea si creda , e molto congruentemente i per- 
chè quella parte fra il Teatro, e il Circo Flaminio 
abitata tutta , era veramente luogo al proposito per 
una Curia , e per il Senato , e non 1' altra » eh' era 
campo . Cosi fra la Curia , ed il portico a lato del 
Teatro potè essere qualche bosco , o qud de' Plata- 
ni , o almeno altro di lauri , o d' altri alberi diver- 
si , scrivendosi nell' 81. di Cesare Svetonio • Pridie 
autem easdem idus avem regaliolum cum laureo ra-- 
mulo Pompejance curias se inferenteni volucres va- 
rii generis ex proximù nemore persequutce ibidem 
discerpserunt . Della quale Curia il sito più dimo- 
strativamente tra il Palazzo degli Orsini , e la Chie- 
sa di S. Andrea della Valle può argomentarsi , ed io 
vidi nel cavare i fondamenti della facciata di quel- 
la Chiesa trovare sotterra due grandi colonne di mar- 
mo . Fabbricolla ivi Pompeo » acciò dovendosi tene- 
re Senato in tempo di Spettacoli Teatrali per com- 
modità del popolo si tenesse presso quelli: cosi Ap- 
piano nel secondo delle Guerre Civili p. 5oo« Ludi 
tum erant in Pompeii Theatro , et Senatus immi-- 
nentes huic asdes petiit , ut m^s est spectaculoruni 
i Cesa- ^^^P^^^ ' I^ questa fu ucciso Cesare , dopo la cui 
re e per- morte fu chiusa . Svetonio nell' 88. del medesimo : 
ciò ju poi Curiam , in qua occisus est ^ obstrui placuit } Ap- 
chiusa . piano n^l secondo delle Guerre Civili la dice non 
chiusa solo, ma anche abbruciata dal popolo t della qual 
chiusura ^ se non anche della distruzione , dà indizio 
la statua , che vi era di Pompeo ; posta da Augusto 
altrove : Pompeii quoque statuam contra Theatri ejus 



LIBKO VI. CAPO III. RE6. IX. ^9 

jRegiàm marmoreo Jano supposuit translatam e Ca^ 
ria , in qua Julius Cassar fuerat occisus (i) . 

Avervi appresso fatta Pompeo la casa , è sentea* p^p^^ 



(1) Dopo le ultime osservazioni del chiariss. Si*. Guat- 
tani (Difesa di Pompeo Roma 18 13. ) non resta più dub- 
bio , che la statua di Pompeo , di cui il nostro autore qui 
tratta , sia quella di marmo Pario che forma la principale 
decorazione del Palazzo Spada. Fu questa trovata nel 1 55?. 
nel vicolo de' Leutari ove dovè stare il Giano, nel quale do- 
po la morte di Cesare fu posta ; ed ecco in quali termini 
se ne descrive il ritrovamento. Mi ricordo che nella i^ia ^ 
dove abitano li Leni ari , presso il palazzo della Caricela 
lùria , nel tempo di Papa Giulio III, Ju trovata sotto 
loia cantina una statua di Pompeo di palmi i5. alta , 
di marmo . avendo sopra il collo un m^uro divisorio di 
due case , il padrone di una fu inibito dalV altro ^ tenen-^ 
do ciascuno di loro essere padroni di detta statua : «Z- 
legando uno pervenirsi a lid , mentre ne possedeva la 
maggior parte '^ e t^ altro diceva convenirsi alia per aver 
nel suo la testa , co7ne più nobìl parte ^ dalla quale si 
cava il nome della statua . Finalmente dopo Jièigato un 
pezzo ^ venutosi all(;t sentenza , t ignorante giudice senten- 
ziò ^ che se gli tagliasse il Capo e ciascuno avesse la sua 
parte . Povero Pompeo ! Non bastò che gliela tagliasse 
Tolomeo : anche di marmo e dopo tante ceniinaja d* an- 
ni correva il suo mal destino ì Pervenuta alt orecchio del 
Cardinal Capodiferro sentenza sì sciocca subito fece so- 
prasedere e andato da Papa Giulio , narrandogli il suc^ 
cesso ^ restò il Papa stupefatto, ed ordinò immediate che 
si cavasse con diligenza per ye e mandò a' padroni di 
essa se ben me ne ricordo , 5oo. scudi per dividerseli tra 
di loro , e cavata detta statua ne fece un presente ai 
medesimo Cardinal Capodiferro-, ed al predente sta nel- 
la sala del suo palazzo a Ponte Sisto (Vacca me/n. n. 57.) 
È da osservarsi però che la testa si era fin dagli antichi rot- 
ta , ed era stata ristaurata j e che la statua fu trovata man- 
cante di un braccio, e di due dita, le quali furono ristau- 
rate egualmente che i capelli . In quella occasione il ristau- 
ratore poco abile disfece la corona di quercia, della quale 
era coronatala statua: e di cui appariscono sulle spalle le 
estremità de^ lemnisci . Il Vacca stesso ( Mem, n» 3o. ) ri- 
ferisce un'altra scopetta fatta nel vicolo de' Leutari a suo 
tempo , di capitelli con targhe e trofei 4 foiose simili a quel- 
li, che veggonsi a S. Lorenzo fuori delle murai e di un 
gran pilo di marmo trasportato poi a piazza Navona , dove 
serve ad abbeverare 1 cavalli . Questi oggetti appartenevano 
a qualcuna delle fabbriche pompejane che erano in questi 
contórni . 
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za della maggior parte degli Antiquari , perbhè legge- 
vaao in Plutarco : Is usque ad tertium Triumphum 
mediocriter , et simpliciter habitasfit . Post Populo 
Jtiomano exiniium illud , et celebratum Theatrum 
extruxit , et juxta velut appendicem cedificavit do^ 
Mdfual'fnum priore splendidiorem . Ma dal Dopati, che 
''"^*'** ne' veri sensi degli antichi Scrittori ha avuto occhi 
d' aquila , si fa chiaro la parola Juxta esservi posta 
superflua dal Traduttore , leggendosi solo nel Testo 
greco ; wffvrif t^oXKtov n ^ctpfTCìtTif vetro : s^eluti ap- 
pendicem quamdam cedificavit : e saggiamente sog- 
li^iunge l' appendice riferirsi non al luogo » ma alla 
fabbrica \ e dichiararsi un' aggiunta alla sontuosità del 
Teatro T avere ampliata , ed abbellita la casa pro- 
pria , non presso al Teatro , ma dove ell^ prima era 
a che efficacemente persuadono le autorità dal mede- 
simo addotte , monstranti la casa sontuosa , e celebre 
di Pompeo essere stata nelle Carine ; e di essa nel- 
la quarta Regione da noi fu parlato « 
Atrium L'Atrio, e la Basilica di Pompeo si dicono pa- 

Pompeii . ifijjj^n^^ presso al Teatro . Dell' Atrio non si ha altro 
lume , che del nome di Satrio ^ col quale gli Anti- 
quari dicono essere stata nomata la contrada de' Chia- 
vari fra il Palazzo degli Orsini , e S. Andrea della 
Valle fino a' tempi nostri ; ma in cotal nome non 
veggio io favilla di luce dell' Atrio, potendo essere no- 
me corrotto d'altra cosa, e forse del Teatro mede- 
e ^Regia^ simo . Della Basìlica altro non si trova 5 che il no- 
di Pitm- medi Regia in Svetonio, che nel e. 3i. d'Angusto 
peo , che cosi scrive; Pompeii quoque statuam contra Thea- 

cosa fosse .••n- 1 «^^ 

•' tri ejus Jiegiam marmoreo Jano supposuit etc. ma 

dicendo Svetonio Theatri Regiam , la dimostra par- 
te del Teatro , non fabbrica distinta , e diversa : e 
forse della medesima intese Vitruvio nel settimo del 
quinto libro, parlando degli ornamenti dell'Aula re- 
gia nel Teatro ; Ipsce scence suas habeant rationes 
explicatas , ita uti medice valvce ornatus habeant 
aulce regias dextra , ac sinistra hospitalia e delle 
porte dette Regie parla nel e. antecedente • Cosi del- 
la Regia del Teatro di Marcello fa menzione Asco- 
iiio nell'Orazione prò Scauro ; In hujus domus atrio 
j( parla della casa di Scaìiro") Juerunt quatuor columnce 
niarmorece insigni riiagnitudine , quce nunc esse in re- 
gia Tlìeatri Marcelli dicuntur * Ed in vero «e presso 
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alla Cima fosse stata la Basilica da tenervisi ragione , / 

Bruto nella congiura contro Cesare , mentre nella Curia 
si adunava il Senato , 1' avrebbe tenuta nella Basilica , 
e non nel Portico^ dove la tenne, come Appiano seri-* 
ve nel secondo delle Guerre Civili : Ludi tum erant 
in Pompeii theatro , ef Senatus imminentes huic as'^ 
des petiit , ut mos est spectacutorum tempore . ilfa- 
ne autem Brutus in porticu ante Theatrum magna 
tranquillitate , ^^eluti prastor exigentibus ab eo jus 
reddéiat. Ben' è vero, che scrivendo Patercolo nel 
secondo , e. 48* aver Pompeo circondato il Teatro di 
altri edifizj : Pcrfectis muneribus Theatri ^ et alio-- 
rum operum , qute ei circumdedit ; un circondamen- 
to si fatto malamente si avvera nelle sole due faU^ri- 
che di Portico, e di Curia: ma come dissi, fabbri* 
co forse egli anche ilv Tempio dell'equestre Fortuna , 
vi piantò i Boschi di platani, e facilmente anche d^altro. 

E3>be Pompeo gli Orti ; ne' quali successe Mar- Orti di 
co Antonio a per dono di Cesare , come Appiano dice Pompeo . 
nel secondo delle Guerre Civili , o per compra , quan- 
do d' ordine di Cesare i beni di Pompeo furono suba- 
stati , come nella seconda Filippica Cicerone scrive • 
Essere siati doppj , cioè superiori , ed inferiori , di- ^^PPJ- 
ce Asconio neli' argomento della Miloniana : Timebat 
autèm. Pompejus Milonem , seu timere se simula^ 
bai . Plerumque non domi suce , sed in hortis ma^ 
nebat , idque ipsum in superioribus $ circa ffuos 
etiani magnanimus multum excusabat } o secondo al- 
tri testi £^rse migliori: magna manus militum excu- 
babat ; e al cap. a 5. della orazione medesin^a : Dixi- 
mas in argumento oràtionis hujus Cn. Pompéjum si'- 
mutasse se timere y seu piane timuisse Milonem et 
ideo ne domi quidem suae ^ sed in hortis superióri^ 
bus ante judicium mansisse ^ ita ut mllam quoque 
.prassidio mititum circumdaret t. Donde cavasi , che 
congiunta a' superiori era k Villa . Il Donati stima fa- ^Ó,.*"^* 
cile gì' inferiori essere stati presso al Teatro: né è giuntala 
cosa impossibile, o inverisimile 5 ma siccome non so ^^'^* 
contradirgli , neppure mi dà l'animo di farn^ altro 
giudizio . 

Fra il Teatro di Pompeo, e il Circo Flaminio il ^^nticor 
passato secolo, vide una grande , e lunga fabbrica , e tiunta^a- 
se ne vede anche oggi un pò d' avanzò presso la Chic- S. Maria 
«etta di Santa Maria detta in Cacabarij la quale se- **» ^«^^- 
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condo la pianta descrittici dal Serlio nel ttrzo libro 
della sua Architettura , occupava quanto è di sito per 
lunghezza trai Giubbonari^ e Piazza Giudea, ab«- 
bracciando in se il Palazzo de' Santacroci , e quella 
piazza in tal guisa , che cominciando dove potè il Tea- 
PoTtìcuf lYQ avere termine , finiva presso al Circo . Non occu- 
Cn "octlT P^va però lo spazio fra questo , e quello } ma lascian- 
▼ii . dolo vacuo , sicché potessero guardarsi ambe le gran 

moli a fronte , chiudeva verso Austro quello spazio a 
guisa di piazza . La pianta delineatane dal Serlio lo rap- 
presenta un portico vasto , e doppio poiché tra il lar 
to boreale riguardante quelle due fabbriche , e 1' au- 
strale volto verso il Monte de^ Cenci , e iLTevere , 
aveva nel suo mezzo un massiccio Ittogo dividente am- 
bi i lati , che due distinti Portici rassetnbravano con 
tre scale a chiocciola da salir sopra ; e finalmente so- 
pra il primo ordine sorgeva un altro , come oltre un' 
altra particolar figura fattane dal Serlio , si mostra da- 
gli avanzi^ i quali ne durano. Fu creduta da molti 
la casa di Matio dal corrotto nome di Cacabari , qua- 
si casa Marii , persuasi . Da altri meno leggiermente 
si stima il Portico di Pompeo i ma quello delizioso 
per le ombre de' Platani ^ e passeggiato per ìspasso l'e- 
state non meiio da uomini , che da donne , più ha del 
credibile fosse sulla sponda erbosa del canipo / sicco- 
me diremo ^ che nella fréqtlenza delle fabbriche , e già 
essere stato dalla parte della scena del Teatro dicem- 
mo • Oltre che gli archi fatti più di mattoni , che di 
tevertini non solo indicano maggiore antichità (i) » 
ma al Portico di Pompeo ^ che sop^ colonne , e non 
pilastri , come questo si ergefa più magnifico , non 
si confanno . La vicinanza al Circo Flaminio fa , che 
dal Dodati, si giudichi, e più verisimilmente , quel 
di Filippo : ma io non so per qual ragione non possa 
piuttosto essere quel di Gneo Ottavio detto doppio da 
Plinio , e da Vittore , eh' èssere stato vicino al Circo 
Flaminio , ed al Teatro di Pompeo si trova egualmente. 
Colla vicinanza al Teatro si contrasegna da Festo quasi 
nel principio del 16. libro in voc.Octavi^: Octavia$ Por" 



iWi 



(1) Anzi direi minore antichità , poiché e certo che la 
costruzione di opera laterizia ne* pubblici edifizj fa messa 
in nso negli ultimi tempi della Republica . 
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ticus duce appellantur , quarum alteram Theatro 
Marcelli propiorem Octavfia soror ^augusti fecit , a/* 
teram Theatro Pompeii proximam Cn. Octavius Cn. 
Jilius , qui /kit jUdilis Curulis Populi Romani Cos. 
Decemvir. sacris Jaciendis , triùmphavitque de Itege 
Perseo navali Triumpho , quam combustam rejicien" 
dam curavit Ccescw jiugustus . Colla vicinanza al 
Circo è riconosciuto da Plinio nel 3. del 34* Invenio^ 
et a Cn. Octavio » qui de Perseo JRege navalem 
Triumphum egit , factam porticum duplicem ad Cir^ 
òum Flaminium , quas Corinthia sit appellata a ca^ 
pitulis asreis columnarum ; e da Yellejo nel secondo 
cap. 1. Tum Scipio Nasica in Capitolio porticus . • 
tum in Circo Cn, Octavius multo amóenissimam mo- 
liti sunt . Congiunti ai pilastri ha mezze colonne con 
capitelli di tevertino , onde quei di bronzo non furo- 
no dappertutto ( lusso > che sarebbe stato a quel seco- 
lo troppo mostruoso) ma ad alcune forse particolari, 
che vi erano , o nel piano terreno , dove era V intra- 
mezzo , o piuttosto nel disopra . Essere stato questo 
V ambulazioni Ottaviane , in cui dice Gioseffo nel setti- 
mo della guerra Giudaica essere stati Vespasiano , e 
Tito avanti al Trionfo dal Senato ricevuti , il Donati 
mostra efBcacemente . Gli Antiquarj se lo congettu- 
rano presso la Chiesa di S. Niccolò de' Cesarìni » det- 
to già In Calcaria , e pensaniO da x^^^^^ » c*oè dal ^'J^q^^ 
bronzo di quei capitelli : ma meglio dal Donati si rini detto 
discorre quel Portico essere stato anticamente detto non ^n- Calca- 
Calchio» ma Corintio , ed in tempi meno eruditi non "** 

![uadra , che gli &i applicasse dal Greco nuova etimo- 
ogia . San Niccolò fu detto In Calcaria per là vicina 
calcaja , che vi era , e che vi è . Il cognome in Caca- 
lari , che ha la già nomata Chiesetta di S. Maria , io 5. Maria 
ùòa veggo necessità di stimarlo» come altri lo stima, »« Caca^ 
corrotto , mentre cosi intero > e puro , com' egli è , ha ^^^««a ' 
significato congruo , e piano . Cacabarii è derivativo da 
Cacabus , e dinota gli artefici di caldaje , o di pentole , i 
quali siccome oggi stanno in cima di piazza Nàvona, 
poterono , se non prima , almeno nel!' estremo del Ro- 
mano Impero , o della lingua latina esercitare iu quel 
contorno 11 loro mestiero (i) . 



(0 Sia di Cnèo , Ottano , oppure di Filippo V aranz» 
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Por tic OS Del Portico di Filippo fa menzione Plinio nel 3 5w 

Philippi* più .volte, dicendo nel capitolo io. essere in quel Por* 
tico un' Eléna di Zeusi , ed un Libero , un Alessandro 
putto 9 ed un'Ippolito d' Antifiio: e nel capitolo ii. 
esservi la guerra Trojana dipinta in più tavole da Teo- 
doro . Rufo , e Vittore il pongono in questa Regione» 
.e da Marziale nell' epigramma So. del quinto libro 
presso al Tempio . d' Ercole si dimostra . 

f^ites censeo Porticum Philippi ^ 

Si te viderit Hercules , peristi . 
Ed essendo in quell'epigramma concetto di Marziale» 
che Labieno , ancorché vecchio sembrava fanciullo » 
forse V Ercole custode era figurato in atto scacciante 
li ragazzi dalla folla del Circo . Ed essendo quel Tem.- 
pio presso all'Olmo , il Portico (se però gli era a la- 
to ) fu facilmente tra 1' Olmo , e la Piazza de' Cava- 
lieri incontro all' altro d' Ottavio • Cosi tra il Circo Fla- 
minio e il Teatro Pompejano si chiudeva all' intomo 
tutto lo spazio, come Foro, in cui forse la Curia di 
Pompeo rispondeva , e ^decentemente tra quel Teatro » 
# e il. Portico di Filippo! in maniera poco diversa da 

questo piccolo cenno di pianta ^ che qui appresso con 
lineature semplici aggiungo • 

// Panteon d^ Agrippa con altre 
cose vicine . 

CAPO QUARTO. 

Rotonda ^^^^} Tempio , che si dice oggi la Rotonda , essere 

Pantkeon. Stato il Panteon d' Agrippa , è cosa indubitata , né 

solo nota agli Antiquarj , ma anche ad ogni altro . La 

forma sua rotonda , e l' Iscrizione , che porta in fron* 

te . M. AGRIPPA . L. F. COS. TERTIUM . FECIT , 



del Portico presso S. Maria in Gacaberis , credo che a quello 
abbiano appartenuto le due statue colossali di Castore , e 
Polluce trovate presso la piazza Giudea al tempo di Pio IV. 
( Vacca Me/», n. 52. ) insieme co' cavalli , e che ora si veg- 
gono sulla balaustrata del Campidòglio . 

Dietro la Chièsa di S. Carlo a Catinari furono trovati 
avanzi di botteghe di giojellierx come parve-^er varj ordegni f 
ivi trovati ( Vacca M&n, n. laa. )> 
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sono rincotitri buoni eoa quello , che nel 53. libro 
p. !^go. ne scrive Dioneo ma se da' fondamenti Agrip- 
pa lo facesse è gran dubbio . Dione usa la parola ì^ì'- 
nM^B y che non fare in tutto ^ ma perfezionare signifi* 
ca . Ecco le sue parole : Pantheon sic appellatum quo- 
que perfecit Agrippa . Id sic dicitur fonasse quod 
in simulacris Martis , et Veneris multas Deorum 
imagines acciperet ; ut vero mihi ^idetur inde id 
nominis habet , quod forma convexa fastigiatum 
Casti similitudinem ostenderet . In oltre gli occhi stes» 
si ne dubitano , vedendo l' ordine del Cornicione del 
Portico non caminar con quello del Tempio , anzi 
uè essere le sue estremità incastrate nel muro del 
Tempio y ma , come ad edifizio diverso , appena 
accostarglisi (i) . Confessano anche gli Architetti il 
Portico essere fabbrica più del Tempio bene intesa , 
e perqiò d' Architetto migliore , e fatta in diverso 
tempo. Ammiano Marcellino nel i6. libro e. 17. an- 
noverandolo con il Capitolino di Giove , con quello 
della Pace (2) , e con quello di Venere , e Roma per 
li primi di bellezza , così lo descrive : Pantheon re- 
gionem teretem speciosa celsitudine fornicatam : e 
Plinio nel i5. del 36. parimente colle fabbriche Ro- 
mane più maravigliose 1' esalta dicendolo ; Pantheon. 
Jovi Ultori ab A grippa factum cum Theatrum an- 
te te^erit Homo! etc. ed 'in vero chi considera quella 
circolar machina noH nel sito d' oggidì , ma spiccata 
tutta dalla bassezza del piano antico , al quale come 
ora sì discende , salivasi , non può della sua bella ele- 
vatezza , e sveltezza , e della gran maestà del portico non 
restar stupefatto . AfTermauo il Fulvio , ed il Marlia- 
no aver veduto scoperto 1' antico piano avanti al Tem- 
pio , da cui tanto si saliva , quanto ora si scende (3) • 
Nel portico due gran nicchionì collaterali alla porta Statue di 
si veggono j ove facilmente furono le statue di Augu- ^ "^"*^* 

^ . ■ ! ■ ■— I I ■ I i ' r ^ìf " ; II . I . I . I i n K. I I II . ^.— — — afc 

(1) Anzi di più si rede chiaramente F antico Trontispi-^ 
zio del corpo rotondo tag;liato . , 

(2) Gol Foro e non ool Tempio della Face , che era di*, 
stratto. Si veda il Tom. 1. p. 2ÌJ2. e seg. 

(^) Oggi ii piano moderno esterno è a livello delFan-. 
tico interno mercè le cure dei Pontefici Àless^di(<0 VU* % 
CU^me^te ^. come più sotto vedrassi • 
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9to , e d' Agrippa , delle quali Dione favella nel 
citato: Foluit A^ppa in eo Augusti quoque sta^ 
tuam collocare , nomenque operis ei adscribere : neu" 
trum autem eo accipiente^ in Panifico ipso Ccesaris 
prioris statuam » Augusti et suam in pronao posuii . 

Travi , e U Portico avere avuto copertura , e travi di bronso 

'Ifonza^ è certo . Le tegole esserne sute tolte da Costanzo III. 

col por- Iniperadore Greco (i) » e con altri bronzi » e mar* 

iico* 



(i) Non Costanzo IH. , che ninno re ne fn di tal no- 
me ; ma Costante , o secondo altri Costantino 11^ fn quegli i 
che spogliò il Panteon , ed altri edifizj di Roma de* bronzi t 
che li adornavano . Paolo Diacono Scrittore qnasi coetaneo 
cosi ne parla ( lib. V, e. II. ) : jlt vero Constans Augìt>» 
stus .... e^ressus Neapoli Romam perrexU . Cui VI. 
uh Tfrbe ìmlliarìo VitaUanus Papa cum Sacerdotibus tt 
Romano Populo occurrit . 'Qui Augustus . . manens apud 
Romanés aieòus duodecim omnia quoe Juerant antiquitus 
instUuta eaf are in omamentwn dvitatis deposuit , in tan» 
tum UT ETIAM BASILICATA B. MARIAM « QUAE 
ALIQUANDO PANTHEON FOCABATUR , et condii 
tum fuerat in honorem omnium deorwn , et jam ibi per 
concessionem superiorwn Principum locus erat on^nium 
murtjrj^wn, discooperiret , tegidasquc mreas exinde aufer' 
ret , easque simul cum aliis omnibus omamentis Con^ 
staniinòpolim transmitteret . Lo stesso narrano Giovanni 
Diacono ( ChronoL Episc. NeapoL Eccl. e. 33. ) ; T Epì* 
tome della Cronaca Cassinense ; e la Cronaca Farfense ri- 
portati dal.Maratori ne* saoi Rerum lialicarum Scriptores. 
Tatti questi però chiamano Tlmperadore Costantino, e non 
Costante . Infelice fu Pesito di queste spoglie : i Saraceni udi- 
ta la morte di Costante avvenuta in Siracusa , partirono con 
una flotta dall'Egitto, invasero la Sicilia, presero Siracusa , 
e tolto tutto ciò che vi era unitsfmente a quello , che Co- 
stanzo avea preso in Roma ne ritornarono ad Alessandria • 
HcBc audiens gens Sarracenorum , ooutinua Paolo ( e. i3. ) 
qu(e Alcxandriam , et Aegyptum pervaserat , subito cum 
inulti^ navibus venientes Slclliam ins^adunt ,i Syracusas 
ingrediuntur ^ multamque stragem faciwit populorum . . 
Auferentes qteoque prcedam nimiam , et omne illud quod 
Ponstans Augustus a Roma abstulerat ornatum in cere et 
dii/ersis speciebus , sicquc Alexandriam reversi sunt . 

Dopo questo spoglio il Panteon dovè decadere di mol- 
to dal suo splendore . Tuttavia trovo nella vita di Anasta- 
sio IV. che mori nel ii54. ( ^^s. Guid. et Card. Arag. 
apud Rerum ItaUcarum Script, ) che quel Pontefi ce^ect^ 
apud S. Mariam Rotundam novum Paiatium . 11 Pan- 
teon però non fu mai soggetto alle vicissitudini degli altri 
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mi portate Ìq Sicilia scrìve Anastasio in S. Vitaliano 
Papa . I travi pure di bronzo maestrevolmente fatti 
ciascheduno eòa tre grosse tavole da chiodi pure di 



grandi edifizj di Roma antica ^ sendo rimasto sempre sotto 
il dominio diretto del Pontefice dacché Bonifacio IV. Io eb- 
be impetrato dall* Imperadore Poca . Imperciocché nel già- 
ramento , che il Senatore prestava al Papa , riportato da Cen^ 
ciò Camerario neir ordine Romano ( Mabillon Mus. Hai. 
Tom. ±. e. 4S. p. 21 5. ) si prometteva frallc altre cose 
di sostenere il Papa a ritenere , difendere , e ricuperare San 
Pietro 5 la città di Roma , la città Leonina , Trastevere , I* 
Isola , il GasteUo di Crescenzio , S. MARIA ROTONDA , il 
Senato f la Moneta et e. Quindi è che appena furono ces* 
sate le civili discordie , che agitayano Roma , il gran Ponte- 
fice Martino V. S. Mitriwn Rotundam de novo de pliimbo 
cooperiri fecit ( Vita Martini V. ap. Rer, Ital. Script. 
y. S*. /?. 2. ) r esempio di Martino V. fn poi seguito da Eu- 
genio IV. il quale tornato in Roma nel i44^- fece ristaura- 
re la cupola , e i piombi , nettò il portico dei casotti dei 
venditori , e fece lastricare la piazza di Travertino ( Blond. 
Roma instaur, lib. Z. n. 64- p. 268. ) In quella occasione 
si trovò r urna di porfido , che oggi serve di sepolcro a Cle- 
mente XII. nella cappella Corsini a S. Giovanni Laterano ; 
ano dei due leoni di basalte che poi da Sisto V, fu posto 
alla sua fontana di Termini ; un frammento di testa di n^e- 
tallo , una zampa di cavallo , ed un pezzo di rota anche essi 
di metallo ; questi frammenti forse ornavano il frontispizio 
(Vacca Memorie n. 35. ) . Anche Niccolò V. nel i45i. fe- 
ce riparare la copertura di piombo ( Rer, Ital, Script. T.^^ 
p. ft. col. gSo. ) Dopo quella epoca i Pontefici avendo sem-r 
pre goduto tranquillità mostrarono in ogni tempo una cura 
particolare di questo bel monumento ; e perfino Urbano Vili, 
che lo spogliò del resto de' bronzi , come pia sotto vedr as- 
si , cercò di compensarvi coi due campanili , e col rifare il 
capitello , e rialzare la colonna angolare del lato destro ver- 
so S. Ignazio , che mancava . 

Più di tutti però mostrò particolare premura Alessan- 
dro Ville il quale rialzò nel 1662. due colonne nel lato in- 
dicato , che pure mancavano , servendosi di quelle trovate 
sulla piazza 4i S. Luigi de* Francesi ; vi fece fkre i capitelli 
sopra cui veggonsi le sue armi gentilizie ; ed ttn pezzo di ar- 
chitrave . Wè limitandosi a questo , sgombrò quel lato fino 
all' antico piano del portico , e disfece parecchie case . In 
quella occasione fa ti^ovato. Y antico piano lastricato di tra- 
vertini , de' quali quelli » che furono tolti servirono a fare 
le fascie nella piazza di Campidoglio . Si trovò, ancora un 
gran basamento di marmo , del quale tagliatane una porzio- 
ne furono fatte le basi delle due colonne rialzsac (Sarto- 
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bronzo connesse / si son Teduti a nostro tMipo , fin-» 
che Urbano Vili. l'Anno 1626. le levò, per &ni9 all' 
Aitar maggiore della Chiesa di S. Pietro colonne , ed a 
Castel S. Angelo artiglierie (1)» ponendovi in loro Iuo« 



li mem. n. 11?. ) Si rìnrenne pare nn antico maro che fa 
giudicato parte dell' acquedotto >, che portava r acqua Vergi«- 
ne alle Terme di Àgrippa ; ed essendosi trovato un mattone 
con bollo portante il Consolato di Tiziano , e Grallicano , fa 
questo con una dotta lettera al celebre Carlo Dati Piastra- 
to da Ottavio Falconieri primo editore di Nardini, la quale 
«i trova in fine di questa opera . Clemente XI. emulando i 
suoi predecessori abbaitsò il livello della piazza fino al pia- 
no del portico , decorò la piazza stessa con una fontaaa , e ri* 
sarei r edifizio dove avea bisogno . Allora nel fabbricarsi la 
Sagrestia fu osservata la gran nicchia, essedra opposta a 
quella dell' Aitar Maggiore , la quale faceva parte delle Ter- 
me di igrippa V che erano congiunte al Panteon dalla parte 
didietro. Dopo la morte di Clemente XII. fu tolta jdal Por f 
lieo r urna di porfido , che era stata trovata ai tempi di Sa-» 
V genio IV. come di sopra accennai , e fìi portata a S. Gìo* 
ranni Laterano . Benedetto XI?. di sempre gloriosa memo- 
ria ristaurò la cupola , che minacciava in qualche parte ro- 
vina , ed in quella occasione si osservò , che essa 9ra. costruì* 
ta con scorie -vulcaniche come altri edifici di simile natura 
( Winckel. Storia delle Arti Tom, 3. />. 29. ) - EgH restituì 
ancora all' edificio V interna maestà sua spogliando. V attico 
di quei meschini ornamenti di marmi colorati , coi quali , co* 
me più sotto yedrassi ^-si era cercato supplire alla mancan<^ 
za delle Cariatidi . Finalmente sul principio del secolo attua* 
le il Regnante Pontefice Pio VII. fece aprire uno scavo al 
lato sinistro esteriormente , dal quale si ritrasse che il corpo 
rotondo dell* edifizio si alzava sopra un basamento quadra- 
to come altri edifizj di simile natura , ed allora fu sempre 
più conosciuto che di dietro il Panteon non era isolato come 
comunemente credevasi , ma che era con n\ari unito alle 
Terme di Agrippa . . 

(1) 11 bronzo tolto in quella occasione luo^ìtò; a libre 
45i00o,25o. I soli 110. pcz2Ì di ivrtiglieria che furono fat- 
ti in Castello assorbirono 44^^286 libre , valutale circa 67, 
2^60. scudi ; ma di queste , 44i^2S libre furonp aggiunte di 
altro metallo . Se si vuole pertanto fare un calcolo di ap- 
prossimazione \ i 4^ milioni di libre hanno da valutarsi 
6,734000 scudi circa . Dal che si può trarre argomento 
quanto costassero tutti i bronzi del Panteon , mentre le so- 
le fodere delle travi del portico montavano a tal somma • 
Un residuo di bronzo vi resta ancora ed è la corona che ri- 
corre intorno all' occhio che dà lume all' interno . Le spese 
di Urbano Vili, ne' ristauri del Panteon , e nella costruzio- 
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go travi di legno , e risareendo all' incontro il portico 
nel!' angolo destro (1) , e di più adornandolo di due 
Campanili (2) . La porta è parimente di bronzo, e di 



ne de' campanili ascesero a scudi iSooo. ( Fea Diss. sulle 
roif, di Roma . VF'inck. T. 3. p. 4o8. e scg. ) . 

- (f) Gioc, fece il capitello , e rialzò la colonna che for- 
ma angolo ; sul capitello si vede espressa V ape Barberina • 
(2) In luogo di ornamento ^ i due campanili guastano 
J' uniformità , e la maestà dell' architettura , onde meglio sa-» 
rebbe., se non vi fossero . Di queste cose fatte da Urba- 
no VIII^ egualmente che dello spoglio de' bronzi, e dell' uso,' 
che se ne fece , havvi una iscrizione a sinistra di chi entra 
nel Panteon . 

Se si dovesse prestar fede ad un Anomirao Mss. esi->. 
stente nell' Archivio della Sagrestia Vaticana il Foro per cui 
eotra il lume era coperto da una pigna di bronzo , simile 
forse a quella che nel giardino Vaticano si vede: Pinea cenea^ 
qucB/idt coopertoriiun cum sinino cenea et deaurato super 
statuam Cybelis inatris Deorum inforamine Fantheon * 
la qaale poi servi di fontana , in qua videlicet pinea sub- 
terranea Jlstula plumbea subministrabat acfuaìn ex forma. 
Sabatina etc, VVinckelmana però si oppone a questa opi-t 
nione ( Stor, delle Art. del dis. T^Z.p. 72.) dicendo, 
che quella apertura ha sempre esistito , provandolo V orlo , 
ossia ornato grazioso tfi metallo che vi si vede ancora 
attualmente , e che non è lavoro de* tempi barbari . Inol-» 
tre quando ai tempi di Urbano Vllh fu fatta ima gran 
chiavica per lo spurgo delle immondezze fino al Tevere, 
fu trovata quindici palmi sotto il pavimento di quel tempio 
una grande apertura circolare per lo scolo delle acque , 
che potessero cadere daW occhio dello stesso tempio ., 
Fin qui VVincl^elmann ; quanto a me io non trovo im-r 
possibile che potessero stare insieme la pigna , e quell' or- 
lo , il quale accresceva piuttosto 1' ornato della cupo- 
la anche supponendo che quel forame non esistesse , e 
che quello spazio fosse dalla pigna occupato . Riguardo poi 
all' apertura circolare , che si dice fatta per ricevere lo 
scolo deUe acque , potè questa essere costrutta allorquan-^ 
do di questo edificio voleasi fare un bagno , ed apparte* 
nere alla sua primiera costruzione prima che A grippa si de- 
cidesse a farne un tempio . L* obiezione pia forte però t 
che può farsi a quelli , che pretendono il Panteon coper- 
to è che in tal caso V edifizìo sarebbe stato sommamente oscu- 
ro non ricevendo lume , che dalla sua porta . Ma- si sa che 
r oscurità non è rara negli edifizj antichi , e specialmente nei 
bagni , al cui uso fu il Panteon primieramente costrutto . 
K è le celle de' tempi stessi il più. delle volte ricevevano altr^ 
Tom.IIL d 
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lavi dipoi per suppliinento . In 6ne la smisuratezza 
degli stipili marmorei , e tutti interi supera ogni stu- 
pore • Su) Frontespizio furono statue , che in tanta al- 
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lume , che dalle porte , coinè potrei dimostrare con ona in- 
finità di esempj . 

Inoltre la grata posta sopra la 4>orta per dar lame al 
Tempio ^ quando questa era chiusa <, di quale utilità era ella 
se r edificio ricerca lume dall' alto come oggidì ? Eppure 
quella grata secondo VVtnckelmann stesso è antica , ed é 
al suo posto come più sotto vedrassi . Ma io non pretendo 
di decidere cimile questione , la quale si yede quanto sia in- 
tralciata ; solo ho voluto mostrare le difficoltà , che si ofFro- 
ino contro i due sistemi senza voler proferire giudizio ; aman- 
do piuttosto di essere dichiarato indeciso , che temerario ed 
assurdo nell' asserire . 

(i) Quanto è da commendarsi la modestia del Nardini , 
che solamente mostra qualche sospetto sulla identità delle 
porte del Panteon , altrettanto è da riprovarsi la certezza , 
colla quale Ficoroni ( F'est, di Roma ^nt.l, i. e. .20. ) e Ve- 
nuti {jint. di Romap. 2. e, ?. ) asseriscono, che non sono 
le antiche , e che quelle furono da Genserico tolte , e porta- 
te in Affrica . Wiuno antico Scrittore però ha mai detto que- 
sto ; Procopio , che descrive nel lib. 1. e. v. de hello Van-- 
dal. il saccheggio di quel Re barbaro , e che dà , per cosi di- 
re , una nota generale degli oggetti daini rapiti, non fa mot- 
to delle porte del Panteon . Eppure descrive minutamente, 
che portò via una parte delle tegole del tempio di Giove Ca- 
pitolino che erano di bronzo dorato ; i bronzi del Palazzo 
Imperiale ec. ec. VVinckelmann però ( St. delle Arti Tofn.o, 
p. 68. e seg. ) coii sode ragioni ha mostrato , che sono le 
antiche , e che la grata che superiormente si osserva , esìste 
in altri nionumenti antichi , e -specialmente nella pittura di 
£rcolano conosciuta sotto il nome di Bidone ( Pitt, d"* Er^ 
coL T.i, Tav. \Z.) servendo per dar lume quando la por- 
ta era chiusa . 

Venuti poi al luogo citato soggiunge , che queste due 
porte sono state collocate sui cardini modernamente , e 
che anticamente giravano con ban<lelle sui gangheri . Don- 
de egli traesse tale erudizione a me non è noto , ma il 
certo è che VVinckelmann ha dotli^mente dimostrato il con- 
trario {loc. cit. ) appoggiato alle autorità degli antichi scrit- 
tori e ai monumenti : questo tratto merita di essere con-^ 
multato mostrando egli tutto T artifìcio, col quale gli aoti% 
^hi costruivano le porte . 
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tezza noa bene si godevano. Plinio nei 5. del^?6. statue, 
jigripp^e Pantheum decoravit Diogenes Atheniensis , 
et Carjatides in columnis Templi ejus probantur in^ 
ter panca operum » sicut in fastigio posita signa » sed 
propter altitudinem loci, minus celebrata . Le Ca- Cariati' 
riatidi delle Colonne ciocché fossero » dichiara Vitru- ^** 
TÌo nel e. 1. dicendole statue di Donzelle sostenenti 
in luogo di colonne i capitelli sul capo j le quali in 
qual parte del Panteon fossero , o potesser essere non 
so discemere . Nel 5. del 34* il medesimo Plinio dice 
esservi stati capitelli Siracusani : Siracusana sunt in 
Pantheo capita colunwarum a M. Agrippa posita , 
cioè di hvomxy. Siracusano ; i quali ove potessero es- ^^P'^^^^^ 
sere neppur so vedere , oe però non vogliamo imma*'' so . 
ginarci » che le sei Cappellette , in vece delle colonne , 
che ora vi si veggono, avessero prima Cariatidi , e c$i- 
pitelli di bronzo mutate da chi dipoi le fisarci • 

Scrissi ciò non avendo . ancor veduti ' i discorsi di 
Lodovico Demonziosa , de' quali è il titolo Gallus 
Rùmas Mospes comunicatimi dipoi dalla gentilezza 
dell' eruditissimo Benedetto Melliti . Di questi i) secop- 
do contiene il medesimo dpbbio delle Cariatidi trat- 
tato diffusamente . Osserva l' Autore nella Rotonda due 
cose : una è il pavimento , che alle basi delle belle 
colonne si4»iate di marmo Numidico coprepdo noa po- 
ca parte del PliQto , fa congetturare , che ilpavweD- 
to primiero fosse più bassq j di che d^wo ancora in- 
dizio i segni d' ui| principio di scala restati .presso alla 
soglia » dalla quale ancor' oggi nell' eqtrare del Tem- 
pio si scende qualche poco . L' al^ra osservazione è la 
simmetria della fabbrica , la quale beqché^ abbia piem- 
brì Corintj richiedenti sveltezza , nuHadimeao ha pro- 
porzione Dorica , non essepdo più alta , che larga : 
proporzione dagli antichi Architetti biasimata ne'Tem- 
p j , come da Yitruvio nel libro 4* e. 3. si riferisce • 
Quindi il Demonzioso conchiude , che acciò la Roton- 
da avesse sveltezza dicevole , dovette il suo pavimen- 
to essere assai più basso di quello d'oggi . Racconta 
aver vedute nel Portico alcune tavole di marmo qua- 
si sepolte fra rovine, con cimasa da piedestallo , sot- 
to cui era di mezzo rilievo scolpita una donna . Que- 
ste tavole ( d' una delle quali porta il ritratto, ed era- 
no forse quelle , che oggi stanno nel secondo cortile 
del Palazzo Farnesiano verso strada Giulia appoggiate 

d a 
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ni muro pressò al portone ) giudica egli parli ahterio^ 
ri di piedestalli sottoposti gik alle' colonne striate del 
Tempio, vedendovisi larghézza pari a quella de' Plin- 
ti : e le donne scolpitevi pensa essere le Cariatidi scrit- 
te da Plinio . Crede perciò il pavimento essere stato 
tredici palmi piiV basso , tanta argomentando 1' altezza 
di que' piedestalli , e perciò dalla porta esservìsi dife- 
so per molti gradi . Anzi non soddisfatto di ciò , per 
dare al Tempio sveltezza ancor maggiore , lascia al pa- 
"vimento intorno intomo spazio bastevole , e il resìto , 
eh' era nel mezzo , porta assai più al basso , ove po- 
ne la chiavica ; e acciò vi si potesse scendere da ogni 
parte, d'una circolare scalinata il circonda . Gùsì dà 
all'intorno della machina figura ovale; e perchè il 
Tempio era dedicato a Giove , e a tutti gli Dei , nel- 
la tribuna , eh' è in fàccia , giudica essere stata la eo- 
lossea statua di Giove sovra piedestallo eguale agli al- 
tri delle colonne . Le otto Cappellette , che dalla cir- 
conferenza risaltano internamente nel vacuo , assegna 
agli Dei Celesti ; fra gli spazj delle maggiori colonne 
distribuisce i Terrestri , e sotto al pavimento nel piano 
più basso dietro alle scale , gì' Infernali racchiude . 

Ingegnoso non meh , che dotto , è il pensiero , ma 
per mio credere non affatto liberò da diflGicoltà : Pri- 
mieramente le otto Cappelletto hanno sotto alle loro 
colonne piedestalli sveltissimi , ai quali altri piedestal- 
li di tredici palmi essere stati mai sottoposti non con- 
sente alcuna regola d- Architettura ; oltreché il poco 
spazio , che avanti a quelle avrebbe avuto il pavimen- 
to , lo dissuade . Secondariamente la statua -di Giove 
nell'entrare della porta veduta in faccia non più eleva- 
ta , anzi alquanto più bassa della soglia , avrebbe Mo- 
strato più che decoro , viltà ; Né gli altri Dei sarebbo- 
no stali giustamente disposti 3 poiché i Celesti di mag- 
gior dignità , e più in numero , che i Terrestri , avreb- 
bono avuto posti dì numero minore , e più augusti . 
Terzo , che le Cariatidi sostenessero col capo una ci- 
masa di piedestallo non bisognosa di sostegno , ha poco 
del sodo , e la cimasa dal Demonzioso copiata più sem- 
bra di pilastro , che di piedestallo . Per ultimo , se dal- 
la porla al Tempio sì discendeva , fu vanamente falla 
salita dal piano del Campo alla porta , potendo senza 
tali faticose, e deformi inegualità aver la porta e il 
Tempio UQ piano piedesimo . Quindi la Porta , e 
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con essa il Portico furono antìcamiente più bassi d'oggi » 
e perciò le colonne ancor, del Portico ebbero piedestal- 
li , o piuttosto il pavimento del. Tempio non fu già mai 
sensibilmente più basso di quello ,.che si vede , ma 
lasciava discopei'ti solo i Plinti delle colonne . Ben può 
essere, che una sua parte nel mezzo si profondasse, 
come in S. Pietro la Confessione de' SS. Apostoli sotto 
la cuppola , rimanendo cosi il resto all' intorno argi-. 
nato con balaustri, e sicuro dalle pi oggie . Colaggi ù si 
potè calare ^ .o per scalinata aperta , come alla Confes- 
sione di S. Pietro , opiù probabilmente per scale se- 
grete , come quelle , per le quali anche oggi dal pia- 
no della Rotonda si ya sulla cuppola . Non poterono 
le Infernali Defila avere luogo più decente , che sotto 
tali volte 'y e colà giù in quella circonferenza infima le 
Cariatidi poterono stare (i)^ la quale profondità ^ se 
adesso non vi è più , segue che fo$se per sicurezza del- 
la machina , o ad altro fine riempiuta ; o da Adriano ^ 
il quale Sparziano at~c. 19, scrive aver fra le altre siie 
opere ristorato il Panteo , che essere stato nel tempo 
di Tra j ano percosso , ed arso dal fulmine racconta Eu* 
sebio Chr. p, 2. p. iS^. o da Antonino Pio , che se- 
condo Capitolino al e' 8. risarei il Tempio di Agrippa ^ 
o da Settimio Severo , che averlo anch' egli risarcito si 
legge sull'architrave del Portico (2) . Chi osserverà il pa* 



(1) iVIolti sono i sistemi degli antiquari per tr orare il 
laogo ove erano le famose Cariatidi di Diogene ; chi le 
pose ove sono le piccole edicole ; altri , come il Cardini 
nel sotterraneo , altri nella nicchia principale ove è oggi 
r altare maggiore . Più plausibile di tatti mi sembra il sen- 
timento di VVinckelmann il quale (Stor. delle jirti T. 2. 
fag, 5^2. e T.*Z. pcig. gS. ) le pOnc nell' attico donde poi 
sendo rovinate , o per incendio , o. per altra sciagura vi sup* 
plirono i ristauratori con que' pilastrini di por&do , e quel- 
la rivestitura, della quale fu parlato di sopra . Egli credet- 
te ancora di ravvisare una delle Cariatidi in quella d^Ura 
maschile già esistente nel Palazzo Farnese e che si sup- 
pone trovata nelle vicinante del Pànteon : e la trovò di 
àiisura corrispondente all'attico. Conviene però avvertire, 
che non va confusa la figura di cui parla VVinckelmann 
coii quelle , dell^ quali poco sopra parla N aretini, come esi- 
stenti anche Cììs? nel Palazzo Farnese ; imperciocché que- 
ste rappresentavano Provincie in alto rilievo ^ come queUe 'ÌL^^ 
esistenti in Campidoglio . '^^^ 

(2) L' iscrizione è in due Hnec , è tronfi qui appresso 
in margine . 
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vimento , lo confesserà opera antica , pii\ 

che antica moderna , e perciò facilmente 

d' uno di quei due Princìpi . Ma che vò S 

io chimerizando a tentoni f la difficoltà 

N del dubbio richiede altro ingegno . ^ 

Perla a- ^\]g^ statua di Venere, che era nel ^ 

aCUopa- ^^^^^ ^ fu posta la gran perla segata in p ^ 

ira. due , che alla cena di Cleopatra avanzò^ a Q 

Plin.^nel 35. del 9. lib. e Macrobio uel 12. m ^ 

del 3. de' Saturnali scrivono il fatto di- * ^ 

stesamente . U medesimo Tempio essere • f 

stato da Adriano , e poi da Antonino ri- ^ 

storato (Sparziano, e Capitolino raccoù- S 

tano ) e da Severo si legge nell' Architrave. § ^ 

Arco del. fra la Rotonda , ed i Cesarini , cioc- ^ 

btila^."^' ^^^ fosse , si trova assai agevolmente . Non > ^ 

lungi dalla Rotonda molto , ove fu l' ar- h * 

co , che dicevasi della Ciambella , è in ^ S 

{)iedi un buon residuo sferico d' un Ca- ^3 ^ 

idario , eh' essere stato nelle Terme d* J« »» J 

Agrippa universali^ente si dice , né inva- ^ i^ ìA 

no . In Sesto Bufo si legge . , , . M. > ^ ^ > 

Horii et Agrippee , ove forse Pantheon si legge- ^ * JJ ^ 

Thermae ya J e segue : Horti , et Thermce jégrip^ k P * " 

Agiipp» . ^^ ^ indìzio non affatto debole di vicinità § H g » 

al Panteo . Dione cosi parla di ^^^ nel 53. 5 >• * ^ 

p. 590. A grippa sudatorium laconicum 2 ^ © 2 

extruxit . Laconicum eniip, gymnasium g *^ » g 

appèllas^it quoniamLacedcemonii hic tunc ' 5 t^ S 



nudari cor por a , et inungi oleo prceci- ^ L ?^ ^ 

pue- videbantur . E Plinio in più di un ^ 2 5 • 

luogo , ma specialmente nel 25. del li- o S € > 

bro 36. de' pavimenti favellando: Agrip- i "^ ^ S 

pa certe in Thermis , quas Romce jecit , 7* ^ "^ 2 

Jiglinum opus encausto pinxit j in reli* Q o S 31 

quis alòaria adornavit; non duhie vi^ g • *« • 

treas facturus • cameras , si prius inven- ^ g • § 

tum idjuissetf etc. Enel 4* ^P^ 35. In g © ** S 

Therniarum quoque calidissima parte (M. 2 ^ ^ § 

Agrìfpsi^ marmoribus incluserat parvas 3 SS 3 

tabellas paulo ante quum reficerentur su- m h 

blatas , e di una statua di bronzo , che § 5 ? 5 

traile altre vi era , dice nell' ottavo del 34- 2 ^ g 2 
Plurima ex omnibus signa fedi * . . 
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( intende di Lisippo Sicionio ) inter quas distringen-^ 
lem se , quem M. Jlgrippa ante Thermas suas dica* 
'vit mire gratum Tiberio Principi , qui non quivit 

temperare sibi in eo transtulitque in cubi- 

culum , olio ibi signo substiiuto ; quum quidem tanta 
Populi Romcmi contumacia fuit , ut magnis Theatri 
clamori biiis reponi ApoxjomenonJlagitai)erit, Prin^ 
cepsque , quanquam adamatum , teposuerit . Diven- 
fiero esse pubbliche dopo la morte d' AgrJppa , chele Divenu* 
lasciò al Popolo insieme con gli orti . Cosi Dione nel cht^^^^'' 
lib. 54. p. 620. Et tunc igitur (^laoTÌem^ Hortosipsi 
( populo ) et Balneum a se denominatum legavit 1 
ut gratis la\^aretur (i) * 



«M. 
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(0 Le Terme di Agrippa siccome il Pànteon , che era 
loro congiunto , arsero nel grande incendio di Tito : - . . 
To Ti fiot>«tvttov TO ròv AyfiTrTròv ^ kclì fo Uctvò'iov ... 
KetriKavo'iv ( Dione in Tito ) : e il òagna di ^grippa ed 
il Panteon . . . arsero * Ed Adriano come ristanrò il Pan- 
teon , cosi risarei ancora le Terme di A grippa : RomcB 

instauraint Pantheum . . . i.avacru]Vi Agrippae : eat^ue ì 

omnia propriis et veteribus notninibus cohSccravit , dice i 

Sparziano (m Adriano ciS*) .Lo stesso dopo avtan fatto 

Antonino Pio , e Settimio Severo , che si è veduto avere \ 

i-istaurato il Panteon . Nei primi disastri di Rofiia per il ^ 

saccheggio di Alarico, e la, devastazione di Genserico poco ~ i 

o nulla questi bagni soffrirono . Imperciocché Sidonio Apol- 
linare nel Carmen 23 ad Consentium , scrìtto secondo il 
Sirmondo V anno 466 , cioè 3o anni dopo la presa, di 
tSenserico , ce le descrive ancora intiere , egualmente , ph0 
quelle di Nerone e di Diocleziano * 

Hinc ad balnea non Neronianci 

Nec qua! Agrippa dedit , vel (Ile cujus 

Bustum DalntaiiccB vident SaloncB : 

Ad Thermas fam^n ire sed libcbat. 

Privato bene prasbitas pudori . * 

Cosa ne avvenisse dopd non è a noi notò ^ non ti^vaii- 
dosene pici memoria . Pare però , che la mancanza delle 
acque avvenuta per le ii'ruzioni susseguenti de' barbari le 
facesse abbandonare , come le altre terme , e quiiìdi ca- 
dessero in rovina . Anzi non trovandosi le Terme di Agrip- 
pa menzionate nell* Itinerario riportato dal MabillOn 4 ( f^et. 
Analect, Tom. IV. pag. 5o6. e segg. ) che si pretende 
scritto circa Tanno 87$ ^ ( Cassio Cor^o delle ctóque p. 1.^ 
n. 28. paragr. 8. p. 268. ) , dove si trovano nominati 
molti antichi edifizj in quelle vicinanze , come il Panteon ^ 
il Minervio , e le Terme Alessandrine , sembra , che à quel* 
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Gli Orti d' Agrippa dalle parole medesime di Dio- 



la epoca fossero di già si abbattute da non meritare men- 
zione . Ciò si rende ancor più verisimile dal non cono- 
iscersi , che alcuna famiglia potente vi si fortificasse , 
come i Conti Tusculani occuparono le Terme limitrofe 
dette di Nerone ^ 

Gli avanzi stessi , che ne rimangono sono si pochi , e 
si sfigurati che a stento si riconoscono . Imperciocché es- 
sendo un luogo molto abitato , i muri antichi sono stati 
inclusi in quelli degli edificj moderni fabbricativi sopra . 
Qualche indizio tuttavia se ne vede nella strada , che va 
da S. Eustachio alla Minerva ; altri se ne osservano nel 
cortile dell'Accademia Ecclesiastica, e nella via detta dell' 
arco della Ciambella presso le Stimmate . Molto maggiori 
avanzi vedevansi tre secoli fa. Racconta Flaminio Vacca, 
( Mem. n. 55.54- ) -, che' avendo fatto il Cardinal della Valle 
scavare nelle Terme di A grippa vi trovò una corona ci- 
vica di metallo dorato , dalla quale poi prese nome di Ciamr 
òella quella contrada , che oggi ancora il ritiene . Egli 
«tesso , il Vacca , volendo fondare un muro della sua casa 
posta sopra le Terme trovò l'acqua, e tastando col palo 
di ferro rinvenne un capitello deli' altezza di quelli del 
portico del Panteon , che non potè estrarre, per Facqua. 
Nel far poi la cantina scopri un gran nicchione fodera- 
to di condotti di terra cotta piani, e sotto trovò il pa- 
vimento antico di lastre di marmo , le quali posavano so- 
pra un lastrico assai forte , sostenuto da pilastrelli , frai 
quali era rimasta ancora della cenere, e del carbone. Da 
questa descrizione apparisce , che fosse un Sudaioriwn . 
Ivi si trovò >pare un grosso muro foderato di fogli di 
piombo , inchiodati con molta diligenza con chiodi di me- 
tallo , e quattro colonne . di granito non molto grandi . In 
altre occasioni ( Vacca Mein. n. 55. 56. ) si rinvennero 
pezzi di cornicione , ed nna scala di marmo per salire alle 
Terme, molto logorata dall'uso. Nel 1715 nelP ingrandir- 
si la fabbrica delF Accademia Ecclesiastica verso il canto- 
ne della strada che mena a S. Eustachio furono distratti 
.grossa muri composti di mattoni e travertini , avanzi an- 
che essi delle Terme di Agrippa . In alcuni di questi muri 
appariva una costruzione diversa , il che mostrava ristauri, 
.creduti dal Ficoroni ( Mam. n. 108. ) del tempo di Adriano. 

Da ciò che può arguirsi dagli avanzi pare che le Ter- 
me di Agrippa non oltrepassassero la piazza delle Stimmate 
da un lato , e dagli «Itri , la Chiesa a' Monteroni , quella 
di S. Eustachio , la piazza della Minerva , ed il Panteon , 
:che ne formava uno de' prospetti , e che come apparisce 
dagli avanzi esistenti nella parte posteriore era, unito all<^ 
[Terme . 



«am 



LIBRO VI. CAPO IV. RKG. IX. $7 

&e fa argomento il Donati, e non \ano , che fossero 
alle Terme contigui; e negli orti medesimi essere sta* 
to lo stagno conehiude , di cui scrive Tacito nel i5. 
degli Annali e. 37. Igitur in stagno Agi^ippce ( Ne- st,.L_„ 
ro ^ Jabricatus est ratem , cui superpositum cornai- Agripp» . 
yium nas^ium aliarum tractu moveretur ; Naves au* 
ro f et ebore distinctas , remigesque exoleti , per ceta^ 
tes et scientiam libidinum componebq,ntur , quan- 
tunque altri pensino quello stagno essere stato in Tra- 
stevere . Svetonio nel 37. di Nerone sembra accennar- ^ 
lo quivi , dicendo Nerone solito far cene pubbliche 
o nella Naumachia , o in Campo Marzo , o nel Circo : 
Ccenitabatque nonnumquam , et in publico , NaunuL' 
chia prceclusa , vel Martio Campo , ^el Circo Ma^ 
ximo , inter scortorum totius Urbis , ambubajarwn^ 
que ininisteria ; ove per il Campo Marzo conviene si 
intenda lo stagno , che era in quel Campo , giacche 
essere stato solita di cienarvi solennemente scrive Ta- 
cito al luogo citato , ed il porglisi dal medesimo Ta- 
cito appresso un boschetto , ed intorno abitazioni , àk » 
forza al verisimile : et postquani tenebrce incedebant '^ 
quantum, juxta nemoris , et circumjecta tecta consO'» 
nare cantu , et luminibus dar escere . Del qual bosco 
5trabone ancora nel 1 3. fa menzione parlando idi Lamp- 
saco : Hinc transtulit Agrippa leonem collapsum fy- Euripo* 
sippi opus 5 reposuit vero in nemore , quod stagnum 
inter jacet , et euripum ; ove oltre allo stagno è da 
notarsi anche 1' Euripo . i il quale fu o lo sboccatojo 
dell' acqua , che non per chiavica , ma scopertamen- 
te , alfine di maggior vaghezza potè correre al Teve^ 
re j ò piuttosto altro rivo fattogli appresso, come sem- 
bra nel secondo degli Acquedotti additar Frontino par- 
lando dell'Acqua Vergine: Operibus publicis sexdecim, 
quinarice MCCCLXXX. in quibus per se Euripo , 
cui ipsa nomen dedit , quinarice CCCCLX. 

Vi si aggiunga , che avendovi Nerone fabbricate 
appresso le Terme sue , si può dire , che qualche affet- 
to vi avesse ; e forse dalle Terme usciva a cena nel- 
lo stagno , che gli era contiguo , scrivendo Svetonio 
:nel e. allegato : Epulas a medio die ad mediam nocten^ 
^rotrahebat refotus sospius calidis piscinis , ac tem-* 
pore cestino . nivatis é E chi sa , che dove dice Rufo : Lacas 
Imcus Thermarum Nerouis non intenda lo stagno di ^ J tj*"*" 
Agrip|ta ? So che il nome di laep adogpi, poca radu- nìs^ 
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Danza di acqua soleva darsi , e però quel lago poti 
essere qualche fonte di quelle Terme ^ ma nello sta- 
gno calza egualmente bene . Il suo sito giusto io direi 
èa Falle, fosse quello , che è detto la Valle fra la Dogana , e 
la Chiesa di S. Andrea ; il qual nome dà indizio , che 
ne' tempi meno antichi , seccato lo stagno , sito più 
depresso de' suoi contorni vi rimanesse . Cosi con- 
finò Io stagno colle Terme , e con gli orti , i quali fra 
la Ciambella ^ e la Chiesa di S. JViccolò de' Cesariui 
erano al Portico di Filippo se non contigui , lontani 
poco : onde il Popolo aveva commodi tà di lavarsi nel- 
le Terme di portarsi negli Orti fra l'ombre « e di eser- 
citarsi nello stagno col nuoto : delizie imitate poi da-» 
gli altri , che Terme d' ampiezza , e magnificenza assai 
maggiore fabbricando v' inchiusero diporti , notatorj , 
adequa ed altri esercizj . L' acqua Vergine da Agrippa coùdot* 
Vergine . ^^ g^^ presso alle sue Terme , come dicemmo , servi fa- 
cilmente non per le Terme sole , ma e per lo stagno , 
Ie per gli orti . Quando gli Scrittori dunque parlano 
del lavarsi nell' acqua Vergine , additano le Terme , co- 
me fa Marziale nel 4^- epigramma del libro 6» 

Contentus potes arido vapore 

Cruda Virgine , Martiaue mergi . 
Ma trattando d«il nuoto intenderemo dello stagno . Co- 
si Stazio nel primo delle Selve n. 5. v. 25. 

Quas prceceps Anien , atque exceptura natatus 

Virgo juvat eie. 
e Marziale nell'Epigramma ai. del lib. 5. 

Campus , porticus , umbra , Virgo , thernue . 
lo stesso pare , che insinui Plinio nel 3. del 3i. dicen- 
do ; Horum amnium comparazione differentia supru' 
dieta deprehenditnr , quum quantum Virgo tactUy tan-^ 
tum prcestet Marcia naustu . 

Mi resta di soggiungere intorno allo stagno, che se 
dietro a quello , che potè essere , lece inoltrarsi , non 
sarà pensiero afiatto chimerico , e perciò naanche te- 
merario il sospettare , che il sito cupo dello stagno fos- 
sa ivi anche prima naturalmente , e della sua concavi- 
tà naturale si servisse Agrippa . Se prima vi era in par- 
te , se non totalmente , ha del probabile , che le acque 
MttsCft- con9orrejadovi senza sfogo di chiavica , o di altro , fa- 
pM . cessero ivi la palude nomata di Caprea , eh' essere sta- 
ta nel Campo Marzo si legge in Livio , presso la qua- 
le Romolo parlando al popolo , e sopravvenendovi una 
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repentina tempesta non fu mai più veduto . Il con* 
trasegno debolissimo della concavità so , eh' è poco ; 
ma 1' andar motivando in foggia di dubbio , ove non è 
ripugnanza d' impossibile , e d'inverisimile , non deve 
affatto disprezzarsi. 

I lauri Vipsani» che Marziale nel 109. epigraon* ^^i"*/^*' 
ma del primo libro dice veduti dalla sua casa '^,"** * 

j^t mea Vipsanas spectant coenàcula laurus , 
essere stati del Portico del Panteon dicono alcuni , o 
del Portico degli Argonauti ( fatti l' uno , e P altro da 
Agrippa ) dicono altri . A me presso a^ portici de' Tem-^ 
pj essere fatti boschi , come' ai Portici liberi , che era* 
no ne' campi , par duro ^ e più volentieri credo , che 
intendesse Marziale de' lauri degli orti d' Agrippa , i qua*^ 
li ancorché lontani poteyano dal Gapolecase vedersi; 
come la Rotonda , e più altri ediGzj meno alti di quel 
contorno pure oggi si veggono dalle case, che sono 
colassù • 

Fra le Terme , e la Rotonda incontro alla Ghie- Porticas 
sa della Minerva è un gran residuo di antichità credu»> BonìEvea- 
to universalmente il Tempio del Buon Evento ; non ^^^ 
con altra congettura , che dal leggersi in Vittore im- 
mediatamente dopo le Terme d' Agrippa . Quindi il 
Donati accortamente dubitandone lascia incerto in qual 
parte della nona Regione quel Tempio fosse • A me 
par di scorgere quell' anticaglia fatta con grand^ archi 
a guisa di portico , ma poi murati ; e nel fine del 29. 
libro d' Ammiano parmi riconoscerla ^ ove quell' Au- 
tore cosi scrive delle cose fatte da Claudio Prefetto di 
Roma : et instauravit xfetera plurima , inter quas por- 
ticum excitavit ingentem las^aa^ Agrippce contiguam 
Eventus Boni cognominatam ea re , qìiod hujus no- Templam 
mfiis prope visitar Templum . Donde possiamo trar B«n»Ev«»- 
noi congettura , che avendo quel portico da un lato 1^ '"' 
Terme , dall' altro il Panteo vicinissimi > il Tempio , 
da cui trassse il nome , gli fosse avanti cioè a dire p 
nella piazza della Minerva , ò in quell' Isola di case , 
che è«tra la medesima anticaglia , e la piazza non loa^ 
Una di S. Eustachio . 
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H Campo Marzo ^ e primieramente 
il lato suo sinistro . 

CAPO QUINTO. 

Martias.' J^ ^^ '^ altre cose della nona Regione, in Rufo, ed ìa 
Vittore si legge il Campo di Mtutte Campus Martis-y 
per il quale intesero il Biondo , ed il Fulvio quanto 
fuori della Porta Carmentale fu di spazio fra i Colli . 
ed il Tevere , mossi dalle parole di Livio nel secondo 
libro e. a. .• jiger Tarquiniorum , gui inter Urbem , 
ac Tiberim fvdt , consecratus Marti , Martius dein- 
de campus fuit . Né diversamente Dionigi ne parla nel 
5. ma il Marliano , che suppone le antiche mura di 
Roma in tempo della Repubblica fino al Ponte Sisto 
distese , ristringe quel campo inter Urbem, ac Tiberim 
da Ponte Sisto in là fra il Tevere , ed il Colle degli 
Ortuli , servendosi dell' autorità di Livio nel terzo 
e. 3 1 • : Coss. ex composito eodem bivio ad Urbem 
accessere , Senatumque in Martium Campum evoca^ 
'vere j.etc. ed indi a poco : itaque inde Cos. ne, cri^ 
PratiFla. ^^^^^^^^^ locus esset , in prata Flaminia , ubi nunc 
min] . cedes jépollinis est ( Circumjam tum Apollinarem ap' 
pellabant ) axfocavere Senatum . Dove il Campo Mar- 
zo da'! prati Flaminj distinto dichiarasi. Argomento di 
più , eh' essendo quel Campo sacro a Marte , non avreb- 
Ì>e potuto impiegarsi in case private ( delle quali nella 
nona Regione pur ve n'erano ) né in Fori di negozi 
profani, come il Suario. Il Donati distinguendo, due 
lignificati apporta del*Campo Marzo ) un largo , con 
cui tutto ciò , eh' era tra il Tevere , il Campidoglio , 
il Quirinale , ed il Pincio , in. conformità del Biondo, 
e del Fulvio soleva intendersi ', nel qual senso si deono 
interpretar Livio, e Dionigi portati sopra: l'altro stret- 
to significante quel loro spazio , che sacrato a Marte 
fu lasciato libero per gli esercizj guerrieri della gioven- 
tù ; ed in cotal senso appare aver scritto Livio nel 
terzo ; la qual distinzione é assai ragionevole^ 5 ma i 
confini dal Donati attribuiti al Campo Marzo nel più 
stretto significato sembrano a me troppo ampj dal Pa- 
lazzo Pontificio di Monte Cavallo ( com' egli divisa ) al 
Tevere per il Collegio Romano , la Rotonda , Campo 
di Fiore , od il Palazzo de' Farnesi ; nan potendo a 
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liiió credere tutto quel grande spazio essere restato 
taté£pù yikcvL&'seiàpte ; e spicciato per. le sole gioveni- 
li esercitazioni , e il vedremo poco sotto . Vi si aggiun- 
ga ^ elle presso al Tevere fu la via reit^ , poca lun* 
gi da' colli la Flaminia ; le quali essere state conchiu'- 
se di qu^ y e di là da continuale {ialbbnche non èl nega- 
bile^ mentre la medesima Flaminia n'era lanche pie- 
na lungi dalla Città , <]|aUé quali strade il Campo era . 
ristretto . Nel progresso del discorrerne apparirà meglio 
il vero , ed al discorso darà chiarezza il precedente lu- 
me della carta della, Regióne. 

Era sacro a Marte , da cui ebbe il nome • Ma da Campo 
chi 9 e quando conseoraCo , e eosi nomato egli ibsse ^ àlarzo , 
diversamente scrivono Livio , e Dionigi : quello dice fu^con- 
dopo la; cacciata de' Tarquin] sagrato dal popolo ; que- stgrato. 
sto l' afierMa sagrato prima 9 e dà' Tarqaìuj di poi usur^ 
pato , e finalmente dal popolo restituito . Per Dioni^ 
gi non època prova la legge di. Numa riferita dà Fe^ 
6to , ed un' altra» volta portata da me: Secunda spog- 
lia in Martis aram in Campo soUtawrilia utra \ yol*- 
verit ccedito , Ed il medesimo Livio nel primo e. 1^ 
ne dà alcun barlume , dicendo / che Tullio quando 
istituì il primo lustro edixit 5 ut omnes eives Itoma^ 
ni , equites , ' peditestjue , in suis quisque ccnturiis in 
Campo Marzio prima luce adessent : Ibi instructum 
exercitum omnem sue , o^e, , Xaurilibus lustravit eie. 
L'Altare forse vi fu posto da Romolo 1 e lo spazio sa^ 
grato a Marte non fu tanto allora, a quando dopo^oac^ 
ciati ^ i Tarquinj fu disteso • Ma di nuovo fra nòa mol-» 
to riservo parlarne . 

Fu solito dirsi con antonomastica voce di Campo. Fu detto, 
Trebellio in Claudio e. i3. fécerathoc etiam ado^ Campo 
lescens in militia quum ludicro Martiali in Campo ^Tb^'^*' 
luctamen inter fortissimos quosque monstrareU Ovidio - ^ 

nel 6. de' Fasti v. 237. 

Tunc ego me memini ludas in gramine Campi 
Adspicèr^ , etCé 
Properzio nell'Elegia i3. dela. . 

Totjam abiere dies > cum me nec cura Theatri » 
Nec tetigit Campi , nec mea Musa juvat ,, 
Lucano nel primo , v. 179. e 80. 

Ipse sui populus fatalisque ambitus urbi 

Annua venali referens certamina Campo . 
Petronio Arbitro nel Poema della guerra Civile .• 
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JVee minor in Campo furor est , emptiaué QuiriUs 
Ad prasdam strepitumque lucri suffraga *ven^ 
dunt é 
e mille altri , che in cosa aperta non è necessario cer« 
caVe • 

Fu eiettò presso at Tevere per li giuochi Mar* 
esercì^' ^^^^ ' acciò vi fosse anche appresso l' esercizio del nuo* 

Marùait, to > e chi si era impolverato potesse bagnarvisi. Por- 
iirio interprete d' Orazio nelP Ode 7. del 3. lib. iVb* 
tum est juventutem Romanam apud veteres et exer^ 
citatam in Campo Martio et post hoc exercitium 
. natare .solittan Juisse in Tiberio quia peritia nan^ 
di in rebus militaribus sit necessaria • E Yege* 
zio nel 10. del intimo : Ideoque Romani veteres y etc, 
Campum Martium yicinum Tiberi delegerunt , in mo 
jyAfentus post exercitium armorum sudorenh » puUe^ 
remque dilueret , ac lassitudinem , cursusque laborem 
notando deponeret . Fra gli altri esercizj giovenili vi 
s' imparava di montare speditamente a cavallo » che in 
quel tempo non essendo in uso le staffe richiedeva 
jrgilitk . Perciò solevano tenervisLla state cavalla dì le- 
gno. Vegezio nel 18. del primo : Equi lignei hjeme 
sub tectOy testate ponebantur in Campo : super hosjw- 
niores primo inermes dum consuetudine proficerent , 
deinde armati cogebantur ascendere» Tantaque cu^ 
ra er(U y ut non solum a dextris , sed etiam a sini^ 
strif partibus et insilire y et desilire condiscerent , 
eva^inatos etiamgladios , <vel contos tenentes . I qma- 
li cavalli V Inverno sembra a me poter credere , che 
sebbene sub tecto , non però fuori del medesimo cam* 
pò, o lungi solessero tenersi» ma in alcuno de' porti- 
ci 9 o degli altri edifizj , che gli erano intorno • 
Sua ies- Descrivere il Campo Marzo non si può meglio , 

crizione • ^^ ^ q^q Strabone ; il quale a lungo nel quinto libro 
p. 163. cosi ne favella : Horum plurima habet Campus 
Martius, qui prceter natura! amoenitatem accepit artis 
ornatum . Magnitudo enim campi admirabilis par iter 
estf atque prcebet curruum cursus^ et alia equestria cer- 
tamina sine obstaculo tarUce multitudini , pila , cir" 
co , ac palestrce se exercentium . Opera vero circum- 
jacenlia y et solum semper virens , tumulorumque co-^ 
ronas qui ultra flumen ad alveum ipsum ^ exten- 
dunt y et scenograpkicum prospectum ostendunt , spe- , 
etaculu/n pnebent a quo invitus abscedas , Proximus 
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ìàiic campo i afius campus adjacet et nXultìB circum 
circa porticus , et luci , et tria theatra , et ampkitea^ 
tram, templaque magnijicentissima et Inter se conti- ^ 
guarita ut reliqua urbs (juasi additamentum quoddan% 
ofideatur . Ea propter cum locum istwn reiigiosissi-^ 
mum esse cogitassent , clarissimorum mrorum , acfcd" 
minarum monumenta in eo construxerunt . Comme-^ 
moratione dig^issimun^ est ^ quod Mausoleumappel*^ 
Ioni etc. Qui più cose si leggono degne di essere os-* 
serTate, ed attentamente. 

La prima si è 1' ajàpìezta sua libera da edifizj , ampiezza 
e da impedimenti : magnitudo enim campi admirabi* 
lis pariter est ^ che dal Donati si traduce: Nam , et 
magnitudo ejus mirabilis est , et curruum , equorum* 
que decursionibus libere patet , tantdpque multitudi" 
ni pila 9 et circo , ac palestra se exercentium . Con- 
siderata i^esta ampiezza ^ ed insieme la quantità deU 
le fabriche fra di loro contigue da noi trattate non 
molto sopra intorno al Circo Flaminio, ed al Teatro 
di Pompeo , 1' opinione del Biondo , e del Fulvio rie- 
sce yana } perchè dove ijiielle erano , campo non solo 
Marzio, ma né altro spicciato, e patente potè esser 
mai . Kè pervenne alla via Flaminia » o alla Retta , 
come ho anche detto 5 e dò dee bastarci per ora • 

Ia seconda l' erbositk sua continua : et solum sem^ ErbosUà. 
per virens etc. la quale è toccata ancora da molti . Qra^ 
zio nell'Ode 7. del 3. Ubrov 

Quamvis non alius Jlectere equum sciens 

yEque cop^spicitur gramine Martio . 
Cosi anche Ovid^io pel terzo de' Fasti v. 5ig. 

Altera graniineo spectabis equiria campo , etc. 
e nel sesto v. 237. 

Tunc ergo me memini ludos in gramine campi 
Aspicere , et dici lubrice Tibri tuos . 
Cicerone parimente nel a. De Oratore e. 71. parlando 
di M. Lepido : Cum ccet^ris se in Campo exercenti- 
bus in herba ipse recubuisset^ vellem hoc esset , in* 
quit , labor^re : e finalmente Pionigi nel 5. chiama il 
Campo Marzo prato buono per pastura de' cavalli ; - e 
come prato non posisiamo figurarcelo , che aperto , e 
disimpedito . 

La terza , i colli sulla riva del Tevere coronanti : / suoi col 
Tumulorumque coronce qui ultra flumen ad alveum ^* ^"^ ^^' 
ipsum se extenaunt, o come altri traduce: coronane 



vere. 
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tesque Jluminis alvewn colles^ o come lo porta il 
Donati : tumulorum coronat supra omnem iisgue ad 
alueum scena quondam ostentant speciem ; della qual 
corona di Colli non lieve è la difficoltà . Il Campido- 
glio , il Quirinale , ed il Pincio , benché posti in giro 
sembrino far Teatro, non potevano dare al campo <nr- 
tinmento alcuno , da cui erano assai disgiunti , e lon- 
tani , e fuori di vista , né il nome di tumuli , cioè a 
dire di piccioli monticelli calzava loro , ed erano più. 
del Campo lungi dal fiume . Giurerei io » che i colli 
intesi da Strabene fossero i due monticelli egualmen- 
te vicini al Tevere ; detti oggi uno Citorio , 1' altro 
Giordano ; ìquali in tempo , che nel piano Roma era 
assai più bassa , dovevano apparir più alti, e spiccati, 
e dall' uno all' altro di quelli essersi la maggior lar- 
ghezza del campo distesa , spero , che in breve sia per 
discoprirvisi a^sai verisimile (i)^^. 

Fahriche La quatta, le fabbriche, dalle quali era circònda- 

dd Cam" |Q . Printer naturce amomiiatem accipiens artis^or^ 
natum ; ovvero cum natura , tum hominum prudentia 
ornatusy II quale adornamento di fabbriche , se si va 
da noi - ricercando , farà -spiccar meglio: quanto si è. 
fin qui accennato , e la vera figura del Campo ci di* 
pingerà . Primieramente gran parte delle fabbriche , 
delle quali il Campo Marzo era attorniato , essere sta- 
te portici , souo i quali potesse il popolo ricoverarsi 
dalle pioggie , e schermirsi dal sole , è un credibile ,. 

Portici • che pizeica di necessario § e le>parole di Strabene mul- 
ice circum circa porticus , ancorché non quivi solo va- 
dano forse intese , si rappresentano prima , e più qui- 
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(i) Osservando attentamepte il passo di Strabene è 
assurdo il credere , che i colli da lui indicati siano quelli 
Oggi detti Citorio ^ e Giordano. Imperciocché presicinden- 
do dalla questione ,. se siano questi naturali , o piutto- 
sto prodotti da edificj antichi rovinati , è certo , che non 
sono di là dal Tevere , non si estendono fino alla sua ri- 
pa , e non possono dirsi corone di colli , poiché sono due 
soli , isolati , e fra loro distanti . GF indlzj lasciatici da 
S trabone convengono perfettamente alla catena de^ colli 
Gianicolensi , e Vaticani , de' quali è parte , anche il Ila- 
rio , e che sono di là dal Tevere , giungono in qualche 
luogo fino alla sua ripa , e coronano il Campo Marzio , 
formandone per cosi dire un antemurale *■ 
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vi, che in altro laogo : oltre \ quali portici le altre 
fabbriche quasi continuate ci guideranno al d' intorno del 
Campo 5 col qual giro potremo rintracciarne forse i 
confini . E per cominciar da un termine certo , più in 
qua delja Rotonda non passò il Campo Marzo sicura- 
mente ^ avendo questa contigui le Terme , gli Orli , e 
Io stagno d' Agrippa , e il Tempio , e il Portico del 
Buon Evento; le quali fabbriche non lasciavano cam- 
po per il Campo Marzo • 

Delle Terme di Nerone poco lungi dalla Rotonda ^ „T?**'."" 
si conservano, e si riconoscono i residui nei Palazzo n» • 
de'Granduchi di Toscana tra S. Eustachio, e Piazza 
Madama (i) detta già de' Longobardi , come riferisco-* 
no il Biondo , ed il Fulvio 5 delle quali molto più aver-r 
ne veduto i passati Antiquarj confessano , ed è indubi-r 
tabile . Il Biondo descrive quei residui al suo tem- 
po di molta ampiezza • Il Marliano ne fa la testimo- 
nianza seguente : Thermarum vestigia late patent a 
S.Eustachio usque ad domum Gregovii Narnien. 'viri 
optimi , et humanissimi , in cella vinaria cujus t^idi- 
mus Thermarum pavimenta , et plumbeas fistulas . 
Quindi P antica Chiesa delta oggi S, Salvatore al Pa- v^- '^^^''^" 
lazzode' Grand uchi di Toscana congiunta fu anticamen-p ^^^^ 
te chiamata S. Jacohi in Thermis . Ma non poterono 
queste essere quelle d' Agrippa , e le credute d' Agrip- 
pa presso a Ciambella essere state di Nerone ? Quel-*- 
le della Ciambella essere state d' Agrippa si mostra dal 
Portico del Buon' Evento , del quale dissi , e dalla vi* 
cinità al Portico Palatino , o Palaceno , eh' essere stato 
presso S. Marco vedemmo . Che quelle di Nerone , e 
poi anche di Alessandro fossero queste , il vicino Cir- 
co di Navona , che di Alessandro fu detto , n' è se non 
prova , buona congettura . Di queste Marziale nell' epi* 
gramma 33. del libro 7. cosi canta : 

quid Nerone pejus ì 

Quid Thermis melius Neronianis ì 
e Stazio nel primo delle Selve , e. 5. v. 6|. 
Fas sit companere magnis 

Parva } Neronea nec qui modo lotus in unda 

Hic iterum sudare neget . 

■—— 1— ^M.1 ■ ■■ ■ I ,11. I ■ ^ 11 I I ■> ■ I I I > ■ — W^— I I »■■ II»! 

(1) Oggi più non esistono essendo stati distrutti a^tem-*. 
pi di Benedetto XIV. Consistevano speci^mente ht 1^1^ 
grande 'arco di opera laterizia , 

Tom.IJL « 
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^ ^ Elssere poi slate dette Alessandrine si legge in Vit* 

«tea Ale- tore : Qiuje postea ^lexandrince. Cassiodoro nella Cro- 
^^^^àx\1xm* nica dice aver l'odio del mondo contro Nerone cangia- 
to loro il nome . Molti argomentano le Neroniane esse- 
re state risarcite da Alessandro . All' incontro il Fulvio , 
\\ Marliano , ed altri dicono le Alessandrine Terme di» 
verse , alle Neroniane vicine , ooU' autorità di Lampri* 
4io in Alessandro e. a 4 Opera veterum principum in^ 
ftauravit ; ipse nova multa constituU , In his Ther* 
fnas nominis sui juxta eas , qucB Neroniance fue^ 
runt , aqua inducta , quce Alexandrina nunc dici' 
tur . Nemus Thertnis suis de privatis (edihus suis, 
quas emerat , dìrutis mdificiis , fecit . E poco so- 
pra cap. aS. . . . . artium vectigal pulcherrimum 
insLituit , €X coque jussit Thermas , et quas ipse 
fundaverat , et superiores populi usibus exhìberi ; 
^yhas etiam Thermis publicis deputant • Addi^ 
flit et oleum luminibus thermarum -^ quum antea 
fìon ante auroram pater ent , et ante solis occa'- 
^um clauderentur . Il Donati ne argomenta ristora- 
;^ione delle vecchie , ed insieme fabbrica delle nuo- 
ve . Io , come delle Tra Jane dissi nella terza Regione » 
pòn so distormi dal credere , eh' essendo sempre nelP 
fimpiezza delle Terme andato crescendo il lusso di gior- 
no in giorno , Alessandro per dare alle antiche di Ne- 
rone la grandezza , e le delizie richiesi* nel secolo suo , 
vi facesse grand' aggiunta , di nuovo fondata si ma non 
separata da quelle , sicché l' une , e l'altre formando un 
corpo di maggior magnificenza , e commodità si vestis- 
sero anche di nuovo nome , secondo le testimoaianzf 
(li Vittore , e Cassiodoro , e la fabbrica fattavi da Ales- 
sandro nuova da' fondamenti porgesse occasione a Lam- 
pridio di scriverla per Terme diverse . Si pesino le pa-f 
role del medesimo; Jussit thermas , quas ipse funda' 
awrat , et superiores populi' usibus exhiberij ove il 
dire fondate le nuove , che indica anche ristorazione 
delle altre 5 l'appellar queste superiori , donde si con- 
gettura contiguità , e 1' esibizione unica di quéste , e 
di quelle dilucidano assai il vero . Devo qui soggiun- 
gere , che Alessandro , come il medesimo Lampridlo 
scrive , Addiditet oleum luminibus Thermarum quum 
antea non ante auroram pater ent , et ante solis oC". 
fasum clauderentur . hsL qual commodi tà ( come a n- 
ph^ osserva il J)oaati ^ fu tolta à,à Tacito f scrivendo 
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Topisco in Tacito e. 10. : Thermas omnes ante lucer- 
nam Claudi jussìt , ne quid per noctem seditionis 
oriretur . Traile medaglie di Alessandro una se ne ve- 
de nelP Angeloni » e nell' Erizzo con una fabbrica nel 
roTescio , stimata da essi , e credibilmente, quesle Ter-> 
me : se ne dà la copia al n. 44* (0 • 



(1) Dal passo di Sidonio Apollinare riportato di sopra 
ove si trattò delle Terme di Agrippa , ricavasi che anche 
le Terme IS^eroniane , o di Alessandro erano intiere V an- 
no 466 dell* era volgare , Dopo quella epoca la rovina* de<r 
gli acquedotti avrà fatto abbandonare ancora queste Ter- 
me . Tuttavia nel citato Itinerario dell' 876 si trova men- 
zione di questo edificio , segno evidente , che ancora n' e- 
sisteva una grati parte da non avere perduto il nome an- 
tico . Un secolo dopo però , quantunque pontinuassero a 
portare il nome di Terme di Alessandro , ciò non ostan- 
te erano slate occupate da' particolari ; imperciocché nella 
cronaca Eyfense ( ^pud, Rer. Ital. Script. T. 2. pari. 2. 
p. 490 } Uirca r anno 9B8 trovo : Item KorruB in Regio^ 
ne JUC. io Scorticari et Thbrmis Ai«sxandri conce ssitcr ir 
ptam unain sinini ( forse signini ) operis , et terrain cum 
cHptis et parietinis , et arcus , Due cose da questo p^sso 
si rilevano , primieramente , che ^ quella epoca durava atir 
cera la divisione delle antiche regioni, dicendosi le Ter- 
me di Alessandro nella IX, come più sotto ( p. 534 ) si 
ripete; in secondo luogo , pare che ancora conservassero 
parte della loro magnificenza facendosi menzione partioola-r i 
re deWopus sininwn o signino in cui quella cripta con-? 
cessa era costrutta . Il Galletti ( Del primic, della S, Sede 
append, n, 2CXI, p. 220 } riporta una carta dell' Abbazia 
di Farfa appartenente al 998, cioè dieci anni dopo quell'al- 
tra concessione riferita di sopra, dove si nominano due chie-f 
se di S- Maria, creduta ove è oggi S. Luigi de' Francesi, 
e di S. Benedetto, ed un oratorio detto di S. Salvatore, 
.che ancora oggi esiste sotto lo stesso nome : duas eccle^ 
sias sanie Marie et sancii Benedicti qiie sunt edi/icaie 
in Thermis Alexandrinis cwn casis criptis hjortis terris 
cullis et incultis arcis colwnnis et oratorio Salvatoris 
infra se etc. Nella Cronaca Farfense ( loc, cit, p. 49^ ì 
all\ahno 999 si nominano le due chiese di sopra predette 
et. ecclesiam S. MaricB et S. Benedicti in Scorticlano cum 
criptis i il che spiega lo in Scorticari che si legge nella con- 
cessione del 98B ritrita di sopra. Più sotto (p. So30 nar- 
ra la questione agitata V anno secondo di Gregorio V. cioè 
il 996 , innanzi al Papa e all' Imperadore Ottone III. dai 
preti di S. Eustachio che si diceva in Tlatana , contro U- 
,.gone Abbate di Farfa, quod contenderei eis duas ecQlesias 

e 2 
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Domus La casa privala di Alessandro essere stata presso 

Alexandri le Terme prima che il medesimo Alessandro là rovì- 

piiloif. nasse per piantare ivi il bosco ; si raccoglie dalle paro- 



Sanctce Marice et Scmcti Bcnedtcti cedificafas IN thbrmis 
ALSXA:afDRmiS cum cans crlptis . . . colwnnis et oratorio 
Salvatoris infra se uel omnibus earum pertinentiis sitics 
Romce in Regione IX. , e questo stesso si ripete poco do- 
po alla pag. 6o5. Ciò mostra , che malg^rado si fossero le 
terme convertite in altro uso tuttavia conservavano ancora 
parte de" loro ornamenti , quali si erano le colonne . Di 
una terza chiesa , o per dir meglio di una quarta detta 8. 
Biagio DB THBRivris ALEXANDRiNis si trova memoria nella 
stessa Cronaca alla pag. 556 unitamente a quella di S. Be- 
nedetto , seppure non era una stessa chiesa* dedicata a due 
Santi . 

Apparisce da quanto finora si è detto , che le Terme 
Alessandrine sul finire del decimo secolo , e nel cominciar 
ire dell' XI. erano sotto il dominio delle chiese predette , 
sulle quali r Abbate di Farfa avea le sue pretensioni. Poco 
dopo quella epoca i Conti Tuscùlani del ramo di S. Eustar 
chio se ne impossessarono , e le ritennero durante i secoli 
dell* anarchia . Fino al tempo di Sisto IV. questa famiglia 
continuò ad abitare nel palazzq Madama , epoc^ in cui to- 
talmente si estinse . 

Ancora di queste Terme sono pochi i residui e sco- 
nosciuti , trovandosi ridotti a fabbriche moderne . Si vede 
l'avanzo di un calidario nell'albergo presso la Piazza Ran- 
danini , e in faccia a questo in quella piccola piazza , pochi 
anni sono rifacendosi la casa dello Speziale si trovarono al- 
tri avanzi sotto il livello della strada, che vennero ricoper- 
ti . Anche nel cortile del palazzo Madama si trovarono nel 
i8o5 avanzi di un grossp muro di cortina con indizio di 
una porta grande , e poco più in fuori alla profondità di 
circa IO palmi si rinvennero dei frammenti di granito, e di 
cornici di marmo , ed un capitello dì buona maniera ( Fca 
Diritti del principato etc. Annotazioni p. loo , e lai ) - 
Sulla piazza del Panteon le case ; che fanno angolo alla sa- 
lita de' Grescenzj a destra nelP andare verso il palalzo Giu- 
stiniani , sono fondate sopra avanzi antichi appartenenti a 
questo terme, de' quali si vedono indizj . Ivi nel 1779 fu- 
rono trovati avanzi di bagni , ed un tubo di piombo, col no-r 
me di'Gnesio liberto procuratore ài Nerone Augusto ( Guat- 
tani Mon. ant. ined, an. 1786 S^ettemb. Tav, 1. p. 69. ). 
La quantità e la grandezza delle colonne che decoravano que-r 
ste Terme fa stupire ; a' tempi del Vacca ( inem. ». 29. ) 
furono trovate sulla piazza di S, Luigi de' Francesi tre o 
quattro colonne di granito dell' Elba grandi quanto quelle 
flel portico del Panteon , altre quattro dello stesso diametri 
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le di Larapridìo già citate . La quale presso al sito 
delle Terme di Nerone fa vedere lo spazio fra la Ro- 
tonda , e Piazza Navona , e per conseguenza anche Pal- 
tro della circonferenza di quel Campo occupato da edi- 
fizj non solo pubblici , ma anche privati . 

Presso le Alessandrine molti argomentano le altre T&érm« 
di Adriano, colla sola scorta di Vittore , da cui si re- "^***^"'" * 
^strano immediate 5 segno fallacissimo senz' altro in- 
contro . 

Alle medesime contiguo essere stato un Circo ap- ^. . 
perisce agli occhi ancora oggidì . Il vano della gran leaaadri ; 
Piazza detta Navona serba ancora la forma dello spazio 
di un Circo antico : del quale aver durato i residui fi- 
no al tempo del Fulvio ^ e del Marliano ne fanno egli^ 
no testimonianza di vista , ed io nel cavar , che si è 
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furono trovate a* tempi del Bartoli nelle stesse vicinanze ; 
due ser^rirono per il Panteon , e sono quelle ivi innalzate 
da Alessandro VII. 3Von potrò dunque essere tacciato di te- 
merità supponendo , che la gran siila centrale delle Terme 
fosse ove oggi è la piazza di S. Luigi , e che queste otto 
smisurate colonne citate dal Vacca e dal Bartoli ne soste- 
nessero la volta , come otto sono quelle della chiesa della 
Madonna degli Angeli sala centrale delle Terme Diocleziane * 
ed otto erano quelle che sostenevano* una simile sàia in 
quelle di C arac ali a . 11 Bartoli dice (iìiem.n. ii4), che nel-' 
la stessa occasione furono trovate una colonna scanalata a 
vite , due capitelli d' ordine composito , ne' corni de' quali 
era una Vittoria per ciascuno ; un gran capitello si trovò 
accanto il palazzo Patrizj , e questo apparteneva ad una 
delle grandi colonne sopraccitate . Altri frammenti di colon- 
ne , e pezzi di marino , pavimenti intersiati di porfido , ser- 
pentino , giallo , verde , ed altri marmi preziosi , cornicioni 
di granito (igizio éc. si videro nel fondare il palazzo Giusti- 
niani nella parte , che fa cantone colla pia:&za di S. Luigi 
( Bartoli ibid, ) . Tre grandi tazie dì granito dell' Klba , di 
circa So palmi di diametro ben lavorate ^ ^ <ii graziosa mo- 
dinatura si trovarono pi^esso la Chiesa di Si Eustachio (Vac-* 
ca Mem. n. 54 ) ; e queste appartenevano pure alle Terme 
TJeroniane ; a queste terme appartenevano pure quc' pezzi 
di cornicione , rocchi di colónne , capitelli ùorintj\ fra i 
^uali quello di smisurata grandezza di cui ne fu fatta l'arme 
di Pio IV. a Torta Pia ( Vacca mem, n. So,) ^ 

Tuttociò mostra là loro estensione e la loro magnifieen- 
za. Esse oc^ìupavaho lo spazio che è fra il Panteon , il Tea- 
tro Valle , la piazza T>fàvona e la <5hicsa deUà l^Iaddalona . 
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fatto de' fondamenti della nuova Chiesa di S. Agnese f 
ho veduto scoperti i pilastri di tevertino . Così molti 
anni sono fabbricandosi parte della Chiesetta di S. Nic- 
colò de'Lorenesi, vi furono trovati altri tevertini del 
medesimo Circo , i quali servirono per la facciala di 
quella Chiesa ; ed intendo , che sotto molte botteghe 
nelle cantine , come sotto le case , che sporgono verso 
piazza Madama , molti altri residui vi si trovino . Es-* 
sere stato fatto , o ristorato da Alessandro Severo èco* 
mune opinione per le Terme del medesimo vicine, e 
per leggersi in Rufo : Domus , et Circus Alexandri 
Pii Imperatoris ; e nel nuovo Vittore Circus Alèxan^ 
dri ; ancorché a questi conforme al solito debba poca 
fede prestarsi ^ tanto maggiormente , che la casa di Ales- 
sandro andata già per terra, e convertita nel bosco del* 
le sue Terme , non potè in tempo di Rufo avere di 
vivo neppure il nomè^. Migliore argomento ne danno 
la Medaglie del medesimo Alessandro dal Donati riferi- 
te , che hanno nel rovescio quel Circo , e la fede fat- 
ta dal Fulvio , che nel secolo precedente al suo era 
Piazza Navòna detta Circo di Alessandro . 

E comune opinione , che fosse detto Agonale dai 
giuochi Agonali , che vi si colevano celebrare^ la cui eti- 
mologia da tutti ammessa a me par molto dubbio- 
sa , per non dir vana . Le antiche feste Agonali donde 
cotal nome traessero veramente , non è ben chiaro . 
Varrone dice nel quinto e. 3. Dies Agonales , per 
quos Rex in Regia arietem inimolat , dicti ab ago^ 
ne/, eo quod interrogatur a Principe Cii^itatis , et 
princeps gregìs immolatur . Ovidio nel pri mo de'Fasti 
fa raccolta di cinque opinioni : la prima è della pa* 
rola interrogativa Agon ? che nel sacrificio si udiva 
spesso dire dal ministro accinto a ferire la vittima^ la 
seconda dalle vittime , che si conducevano a forza ^ 
la terza Agonalia , quasi Agnalia ; la quarta dal timo- 
re delle vittime nel vedere il coltello , che dovea ferir- 
le ; 1' ultima da lui seguita dall' antico nome Greco 
de' giuochi, che Agoni si dissero. Pesto: Agonium 
idest ludum j ob hoc dictum , quia locus , in quo 
ludi initio facti sunt , fuerit sine angulo , cuju$ 
festa Agonalia dicebantur , Ma poco sopra me- 
glio ; Agonium etiam putabant Deum dici pra^siden" 
tem rebus agendis , Agonalia rjus festi\fitattm , Il 
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qùal Dio essere stato Giano si trae dal citato laogo dd 
primo di Ovidio ne' Fasti v. 3^3. 

Quatuor adde dies ductis ex ordine Nonis , 
Jantis agonali luce piandus efit . 
Ma qualunque si fosse il principio di co tal nome , con^ 
corrono gli Scrittori in credere, che non i soli giuo* 
chi Agonali si facessero in quel Circo , Ina altri an* 
cera ; ed io più 4' altri , che gli Agonali credendo , ar* 
disco per ora dì soggiùngere , che se altri Ve se ne fe- 
cero y furono V Equine , giuochi di cavalli , e di car^ Eciuirìi, 
ri soliti celebrarsi nel Campo Marzo li 29. di Genna- 
jo , li 27. di Febrajo , e li i3. di Marzo , siccome li 
i8i d' Aprile nel Circo Massimo si facevano . Varrone 
cosi nel quinto e. 3. : Equina ab equorum cursu : eo 
enim die currunt equi in Campo Martio ; Fesio : 
Equiria ludi , quos Bomulus Marti instituit per equo- 
rum cursum, qui in Campo Martio exercehatur , Ed 
Ovidio nel secondo de' Fasti v. 857. e seg. 

Jamque duas restant noctes de mense secundo ^ 
Marsque citos junctis curribus urget equos : 
' Ex vero positum per man si t Equiria nomen , 
Quas Deus in Campo perspicit ipse suo . 
ìe quali essere stale solite farsi sull'erba del Campo 
chiaramente Ovidio ne' sopra citati versi del terzo 
v- 519. 

Altera grami neo spectabis Equiria Campo , 
Quem Tiberis curvis in latus urget aquis . 
sicché nel proprio Campo Marzo erboso > e vicino al 
Tevere . 

Ma é possibile , che in tante coramodità , e ma- 
gnificenze pubbliche da' Romani fatte si esercitassero 
l'Elquirie suU' erba pura d' un prato , senza almeno al- 
cun recinto , che una parte di quel prato , o campo 
riservasse a cotal' effetto ? eppure altri Circi di mino- 
re uso , di minor frequetiza , e di lontananza maggio- 
re dall' abitato furono fabbricati . Quindi sembra a mq 
di poter dire , che se non formai Circo ebbero l'Eqùi- 
rie , avessero almeno una parte del Campo distinta , e 
perciò rinchiusa forse con legni non altrimenti , che 1 
Septi , i quali gli erano a fronte , come Vedremo ^ 6 
non altrimente , che il Teatro , e lo Stadio fatto di 
legno da Cesare nel Catnpo Marzo • In fatti io stimo f , 
che il luogo dell' Eqiririe fosse il sito di Piazza Nava- 
- Ha erboso s^ , ma ciato e serrato , finché da Alessandro 
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Severo nou fu ridotto a Circo perfetto . Le congruea- 
ze toccate assai efficaci mi sembrano , ed il non leg- 
gere nelP antico testo di Vittore il Circo Agonale^ , 
eh' era pur magnifico e riguardevole , me ne dà persi- 
stenza . All' incontro più ha dello strano il sognar al- 
trove un altro Circo detto V Equirie , come tutti sup- 
pongono , cioè a dire dove è la Chiesa di Santa Ma- 
ria in Aquiro , al qual luogo P erbosità del Campo Mar- 
zo non giunse , e vedrassi in breve , quando dell' altro 
lato si tratterà . L' indovinamento è fabbricato sulla 
mal' intesa epistola 5i. del terzo libro di Cassiodoro; 
in cui si son creduti molti di leggere , che dal Mau- 
soleo d' Augusto si partissero i cavalli , e passando per 
r Equirie giungessero al Circo Flaminio ; mentre per 
la Mole Cassiodoro intese non il Mausoleo , ma il Cir- 
co Massimo dal medesimo Augusto ampliato, e rifat- 
to nella valle detta Marzia , o Murzia , nel qual Circo 
ì giuochi de' Cavalli si esercitavano ;' come assai me- 
glio è stato poi spiegato da' più moderni . Che i giuo^ 
chi dell' Equirie ( i quali benché di cavalli si dicane 
da Varrone , e da Pesto , essere stati fatti colle carret- 
te, come gli altri Circensi dichiara Ovidio ne' già scrit- 
ti versi del i. de' Fasti ) si facessero nel Circo dì 
Piazza Navona , il medesimo Marliano sostenitor del 
contrario non sa negarlo : Non negamus tanìen in eo 
equina , sicut alia certamina fuisse celebrata • l^a 
che altri giuochi celebrati vi fossero , donde si cava ? 
anzi quali erano gli altri giuochi ? gli Agonali ? le fe- 
ste Agonali si è visto con Varrone , e con Ovidio es- 
sere state non giuochi Circensi , ma sagrifizj fatti a 
Giano nella Regia . Nel 4« del primo de' Saturnali Ma- 
crobio allega Giulio Modesto , cìhe li riferisce inven- 
tati da Numa ; Antias j inguit , Agonaliorumreper- 
torem Numam Pompilium refert ; ma dell' Equirie si 
è detto , che fu Romolo l' istitutore j e le antichissi- 
me feste Agonali nel tempo di Festo , e di Ovidio era- 
no già cessate di fatto » e di nome . Cosi questo poeta 
n^l primo de' Fasti v. 335. e seg. 

Fas etiam fieri solitis retate priorum 
Nomina de ludis grceca tulisse diem . 

Et prius antiquus dicebat Agonia Termo : 
onde lo stirar queir antico nome sul Circo di Navo- 
na , senz' altra congettura, ha molto poco fondamen- 
to , ed intanto più certp è a aoi , ckfi il sao nomt 
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antico fosse 1' Equine , e il moderno , come per ap« J^avon» 
punto suona , da una gran nave derivi , da cui la piaz- somìgììan 
za ha somiglianza . So , che i giuochi da Domiziano ^* * *'^^* 
instituitì a Giove Capitolino, chiamaronsi Agoni Ca- 
pitolini ; ma questi da GioseSb Scaligero nel primo 
delle Ausoniane lezioni ampiamente descritti erano ga- 
reggiamenti di artefici di varie sorti , come anche di 
Poeti , di Musici , e d' Istrioni , e non combattimenti 
Circensi . So finalmente » che più di uno Scrittore an^ 
tico spiega i pubblici spettacoli di combattimenti con 
nome d'Agoni ; ma oltre che tal nome più conviene a Campi de- 
spettacoli Anfiteatrali , che a' Circensi , per Circo Ago- ^ca^i a 
naie dovrebbe essere inteso il Massimo assai più di ogni Homoif, * 
altro (1) • Nulladimeno resti in libertà di crederne , dalPopo' 
come più piace (2) . ^o ^^,^ ^- 



versi • 



(1) Ciò non è vero poiché nelF Itinerario più rolte 
citato dall^ 87$. si trova menpone del Circo Massimo e del 
Circo Agonale separatamente . 

(2) Quantunque il *Nardini sembri ostinato a non ro* 
lere ammettere che il Circo di Alessandro si chiamasse 
anticamente Agonale , pure io credo il contrario . IS^el più 
volte citato itinerario dell' 876. riportato dal Mabillon tro- 
ro menzionato il Circo agonale , che non potè essere se 
non questo . Imperciocché anche la chiesa di S. Maria « 
che noi abbiamo veduto esistere nelle Terme Alessandri- 
ne , si diceva in cripta Agonis cojnt lo mostra la crona- 
ca di "Farfa (^Apud Rer. Ital. Script, T, 2. p. 2, p. 670. ) 
nella conferma che Enrico V. fece al monastero di l^arfa : 
In Roma cellam Sé MaricB in cripta Agonis , et Eccle- 
sitim S. Benedicti in Scorticlari . Enrico V. mori nel 1 128; 
dunque a quella epoca non era ignoto il nome dì Agone 
dato air antico circo di Alessandro ; e forse la chiesa di 
S. Maria ^ che qui si dice semplicemente cella cioè cap- 
pella , avrà avnto tal denominazione , egualmente che quel- 
la di in thermis Alexandri riportata di sopra perche si 
trovava nel limite delle Terme e del circo ^ Quindi il no» 
me di Navona dee dirsi corrotto da In Agone , e non 
trarre Y origine dalla forma di Nave che la piazza ritiene. 
Ma sopra questo punto , e sopra tutto ciò , che ha rela- 
zione col circo Agonale si può vedere la dottissima opera 
deir Abate Cancellieri sopra questo stesso circo • Circo, di 
Alessandro lo trovo nominato neir Ordine Homano del ii4? . 
più volte citato ; prosiliens per Parionem ( parla della via 
tenuta dal Papa dalla Basilica Vaticana al Laterano ) inter 
GiRcam ALEXANDRI et Theatrum Pompei descend^t per , 
porticum Agrippinum S. IjfLaricB Rotundas ^ Pj(,ntheonetG. ^ 
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Dìee Pesto, che l' Equirie furono giuochi insti* 
tatti da Romolo a Marte. Per conferma dunque della 
conciliazione da me fatta sopra di Livio con Dionigi 
circa la dedicazione del Campo a Marte , non è incre- 
dibile f che Romolo gli dedicasse il contomo di Piaz- 
za NaTOna per li giuochi dell' Equirie , eh' egli v' insti-* 
lui ^ e dopo il discacciamento de'Tarquinj , oltre al 
Campo dell' Equirie ( da quelli fone occupato , . come 
Dionigi scrive) l'altro pur de' Tarquinj contiguo per 
gli altri esercizi militari della gioventù si consecrasse 
a Marte dal Popolo . 

Negli Atti di S. Agnese si dice Teatro . Cosi ì 
proprj nomi dell' antiche fabriche si solevano dal volgo 
spesso confondere , ed abbiamo visto , e vedremo an« 



Il che dimostra che fino a quella epoca questo circo era 
ancora , almeno in gran parte , esistente . 

Due iscrizioni presso Gruferò ( X.I. num. l, 2. ) ri- 
trovate nelle vicinanze di S. Apollinare ricordano i giuo- 
chi votivi fatti nel circo da Tiberio Cesare e da Quia- 
tilio Varo per il ritorno di Augusto : 

TI . CLAVDIVS . TI . F. NSEO 

powTiFEX . cos . itbbvm: 

IMP. ITZaVlVE 

I.TD0S . VOTlVOS • PRO . RIDITE 

IMP. CAISARIS .Diri . F. AVGVSTI 

PONTTFICIS . niAXIMI 

IOTI . OPTimO . MAXIMO . FSCIT 

EX S. G 



p. quintUius SEX . f. vARvd 
ponti/eaf cod 
ludos votivo s prò rbditv 
imp» caesaris divi . f. avgvstI 

iovi opti/no mAxiMO fbcit 
ciifn ti . Claudio neroKB collega 

ex s, e 

Nella stessa piazza di S, Apollinare V anno 17^7 si 
trovò un tubo di piombo col nome di Antonino Fio , e 
di Dioscoro suo servo . Ivi pure trovossi una colonna di 
pòrta salita colla epigrafe commodo caes. n. li. cos, ed 
una piccola colonna di alabastro ( Ficoroni meìn. fi, BS.Bg.) 
Del Circo stesso fuori della forma , che ancora ne con- 
sèrva la piazza Navona , i soli avanzi visibili sono ne' sot- 
terranei della chiesa di S. Agnese . . 
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Cora chiamate impropriàineQte con nome di Palazzo , 
di Terme , e di Naumachia più fabbriche antiche . 

In Piazza Nàyona scrìve il Fulvio , che a suotem* 
pò si cel^ravano postremo Jovis Carnis privii die 
fùeterum triumphorum sintulacra tota ferme spectante 
Urbe : E che per istituto del Card. Rotomagense di 
nazione Francese cominciò a farvisi il mercato ogni 
Mercordi , siccome ssi segue a fare . 

Al Circo di N'avona essere stato vicino » e quasi 
contiguo il monticello detto Giordano , può scorgerio 
ognuno dal poco tratto , il quale vi si vede , e dal con* 
siderare Io spazio , che dovevano occupare gli archi , e 
tutta la fabbrica del Circo di là dal suo vano , il qUai 
solo ci è restato oggi . Quel colle , se anticamente non 
VI fu ( che io non voglio sostenerlo per cosa' certa ) 
non si nieghi almeno , che nel luogo suo non fosse 
qualche gran fabbrica ; le cui rovine poi lasciassero, 
come nel Teatro di Marcello , alto il terrenp . Cosi 
nel tratto , eh' è dalla Rotonda a Monte Giordano , le 
fal^rìche continua tie mostrano necessità , che ivi fosse 
uu de' margini del Campo Marzo • Anzi crederemo 
noi , che in tutto questo tratto non fosse alcun porti-* 
co, de' quali essere stato dovizioso il campo, si òpre-* 
supposto ? ed è fcprse impossibile , che tra uno , e 1' al-» 
tro degli edìficj raccontati fossero altre fabbriche , se 
non private , almeno pubbliche ? Ecco tutto il lato si-* 
nistro del Campo terminato evidentemente fino a Mon* 
te Giordano . Se poi tra il Colle , ed il Tevere ( la qual 
distanza non è molta ) fosse altra cosa , oppur transi* 
to aperto, come potè essere per andar dal Campo al* 
tro ve , è materia di tutta oscurità . 



V 
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// lato destro del Campo • 
CAPO SESTO, 



Monte Giordano poco lungi è il Tevere , che li- Scpul- 
mitàva da Settentrione il Campo fino a Ripetta , ter- gustorum 
mine del lato destro ; tra il qual lato , ed il Tevere U 
Mausoleo , che Augusto eresse ivi , servi di serraglio . 
Questo da Strabone nel lib. 5. p. i63. ove de' Sepol- 
cri del Campo Marzp ragiona , cosi è descritto ; Quo» 
rum omnium prceclarissimum est Mausolejum , agger 
ad amnem supra mblìmem alti lapidis farnicem con-' 
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gestus y ^t ad ^erticem usque setnper s^irentibùs ario^' 
ribus coopertus • In fastigio statua augusti Ccesaris ) 
sub aggere loculi ejus , et cognatorum , ac f umilia' 
rium : A tergo lucus magnus ambuialiones habens 
admirabiles ^ la quale descrisione rappresenta al vivo 
la gran machina , ohe quasi argine al Tevere si ergeva* 
sulla ripa , ed essendo coperta d' alberi fino ^Ua cima , 
non potè non alzarsi con piani diversi sempre più 
stretti , come i catafalchi ( il Donati dice ) che nelle 
Vesi d l I^^^^<^^2^^°^ de'. Cesari si abbruciavano . Oggi presso 
medesimo S. Rocco se ne vede un circolar vestigio d' opera re- 
ticulata ^ il qual luogo dal Marliano si afferma essere 
stato a suo tempo chiamato Augusta . Un altro pez- 
zo nella casa del Sig. Fioravanti nella via detta dei 
Pontefici- se ne conserva di forma più rotonda • 11 
Marliano ^ che assai meno difibrmati d' oggi li vide , co- 
si li descrive : Extat adhuc ubi 9ulgo Augusta dici- 
tur juxta S. Rocchi Ecclesiam interior circumjeren- 
tia reticulato opere , olim vero tres circumferentias 
se {vestigia satis ostendunt inviceni ita distantes , ut 
in plures partes . intersecarentur , pleruque e/Jìct- 
rent loculos , quo quisque seorsim a ceteris sepeli- 
retur $ delle quali tre circonferenze convien dire , che 
la più angusta più alzandosi , e meno la più ampia , 
formassero i tre piani diversi , su i quali gli alberi 
rendevano opaca la mole. Svetonio cosi anch' egli ne 
parla nel loo. d' Augusto :' /e:i{ opus inter Flaminiam 
spiani , ripamque Tiberis sexto suo Consulatu ex- 
truxerat 
Porta ed Ebbe illMausoleo una sola porta verso il Campo , 

Obelischi pgj. quanto il Ligorio. dalla vista della medesima anli- 

aeimede" *i.* •• i* ** t a .» n 

Htno . caglia aver riconosciuto la tede . Avanti a quella esse- 
re stati due obelischi non molto grandi , cioè di 80. 
piedi 9 che fanno 100. palmi argomentano gli Scrittori 
dall' averne per lo passato veduto uno rotto in terra 
fra il Mausoleo , ed il Tevere , che fu poi eretto avan- 
ti alla Chiesa di S. Maria Maggiora da Sisto Quinto ; 
. ed uà altro sotterra dietro a S. Rocco ; ove ancor si 
dice essere (i) . Quindi cosichiudasi essere stato il M^u* 



(1) Fu innalzato dall' immortale Pontefice Pio VI. 
ncUa piazza del Quirinale . Secondo la congettui'a plàusi- 
bile del Mercati- ( Obelischi e. 27. ) questi dtie obelischi 
avanti il Mausoleo di Augasto ^furono innalzati da Claudio . 
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soleo ài pari del Tevere in faccia al Campò , ed alla 
Rotonda , eh' era V altro termine opposto . 

Esservì stato sepolto Marcello nipote d' Augusto •^^*"^* 
raccolgono il Fulvio, ed il Maritano da Virgilio nel 6. stosepoC 
V. 872. ti Ì¥Ì* 

Quantos ille virum magnam Mavartis ad Tlrbem 

Campus aget gemitus ! vel quas Tyherine videhis 

Funera , quum tumulum prccterlabere recentem . 
e vi fu forse posto il primo di ogni altro , ' come an- 
che dalla parola recentem pare s' inferisca . Li mede- 
simi versi malamente erano stati prima interpretati di 
una mole marmorea , eh* era già presso alla porta del 
Popolo , e dicevasi perciò sepolcro di Marcello : ma la 
poca vicinità al Tevere , e V ìnverisimile ( dicono il 
Marliano , ed il Fulvio ) che Marcello nipote di Auga<- 
sto , e da lui amato , fosse altrove postò , che nel Mau- 
soleo , non lo consentono . Ne apporto io testimonian- 
za più espressa di Pedone Albinovano nella Consola- 
zione a Livia , che parlando d' Augusto dice : 

Condidit Agrippam , quo te Marcelle sepulcro , 
Et ccepit generos jam locus ille duos . 

Vix posito A grippa tumuli bene janua claìAsa est , 
Perficit q^cium funeris . ecce soror . 

Ecce ter ante datis faetura novissima Drusùs 
A magno lacrymas Ccesare quartus habet. 

Clctudite jam Parcce nimium res^rata sepulcra i 
CI audite , plus jùsto jam domus ista patet . 
Esservi state riposte ancor le ceneri di Germanico si 
accenna assai chiaro da . Tacito nel 3. degli Ansali (i). 

'1 

I ■ ' ' ■'■■■Il I I "M I , Il I I j; I H I i- ■ I ■■ ^ ii| ■ ■■!■ . r , 

(1) Anche Agrìppa vi fa sepolta per ordine di Augusto 
siccome scrive Dione al lib. 54< 7 e più sotto riferisce il 
Cardini , onde è insa^sisteute V opinione di coloro , che 
preteselo essere sepolcro suo la conca di porfido trovata 
presso il Panteon ed oggi esistente nella cappella Corsini a 
S. Giovanni Luterano . Quel vaso era piuttosto uno de^/it- 
hra , ne' quali bagnavansi , e che avrà servito nelle Terme 
di Agrippa , o in quelle di Nerone . 

Circa il Mausoleo , anche questo soggiacque alla sorte 
di tante «iltre fabbriche illustri di Roma . Che di già fosse 
decaduto nel Secolo IX dal suo primitivo splendore lo di- 
mostra r Itinerario dell' anno 876 , che nominando molti 
edifìci , non parla punto di questo . Quindi dovè soffrire 
molto nella detestabile irruzione di Rol)erto Guiscardo , al<s; 
lorchè rimasero consumate dal fuoco tutte le fabbriche fr^ 
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Boschi, e AI^ quale ornamento di delizie doTevano appor- 

verdure tarvi le Verdure , e le ombre, che gli erano a tei^o, 
^** a tergo lueus magnus ambulationes habens admira- 
biles. Era il bosco di consentimento di tutti fra la 
mole , e la Porta del Popolo , cioè dalla via detta de! 
Pontefici alla porta per dirittura col Tevere , e col- 
la Flaminia ai lati ; e forse le medesime ombre ad 
uso pubblico fatte, davano ornamento delizioso, e 
specioso alla via ; Svetonio susseguentemente alle pa- 
role allegate sopta: e. loo. circumjectasque sylutu^ 
et ambulationes in usuni popoli tane jam publica- 
Stradadi ^^^ ^ ^^ y» ^j.^ j^ strada o^i detta di Bipetta , apcr- 

*^' ' Vtavi a filo poco più di ua secolo fa^ siccome il Fui- 
^vio scrittore di quel tempo ci dà notizia, dicendo es< 
.servi fatta quasi una colonia di Lombardi , e Schia- 
,vonÌ5 di che è buon rincontro la Chiesa di S. Gito- 



la porta Flaminia e le chiese di S. Silvestro ^ S. Lorenzo in 
Lucina, ( Pand. Pis. in vit, Gr&g, VII.) e S. Agostino (Bion- 
do Rist, decad. 2. liò. 3. p. 2o7. e seg. ) . Tutlaria i Co- 
lonn^si vi si annidarono fino al 1167 che ne furono cacciar 
ti a furia di popolo che lì sappose rei di tradimento cella 
dÌ8f(|tta ricevQta > sotto Tasoolo a Monte Porco cioè Porzio 
( 'Matt. Villafii Hist, Fiorent.^/iò. &. e. i } . L^anno seguen- 
te Pandolfo Savelli con altri Romani del partito della Chie- 
sa rovinarono questo monumento con altri palazzi de* Go- 
lonnesi', de' Conti , de' Frangipane , e di Matteo Orsini, 
perché questi aveano seguito le parti deU'Imperadore (Ma- 
nente Mst^ lib, i, ann. 116S) . Fa adunque allora, che 
questo monumento venne ridotto allo stato in cui oggi sì 
vede . Non si-conserva ora altro , che il masso rotondo in- 
terno , di opera^ reticolata il quale per la solidità sua era 
impossibile abbattere , e che sul finire del secolo scorso e 
stato cangiato in Anfiteatro . 

11 mausoleo avea un Procuratór come rilevasi dalla is- 
criziotie seguente riportata dal Panvinio ( Uròs Romie 
^cf^. 201. ) • 

' M. VLPIVS 

AVG. L. AEGLVS 

PROC. MAVSOLEI 

IMAGINEM 

CORmXHIAM 

TRAIANI . CAESARIS 

CQLLEG. FAENAftlOR 

D. D 
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lamo della Na2Ìon« Scbiavona fabbricatavi da Sisto 
Quinto presso S. Rocco , ed il Colleggio detto Cle- 
mentiuo » che indi non lungi in Piazza Nicosia vi ha 
poi per la prima di quelle due Nazioni eretto Cle- 
mente Ottayo . Forse le medesime ombre , e verdu- 
re , col Maus(^eo congiuntogli furono significate con 
nome d' Orti da Ovidio nell' elegia j). del primo D^ 
Ponto 1;. 63i. 

Gramina nunc campi pulchros spectantis in 

hortos , etc. 9 w j 1 

n bosco pensa il Fulvio essere stato di pioppi » e dal pop^i^^ 
pioppo detto latinamente Populus avere tratto il no- 
me la vicina Chiesa 'di S. Maria detta De JPopulo, . 
colla porta Flaminia , che gli è congiunta : et pro^ 
pinquum S» M. de Populo Templum nornery, acce- . 
pisse crediderim , nisi locus a populi frequeràia di^ 
catur . Ma piace al Donati, che la Chiesa dal Popo<- 
lo Romano fabbricatore di essa, e dalla Chiesa la 
Porta traesse il nome : onde se di pioppi , o di altre 
ombre fosse ripieno quel bosco resta dubbioso «. For- 
se per lo bosco erano sparsi sepolcri de' Liberti d' Au- Sepolcri 
gusto, e fra gli altri vi era queUo d' Ulpio IVIarzia- de* libera 

le , che dal Fulvio vi si dice trovato fralle rovine . ^* ^* ^^' 

gusto . 

D. M. 
VLPIO . MARTI ALI . AVGVSTI • 
LIBERTO A. MARMpRIBVS 

La Naumachia, che presso il Tevere avere f^t- j^,„,aa,jj^ 
ta Augusto scrive Syetpnio nel 43. di quello : Athle» Aagasti^ 
tas quoque extructis in Campo Martio sedilibus li^ ì 
gneis , item navale praslium circa Tiberim cavato ^ 
solo , in quo mine Cassarum nemus est, facilmente ' > 
fu dietro al Mausoleo , dove poi fece il bosco 5 pa- 
rendo, che il periodo ìi^l medesimo Campo Marzo , 
in cui dice fatti per gli Atleti i sedili, insinui an- 
cora la Naumachia; ma quasi certezza se ne porta da 
Tacito nel libro 12» , ove dice ; che Augusto structo 
cis Tiberim stagno celebrò i giuochi Navali , per ad- 
dittar la dìiferenza dalla Naumachia di Trastevere. 
Non fu fabbrica magnifica ; ma da Svetonio , e dii 
Tacito vien significata uno stagao momentaneo fatta 
per quei soli giuochi Navali , come i sedili per gli 
Atleti fatti di legno . E perciò la Niumachia vecchia 
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ancorché fatta anch' ella da Augusto fu diversa còsa 
da questo stagno, come nella quinta Regione mostrai ^ 
ed è certo , poiché se in quella celebrò Tito i giuo- 
chi , ed in tempo di Tito qui non era più Nauma- 
chia , ma bosco , é conseguenza necessaria , che la det- 
ta vecchia fosse, e durasse altrove, cioè nel bosco di 
Cajo , è Lucio» il quale perciò esser bòsco diverso da 
questo non può negarsi 5 e la parola Pfunc di Sve- 
tonio fa credere fatto quivi il bo$co dopo , toltone lo 
'7 Stagno ... 
Borolog^- AI Mausoleo si congiungeva il detto lato de! 

pjl^ * "Campo, e cominciava a mio credere coll'Oriuolo a 
Obeliscas sole fatto in terra con righe di bronzo incastrate in 
prò gno- lastre ^ marmo; a cui serviva di gnomone un'obe- 
C»M."* IJsco di 116. piedi d' altezza come Plinio scrive nel g, 
del 36. Augusto fé' trasportarlo a Roma da Jerapo« 
li Gittk di Egitto assieme coli' altro, che fu posto 
nel Circo Massimo nove piedi maggiore . 

Cosi vien descritto da Plinio nel 10. del libro 
citato sopra : Ei , qui est in Campo Divus Aaga- 
stus addidit mirabilem usum ad deprehendendas 
solis umbras , dierumque , ac noctiam magnitudines 
strato lapide ad Obelisci magnitudinem , cui parfie- 
ret umbra Romce confecto die sexta hora ,. paula^ 
timque per rcgulas ( quce sunt ex cere inclusasi sin^ 
gulis diebus decrescerei , ac rursus augesceret ; di* 
gna cognita res , et ingenio Jcecundo . Manilius Ma- 
thematicus apici auratam pilam addidit , cujus ver- 
» lice umbra colligeretur in semetipsam'^ etc, e segue 
a dire , che al suo tempo non andava più giusto con- 
siderandone più cagioni . Dove per appunto fosse già 
si sa , Scrive il Fulvio , che nella Chiesa di S. Lo- 
S. Loren- renzo in X»ucina , nella Capella allor nuova de' Cap- 
' pellani ( cioè in quella , che maggior delle altre sta fuo- 
ri della nave sinistra) vi era ancor la base, ed ivi 
intorno fu cavalo l'orologio; le cui parole è meglio 
si portino : In parte Mdrtii Campi , ubi nunc est 
Templum S, Laurentii in Lucina , in cappella nova 
Cappellanorum fuit olim basis il la nominatissima 5 
et horologium super ioribus annis effossum : quod ha- 
bebat septem gradus circum , et lineas distinctas rne* 
tallo inaurato , et solum campi erat ex lapide ampio 
quadrato y et habebat lineas easdem, et in angulo 
quatùor venti erant ex opere musivo, cum inscviptio* 



<ao in Lu- 
cina . 
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ne BOREAS . SPIRAT , o come dal Marliano si ri- 
ferisce VT DOREAS . SPIRAT -, ove vado io pto- 
sando , che ad ognuno de' quattro lati fosse un mot- 
to particolare . Nella base scrive il Marliano , cU' era 
1' elogio seguente : 

CAESAR . DIVI . F. AVGVSTVS 

PONTIFEX . MAXIMVS . IMP 

XII. COS. XI. TRIB. POT 

XIV. AEGYPTO . IN . POTESTATEM 

POPVLI 

ROMANI . REDACT 

SOLI . DONVM . DEDIT 

L' Obelisco presso la medesiipa Chiesa essere stato ve- 
duto rotto non lungi in una cantina scrivono il Mar • 
liano, ed altri, e vedervisi anche oggi cidodire. On- 
de facciamone noi argomento , che se proporzionate 
all' Obelisco le linee si distendevano , V orinolo per- 
veniva alla via Flaminia^ a cui non meno, che al 
campo serviva d'ornamento, e molto più verso San 
Rocco dovette dilungarsi . Quindi raccolgasi , che non 
altrimente avanti al Mausoleo stava , come altri han 
creduto , ma sicuraiifieiite da banda nel principio del 
destro Iato del Campo j a cui oltre la bella , e cu- 
riosa vista , porgeva cpmmodità , acciò fossero a chi 
dimorava ivi note le ore (t). 

All' Orinolo essere stato congiunto l' altro mon- MonuQl> 
tictllo detto Citorio non può i^egarsi , che per appua- ^<"''^ ^ 



■•^■■"■r 



(1) Fa per la prima volta scoperto questo obelisco 
lotto Giulio II. , ma si contentarono allora di copiare so- 
lamente riscrizione tale quale la riporta l^^ardini, cioè ine- 
satta, lìi naovt) si trovò ai tempi dì Sisto V. il qaale die* 
de ordine cke si scoprisse ; ma trovatosi dal Fontana trop- 
po malconcio dal fuoco, fu risolato di lasciarlo, stare (Vacip 
ca Meni. n. 4^ ) . A* tempi del Bartoli , cioè sai declins^re 
del XVII. secolo si trovò per la terza volta , si rinvennero 
pare molte lastre di marmo nella chiesa di S. Lorenzo in 
Lucina, sopra le quali erano linee e lettere di metallo det* 
to Corintio , che servivano sUF orologio solare ( Bartoli num. 
10?. io4. ) . Ma neppure allora fa tolto . Benedetto XIV. 
però lo {qcq dissotterrare onde potesse osservarsi da tutti , 
ed allora si potè leggere con tutta commodità e dare esatta^'* 
mente la iscrizione dell^ hz^t di granito ; 

TomJIL f 
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fo dietro a S. Lorenzo in Lucina ha il principio. U 
)3iondo dice essere stato prima detto Mons Citato^ 
rum , e che quejgli , i quali ne' Comizj celebrati nel 
C!ampo avevano, uscendo dai Septi dato già il voto, 
colà su si ritiravano , per non far con gli altri con- 
fusione . Ma ciò , oltre phe non sj legge altrove , ha 
4el vano j poiché altro spazio di mont^ saria biso- 
gnato per rice.yere tutte Je centurie dopo dati i voti 
né mancavano aU' iptorpo per ritirarle luoghi piani as- 
sai pi ji * 2|] proposito , e più . capaci . Il Fulvio V ap- 
pella o Citatorum a citàndis tribubus , ovvero Ac- 
§»ti. ceptorius ab acceptandis suffragiis , o al fine Septo- 
rum a proximis Sfpfis'y e crpde essere stato fatto 
colla terra cavata per il fondamento, che si jfe'alla 
Colonna Antonina , la qual/9 gli è appresso ; ma non 
piace al Marliano, che ujx luogo si celebre destifiato 
a pu]:^liche funzioni fosse. da. quel Pio Imperatore oc4 



/ 
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IMP. CAESAR. DIVI . V 

AVGVSTVS 
PONTIFEX . MAXIMVS 

IMP. Xil. COS. XI. TRIB. POT. XIV. 
AEGYPTO . m . POTESTATEM 
iPOPVLI . ROMANI . REDAGTA 
SOLI . DOKVM . DEDIT 

Sotto questa base ve n' era aà^ altra di marmo grecQ 
( Ficoroni Mefn. n. 99 ) . 11 cel,ebre Baadini , publicò la 
fllastraziohe di questo inonumento. in. un tomo in fo§;lio 
r anno ^"jbo ; e nel luogo ove T obelisco fu trovato fu po- 
sta una iserizione , che tuttora sì vede al largo della Impre- 
sa sul iTiuro della prima casa a sinistra di chi va alla Impre- 
ca . Rimase però questo obelisco per terra fino a che il 
Pontefice Pio VI. noi fece alzare sulla piazza di Monte Ci- 
borio , ristaurandolo colla po]onua di Antonino , di un gra- 
nito simile, la quale era assolutamente impossibile di rial- 
zare . 

Ancora questo monumento dove soggiacere al . furore di 
Guiscardo , che si e veduto avere incendiato tutto ciò , che 
^rst, fra la porta Flaminia , S. Lorenzo in Lucina e S, Sil- 
vestro in Capite, e da ciò è nato il danno che s^ vedea aver 
sofferto dal fuoco . L' Itinerario dell' aniio 876 lo nomina , 
fi per conseguenza dovea essere ancora in piedi , altrimenti 
l'avrebbe passato sotto silenzio come fa di .,que^ del CircQ 
lassimo , e (U altri che erano già per terra ^ 
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•loupato con tal terreno ; né sembra a me verisimile , 
che per fondamento della Colonna tanta quantità di 
terra si cavasse, e si alzasse ivi ; la quale , come 
avviene di ogni motité', fu più alta allora , che ades- 
so . Il Marliano giudica essere cumulo delle rovine di 
alcun grande edifizio : ma se ciò fosse , non ve ne 
sarebbe, come del Teatro di Marcello, se non a tem- 
pi nostri , almeno cento , e ducento , e più anni fa 
restato un residuetto f fin nel tempo del Biondo si 
aveva per un monte j eppur la fabbrica , che potè 
lasciar si alte , e si ampie le sue rovine , dovette es- 
sere delle sontuose, e sublimi; e da non andarsene 
in fumo , e terra si presto ; ed all' incontro da Stra- 
bone par s' additi per un de' colli del Campo vicini 
al Tevere (i) . La favola , che in Roma va per le 
bocche del volgo , essere stata terra con cui Agrippa 
empi la Rotonda , per fabbricarle sopra la Cuppola, 
ha troppo del leggiero . L' uso de' Tetnpj circolari , 
ed involta fu in Roma antichissimo , e frequentissi- 
mo nel tempo non solo di Augusto, e d' Agrippa , 
in cui era ogni perfezione d' Architetttìi^a , ma fin da' 
pritni secoli della Città j e il modo di fabbricar cup- 
pole senza uopo di terra non potè non essere nel tem- 
po della Rotonda inventato ; né la gran mas^ di ter- 
reno occupante io spiizio fra Piazze^ C^jft^anica , e 
S. Lorenzo in Lucina , oltre quanto ne han portato 
via , e disperso le pioggie , ed altro , potè essere con- 
tenuta tutta nel vacuo di quella fabbrica . Ma pas- 
siamone a discorso più stretto . I Septi dagli Anti- 
quari gii «i dicono vicini , ancorché del sito loro pre- 
ciso non. %i convenga ; col qual supposto leggasi Ma- 
crobio nel e. 16. del primo de' Saturnali ; E a re etiam 
Candìdatis usus fuit in Comitium nundinis venire, 
et in colle consistere^ linde coram possent ab uni^ 
versis videri : ove è comune sentimetito parlar Ma- 
crobio del tempo « nel quale i Comizj si celebrava- 
no , e nel quale li Candidati stavano - sopra un col- 
le al Campo Marzo vieirio a vista del popolo ; il qual 



(1) Si reda ciò, che a tal proposito è stato detto sul 
principio del capo precedente , ove fu dimostrato che i col- 
li indicati da Strabone sono qnei di ìk^ e non questa di qua 
dal Tevere * 

/a 
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{colle tutti credono quel degli Ortiili , dov'è oggi la 
Chiesa della Triniti de^ Mon|i : ma che dal Campo 
Marzo , o dai Septi ( aocorcbè niuno edifizio yì ai 
fòsse frapposto , siccome vi erano in quantità ) aveìr 
#ero potuto le viste anche d'aquila discernere , con- 
siderar min^tament^ ogni Candidato, ha troppo dql 
paradosso, con tutto che i Septi «i pongano , copie 
(dai più si dice , ip Piazza Colonna , o come anche 
da altri , itila Fontana di Trevi . Veggo la necessità 
liver trasportati quasi tutti a formar coaoetio del col- 
le degli Ortuli , mentre ^«n ai sognava altro colle 
vicino ^ ma qual più a propo«itp , e più commodo 
del Ci torio ? 

Io per isfuggire la connivenza non voglio tace- 
re , che fortemente dubito le parole di Macrobio an- 
dar intese non de' Comizj , che si celebravano nel 
Campo Marzo , ma delle Nuiidine , che ogni nove 
giorni si facevano nel Foroj nel qual tempo con- 
correndo a Roma ^utti dal Contado, i Candidati de' 
Comizj futuri per mostrarsi loro prima salivano sul 
Comizio , *comp p^rte ^l Foro sovrastante ^ dove a vir 
sta di tutti ^i. stavano; n^a da ciò qonsi toglie, anzi 
^i persuad^ , che il gioriio ancora de' Comiz) nel Cam- 
po Marzo celebrati , si trattenessero i Candidati pa- 
rimente in ]|im colle vicino a vista di tutti , « se vi , 
^ra il Qitorlq , aljtro colle pifi ppportuno non * potè 
i^ssere . E quando $il fine qnesto Monte , e il Giorda* 
no si vogliano ( ed ha meno deIl^H>verìsiniile ) dir 
terra tratta da' fondamenti di tanti edifizj del Camr 
po Mar^Q portata in quéi due limiti per aoii< deforr 
jpiare a' piani s^ belli l'amenità i pur segue , che nel 
tempo di S trabone , il quale scrìsse sotto Tiberio, 
fossero già colline . Onde basti a noi , che , o terra , 
o colle , o faU)rica, che il Ci torio fosse, occupò queir 
la parte ^el l^to destro d^l C^ippo (i) • 
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(i) Il Vipioli si esprime cosi circa la formazione del 
monte Gitorio ( Ve Colwnna Antonini Pii e. 2. ) Attionen 
^uus honor Nardinio maneat : qui si kodie nobiscwn inr 
veret kanc in rem meliora sane proferret , suisque etitan 
ipsc óculls CUorium hunc materia quidem non alfa quau^ 
terra ^ sordibu^quc sequiori aitate eo perducti^ con^estunk 
f ^jfe proòaret . 
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Il Home di Gitorìo, o Citatorìo mostra da se steS' 
so il significato. Già le Centurie nel campo convoca^ 
te solevansi una per una citar dal Frecoùe , o voglia « 
mo dir Trombetta ad entrar ne' Septi , 6 dare i suf* 
fragi 9 come si accenda da Livio nel 6. della 3. e. i8^ 
Tum Veluria ( junior ) . . - petit a Cùnsule , ut Fe^ 
turican seniorum citaret ; ideile sese cum tnajoribua 
tiatu colloqui , et ex auctoritate eorilm Consules dice* 
re . Citatis Veturiós senioribus ^ datum secreto in 
ovili cum his colloquendi tempUs , étc, è èome più 
ampiamente senza cne io indugi il pi^Varlo » nel Si* ^ 
gonio , e nel Gruchio può "^ledere cìasclieduno a suA 

{>osta ; il quale atto non altrove potè farsi , che ia 
liogo eminente , acciò il Trombetta fosse udito da 
tutti , e forse sopra alcun piedestallo , come della Pie- 
tra scelerata dissi già altrove * Nella casa del Sig. Car^ 
lo Eustachi (i) incontro al Monastero di Monte Ci- 
torio è una gran colonna antica la pi& parte sotterra; 
ch'essere staU l'antica Citatoria è opidiotle di molti, ff^l^*^. 
S'ella era, il sito non potè essere più al proposito » ^«0, 
sulla sponda del campo , stilla falda del colle , e pres-^ 
8o V entrata de' Septi . Ma è altrettanto , e forse più 

facile , che fosse una del Portico d' Europa (%) . 

\ 
. * 

■ - - ^ r • • 'r TX ■ . > ^ ^ .«- — •-* -:-■« .-. ^ ■ 

Da quello però che Piranesi alssèriscf pare dori potere 
Iti ormai dubitare, che la formazione di questo mdate si deb-* 
ba alle rovine^ dell' Anfiteatro di Statilio Tauro ; impercioc^ 
i^hè egli dice essersi , ne' fondamenti della Curia Innocenza 
ziana , e della Casa della Missione , trovati sedili circolari 
ad altre cose ; e che il giro sferico dell' interno della Caria 
è fondato sopra Una parte degli antichi fondamenti . CommH 
que sia, egli e certo, che il monte Citorio ilon è natura- 
fe , dimostrandolo il piano , sul quale era piantata la Co^ 
bnna Antonina , di cui si parlerà più sotto . 
(O Oggi e la Gasa de' PP. della missione, 
(2) Nardini è scusabile , se ignora l'uso Vero di questa 
gran colonna di granito , poiché non potè vedere il suo pie- 
destallo colla iscrizione , dalla quale apparisce essere un mO-< 
naniento consacrato all' Imperadore Antonino Pio da Mar- 
co Atu-elió , e Lucio Vero suoi figli adottivi . Fu poi 
nel 1704 dissotterrata e posta dietro la Curia Innocenziana - 
( Ficoroni ATe/n. n. 11 ) . Il Vignoli la illustrò con un 
trattato particfolare publicato T anno 1705. Era q^^sta^ co* 
lonna di granito rosso , alta 5o piedi , é di (S piedi di dia- 
metro neU* imoscapo ( Ficoronì ib, ) . Il suo piedestallo di 
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la conseguenza i Septi furono vicini al Gilorio. 
Erano questi uno steccato, o rinchiuso fatto di tavo« 
le, o travi sul margine del Campo a guisa di man- 
Ovile . df^ > detta perciò anche Ovile , in cui ne' Comizj $i 
rinchiudevano una dopo l'altra le Centurie ^ e le Tri- 
bù per dare i ^uiTragj . Servio nella prima Ecloga di 
Virgilio V. 34. Sepia proprie sunt loca in Campo 
Marcio inclusa tabulatis , in quibus stans Populus- 
liomanus suffragia ferre consueverat , sed quoniam 
Ponte de* ^^^ septa similia sunt Ovilibus , duo hasc invicem 
Sttpti é prò se ponnntur (i). Dal campo ai Septi si passa- 
va per un Ponte , sul , qtiale risedeva il Magistrato . 
Svetonio ueir 80 di Cesar^ : Qui primum cunctati 
ut rum ne illum in Campo per Comitia Tri bus ad 
suffragia vocantem partibus divisis e ponte deìice" 
reni , atque exceptum trucidarent . Da che induco- 
mi a congetturare, che per sicurezza dello steccato, 
acciò non potesse altri o saltarvi dentro , o uscirùe, 
^ o accostarVisi a parlare , fossero i Septi anche cinti di- 
fessa , e su quella fosse il ponte p Oppio , e Cicero- 
ne vollero ciogerli di marmo con portici attorno. 



inarrno avea dodici piedi di larghezza , ed undici di altez- 
za . La colonna rimase estremamente danneggiata da un in- 
cendio a di 7 Decembre J 769 , cosicché credala inseivibi- 
le fu poi segata e servi a ristaurare V Obelisco Solare, del 
qaale si e di già parlato . Il piedestallo fìi trasportato dal- 
la piazza di Monte Gitorio ove Benedetto XIV. Y avea fattqr 
erigere , nel giardino Vaticano dove ancora si vede . Sopra 
nua delle faccie di esso havvi 1' inscrizione : 

DIVO . ANTONINO * AVGVSTO . PIO 

ANTONINVS . AVGVSTVS . ET 

VERVS . AVGVSTVS . FILII 

Nella faòcia opposta a qaesta è esprèssa in alto rilie- 
vo r Apoteosi di Antonino e Faustina : gli «altri due lati con« 
tengono decursioni di soldati a piedi e a cavallo • Circa 
It^ colonna , il Caaseo vi avea letto il ndme di Trajanp in 
greco , e. Venuti quello di Nilo Architetto , il che prova 
che, quando Marco Aurelio, e Lucio Vero la ersero ad An- 
tonino Pio , essa avea di già , servito o almeno dovea ser- 
vire per qualche monumento di Trajano . 

. (1) Ciò si vede chiaramente dalla medaglia di argento 
dèlia famiglia Licinia riportata al nuin. 45. Forse alcuno di 
quella famiglia li arra ristaaratl, o rifatti. 
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Cosi nell'epistola 16, del 4* ^à Attico Cicerone ac-^ 
cenna ; JVam in Campo Martio septà Tributis Co- 
mitìis marmorea sumus et teda facturi ; eaqiie cin^ 
genius excelsa pórticu ^ ut mille passiium coiìficia- 
tur . Simul adiungetiir huic operi Villa èiiatri pu^ 
èlica ; ma l' opera non ebbe enettò . Beh V esegui poi 
Lepido^ ed Agrippà die loro finalmente l'ultima per* 
fezìoiìe coii nome di Septi GiùlJ per onorarne Augii- ^fP^^f^^\ 
sto : di che Dione ampiainehte nel 53. p. 586. Agrip^ ^^ ^Tdlt- 
pd quid niillatn viarn sterhendam sùscèperat i Sepia u Oìuij : 
dedicai^it . Sepia lociis est in Campò Martio : euni 
dd hahèridd Tributa Contitia Lepidus ùndéquaqué 
porticibus circUmdUciis cedifìcai^èrat j labulis ìapi- 
deis , et picturis a se exornatum Agrippa Sepia 
Julia ab Augusto cùghoftiiha^it . Esservi stati talor 
ra fatti spettàcoli gladiatCM*] ^ navali , ed altri scrive 
Svetonio in Caligola j in Claudio j ed in Nerone , e 
Dione anch' egli nel 68. forse per farli d' altro usò j 
giacché i Comìzi delle elezioni vi èrano a' poco à po- 
co cessali . Finalmente la comriloditk di quei porti- 
ci , che statano per lo più vacui i ed il concorso 
coniìnuo delle genti nel Campo Marzo fu cagione ,• yt sìveH^ 
che ivi con (Corressero molti à vendere iherci preziose, dtronó 
cf cosi vi si facesse fiera continua ^ come raccoglie '"*''^* 
il Donato dal 60. epigràinmsi del 9. libro di Mar- 
ziale . 

In Septis Mamurra diu , multumque vàgaius 
Hic ^bi Roma suas aUrea vexat opes ; eie, 
iper la cui lunghezza lascio di portarlo tutto . 

li sito de'Septi dicond il Biondo, il Fulvio, v . . 
ed altri, essere stato dove è òggi Piazza Colonna 5 
ma con quale autorità , è congettura ciò si aflermi ,• 
non so immaginarmelo ^ mentre all' incontrò sembra 
impossibile , che avendo Adriano renduta al Popolo 
Peleziotie de' Magistrati all' uso primiero nel Campo j 
e ne' Septi , e ristorati i Septi medesimi secondo 
Sparziano , ì' immediato suo successore Antoriirio , ov- 
vero Marco i ambi di tarttà pietà , li guastassero , 6 
impedissero , cori fabbricarvi Foro , Portico , Temipiov 
e piantarvi nel mezzo la Colonna , che ancor vi si 
vede . Piace al Marliario j e ad altri ,• che fossero di 
là dalla Via Flaminia presso la fontana Ai Trevi v 
Ma chi crederà, c^he le Centurie nel Campo Marzd 
radunate, secondo <5he citate èrano per entrare rie' Stf- 
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pti ; paftassero la Flamiaia ; e camminassero buona 
pezza di paese ? Mentre la Villa pubblica gli era con* 
giunta, 1» quale nella regione nona è posta da Yit* 
tore , e da Rufo , non potè ella nei Septi essere pres* 
so la fontana di Trevi luogo della Regione settima » 
àiccome abbiamo veduto • S' ingannò il Marliano (io 
mi penso) con le parole di Frontino nel i. degli 
Acquedotti; ove dell'Acqua Vergine cosi ragiona.; 
Arcus Virginis initium habent sub Hortis LuciiU 
lianis , finiuntur in Campo Martio secundum fron* 
lem Septorum : e fu creduto dal JVlarliano » e dagli 
altri il fine di quegli archi dove il fonte dell' Acqua 
Vergine si vede oggi; ma ever quelli cominciato ivi 
appresso , e finito o presso il Seminario Romanp , o 
presso alla Rotonda dissi nella settima Regione : ed 
in vero i medesimi archi esser giunti fin dove é og« 
gi la facciata della Chiesa di S. Ignazio , dove coli' 
occasione della fabbrica ne fu trovato un gran pez* 
zo , siccome nel Donati si legge , non si dee contro- 
vertere . Dove poi terminassero , se , o tra S. Igna- 
zio , e la Rotonda , o nella piazza medesima della Ro- 
tonda , resti all' altrui arbitrio . Colla scorta dunque 
de' medesimi archi converrà dire, che i Septi a pie 
del Citorìo , seguendo la falda del Campo , occupas- 
sero il sito o tutto , o in parte del monastero dì Mon-^ 
te Citorìo , del Palazzo de' Capranici , e ^ella piazza 
pur detta Capranicà ; e forse più oltre , giacché il 
portico di mille passi da Cicerone disegnato è un' in- 
dizio di grande ampiezza . Che nel margine del Cam- 
po fossero oltre il verisimile , e il convenevole , ed 
oltre il luogo di Cicerone recato, in Campo Martin 
septa j èie. assai chiaramente sembra a me figurar- 
cisi da Dione , che nel principio del 56* libro rac- 
contando il ritorno di Tiberio incontrato fuori della 
Città da Augusto , soggiunge , Cam eo in Septa ve" 
nit , ibique ipse populum ex suggesto salutavit . Il 
pulpito da parlare al popolo in pùbblico , che fu po- 
sto a Tiberio dove erano i Septi , dà segno d'aver 
avuto in faccia la spaziosità del Campo 9 nel quale 
come in luogo celebre ; ed a ciò atto , adunato il po- 
polo potè udirlo ; ma del posto vero de' Septi mijglio- 
re incontro spero se ne avrà quando del Tempio d'I- 
side ragioneremo . 
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Ai Septi da Rufo , e da Vittore si dà cognome « ^^^ 
di Trigar) : Septa Trigaria . Ma i Trigarj da Pli*- pria • 
dìo nel fine del libro ultimo sono accennati luogo » 
nel quale i cavalli si vendevano , o si domavano ^o 
si esercitavano: Ne equos quidem in Trigetriis prcB-' 
ferri ullos vernaculis tmimadverto . Forse nel tem^ 
pò 9 in cui da' Comizj » che vi si celebravano, ingòm*- 
brato non era , vi si solevano esercitare cavalli , co- 
jne nel campo contiguo la gioventù ? No ; che in quel 
tempo Marziale insegna esserci stato fatto mercato dì 
robe di pregio • I Trigarj stimerei io essere stato 
un altro steccato da esercitarvi i cavalli non lontano 
dai Septi 9 e in Vittore fu forse licenza di chi lo 
trascrisse il porre in un medesimo verso Septa , e 
Trigaria , ch'erano facilmente in due; ovvero «Se<^ 
pia Trigaria dicendo , intese il solo spazio de' Tri- 
garj cinto pure di muro» ovvero di legno, o final- 
mente nel tempo di Vittore si esercitavano i caval- 
li ne' Septi antichi medesimi ; ma de' Trigarj parle- 
rò altrove • Presso i Septi cominciò, un Anfiteatro Ca- 
ligola , ma restò imperfetto » Svetonio nel 3i. /n- ^n/lieM^ 
choavit autem Aquasductum regionf Tiburi etAm"^^^'^^^ 
phitheairum juxta Septa ; quorum operum a success t^nctauii 
sore ejus Claudio alterum peractum. , onUssum alte-- 
rum est. Facilmente dove gittò egli. a terra gli ar- 
chi dell'Acqua Vergine rifatti da Claudio , come coli' 
Iscrizione Coloziaoa mostrai , cominciò Caligola il suo 
Anfiteatro , che forse non fu lungi molto dalla Chiesa 
di S. Ignazio . 

Vicina era ai Septi , come da Cicerone si addi- Villa pa. 
ta, la Villa Pubblica, palazzo, in cui gli Ambasciar : ^H" '^^^ 
tori de' Nemici , i quali non si solevano ammettere «e.™*"" 
in Roma , erano alloggiati a spese del pubblico . Li- 
vio nel 3. della 4- ^* 7« Macedones deducti extra 
Urbem in Villani Publicann ibique iis locus,et 
lautia proibita etc» Servi anche per altro, come 
nel 3. De re rustica ài Varrone al e. a. si legge j 
ove Appio colla Villa Reatina d' Assio paragonandola 
dice Et quum ha^c sit communis universi populi , 
illa solius tua . Hcec quo succedaht e campo Ci*vps 
et reliqui omnes, illa^ quo equos ^ et asini . Pr^sterea 
quum ad jRemp. administraiidam hac sit utilis , ubi 
eohortes ad delectum Consuli adduct^ considant , 
ubi arma ostendant , ubi Censores censu admittant 
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populum , etc. Essere stato da principiò fatto ivi il 
censo , 'Si dice anche da Vittore : ed essere stata ella 
risarcita » ed ampliata da Elio Peto , e Cornelio Cete- 
go Censori , scrive Livio nel quarto della quarta . 
Legioni Tanto vicina; fu ai Septi, che avendo Siila faN 

da Siila te trucidare nella Villa Pabblica quattro legioni di 
ne* Septi Soldati Mariani , che disarmati gli si dierono sulla fe« 
•daltrovB jg^ jj^g Lucano nel secondo , v* 196* aver macchia- 
ti i Septi . 

Tunc flos Hesperice , Latii jam sola Juventus 
Concidit; et miserie maculavit Ovilia Jioma; » 
o prendendo un luogo per V altro vicino , o perchè 
molti dalla Villa fuggissero ne' Septi , o fingendo con 
poetica Iperbole corso dalla Villa ai Septi il sangue di 
quelli . 

. Che nella Villa fossero uccisi ^ lo scrive Vale- 
rio Massimo nel 2. del 9.; libro : Z. Sjrlla quatuor le- 
giones cofUrarice partis fidem suam setjuutas in Pu' 
blica Villa quce in Mattia Campo erat nequid^ 
quam fallacis dextrte misericordiam implorantes 
obtruncari jussit . E Sallustio, o chi fu l'autore 
della prima orazione a Cesare De Republica ordinari*' 
da: Alias item rum armàtos,, neque in preèlio bel» 
li jure , sed postea supplices per summunt scelus in* 
terfectos plebem Romanam in Villa publica pecoris 
mòdo conscissam . L' epitome di Livio nel libro 88. 
dice solo d' 8000. Soldati f e Floro nel 3. e. 21. di 
soli ^000. e V uno, e V altro (1) scrive Irì Via pu-^ 
blica , che doversi leggere In Villa publica piace 
al Donati , d beile .' Plutarco in Siila scrive 6000. 
uccisi nel Cirtìo, o presso il Circo wapot rov iWo 
J^po/Ltov de' quali nel Tempio di Bellona, in cui si 
teneva intanto il Seiniato f si udirono le strida . Lo 
stesso racconta anche Seueca nel 12* del primo li- 
bro De Clementia : et quum in {micino ad JEdem Bel- 
lame sedens exaudisset conclontatianem tot niillium 
sub gladio gementium , exterrita Seriatu : Hoc aga* 
mus y inquit , P. C seditiasi pauculi meo jussu oc" 



(1) V Epitome di Livio è vero ; ma nori Tloro , il 
qaàla si esprime cosi : Quatuor millia deditofum incr* 
mium eivium in villa publica interfici jussit . 
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eiduntur (») . Alla qual contrarietà il Donati accor* 
rendo pensa sfuggirla col dire uccisi i Soldati nel- 
la Villa Pubblica presso al Circo Flaminio ; ma scon- 
certo grande nascerebbe ^ se al Tèmpio di Bellona la 
Villa Pubblica 9 e con essa i Septi , e perciò ancora, 
il Campo Marzo « il Tempio d' Iside ai Septi vicino , 
e inille altre fabbriche dovessero essere tirate . Quan- 
4o la contrarietà fra Plutarco > e gli altri non voglia 
sofferirsi , si sfugge al parer mio fiicilmente col sup- 
porre y che i 4ooo* d^ Floro ^ o gli 8000. di Livio 
nella Villa pubblica , ed i 6000. dì Plutarco , o i 7000. 
di Seneca nel Circo Flaminio fossero uccisi j il qual 
numero congiunto non fa la somma delle quattro 
Legioni , che da Valerio Massimo si raccontano > e 
l'essere stato tanto numero dì gente ucciso in più 
di un luogo 9 più ha del credibile . 

Per trovare della Villa pubblica il sito giusto Sito del- 

accontiamoci noi a Varirone j il quale nel 3. De He JRu^ ^ ^'/^ 

stica sì e. a. còsi Racconta: Comitiis JEdilitiis Cum^^ ^^^' 

sole caldo ego et Q. Axius Senator Tribìdis suf- 

fragium tulissémus y et Candidato , cui studebamus 

vellemus esse prcesto , quum domum rediret , Axius 

mihi : Dum diribentur , inquit , siiffragia , m po^ 

tius Villas Publicce utamur umbra , quam privati 

candidati , tabella , dum ita asdificemus nobis , etc. 

Ecco la Villa sul Campo Marzo ai Septi vicinissima, 

o più di quelli versa Roma 5 giacché Varrone, ed As- 

sio aspettarono il Candidato ivi per accompagnarlo : 

1^ qual vicinità meglio spicca da queste altre parole : 

Itaque imus 5 ueHimus in Fillam . Ibi Appium ClaU' 

dium Augurerà sedentem invenimus in subseUiis , ut 
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(1) Il passò intiero di Seneca dice : Qids tamen uri'' 
(jucan tjrrannus tam avide hiananwn sanguinem bibit , 
quum aie , qui septcm mUlia cit^ium Rorrianorum con'' 
irucidari jussit ? Et cum etc. Danqiie Sehecit non è con- 
éorde con Plutarco nel numero degli uccisi che fa mon- 
tare a 7000., e nel luogo della loro strage che egli non 
nomina v ma solo in questo conviene , che fosse vicino al 
tempio di Bellona, dove si ,tenne per ordine suo il Sena* 
to , e donde ndironsi le strida' de^ trucidati . Ora la vicinaa-? 
za al tempio di Bellona conviene ancora aUa Villa Pub-* 
blica , che non era molta distante dalte falde del Campi- 
doglio, . 
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Consuli \ si quid usus poposcisset ^ esset prastò .Né 
meno la spiegano, le aeguenti , che n^ fine del e. Sé 
si leggono : Cum hcec loqueremur , clamor fit- in 
Campo . Nos Athletce Comitiorum una cum id Jie-* 
w' non miraremur propter studia suffragatorum , et 
tamen scire vellemus quid esset ^ venit ad nos Pan- 
tulisius Parrà . Narrai ad tabulam ^ cum diribe- 
reni , quendam deprehensum tesserulas conjicientem 
in leculum , eum ad Consulem tractum a fautori- 
bus competitorum . Pavo surgit , quod ejus Candi- 
dati custos dicebatur deprehensus . E che nell'estre- 
mità del Campo fosse verso Roma , eccolo nel detto e. 
secondo da Vairone dichiarato . HtBc in Campo Mar" 
tio extremo utilis , etc. ed il sito preciso si finisce 
àk conoscere dalle parole ultime di quel libro: Ai 
strepitus a dextra » et eccum recta Candidatus na- 
sier designatus j^dilis , cui nos occurrimus , et gra- 
nulati m Capitolium prosequimur etc, A destra del-' 
la Villa si senti il rumore del Campo acclamante; 
ed il Candidato a drittura della Villa, medesima si 
muove per andare al Campidoglio . Era ella dun* 
que su quella estremità del Campo , eh' oggi "^ presso 
la Rotonda , tra la via detta de' Pastini , e 1' altra 
del Seminario , o lungi pochissimo da quel detto 
contorno, avanti alla quale passando l'eletto colla 
caterva corteggiatrice , poterono Varrone, ed Assio 
incontrarlo , ed accompagnarlo . Dello stesso edifizio 
può veder ciascuno il ritratto io un rovescio di me- 
daglia di Fontejo Capitone Triumviro portata dall' 
Agostini nel quarto suo dialogo; ed è quella ripor- 
'tata al num. 46- Ecco anche il destro lato del Cam- 
po chiuso di faU)riche ; ma. niun portico vi abbiamo 
riconosciuto : e pure esservene stato più d' uno par ne- 
cessario si creda (1) . 



(1) Si è vedttto di sopra, che Valerio Massimo at 
lib. 9. c.^. parlando della Villa pubblica dice , (juaf in Mar* 
iÌQ Campo ERAT ; dunque ai tempi suoi più non esisteva * 

Altri Antiquari , fra i quali il Vignoli ( De ColutnnaAn* 
tonini FU } furono di parere direrso da quello del nostro 
Autore V poiché posero la Villa Pubblica nelle iricinanze di 
Torre de' Specichi ; e i Septi fra S. Marco e S. I^azio . Nel 
sito ove osp è S. Ignazio , racconta il Vacca ( JDie/zi. n. 91. } 
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Cb« in questo lato fosse il Portico cbiamato di porticut 
EuFopa io non dubito : di cui Marziale nell' epigramma Earops • 
i4' del secondo libro descrivendo Selio , cb^ in traccia 
di cbi l'invitasse a cena soleva cercar tutti i luogbi da 
diporto più frequenti , fa cosi menzione : 

Nil intentatum Selius , nil inquit inauswn , 

Casnandum quoties jam videt esse domi . 
Currit ad Europen , et te Pauline , tuosque 

Laudai Achilleos y sed sinefine pedes • 
Si nihil Europe fedi ^ tum Septa petuntur ^ eie* 
Cominciava Selio dal Campo Marzo ^ come da luoa> 
più frequente di giovani , , cbe nel ^ corso , ed in alm 
eserciz) si cimentavano : ed ivi lodava la velocità di Pao- 
lino . Il medesimo Marziale nel primo del lib. 11. ce- 
lebra il Portico d' Europa , comparandolo con quei di 
Pompeo , di Quirino , e de^li Argonauti per lo più prat» 
ticati da genti oziose : 

JTicini pete Porticum Quirinii 

J^urbam non. habet otioéiorem 

Pompejus f *v0l Agenoris puella » 

Vel prinuB Dominus levis Carince , 
enei 3i. epigramma del 7. tassa Attico, cbe pospo* 
sto ogni altro esercizio del Campo s' esercitasse solo 
nel correre : 

Non pila j non follis , non te paganica Thermis 

Prasparat , aut nudi stipitis ictus habes . ^ 

Vara nec injecto ceromate brachia tendis j 
JVon harpasta vagus pulverulenta rapis . 

$ed curris niveas tantum prope Virginis undas 
Aut ubi sidonio taurus amore calet . 

Per varias artes , omnis quibus area servii , 
Ludere cum liceat currere pigritia èst . 
ove due luogbi del Campo dice soliti di cbi nel cpr-< 
rere si esercitava ; uno il Portico d' Europa , 1' altro il 
Fonte dell' acqua Vergine , cb' era facilmente il primo 
castello di quelP acqua presso i Septi , e la Villa Pub- 



ehe volendosi fare una sepoltura nella piccola Chiesa di Sant* 
Antonio , farono trovati gran massicci di quadri di pepe^ 
rini in cosi grande quantità , che ne rifecero la Chiesa . la 
qaelle stesse vicinanze ( Fico^. Metn, n. 12. }nél 1706. nei 
fondamenti del Palazzo , (letto allora del Seminario Romano , 
fa trovata ana gran vasca , tazza di granito rosso , che pc^ 
essere in pezd fU lasciatn sotterra , 
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Uica terminante i suoi archi: onde Untò presso il 
Portico d' Europa , quanto presso quell'acqua erano sta- 
dj , o almeno spazj , dove i giovani nel correre si 
esercitavano . In qual parte precisa fosse il Portico di 
Europa osservisi pur da Marziale nel ao. epigramma 
del 3. libro : 

jin spatia carpit lentùs Argonautarwn . 

An delicatxe Sóle rursus Europee 

Inter tepentes post meridiem buxos . 

Sedete ambulatve liber acribus curis. 
4onde il Donati cava essere stato esposto il Portico 
al sole d' occidente j a che consentono diie altri suoi 
versi nel citato epigramma i4. del libro 2. ove presso 
al fine soggiunge di Selio: 

Lotus ad Europes tepidce huxeta recurrit : 
Si quis ibi serum carpai amicus iter . 
e secondo i limiti del Campo da noi descrìtti si può 
conchiudere , che nel destro lato sotto il monte detto 
Ci torio esposto al sole d' occidente , e non molto indi 
lontano sorgesse . Il nome d' Europa gli si dice deri- 
vato dalla pittura d' Europa./' che vi era . Il Boschetto 
de' bussi gli si crede fatto nel mezzo , come in corti- 
:]e , scrivendo Vitruvio nel nono del quinto libro : 
Stadia vero spatia , quce erunt sub divo inter por^^ 
ticus àdornanda viridibus videntur ^' quod Hypas- 
thras ambi^lationes hàbent magnani salubritatem etc. 
Ma qual salubrità può apportare un cortile chiuso, 
benché ornato di piante ? oltre che se i bussi del Por- 
tico d' Europa fossero stati nel chiusjo , n' avrebbe im- 
propriamente Mangiale amplificata 1' apricità : 
, Andclicatce Sole rursus Europee 

Inter tepentes post meridiem buxos . 
Piuttosto penso io » che tra più portici disposti a fi- 
lo 9 ma divisi un dall' altro dica Vitruvip^doversi frap- 
porre portici aperti ^ <»oè >di soli alberi; a guisa di bo- 
•schetti, sicché alternanti si veggano con bell'iordine , 
e cosi forse da una parte , e 1' altra del Portico d' Eu- 
ropa erano i boschetti di busso , che detti Buxeta in 
plural numero da Marziale più di un boschetto dino* 
tano , come anche doppio boschetto di Platani si dice 
presso al Portico di Pompeo . 

Ma crederemo noi , che in tutto il contorno del 
campo non fosse altro portico ? se vi fu , com'è veri- 
simile , non è strano » che uno almeno fosse all' incon* 
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tro dr quel d'Europa sotto Monte Giordano, dove è 
oggi la strada de' Coronari ; sicché la circonferenza da 
continuate ' fabbricbe venisse chiusa , e chi sa , che la 
Chiesa di S. Salvatore del Lauro , la quale è ivi , non 
fosse cosi detta da alcun Lauro del bosco , eh' era pres- 
so al Portico , al incontro de' busseti , siccome a S. M. 
del Popolo il nome derivar da un pioppo del bosco dei 
Cesari ho già detto essere opinione del Fulvio ? 

X.e cose , cA' erano nello spazio del Campo, 
o in sito incerto del medesimo . 



D, 



CAPO SETTIMO, 



'eli' Aitar di Marte si è ragionato, da cui ebbe il Ara Mtt- 
nome di Marzio il Campo ', o con cui la consecrazione '^' * 
del Campo a Marte si fec^ . In quaj precisa parte fos- 
se , non si ha notizia .' Il giudizio , che può , e convie- \ 
ne farsene, si è ,. che fosse: ìq luogo riguardevole » se 
non nel mèzzo ; presso cui solevano i Censori dopo i 
Comizj rpor le loro sedie per ricevervi sommissioni, 
ed applausi , Livio' ne} • |o. della 4* ^ 2^* Comitiis 
confectis, -ut tfaditum antiquitus est, Censores in Cam- 
po ad Aram Martis Sellis curulibus consederunt . 
Quo repente Principes Senatorum cum agmine ve- 
nerunt Ciuitatis ^ etc» Forse presso Navona, cioè pres- 
so il Campo dell' Equirie ins ti tui te da Romolo a Mar- 
te, fu Altare ) che dallo stesso Romolo pure alzato a 
Marte si è detto . 

Oltre r Aliare <anclie uu Tempio dì Marte si leg- iCaesMar- 
gè essere stato nel Campo . Cosi nel "56. Dione scrive *" *''^**^' 
p. 671. Tanta enim ac subita cZarf^f (Variana ) no/» 
sine quadam numinis ira ei mdebatur evenisse ,' et 
prceterea ob prodigio \ qum ante et post cladem ac- 
ciderant maxime ^ suspectum nUtrien habebat • Nam 
Templwn Martis , quod in Martio campo èrat , ful- 
mine tactum fuerat etc» Ed Albinovano nell' epistola a 
Livia parlando del Tevere: 

Sed Mavors Tempio i^icinus , et accola Campi . 
se per il Tempio no n intesero queisli 1' Altare , o del 
Tempio del Circo Flaminio (che io non credo ) non 
favellarono . Ma essere in questo Campo fra* tanti 
edifizj <{ato fabbricato a Marte un Tempio , non h 
inverìsimile • 
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Bastwn • ^^ ^^^ Campo il Busto , eh' era la fabbrìcA den- 

tro di cui il Cadavero d' Augusto fu abbruciato per 
il primo j ed in consegueuza degli altri Cesari , i quag- 
li in Campo Marzo furono sepolti, siccome anche tì 
furono arse le immagini di anelli , che furono dei- 
ficati i la qual cerimonia si descrive da Erodiano i 
lungo nel quarto libro , ove dice in specie : Post Iubc 
lectum toUentes ^ extra Urbem perferuM in Cam^ 
pum appellatimi Martium : ubi , qua latissime Cam- 
pus patet suggestus quidam consurgit etc. Era il Ba- 
sto , secondo Strabone , in medio Campo , secondo le 
parole portate d' Erodiano, qua latissime Campus pa- 
tèi ; dai quali due luoghi la forma già descritta del 
Campo tra semicircolare , e triangolare , stretta pres- 
so il Panteon, larghissimta verso il Fiume; ci si con- 
fermila . Il preciso luogo del Busto, che in mezzo 
e nel più .ampio del Campo si dice co' passi prt- 
supposti , lo troveremo fra i due monticelli Giorda- 
no , e Citorio ( fossero pur colli , o fabbriche anti* 
camente) nella contrada oggi detta la Scrofa, per cui 
il diametro a qud semicircolo potè correre , e for- 
^ Agosti ^ j^ Chiesa di S. Agostino , che assai alta sorge in 
quel piano ^ le rovine dell'antico Busto ha aotto di 
se (i) . Ivi si potè ergere il Busto molto a proposi- 
to, dando da una parte e l'altra spazio uguale a 
lutto il popolo di concorrervi ^ senza impedire al cam- 
po la vista del Mausoleo . La sua forma ci si dipin- 
ge da Strabone lib. 5. p. t63. A vivamente , che il 
moltiplicarvi parole è superfluo: In medio autem-Cam- 
pò Busti ejus ambitus ex albo lapide ferreis inor- 
bem cancellis sepius ^ intus p<^ulis consitus . 
Terentat 11 luogo, che Terento dicevasi, pur fu nel Cam- 

abiaraDi. pò prcsso il Tevere, di cui cosi Pesto: Terentum 
tis,etPro- /^ Campo Martio locwn p^errius ait ab eo dicen- 
^^^' ^m fuisse , quod terra ibi per ludos seculmres Di- 
tis Pairis ita leviter teratur ab ejus quadtigariis 9 



(1) Varii cippi scoperti nel 1777 còl nome di parcc^ 
fchi membri della famiglia di Augusto , e coli' aggiunta HIG 
GREMATVS EST determinano la sitaazione del Bustum 
Qassaruni a S. Carlo al Corso ; luogo d' altronde molto a 
proposito per la vicinanza del Mausoleo . I cippi ' si coi.i- 
serrano al Vaticano nel corridore delle statue • 
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ut éorum levis mobilitas cequipàret motus rapido^ 
^eloeis lance ; quod quam aniliter relatum sit , cui^ 
vis manifestum est • Altri vi legge : Terentus locus 
in Campo dictus , quod eo loco ara Ditis Patris oc^ 
cultaretur • Dalla cui seconda etimologia inferireb"^ 
besi esser quella ripa del Campo Mai:zo , eh' è pres- 
so Piazza Micosia, e S« Lucia della Tinta, dalla cur- 
vatura del Tevere sempre battuta >, e bene alcuni 
credono il nome di Tenta da Terento derivato . Qui- 
vi essere uscito di nave Evandro nel venir d'Arcar 
dia canta Ovidio nel primo de' Fasti v. 5q5. 

Jamque ratem doctc^ moni tu Car mentis in amnem 
Kgerat , et Tuscis ob^ius ibat aquis i 

Fluminis illa latus » cui sunt vada functa T aventi ^ 
Aspicit , et sparsas per loca sola casas . 
V'era l'Aitar di Dite , e Proserpiaa , sotterraneo» cOr 
me a' Dei infernali si costumava . Fu da' Romani 
fatto ( scrive Zosimo ) nella guerra contpo gli Alba- 
ni y ed acciò ad ogni altro fuor che a' Romani fosse 
incognito , fu ricoperto di terra f né a scopriva , che 
ne' giuochi secolari ; pel qual tempo vi si celebrava 
il Trinozzio^ al quale allude Ausonio nell'Idillio ii« 

Trina Terentino celebrata Trinoctia ludo . 
Festa sul fine del lìb. i8< Smculares ludi Tarquinii 
superbi Hegis in agro sunt primum facti , quem 
Marti consecravit P. J^alerius Poplicola Cos» quod 
Populus Romanus in loco ilio antea repertam aram, 
quoque Diti, ac Proserpima consecraverat in exr 
tremo Martio Campo, jffuod Terentum appellatur , 
demissam infra terram pedes fere viginti\ in qua 
prò malis avertendis Populus R. fàcere sacra soli-r 
tus erat , Ludos postea Sceculares , etc, con quanto 
vi segue . Quindi Marziale nel 1. epigrainma del 4* 
libro, e nel 62. del 10., e Stazio nel i. delle Sel- 
ve nella Soterla per Gallico accennano sótto la frase 
di Terento i giuochi Secolari . Questo Altare , come 
che sepolto fuori del tempo di quei giuochi , ed in- 
cognito , fu trovato venti piedi sotterra da Valerio 
Sabino , che celebrandovi il Trinozzio n' ottenne la 
sanità de' figli moribondi . La storia , o favola eh' elU 
sia y si narra da Valerio nel 4* ^^l Hbro a. 

Esservi stato appresso un Bosco a Giunone Lu- tucu^Ln- 
cina dedicato^ ed indi S. Lorenzo in Lucina aver ciuaB.ubi 
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preso li nome credono molti , fra' quali il Panvimo, 
e yì allegano Zosimo j il quale solo dice , che in 
quei Trinozz) si soleva sagrificare a' Dei Lucini , on- 
de più saqamepte altri il nome a quella Chiesa de- 
ducono da Santa Lucina Matrona, che l'edificò. 
Le statue, che per l'angustia del Campidoglio 
Campido ^^ S*"^^ nupiero essere sta t^ da Augusto trasferite nel 
^Ain trai- CanipQ MaFZO , e poi gettale a ter^a da Cali§;olà di 
portate i0ani^ra , che non polerotio più alzarsi con proprj ti-* 
^Marzo^^ toli scrive nd S^* del meclesimo Caligola Svejonio: 
Statuas Firorum illustrium ab Angusto ex Capitoli^ 
na area própter an^ustias in Martium Campum 
collatas ita subvertit , atque disjiecit , ut restituì 
^aldi^'titutis non valueriiit , Dal Donati son credu- 
te poste nelle vie Flaminia , e Retta , Jo senza 
uscir dal Campo in rappresentare a me stesso la bella 
scena delle fabbriche poste in giro quivi , da Strabe- 
ne descritta ^ ed esagerata , non pos;so non giudicar- 
vi anche poste in giro quelle statue , acciò non solo 
dicessero alle fabbriche guarnimento di nobiltà , ma 
di più ai giovani , che vi si esercitavano » suggeris- 
sero le glorie de' prinii Roipani . 
Ampliiic. Nel Campo Marzo essere slato 1' ^^rifi teatro , che 

lirumTa- 3tatilio Tauro uomo ca^:o ad Augusto edificò , nel li- 
W ^laf»] bro 5i. scrive Dioi^e pi Saj. : Ccesare vero adhuc 
quartum Consulatum gerente Statilius Taurus Aììì^ 
phitlieatrum iri Campo Alartio suis sumptibus ab' 
solyit , inque ejus dediccttfone Vfmnus gladi atorum 
exhibuit , ^ ch^ il Caix^po ia senso più stretto e pro- 
prio quivi si prenda , par ragionevole ; sicché essere 
stata quella machina suU^ circonferenza del campo si 
debba dire , o almeno creclerla nelle sue vicinanze (i). 
W è as^ai buon coiitrassegqo , che Augusto medesimo 
prima celebrando pello stesso campo i giuochi vi fé' 
un An^teatrQ posticcio di leg^o » non essendovi lo 
stabile , e pariniente nel Campo fece la Natumachia . 
Cosi av^r Caligola celebrati nel can^pq gli spettacoli 
^vetonio riferisce nel 18. Munera gladiatoria par" 
^im in Amphitheatro . Tauri , partim in Septis ali' 
4/uot edidit . Ed ancorché Dione sembri nel Sp.p. 'j^i* 



(1) Sulla sjtnazione dell' Anfiteatro di Tauro si veda cip 
^he fu detto paflaudo della formazione del monte Gitorioi 
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dir diversamente: Exhibuit autem spectacula istapri'" 
mum in Septis effosso omni loco eo et aqua reple^ 
to 9 ut unam na^em introducere posset . Post alibi 
etiam maxima asdificia demolitus tabulata fixit , 
Tauri enim Amphitheatrum contempsit : si può in- 
tender non sprezzato quell'Anfiteatro col non farvi 
mai giuochi , ma col non farli sempre ivi, com^ la 
fabbrica perciò fatta , ed allora in Roma iinica ri^ 
chiedeva . In qual parte poi precisa quell' Anfiteatro 
fosse è incerto . Se i Colli Giordano , e Ci torio non 
erano allora colli , facilmeqte in un di essi era l'An- 
fiteatro . Se il non vedersene pure un minimo resi- 
duo fa parer ciò duro , rAnQteatro fu o sul Campo 
Minore ( e non è iiiverisimile ) , o in sito incerto 
nelle vicinanj^e di questo . Amphiret 

Un'altro AnQt^atro fu nel Cainpo Marzo fabbri- trumTia. 
cato da Ti'ajauo, ^e^ da Aclriano poi disfatto, per quel ^*^^' 
che Sparz^auo lìe fiicrive : Et Theatrum , quod ille in \ 
Campo Martio posuerat , contra omnium, vota de^ 
struxit : e sebbene Teatro si dice da Sparziano , con 
tuttociò essere stato Anfiteatro n^ostra il Donati con 
Pausania che nel 5. e. i3» d>ee ; OVo0-« J^i i^ ipyuv 

Vv/JLot etvrov , KoLt à-iUTfov ^iyoLKVKMriff^ TrctvrA^Q" 
3'sy ec. Operum autem quc^ ipse Jecit , uQtatu di- 
gnissima sunt Thermos nominis sui , et Theatrum 
magnum undique circulare . In qual parte del Cam- 
po fosse , e se ne} giro proprio del Ca^po , o ap- 
presso , è incerto . 

Cosi ed il Teatro di Balbo , ove additabilmen|^Theairam 
fosse , pur non si sa . Fu fatto da Cornelio Balbo , * ^ ^'^' 
di quel Balbo Gadìtapo nipote , che primo degli ester- 
ni trìopfò in ^oma. fldificollo per co^ipìa opre ad Au- 
gusto , qhe ambiva si adornasse di fabbriche la Cit- 
tà. Pen^aqo alcuni essere stato, presso dove ^ oggi il 
Palazzo de' Cesarini ; dicendosi esservi stato ricopo.- 
sciuto pon so che vestigia : di che nella scarsezza , 
che h£| que^^o qostro secolo delle antichità restata, non 
ardisco parlare • 3olo considero , che i tre Teatri , i 
quali ebbe Roma , cioè di fopipeo, di Marcello, e 
di Balbo, essere stati pno all'altro cosi vicipi ha qual- 
che durezza ; oltre die secondo il divisato da noi , po- 
tè al Palazzo de' Cesarini giungere il Portico di Fi-r 
lippo . Quello , che può considerarsene , è solo quap- 
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lo nel 5 4» libro scrive Dione ; cioè il Tevere ne' giao- 
clii medesimi , che per la dedicazione vi si fecero , 
averlo di maniera inondato , che Augusto non potè 
entrarvi . Donde sito assai basso , e lontananza non 
molta dal fìume s'inferisce . 
Cryp^ Oltre al Teatro Vittore , e Rufo registrano la 

R*^M • Grotta di Balbo Crypta Balbi , Di ciò , che ella fos- 
se , ci può dar luce Sv ctonio in Caligola nel 58. Qui- 
vi per racconto della morte di quello scellerato dice : 
Cunctatus ^ an ad prandium surgeret , marcente 
adhuc stomacho pridiani cibi onere , tandem sua- 
dentibus amicis egressus est . Cum in crypta , per 
quam transeundum erat , pueri nobiles ex Asia aà 
pdendas in scena oper-as evocati prcepararentur , ut 
eos inspiceret , hortareturque , restitit . Era la grotta 
dunque luogo del Teatro , o vicino al Teatro , io 
cui si preparavano gì' Istrioni . E sebbene parla S\t* 
Ionio di luogo del Palazzo» doversi intendere di luor 
go del Teatro , che era colasse , mostra Dione scrì^ 
vendo nel lìb. Sp. p. 762. il medesimo più sotto, 
benché con alquanta diversità: Sed ut ipse Cajus et 
saltare voluit , et Trageediam agere qui circa C/uer 
ream erant, morari amplius non potuerunt^ sed 
pbservato ejus exitu e TheatT'O , ut s^ideret pueros 
nobiliyim filios , quos e Grascia , et Ionia evocave^ 
rat , etc. e più apertamente d' ogni altro Gioseflfo Fla-: 
vio nel 16. dell'Antichità Giudaiche al e. 1. nar- 
rando a lungo la morte di GaJQ descrive il Teatro 
amovibile , che avanti al suo palazzo era eretto . Una 
tale stanza dunque il Teatro di Balbo, come quel di 
Caligola , dovette aver prossima , che qui si annove- 
ra col medesimo nome di Grotta . 

Nel campo aver Marco Emilio Lepido Censore 

• lu^p^*' ^^l^l^ricato o dedicato ui^ Tempio ai Lari Per marini , 

marino- scrive Livio nel 10. della 3. e. 28. Idem dedicavit 

i!,:Mi€^?r tcdem Larium Permarinorum in Campo, Pioverai 

eam annis duodecim ante L. yfimilius Begillus uà- 

a)ali prcelio adversus prcefectos Regis Antiochi . 5m- 

pra \fal\^as TempK tabula cum, titulo hocfixa est: 

ipVELLO MAGNO REGIBVS DUltMENDO ** CAPVT ** SVBI- 
f^ENDlS ** PÀTRÀNDÀE PÀCIS *^ HÀEC PVGKÀ EXEVWTI 
T^. UMILIÒ M. JEMILII F. REGILLO PRìETORI ^* AVS- 
^»ICIO IMPERIO FELICITATE DVCTVQVE EIVS IHTER 
IfP^^SyM SAMVM CHITMQVE C^-ASSIS RE^IS AUXIOtm 
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ANTE D. XI. K. lAN. VICTA FVSA CONTVSA rVGATA-« ^ 
QVE EST . IBIQVE EO DIE NAYES LONGAE CVM OMlTIBVS 
SOCIIS CAPTAE XLII. EA V\GJtX PVGWATA REX ANTIO* 
CHVS REGNVMQVE EIVS ****. ElVS REI ERGO AEDEM LA- 

RiBVs pEBMARiNis "VoviT . Dello 6tesso Tempio fa 
menzione Macrobio nei càp. io. del primo de'Sa-^ 
tbrnali. 

D' un Tempio di Vulcano nel Campo Marzo fa tempia 
menzione Livio nel 4* del 3. Tacta de Coolo Atrium „^ ^"/tf 
publicum in Capitolio , cedem in Campo Vulcani tdarzoi 
etc, E sebbene essere stato un Tempio di Vulcano 
nel Circo Flaminio si legge, con tuttociò sembra du^ 
ro, che Livio intendesse dir di quello: poiché noa 
solo il nome di campo difficilmente potè applicarsi ai 
prati Flamini , ma di più difficilmente avrebbe Livid 
detto In Campo , se potea con assai più dimostrativo 
aggiunto dire In Circo Flaminio j ma credane eia* 
scheduno a suo gusto . su 

Da Strabone si rappresenta il Campo pieno di re nei Ci 
sepolture : E a propter cum locum istiim religiosissi» Marzoi 
m^um esse cogitassent , clarissimorum viroruni , ac 
Jceminarum monumenta in eo construxerunt , All'iti- 
contro essere stato quel Campo, come luogo sagro» 
non concesso a sepolture, insegna Dioneo mentre 
nel 39. lib. narrando esservi stata sepolta Giulia fi-^ 
glia di Cesare, e moglie di Pompeo^ soggiunge es^ 
servisi opposto , ma invano , Domia^io , schiamazzali;^ 
do non potersi in luogo sagro seppellire giustamente 
senza decreto. Cosi nel 4^* scrive di Marco Oppio 
Edile amatissimo dal Popolo^ il cui cadavero fii per- 
do abbruciato nel campo , ma poi 1' ossa furono dal 
Senato fatte portar via , come indegnamente poste in 
quel luogo ; benché avanti , e dopo vi fossero con 
afutoritk del Senato seppelliti molti « Ed Appiano 
nel 1. delle guerre civili p. 4^^* .'parlando di Siila 
Io dice sepoltura di soli Re: Ttranstùlerunt in Cam^ 
pum Martium , ubi solas Reges sepelire mos est (^i)i 



(1) Appiano dice fi/d'et ^otf/Xs/^ é-etTrTOvrcti jiàvài \ 
ora si sa cné gli Scrittori Greci usano il home ^cktiMvì 
anche per Imperadore , e perciò può con ogni ragione cre^' 
dersi che Appiano intendendo dì essi scrivesse , do^li gii 
linpuradori s'oli si Seppelliscono , e non doyé i He soli 
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Non altro dunque fa il concetto di Strabone , cbe 
de' molti sepolcri , i quali con autorità del Senato po- 
sti ivi , furono da lui osservati nel suo tempo . 
Sepnl- ^^ questi uno fu di Giulia già dettai di cui 

chrumja- oltrc Dione scrivono Plutarco in Pompeo» e Svetonio 
liaeC»s.£. iiell'8/(. di Cesare, e nel 98. d'Augusto. 
Sepoi.Sol ^i fé' Siila il sepolcro nel Campo Marzo» se si 

]^ Felicis crede a Lucano nel Sfc. della Farsaglia v. 221. 
*^"^' tiisne Salus rerum ^ Felix his Sfila cacari , 

Hts meruit tumulwn rnedio sibi tollere Campo^ 
Il qual mez2o se sia detto per poetica licenza , 
o perchè nel centro del Campo sorgesse veramente» 
non è mio pensiero sottilizzarlo . Ch' egli sepolto fos- 
se nel Canipo Marzo , se ne dà cenno anche da Plu- 
^ tarco in Lucitllo , ed in Pompeo • 
Hird^ct Aulo Irzio , e Lucio Pansa Consoli morti . nella 

Pans» guerra civile contro Antonio , sepolti nel Campo Mar- 
^**"i"m* ^^ ^'^^ l'Epitomator di Livio rtel libro 119. 
Ag'rippae . Marco Agtippa ( per quanto nel 54» scrive Dio- 

fle ) aveva nel Campo Marzo il sepolcro suo pro- 
prio : ma contuttocìò volle Augusto » che sepellito 
fosse nel silo Mausoleo . 
Sepolcri Da molti fra i sepolcri del Campo si annove- 

'^^9'^B^' ra quel di DrUso fratello di Tiberio > e Padre di 
tannico • (^l^i^^i® Imperatori » che sepolto nel Campo Marzo 
si scrive da Svetonio in Claudio nel 1.^ siccome an- 
che quello di Britannico , che sepolto nel medesimo 
Campo Scrive Tacito nel i3. degli Annali • Ma il 
mio sentimento si è» l'uno , e l'altro essere stati se- 
pelli ti nel Mausoleo d'Augusto, ch'era pur nel Cam- 
po ; il quale non solo sepoltura de' Principi si dice 
da Appiano nel 1. delle guerre civili , ma e degli at« 
tìnenti alla loro casa . 
■mlis"'* ^^^ chiusa del Campo Marzo non si tralasci il 

fiume Petronia; di cui Festo nel lib. i6. Petronia 
amnis est in Tiberini perfluens , quam Magistra- 
tus auspicato transeunt , cum in Campo quid, age^ 



amnis 



si seppelliscono . Imperciocché non v* ha. menzióne di a^ 
cun Re , che ivi fosse sepolto , e quando anche vi fosse 
non avrebbe Appiano potuto dire i Re soli^ giacche a suo 
tempo anche gì' Imperadori , quelli della fsrmiglia Imperiale 
ed altri privati vi erano sepolti . 
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re volunt ; qmod genus auspicii peremne vocatur | 
aninem auteni femmine antiqui enuntiabant . Il qual 
fiume di Decessila fu o nel principo del Campo» o 
prima si entrasse in esso * Il Cluverio nell'Italia an- 
tica trattando di Roma , senza trovar qual fiume , o 
rivo fosse , ne lascia il dubbio | ed a me non dà l'a- 
nimo dirne di Vantaggio . Nel medesimo Festo si leg- 
ge ì Catìfons.i ex quo aqua Petrónia in Tiberini 
fluii j dictus , quod in agro cujusdatn fuerit Cati . 
Io con maraviglia osservai una volta nella strada Ro- 
sella in un luogo assai basso della casa de' Signori 
Grimani scaturir da un' anticaglia un capò dì acqoÀ 
buonissima; il quale pare si possa credere, che sor- 
ga o dal Quirinale , o dalle contigue campàgtie ; noa 
però intendo io spacciarlo per l'acqua Petrónia; sic- 
come nemmeno 1' apqua ^ cbe nella Piazza de' Mattei 
fa la fontana . 

L'Auspicio detto Perenne^ cbe ti si prendeva^ Auspjcj 
non fu cerimonia fatta singolarmente ivi solo , ma ^^*^'. ^^'^ 
solita anche altrove • Cosi nel 2. di Cicerone De iVa- 
tura Deorum e. 3. ttaque maxime^ Reipublicce par- 
tes in his bella , quibus Reipublicce salus continetur 
nullis auspiciis administrantur j nulla perennia ser^ 
i^antur etc. (1) * 



A 



// Campo Minoré>i 
CAPO O T T A V 0. 



lato del Campo Marzo fu il minote ; testimo- Campui 
nio Strabone ; Proximus huic Campo , alius Cam--* minor. 
pus adjacet 3 e Catullo^ ove dice a Camerio §. 55* ^^ 

V. 3. 

Te campo qucesivimus minóre . 

Il Donati giudica questo essere il Campò tibe- fhj^i^l^j, 
«ino , che Caja Tarazia , o SufTezia donò al popolo rino e da 

nato Ha 

Caja là- 

razia * 

(1) Cosi ancora lo stésso Autore nel al. de DUniictt. 
e. 3^6. Ituque nec amnes transeiint auspicctto etc^ e Fe- 
»to in Manalis fons . Manalis fons appellàtur ab Augu-' 
ribus puteus percnnis , ncque tamen spiciendus videtut 
quia Jiumen id spiciatur quod sua sponte in amnein 
influat . 
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Romano , di cui Gellio nel e. 7. del lib. 6. cosi : Ac- 
cce Laurentice et Cajce Tarr alice , sive illa Suffetia 
est , nomina in antiquis annalibus celebria siint . 
. . . Tarratias aiitem v^is^ce amplissimi honores a Po^ 
pulo Romano habiti . . . quod Campum Tiberinum, 
sive Martium Populo Romano condonasset ; e Pli- 
nio nel 6. del 34. Invenitur statua decreta et Ta- 
ratice Cajce sive Suffetice f^irgini Prestali , ut pò-- 
neretur ubi pellet .... quod Campum Tiberinum 
gratificata esset ea populo . Né so in ciò non as- 
sentire al Donati . Quel Campo Tiberino , e minore 
Piata FU- da lui si prende per li prati Flaminj , eh' erano fra 
minia . Roma , ed il Campo Marzo y ma quel terreno che fu 
|>oi detto Prati Flamini , lo donò alla Città Flami- 
nio , e non Caja Tarazia . Plutarco nel 66, Proble- 
ma delle Questioni Romane . Cur Circorum uni no* 
men est Flaminio ? An quod quum de priscis Ro- 
manis quidam Flaminius urbem agro donasset , eju$ 
teditibus usi sunt ad equestria certamina ? cumque 
adhuc superesset pecunice , i^iam ex ea straverunt , 
quam ipsam quoque Flaminiam appellaverunt ? ci- 
tile che ninna forma potè serbar di campo quel si- 
tò , il quale , per quanto da noi già si è visto , da 
edifizj per tutto sparsi ingombravasi ;. e troppo aper- 
ta diversità si scorge fra i nomi di Campo , e di Pra- 
ti , eh' ebbero quello , e questi . Io , che ho fra i due 
mionticelli Giordano , e Citorio confinato il Campo 
Marzo , penso , che il Tiberino da Tarazia lasciato al 

t>opolo fosse 1' aggiacente a sinistra al Marzio ; il qua- 
* da Ponte Sisto a Ponte S. Angelo è costeggiato dal 
Tevere da due lati, e potè ragionevolmente dirsi pros- 
éilno da 3trabone (1). Questo dopo essere stato ri- 

(1) A questa congettara è totalmente contrario ciò che 
al libro 5 p. 16S. Strabone stesso asserisce . Dopo avere 
descritto il Campo Marzio grande , soggiunge : TWìivìù^ 

J^^iffTi rOV TTiJ'iOV TOVTOV KAt flt^^O WsJ^iOV , ««/ ffTOett 

kvKT^a TretjULTrhfiBu^ ^ kolì ahfftì , KAt ^-gctTpa rp/a , kas 

All^S-d-iATfOVjKAlVAOiTrOhvreMs^^ KAt ffVViX^Sg AX?itl>,Ot^ 
iù^ TTAfifyoV AV i'ù^AnV ATTÙ^AtVUV THV A».ìtV WOA/I/ . 
J^tOTTSp Ì€p07rfi7r6(rTAT0V VOfJLUFAVrt^ TOV rOTTOV T0VT9V 
»a/ Tflt TCOV i?ri ^AViffTATùùV ILVtiyLATA ^VTAvbA ìtATi<F'/AVA' 
ffAV AvJ^pCùV KAS yVVASK&yV . fit^/O^O^ft^TaTOl' <fs TO 

MAVffctì>^it,ov KAhovfJLivov cc. Cìoò : Fidilo a questo Cam» 
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stretto colla Via Retta , è facile , che il nome di mi- 
nore per la sua angustezza acquistasse . 

La Via Retta essere stata presso il Tevere in- ViaRecta. 
segna il Donati colP autorità chiara di Seneca nello 
scherzo della morte di Claudio ^ Inter Tiberini et 
Viam Rectam descendit ad Inferùs . La delinea egli 
fra Ponte Sisto, e quel di S. Angelo, il quale al 
tempo di Claudio non era fatto . Io penso non vano 
immaginarcela fra il medesimo ponte Sisto , e l' an- 
tico Trionfale, dove è oggi la strada detta Giulia 5 
essendo credibilità quasi certa , che i ponti avesse-* 
ro anticamente imbocco di qualche via principale . 
Quindi fu forse facile a Giulio II il raddirizzarla 
ali*^ antica foggia , togliendone qualche poco numero 
di casette, che l'impedivano. Cosi la Retta, e la 
Flaminia quasi parallele ebbero li due ponti in fac-* 
eia , una il Milvio , e 1' altra il. Trionfale , e perciò 



pò , hcivvi anchù un altro campo , e molti portici intor^ 
no , e boschi sacri , e tre teatri , ed un anfiteatro , e tem^ 
pj sontuosi imo alValtro congiunti , così che si credereb- 
be mostrare come una aggiunta la città stessa • Pertan^ 
to riputando questo luogo sommamente sacro , ivi edifica" 
rono i sepolcri degli uomini e donne pia illustri 5 il pia 
celebre poi , il coù detto Mausoleo eo. Da questa descri- 
zione di Strabone apparisce chiaramente , che il campo 
minore era quello che U ardini appella Marzio , e che il cam- 
po Marzio stesso dove facevansì gli esercizj era quella pia- 
nura erbosa che si estendeva fra i colli ed il Tevere di là dal- 
Mausoleo ^Imperciocché appunto nel campo minore Strabo- 
ne pone i Portici, cioè que' di Ottavia , Filippo, Pompeo ec. 
i tre teatri di Marcello , Pompeo , e Balbo , V Anfiteatro di 
Statilio Tauro , i Tempj sontuosi cioè il Panteon , quello di 
Minerva ec. il Mausoleo di AugustO/, e gli altri sepolcri de- 
gli uomini illustri . In tal caso sempre più esatta si rende 
la descrizione che egli fa poco prima del Campo grande , 
dóve dice, che n' era ammirabile l'estensione , la quale dava 
spazio alla immensa moltitudine de' Romani di esercitarsi 
alla corsa de' carri , de' cavalli, alla palla, al circo, alla pale- 
stra ec. ; e che le fabbriche , che il circondavano , 1' erba , 
che perennemente copri vaio , le colline, che il coronavano 
dall' altra sponda del Tevere ec. porgevano uno spettacolo 
dal quale diffìcilmente un forastiere potea distaccarsi . Quin- . 
di piuttosto che dire , che Aureliano racchiuse dentro Roma 
il Campo Marzio si dovrebbe asserire , che egli rinchiuse il 
Campo Minore , e che il Campo Marzio propriamente detto 
rimase sempre al di fuori . 
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ctell' uoa e dell' altra fa menzione egaalmente Marzia- 
le neir epigramma ^5. del lib. 8. 

Dum repetit sera conductos nocte penates , 
Lingonus a Recta , Flaminiaque r/scens (i) . 
^*? T''*" E la via Trionfale fu forse la Retta , detta così , o 
^'"'^ * dal ponte che v^ imboccava , o perchè insieme col pon- 
te fu forse fatta * 

Ristretto dunque il Campo Tiberino fra il Marzio , 
eia Via retta, ben potè in riguardo del Marzio esse- 
re chiamato minore . Il quale epiteto correlativo al 
Marzio fu cagione facilmente > che da Gellio dubi- 
tativamente Marzio si dicesse: Tiberinum sive Mar- 
tium , Quindi si può dir , che Adriano volendo far 
nuovo Mausoleo ( il quale non altrove , che in faccia 
a luogo frequentato, cospicuo , e spazioso essere stato 
fatto si può supporre ) ad imitazione d' Augusto , che 
a fronte del Marzio 1' eresse, il piantasse eglia vista del 
minor Campo j ma però di là dal Tevere per noa oc- 
cupare il sito servente ad altro . 
Campo di Serba anch' oggi , come il Marzio , nome di Cam- 

Fiore. p^^ ^ sJ Jigg di Fiore ^ la cui etimologia dal Fulvio^ 
si trae ( come egli dice ) a loci preestantia et celebri- 
tate , quasi a florwn amoenitate ; detto perciò non 
Florce , ma Floreo. Altri , a' quali il Marliano si acco- 
sta y Io deducono da Flora amata da Pompeo , come in 
Plutarco si legge . A me sembra derivazione assai più 
diritta da quella Taràzia , che al Popolo Romano il 
donò . Di questa scrive a lungo la storia , o favola cbe 
ella sia , Macrobio nel e. i o. del i . de' Saturnali . La 
dice nomata Acca Larenzia ^ ed essere stata Meretrice, 
di cui nel tempo d'Anco Marzio per guiderdone reso- 
le da Ercole, s'innamorò Tarrazio uomo ricchissimo, 
e lascioUa erede : ed ella poi lasciò al popolo Roma- 
no diversi campi . Lo stesso quasi dicono Plutarco nei 
Problemi , e S. Agostino nel 6. della Città al e. 7. il 
quale di più afferma avere ella meritati onori Divi- 
ni . Questa , cognominata secondo Plutarco Flavia , 
secondo Verrio citato da Lattanzio nel i« delle Instìt. 
Faula , credesi essere quella Flora meretrice 5 che dal 
' popolo Romano erede , per abolimento della memo- 
ria di cosi brutta origine de' giuochi Florali da lei la- 



(1) In altre edizioni si Iegs;c Tactm, • 
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sciati 9 fu finta poi Dea de' fiori . Cosi Lattanzio nel 20. 
del libro 9udetto : Flora cuni magnas opes ex arte 
meretrìcia qucesivisset , Populum Romanum scripsit 
hoeredem , certam pecuniam reliquit , cujus ex annuo 
jfasnore suus natalis dies celebraretur editione ludo^ 
rum , quos appellant Floralia : ^uod quia Senatui 
Jlagitioswn videbatur , ab ipso nomine argumentum 
suum placuit , ut pudendas rei qucedam dignitas ad- 
deretur , Deam finxerunt esse , quce Jlorihus pras^ 
sii , etcSA cui , se fu la stessa , che Tarazia donatrice^ 
del Campo Tiberino , ben' era convenevole , che nel me- 
desimo Campo le si ergesse Tempio, dal quale il nome 
al campo anco!: dura y se diversa , pur è verisimile , 
che un Tempio a Flora meretrice ^el campo da un'al- 
tra meretrice donato si edificasse « O piuttosto la sta- 
tua 9 che Plinio dice decretata a Tarazia ^ ovvero altra 
per sovrabbondanza di guiderdone le fu eretta quivi , 
come in suo campo , detto perciò forse di Flavia , e poi 
di Flora . 

E' opinione del Fauno , che il Campo Minore fos- 
se quel d' Agrippa : ma Catullo , il quale fa menzio- 
ne del minor Campo , fu assai prima d' Agrippa fattor 
dell' altro . 

I suoi ornamenti ben dovettero esser molti ^ ma Ornamtm 
pochi se ne sanno . Principale fu la scena del Teatro J? <''^«*«^ 
di Pompeo , che ivi faceva prospetto , come nel ra- 
gionar del Teatro dicemmo ; in faccia alla quale è fa- 
cile , che la mole d- Adriano facesse la corrisponden- 
za medesima , che nel Campo Marzo al Panteon il 
Mausoleo d'Augusto. 

II portico di Pompeo essere parimente stato qui- _^°'^**^!?* 
vi , si è detto per l' autorità di Vitruvio , e di Ap- ®™P*" * 
piano portati nel cap. 3. dicendolo Appiano ante Thea* 

trum , ed additandolo "Vitruvio presso alla scena , 
che essere stato verso il Campo mostrai . Fu dunque 
a sinistra della scena verso la Via Retta, o piuttosto 
a destra come più vicina al Teatro , dove oggi sono Palazzo 
ì Pollaroli , e il Palazzo della Cancellerìa . ttìuru'^ 

Di un Portico di cento colonne detto perciò ffe- Porticas 
catonstjlon vicino al Teatro di Pompeo si fa meqzio- Hfc*^»»' 
ne da molti , ed in specie da Eusebio nella Cronica ^ '^y^®** 
ove raccontando l' incendio al tempo di Filippo suc- 
cesso scrive : Theatrum Pompeii incensum , et He" 
catonstjlon . Il quale se fosse il medesimo con quel 
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di Pompeo , è gran dubbio (i). Essere slato il medesinid- 
argomentasi dalla sua vicinità al Teatro , e dall' avere 
avuti appresso i due boschetti di Platani , secondo 
Marziale nell^ Epigramma 19. del 3. lib. 

Proxima centenis ostenditur ursa columnis 
Exornant fictce qua Platanona feras eie. 
I quali boschetti essere stati presso il Portico di Pom-' 
peo diremo con Properzio in breve . Ma il medesimo 
Marziale nel i4- epigramma del lib. a. sembra aperta- 
mente inferirla fabbrica diversa , mentre raccontando 
i luoghi frequentati da Selio dice ; 

Inde petit centum pendenlia tecta columnis , 
Il line Pompei i dona , nemusque duplex . 
Ove V Ecatonstjlon non solo fabbrica separata si leg- 
ge dai doni di Pompeo , uno de' quali era il Portico , 
ma di più la parola Illinc qualche poco spazio di lon^ 



(1) Dopo questo incendio il Portico fii rifatto sotto gli 
Imperadori Diocleziano , e Massimiano , (^oiHe dimostra que- 
sta iscrizione riportata dal [Grutero alla pag. 109. , e che si 
dice rinvenuta nel Luglio del i5B4- presso il Teatro di 
Pompeo . 

GE]?JIO . lOVII . AVG 

lOVIA . PORTICV^ . EIVS . A . FVNDAMENTl^ 

ABSOLVTA . EXGVLTAQVE 

AELIVS . DIOWYSIVS . V. C. OPERI . FACIVNDO 

Questa iscrizione non solo diipostra la rinnovazione del 
portico; ma ancora il cangiamento del suo nome in quello 
di Giovio dal cognome assunto da Diocleziano . Inoltre , co- 
me poco più sotto apparisce , Sparziano chiamò Campus 
JoHs ( In Pescennio e. 12. ) questo Circondario, che il IVar- 
dini suppone cosi appellato dalla statua di Giove detta Ju- 
piter Pompejanits per eccellenza . Io credo piuttosto , che 
r adulazione avrà chiamato di Giovio ^ o Giovio questo cam- 
po ad onore di Diocleziano per il portico ristabilito , e che 
in Sparziano, il quale dedicò la vita di Pescennio a Dioclezia- 
no stesso , piuttosto che in Campo JOVIS debba leggersi in 
Campo JOVII , cangiamento dei Copisti assai probabile . 

A questo Portico o al Teatro di Pompeo apparteneva 
quella Cloaca scoperta nel fare il Palazzo Farnese, la quale 
partendo dal Campo de^ Fiori portava V acqua al Tevere (Vac- 
ca Mem, n, 3?.) . Poco distante poi dal Palazzo Farnese 
nella fabbrica del Collegio inglese ifu nel 1682. trovato un bel 
Fauno che avrà formato V ornamento de^ giardini di Pompeo 
(Bartoli iUe/rt. n. 107. ) . 
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tanaiìza almeno dimostra . Forse dirà alcuno , che Se- 
lio descrive ivi ricercaote prima il Portico di Pom- 
peo , poi le altre fabbriche del medesimo ; ma ricer- 
cando quello per buscar da cena luoghi di diporti da 
oziosi , non si può snpporre , che dal Portico andas^ 
se nella Curia, luogo di altro, che di spasso, e dopo 
la mòrte di Cesare chiusa s$empre , e molto meno nel 
Teatro, il quale nel tempo degli spettacoli tenendo li cir- 
costanti occupati nelP attenzione, non li lasciava dare 
orecchie a' parasi ti , ed adulatof*i ^ in altri tempi , men- 
Uè come Giovenale dice nella Satira 6. v. 65* 

^st alice quoties aulcea recondita cessant , 

Et vacuo , clausoque sonant fora sola Theatro i 
stando chiuso, non ammetteva diporti , o tratteni- 
nimenti ^ onde i doni di Pompeo essere da Marziale 
intesi il Portico , ed i Boschi , divisi perciò dall' Eca- 
tonstilo , par debba conchiudersi ^ eontutCociò lasciò 
io tutto nella sua pendenza . 

I Platani , che secondo Marziale citato erano pres- Loci Pla- 
so l' Ecatonstylo , è vero, che da Properzio nella 22. tanorum. 
Elegia del libro 2. si mostrano presso al Portico di 
Pompeo , 

Scilicet umbrosis sordet Pompeja columnis 
Porticus aulceis nobilis Attalicis : 

Et creber pariter platanis surgentibus ardo 
Flumina sopito quceque Marone cadunt » 
Ma siccome de' Busseti del Portico d' Europa dicem- 
mo , di mente di Vitruvio erano fatti i boschi tra un 
Portico , e P altro alternati : onde uno de' due boschet- 
ti de' Platani potè star fra il Portico di Pompeo , e l'air 
Irò delle cento colonne , se però questo , e quel Por- 
tico furono diversi . 

Quindi è che da boschetti alternati , e fra'Porti-^ 
ci , o forse anche altri edifizj , era reso il minore Cam- 
po ameno , delizioso , e di estate frequentato da don- ^^ Campo 
ne , e da giovani . Perciò Ovidio nel primo De arte ^^"^^^. 
amandi v. 67. consiglia i lascivi a frequentar quest' delizioso. 
t)mbre . 

Tu modo Pompeja lentus spatiare sub umbra , 
Cum sol Herculei terga leonis adit . 
senza far menzione di alcun luogo del Campo Mag- 
giore 5 segno che colà erano essercizj Marziali , qui 
trattenimenti Venerei 5 e perciò colà era l' altare , e 
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forse il Tempio di Venere al Teatro sovrastante r cosi 
anche il medesimo Ovidio disse altrove . 

At licei , et prodest Pompejas ire per umbras , 
Virginis cetkereis cum caput àrdet equis . 
Cosi ne' sopracitati versi Properzio a Ciatia vaga di an- 
darsene a Preneste , ed a Tivoli , rappresenta i diporti 
del Portico di Pompeo co' suoi platani y e colle fonti , 
e nella ottava Elegia del 4* libro Cintia gdiosa prescri- 
ve legge all' amante » che non vi vada ; 

Tu ncque Pompeja spatiabere cultus in umbra • 
Fiere di Sotto i Platani erano diverse Fiere di pietra per 

l^eira. ornamento ; fra le (juali un' orsa da Marziale descritta 
nel 19. Epigramma del 3. libro, nella cui bocca na- 
scosta una vipera die la morte ad uxx putto , che vi pò* 
se incautamente la mano » 
Fonte . Vaghezza non poca gli si apportava da una fon- 

te, di cui Properzio nella citata elegia aa. 

Et oreber pariter platanis surgentibus ordo , 

Flumina sopito qucaque Marone cadunt , 
Et lexfiter lymphis tota cr^pitantibus Urbe ^ 
• Cam subito Triton ore recondit aquani . 
Jl qual Tritone dal Turnebo nel 7. de' suoi Avversar) 
à sXÌmsL fosse in altra parte della Città , e gittasse acqua 
copiosa dalla bocca , la quale acqt^a talora cessando ivi, 
andava al fonte del Campo minore , ove imitava ca- 
dute di fiumi . Al Donati piace, che it Tritone fosse 
in questa fonte , e gittasse un fiume ^alla bocca ; la 
quale acqua talora chiusa , ed intercetM ivi , andava 
ad altre fonti della Città ; sposizione molto più calzan- 
te , e bella . A questo io , i|on per contradir loro , ma 
per somministrare agi' ingegni materie di souilizzamen- 
ti » e discorsi , aggiungendone ui^a , direi , che il Trì- 
tone servendo in quel fonte di chiavica inghiottisse 
l' acqua caduta dal fiume , o da' fii;mi per comunicar- 
la ad altre fonti della Città ^ come nell' artifiziosa fon- 
te > che sotto la Guglia di Piazza Mavona ha architet- 
tato il singoiar' ingegno del Cavalier Bcroinq , si vede 
r acqua da un Delfino tranguggiarsi • Cosi le parole di 
Properzio sembrano additare . 
Iiipiter Ornamento ancora diegli il colosso di Giove , che 

fluT^*^"' Claudio vi eresse presso al Teatro di Pompeo , e fu 
perciò detto Jupiter Pompejanus ^ come, io Vitto- 
re, ed in Rufo si legge . Plinio nel 7. del 3i|. dei Co- 
lossi favellando : J^alis in Campo Martio Jupiter 
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a Claudio Cassare dicatus , aui vocatur Pompejanus 
a ì^icinitate Theatri i ove Plinio favellando in senso 
più aihpio comprende nel Cainpo Marzio ancora il mi- 
nore , e come Gellio , dice anch' egli Marzio il Tibe- 
rino . Non è da passare inosservato , che in Vittore , ove 
il Teatro di Balbo è notato , si legge : CL Cces. dedi* 
cavìt , et appellavit à vicinilate ; cosa falsissima , ed 
inapplicabile a quel Teatro ,. ma ben propria del Gio- 
ve Pompejano , che immediatamente sotto sì legge . Er- 
rò dunque il Trascrittore sicuramente nel por quelle 
parole uo verso più sopra . ^ 

Fu forse, questo il Campo detto da Sparziano in 
Pescennio Campus Jovis , quando della casa del me«- 
desimo parlando dice : Domus ejus hodie Romce vi" 
sitar in Campo Jovis (i) 5 più essendo verisimile ave- 
re dal Colosso di Giove prèso in alcun tempo partico- * 
lar nome il Campo minore, che 1' essere mai stato det- 
to di Giove il Marzio , ^el Panteon a Giove Ultore de- 
dicato , siccome il Dopati congettura. Quel nome di 
Marzio » con cui dopo la cacciata de' Tarquinj fu chia- 
mato , gli dura anche oggi , e V esservi stato sempre 
il famoso Aitar di Marte , ed il celebrarvisi 1' Equine 
di Marie , e 1' esercitarvi^! sempre i giuochi Marziali , 
furono di quell' auticQ pome tenaci ritegni ; onde , che 
giammai lo perdesse , e poi lo ripigliasse ha del duro • 
Tanto maggiormente che il Panteon fu con nome » 
non di Giove , ma di Panteon chiamato sempre . 

Il Tempio della Fortuna Equestre , che presso il 
Teatro di Pompeo dissi essere stato , è facile , che gli 
fosse a sinistra sul Campo , giacché a destra aveva la 
Curia , ed il Portico . In questo ha indovinato il nuo- 
vo yittore , che in questa Regione il connumera , ma 
1' aggiunto Fetus piaccia a Dio , che ben gli calzi . 

Altri ornamenti nel Campo minore essere statilo 
non dubito, e specialmente di Portici. D'uno de' qua- 
li danno qualche fumo i frammenti di un' Arco de-? Arcai Gr» 
gì' Imperatori Graziano , Valenti niano , e Teodosio , rUni, Va- 
che dal Marliano , e da altri si dicono veduti in Ban- le»jjn»*ni- 
chi tra il luogo, ov'era prima la Zecca, e la Chiesa ,:ì , ^ ^ 
di S. Celso , e se ne apporta la seguente Iscrizione : 



Ci) Si veda la nota precedente 
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IMPPP CAESSS. DDD.NNN. GRATIANVS.VALENTINtANVS ET 

THEODOSIVS . Pil . FEUCES . ET . SEMPER. . AVGGG. 

ARCVM . AD . CONCLVDBNDVM . OPVS . OMNE 

PORTICVM . MAKIMARVM . AETERNI . NOMI?fIS . SVI 

PECVNIA . PROPRIA . FIERI • ORNARIQVE . IVSSERVNT 

da che non essere stato Arco Trionfale si scorge (i); 
eque! Portici massimi , de^ quali -vi fa menzione , pd« 
terono essere portici del Campo minore sotto Monte 
Giordano distesi per lo lungo . Poterono essere l' anti- 



(i) Qaest' arco si trova nominato nell'Itinerario soven- 
te dt^to dell' B75 , e due volte neir ordine Romano del 
ii4?i» in una delle qaali , malgrado ciò che Nardìni asse- 
risce , viene insignito del titolo di trionfale ; et per prccUba^ 
tumpontetn^ {Hadrianl) andando verso S. Giovanni la- 
tcrano ) intrans sub ARCV TRIVMPHALI Theodosii Va- 
Icntlnicinl et Gratiani vnperatorum et e. 

Si è veduto più volte ne' passi riportati dell' ordine Ro- 
mano , che Parione avca un tal nome fino da qaella epoca , 
cioè fino dalla metà del secolo XII. la notizia però più anti- 
ca, che io abbia di tal denominazione rimonta al tempo di 
Gregorio VII. il quale nel terzo anno del 'suo Pontificato cioè 
nel 107S. mentre celebrava la Messa nella notte di Natale in 
S. Maria Maggiore , a (jitodam Cencio captus fuit et per' 
ductus in domain prcedicti Cencil^ qua: tlomus pósita erut 
in loco qui i'ocatur PARRIONI ( Pandulph. Pis. wYcf Gre- 
gor. VIL ) . Quale fosse 11 nome antico di questa contrada 
non è noto ; certo è però , che daUe varie scoperte fatte nei 
tre secoli decorsi si rileva , che lo spazio fra Monte Giorda- 
no , e il Circo Agonale era occupato da scultori , e sca.rpel-!- 
lini . Si vedano Vacca ( Mein. niirn. Z2, ) Bartoli ( Dleinor. 
n. 68. 69. 70 ) e Ficoronì ( Mein. n. 100. ) . 

Vicino a S.Tommaso in Parione nel vicolo» che mena 
«Ha Pace furono trovate due grasse colonne, di giallo , che 
segate ^(ìrvirono alla Cappella Gregoriana in S. Pietro ( Vac- 
ca ATc/n. n. di. ) . Neir Orto di S. Salvatore in Lauro furo- 
no scoperte quattro statue femminili alte circa i -20. pal- 
mi e senza testa . Nella parte di sopra erano piene di goccie 
di metallo , che parevano cadute dall' alto ; imperciocché 
vi trovarono pure una fonderia di metallo . (Id.Me/n.n. iiiO- 
Racconta Ficoronì { Mem, n. j3, ) che nel ìjI^i» fu tro- 
vata a S. Stefano in Pisclnida nel demolire quella Chiesa, 
una fabbrica Romana , creduta da alcuni una piscina prir 
vata da cui traesse nome la Chiesa . Altri la riputarono 
ntìA stufa privata ( Fea Miscellanea etc. not, al luog. cits) 
Vi si trovarono pure due gran pezzi di» colonne di verd* 
antico assai bello , ed un altro pezzo di breecia paft 
ti e dare . 



Giulia 
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co Hecatonstjlon , a cui il nome di massimo fa cor- 
rispondenza . Poterono essere Portici al Campo Marzo , 
ed al Minore comuni posti su'l transito fra l'uno , e l'al- 
tro , in faccia al Tevere sotto Monte. Giordano ; ma 
cioccbè si fossero resti pure oscuro . 

In strada Giulia dove è la Chiesetta di S. Biagio Tempio 
essere stato un Tempio di Nettuno argomenta il Mar- ^* ^«^^»-. 
•liano dal titolo ritrovato ivi scolpito in un marmo .Di * 
che lascio ii dir più ; non avendo io di quel marmo S.Biagio 
notizia , .e sapendo quanto mal sicuro sia il fondarsi '^"/!*''^ 
senz' altro riscontro sui marmi, che facilmente si tras- 
portano qua , e là . 

Tra la via Retta , ed il Tevere , Seneca deluden- 
do Claudio , dice V anima di quell' Imperadore esser ca- 
lata all' Inferno ; Inter Tiberini , et flam Rectam 
descendit ad iiiferos : ma perchè ivi ? forse per es- 
servi sepolture frequenti ? io m'immagino quelle pa^ 
role non essere senza alcuno scherzo della viltà di 
Claudio derisivo ; onde siccome son' oggi , penso , che 
ivi fossero spessi letama) , de' quali il sito disgiunto 
dalla frequenza degli uomini dava commodità . 

Sbrigati dalla sinistra ci conviene saltare ormai 
4dla destra del Campo Marzo • 

Gli Edifizj , che furono tra il Campo 
Marzo , e la f^ia Flaminia . 



e 



CAPO NONO 



ominciava la Flamin^ia sul fine della Lata , cioè sul 
termine della Regione 7. presso Piazza di Sciarra , e 
terminava poi a Ri mini , di là dalla qual Città era il 
principio delle Gallie . Fu selciata da Cajo Fin minio 
Console vincitor de' Liguri ; siccome da Emilio suo 
Collega fu da Rimini a Piacenza fatta V Emilia! i ma 
dovendo trattar noi del suo principio , eh' era nella 
Regione 9. a lato del Campo Marzo , si lasci il resto 
a' Descrittori dell' Italia • Da Ponte Molle fino a Macel 
de' Corvi fu bella , e diritta facendo colla Lata una via 
medesima . Era frequentatissima , e si potè dir tnon- 
fale anch' ella . Per essa Yiteliio entrò solennemente in 
Roma incontrato dal Senato , e dal Popolo , la cui pom- 
pa da Tacito nel a. dell' Istoria e. 89. cosi è descritta : 
Ipso F^itellius a Ponte Milvìo insigni equo palndatus- 
Tornelli* h 



Fia Fla- 
minia . 



« \ 



Ii4 EDIF. TRA IL CAMP^ MARZO, ce. 

accinctusque Senatum , et Populum ante se agens^ 
qnominus ut captam Urbem ingrederetur , amico- 
rum Consilio deterritus sumpta prastexta et compo- 
sito agmine incessit • Quatuor Legionum aquilce per 
frontem , totidemque circa e legionibus aliis ^exil^ 
la y mox xij. alarum signa , et post peditum ordines , 
eques . Dein quatuor , et xxx, cohortes , ut nomina 
gentium , aut speciem armorum , Jorent discretce . 
uinte aquilam Prcefecti castrorum , Trif>unique , tt 
primi Centurionum candida veste ; ccetieri juxta 
suam quisque centuriam , armis donisque fulgentes . 
Et militum phaleras , torquesqu^ splendebant • Deco- 
ra facies , et non Vitetlio Principe dignus exercitus. 
Sic Capitolium ingressus , etc. Ma non è chi più al 
"vivo la rappresenti di Maréiale nell'epigramma 6. del 
IO. libro predicendo il vittorioso ritomo di Domi- 
ziano . 

Felices quibus urna dedit spedare coruscum 

Solibus arctois , sjderibusque ducem . 
Quando evit illa dies , qua campus ; et arbor^ 
et omnis . 
Lucebit Latia eulta Jenestra nuru ? 
Quando morce dulces, longusque a Cassare pulvis^ 

Totaque Flaminia Moma videnda via ? 
Quando eques , et picti tunica Dfilotide Mauri 

Jhitis , fìt populi ifox erit una , f^enit ? 
Sembrano qui accennati gli alberi del bel bosco, 
ph' era dietro al Mausoleo d' Angusto adomante la Fla- 
minia . Vi si legge il Campo , che era il Marzio, e tra 
il Citorio , e il Mausoleo vi si distendeva nelP aperto 
spazio delVOriuolo solare. Tutto il resto della via à 
dice finestre pian di Dame curiose , e calca di tutta 
Roma concorsavi per veder fuori della Città 1' arrivo 
dell' Inaperadore vittorioso antecedente al trionfo . Clau- 
diano anch' egli molto vivamente vi descrive la quasi 
trionfale entrata d' Onorio nel 6. si^o Consolato , e non 
meno trionfalmente vi fa ritornare Stilicone vittorio- 
so in quel Panegirico , che in lode gli canta . 

Isella nobiltà della Flaminia sono segni gli spessi 

archi trionfali, che vi erano , oltre quelli , de' quali 

nella YÌ£^ lata parlammo . Sul principio della Flami- 

^^r^-" ^^^ ^ella piazza detta di Sciarra già fu un arco dove 

V " " è per appunto la strada , che dalla fontana di Trevi 

y^ in piazza di Pietra , come dagli Antiquarj del p£|^;t 
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salo secolo si riferisce , e nelle muraglie dell' un lato , 
e dell' altro qualche pietra di residuo si vede ancora . 
Il Ferrucci nelle Annotazioni al Fulvio stimollo di Clau- 
dio; né fu pensier vano; perchè il marmo ritrovato l'an- 
no i64i« nella medesima piazza sotterra apportato dal 
Martinelli nella Roma Ricercata ne dà la certezza colla 
Iscrizione , sebben mutilata , che vi era , la quale è 
questa supplita eruditamente da Gauges de Gozze . 

TI. CLAVdio Drusi f. Ccesari 

AYGW sto Germanico Pio 

PONTIFICI Max. Trib. Pot. IX. 

COS. V. imperatori XFI. Patri Patriai 

SENATVS . VOWlusque Bomanus quod 

REGES . BRITanw/tìfi perduelles sine 

VLLA lACT Vra celeriter coeperit 

GENTESQ. Extremarum Orchadum 

PRIMVS . INDICIO facto lì. Imperio adjecerit . ^'J^^""^ f^ 

Un altro arco dura in piedi sulla via medesima ^^ ^ * 
presso S. Lorenzo in Lucina., ed è detto di Portogal- 
lo dal Card, di Portogallo , che abitava ivi. vSi legge 
nel Fulvio , essere stato detto al suo tempo Arco di 
TrofoU da' Trofei, per quanto egli s'immagina , che 1' a- 
dornavano , o da Tripoli , come dice piacere ad altri ; 
per la vittoria di tre Citta , prout ( soggiunge ) vete^ 
rem inscriptionem superioris sceculi nostri patres se 
legisse retulerunt . Fu dagli Antiquarj slimato Arco 
di Domiziano per due ragioni . Prima perchè altre fab- 
briche del medesimo furono ivi appresso . Secondaria- 
mente perchè in un basso rilievo , eh' è a sinistra , si 
vede Domiziano scolpito di statura alta , come da Sve- 
tonio si descrive , mentre una donna in aria sembra 
volare : e ciò riferiscono ad un sógno del medesimo da 
Svetonio riferito nel i5. Minervam , {juam supejrsti- 
tiose colebdt , somniav^it excedere sacrario , negan- 
tem ultra se tueri eum posse , quod exarmata esset 
a Jove . Ma da' più moderni ciò non si accetta . 

Vi è chi niega quell' immagine essere di Domi- A^.^n fu ài 
ziano , vedendosi con capelli distesi , .e con collo gros- ^^^"^^^^^* 
so, e lungo 5 e Domiziano ebbe i capelli corti , e ric- 
ciuti ^ onde Arco di Claudio da altri si crede, e sì 
dice cavarsi dalle medaglie; 1' Arco di Domiziano avere 
avuti quattro archi , e questo ne ha un solo 5 ma pe- 
rò potè questo essere di un solo arco, q vacuo, ed 
alcuno degli altri molli a Domiziano creili essere di 

/i 2 



no 
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altra foggia . Meglio si confuta dal Donati con due ra- 
gioni ; la prima si è , che gli Archi di Pomiziano furo- 
no giltati a terra ^ fivetonip nel 2). Cantra Senato^ 
adeo Icetatus est , ut repleta certatim curia . . . cf 
imagines ejus coram detrahi , et ibidem solo offig, 
juberet : novissime eradendos ubi (j uè titulos , cJ>olen» 
damque omnem memori am decerneret ^ e Dione , 
per meglio dire Sifilino in Nerva Arcus quoque uni 
illi viro erecti dejecti fueruht . La seconda , che il 
sogno di Minerva avvenuto a Domiziano poco prima- 
delia morte , non potè scolpirsi , né fu cosa da porsi 
in Arco Trionfale . 
J^èdiDru E opinione del Donati 1' arco essere stato diDru- 

so fratello di Tiberio . Lo muove l' autorità di un li- 
bro manoscritto di Giovanni Marcanova , che è nella 
libreria del Collegio Romano , contenente con stile roz- 
ZO copia grande d; Iscrizioni , e non poche cose di an- 
tichità ; la cui seiiitenza dal Donati si avvalora con uà 
caso da Svetonio narrato nel primo di Claudio , ove 
parla di Druso ; Hostem enimfrequenter cassum , as> 
penitus in intimas solitudines actum non prius de- 
stitit insegai , qiiam species barbarce mulieris hu" 
mana ém,plior victorem tendere ultra sermone lati- 
no prohibuisset . Questa donna , e non Minerva sti- 
ma il Donati essere facilmente la scolpita nelP ar- 
co 9 ma se Druso la vide nel perseguitare i Germa- 
ni , come sta ivi egli scolpito sedendo senz' armi ? né 
ella è vestita d'abito barbaro , uè è di statura mag- > 
gior dell' umana . 
Arcas Di. lo risguardaia ben bene quella scoltura, vi jha 

▼i Marci, primieramente osservato la faccia della persona se- 
dente y benché oggi non intera , scorgersi nondiofieno 
con barba non rasa , come dopo Adriano portarono lun- 
go tempo grimj)eradori . Inoltre la donna è portata in 
aria sugli omeri di un giovane alato , che ha una fiac- 
cola nelle mani , sotto il quale é un ediiizio quadra- 
to , che arde . Colai figura sembra a me né a Domi- 
ziano, né a Claudio potersi applicare^ e la bontà dei 
lavori di tutto V arco lo dichiarano fatto prima di Se- 
vero j onde fra Adriano, e Severo si può giudicare di- 
rizzato , e se non disdice il far congettura almeno dub- 
bia di cose incerte , potè essere dell' Imperador Mar- 
co Antonino , il quale mortagli la moglie nell' Asia la 
deificò y le eresse colà Tempio , fé Colonia il Vico , hqI 
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quale mori , dì che sono facilmente immagini il ro- 
go , e la donna portata al Cielo , che si veggono in 
quella scoltura , siccome anche la concione fatta al po- 
polo , ed il Tempio , eh' è nell'altra , la quale a destra 
vi si conserva . Vi sì aggiunge , che come scrive Ca- 
pitolino, tornato allora Marco dall' Asia trionfò , aven-^ 
do prima ài andarvi soggiogati i Marcomanni , ed al- 
tri Popoli della Germania , e col trionfo ha del ragio- ' 
nevole gli fosse fatto anche 1' Arco diverso da quel- 
lo , che comune con Vero per la vittoria Partica otten- 
ne prima, e probabilmente presso gli altri monumen- 
ti degli Antonini fu eretto , siccome sta questo (i). 

Fra la via Flaminia , ed il Campo furono più fab* 
briche celebri , nella cui traccia può primieramente ser* Argonau- 
virci di scorta quel SeKo di Marziale ( lib, 2. ep. i4« ) *«'um. 
rammentato più volfe . Questi vedemmo essere stato 
solito , per buscarsi da cena, andar di tiro in Cam- 
po Marzo nel Portico d' Europa . Quindi ; 

Si nihil Europe fecit , tum Sepia petuntur , 
Si quid Phillirides prcèstet , et jTlsonides . 

I quali son Chirone figlia di Fillira , e Giasone , fi- 
glio d' Esonecapi degli Argonauti . S' intende qui per- 
ciò dal Donali il Porlico degli Argonauti 5 né può du- 
bitarsene . Dal Portico di Europa dunque Selio per 

andare a quello degli Argonauti s^ indrizzava a i Septi . 

II Portico d' Europa era nel Campo a pie del Ci torio , 
dunque 1' altro degli Argonauti era di là da i Sepli 



-(»-•- 



(1) Questo Arco già esistente sotto il Palazzo Fiaiio , 
come rilevasi dalla iscrizione, apposta nel Palazzo incontro, 
fu distrutto da Alessandro VII. Tanno 1662. I bassorilievi 
furono trasportati in Campidoglio , dove oggi ^ì osservano 
all' ingresso della Sala degù Orazj nel Palazzo de' Conserva- 
tori . Le colonne , che erano di verde antico servirono alla 
Cappella Corsini al Later ano . 

Dai bassorilievi non resta dubbio , che questo arco ap- 
partenesse air Imperadorc Marco Antonino . Anastasio nella 
vita di Adriano 1. Pontefice lo appella tresjcicclccllas , no- 
me che avrà continuato a portare fino al Secolo XVI. quan* 
do ricévè queDi di Arco delli Retro/òli ( Vacca Mem, ». 1 1 . ) , 
e di Arco di Portogallo dai nomi di coloro che abitarono ' 
nelle sue vicinanze . Fu ampiamente illustrato dal Severoli 
in una memoria inserita nelle dissertazioni deir Accaclemia 
di Cortona T. I. n. XI. In questa ^dizione di 1^^'dini se no 
riproduce la stampa . 



V 
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verso la Flaminia ; ma i Septi occuparono lo spazio, 
eh' era sotto il Ci torio tra il Palazzo de' Capratiici , e 
la via , che dnlla Rotonda va al Seminario : quel por- 
tico dunque , fra cui , ed il Campo erano i Septi , sta- 
va fra la Piazza detta Capranica ; e la via Flaminia det- 
ta il Corso, ciré per appunto un' additare il contorno 
Piazzadi ^^ Piazjsa di Pietra . Qui si vede oggi un gran residuo 
Pietra . d' edilizio alto , e magnifico d' ordine Corintio, ed un- 
dici colonne di marmo scannellate , ma fatte di pezzi , 
sono anche in piedi i le quali non d' assoluto porti- 
co , ma di portico a Tempio, o ad altro edifizio con- 
giunto , fan vista ^ poiché alle prime otto più vicine 
al Romano Seminario si vede una gran volta appog- 
giata , residuo certo di Tempio, o Basilica; le tre più 
iricine al Corso mostrano essere state del Portico , che 
èra avanti, vedendosi fra esse l'architrave spiccato cor- 
rere dentro , e fuori . Anzi il non vedersi nella terza 
la svolta dell'architrave fa congetturare , che il porti- 
co si distendesse ancor più oltre , e vf fosse la quar- 
ta colonna , che ora non vie più . Similmente il ter- 
go dell' edifizio , dove é la prima verso il Seminario, 
si. scorge chiaro-; perqhè facendo quella angolo , ha non 
molto lungi un capitello pur marmoreo , e Corintio , 
ma non tondo ; segno , che nel tergo dell' edifizio in 
Vece di colonne erano pilastri congiunti al muro . 
Templura ' Qttesta fabbrica fu da alcuni indovinata Tempio 
fu"**^"co- ^^ Marte , ma senza pure un picciol lume di scorta . 
Ittmna . Si tìenc concordemente da altri per Portico , o Tem- 
pio , o Basilica di Antonino per due argomenti . Il pri- 
mo è di tìn marmo trovatogli appresso , in cui del 
Tempio di Antonino ( come il Marliano riferisce } era 
menzione ; l 'altro si trae dalla vicinanza alj' Antonia- 
na Colonna ; ma sono ambidue motivi fragilissimi j 
perchè il marmo non solo potè esservi trasportato , 
ma la non molta distanza del Tempio di Antonino a 
quel luogo mostra essere stato facile nel rovinar delP 
edlfiì^lo lo scorrere casualmente fin li • Quella , che 
vicinità poi alla colonna si dice , è piuttosto lontanan- 
za ; perchè il poco spazio , il quale é fra la Colonna , 
e la via Flaminia , e dalla medesima Colonna a mon- 
te Citorio , dà contezza dell' altro spazio , che vi era da 
per tutto all' intorno , il quale oltre il termine di Piaz- 
za Colonna , o non passò , o passò tanto di poco , che 
Piazza di Pietra gli fu assai lungi . Né saria eh' esor- 



LIBRO VI. CAPO IX. RKG. IX. 119 

kitanza , e grande il dire , cbe il Foro di Antonino 
da una parte si dilungasse dall' Antoniana , a quella 
colonna ^ dall'altra altrettanto dalla medesima Anto- 
niana ai Yerospi ; ma poi fosse sì stretto , che quanto 
è fra la Colonna , e il Corso fosse la metà della sua 
latitudine . Vi si aggiunga la positura di questa fab- 
brica riguardante non verso la Colonna , ma verso il 
Corso , e tanto al Corso vicina , che , / se più larghez- 
za il Foro di Antonino non ebbe, fu storpiatamente- 
angusto , e lunghissimo . In ultimo l' altezza del ter- 
reno , che è tra Piazza Colonna , e quel Portico , dove 
è V Ospedale de' Paz2arelli ^ fa indiziò chiaro di alcu- 
na roviiia di fabbrica , che vi era frapposta ; e quivi 
essere stato il Tempio di Autonino può giudicarsi più 
rettamente ^ di cui l' Iscrizione dal Marliano accenna- 
ta parlava , e di cui Publio Vittore scrive in queste 
Regione ; Tcmplum Antonini cum Colunttia Codi* 
de , etc. 

Le undici colonne dunque essere state del Por-» Portico , 
tìco degli Argonauti rimane più verisimile di gran luu- j^^"^^^^ 
ga . Da Dione si dice Portico di Nettuno nel lib. 53. no. ** 
ove fra le altre spese da Agrippa fatte in' adorna- 
mento di Roma , soggiunge ; Et PoHicum Neptuni 
propter victorias navales extruxit , et Argonauta^ 
rum pictura decotavit etc. Egli Antiquarj raccolgono 
essere stato ivi col Portico anche il Tempio di Net-»- 
tuno : e sebbene del solo Portico Dione parla , il me- 
desimo Istorico nel raccotìto , che* fa dell' incendio del 
Vesuvio Epitotn, in Tito ^ soggiungendo l'altro in- 
cendio successo in Roma , dice aver quel fuoco ab- 
bruciato Serapeum , IseUm j Septa , NEPTUNIUM « •7- 
Thermas Agnppce 9 Jf^ntneum i Viriòitorium , eie. di JS/ettu- 
luoghi tutti quasi contigui uno all'altro < Spàrziano "o « 
ancora in Adriano pai* mostrarlo ivi , ma con nome di 
Basilica ( la qual variazione di nomi non é insolita fra 
Scrittori specialmente de' secoli meno antichi) Romcé 
instauras^it Pantheum ^ Septa , Èasilicam Nepluni , 
sacras cedes plnrimas j età. e benché nell' ordine di 
un racconto di più edifizj non si debba far fondamen- 
to , contuttociò 1' esser egualmente registrati vicini da 
più d' uno Sci;ittore y tiotì ha poco di efficacia . Dicia- 
mo dunqwe avere Agrippa fatto ivi il Portico al Tem^ 
pio di JVettuno , che vi era forse per prima , ojrnan- 
4ojo y e nobilitandolo nel di fuori , e però aVer> DiòUc* 
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Bcrìtto solo del Portico ; o piuttosto il Portico più del 
Tempio riguardevole , e più frequentato , fé , che più» 
di lui , che del Tempio restasse scritto ^ o finalmeute 
se il Portico degli Argonauti fu dal Tempio di Nettu- 
no disgiunto, gli fu almeno prossimo ; sicché ad ogni 
peggio presso quelle undici colonne , che erano del Tem- 
pio fu, se non ivi proprio (i). 



(i) Questo sapcrbo avanzo dì tempio perla sua dispo- 
sizione architettonica non può mai essere stato un sempli- 
ce portico di passeggio , come pretende il Kardìni . Se poi 
abbia appartenuto al Tempio di Nettano , o al Tempio di 
Antonino è incerto . Lo stile però , e la vicinanza alla co- 
lonna Antonina rendono assai probabile Y opinione , che sia 
un avanzo di un edificio Antoniniano, e per conseguenza del 
Tempio di Antonino appartenente al Foro . Queste circostan- 
ze non rendono cosi dispregiabile come è per il Nardini , 
r altra delF essersi qui trovata una iscrizione relativa al Tèm- 
pio di Antonino . Le ragioni addotte in contrario dal Nardi- 
ni sono assai frivole. Ne e una esorbitanza credere , che quel 
Foro si estendesse fino là ; ne havvi argomento per suppor- 
re , che la metà della saa larghezza fosse limitata dal Corso* 
poiché questo lo poteva traversare senza servire di limite. 
Finalmente V essere questo cdifizio rivolto di fianco alla co- 
lonna non esclude che potesse appartenere al Foro ; im- 
perciocché sì vede pratticato Io stesso al Comizio nel Foro 
Komano , il quale è anche esso rivolto di fianco ; e fra il 
piano vero della colonna « e quello del Tempio in questione 
non V* è quella differenza di livello ^ che. Nardini suppone. 
Comunque però sia e certo che e uno degli avanzi più belli , 
che ci rimangono dell* architettura antica . Le colonne sono 
state molto danneggiate dagrincendj; hanno 4* piedi e due 
pollici di diametro , e 3g. piedi e 6 polliei di altezza. Neil' in- 
terno si vede ancora un avanzo della volta con comparti- 
menti a cassettoni di stucco . Questo edifizio sendo rimasto 
ingombrato da tugurj , Alessandro VII. il volle sgombrare; 
ma lo stato delle colonne non permise di lasciarlo isolato , 
onde Innocenzo XII. nel fabbricare la dogana chiuse gì' in- 
tercolunnj e lo ristaurò alla meglio , particolarmente nel fre- 
gio , e nelle cornici superiori con cementi ; quegli orna- 
ti erano di marmo , e molto ben lavorati (Fea Annoiaz. 
allamcm, sopra i dir UH del principato p, 44-) come si 
rileva da un frammento ivi trovatone ai tempi di Clemen- 
te XII. il quale si vede posto sotto quella specie di propilei 
che danno ingresso all' antica cittadella sul Campidoglio . 

Pare, che intorno al foro fossero disposte statue , so- 
pra i piedestalli , ne' quali erano scolpite in mezzo rilievo 
Provincie debellate . Alcuni di questi piedestalli furono trt* 



LIBKO VI. CAPO IX. BÈ6. IX. 121 ^ 

Il Portico Vipsamo , di cui Tacito nel 1 . delPIsto- Portici 
rie e. 3i. : Missus , et C'elsus Martius ad Electos II- Fìpsanio^ 
lyrici exercitus Fìpsanii in porticu tendentes , il 
Donati crede , e non fuori di ragione , essere questo , 
di cui si è parlato : essendo Agrippa della gente Yip- 
aania . E sebbene ancbe il Portico del Panteon fii opera 
d' Agrippa : nulladimeno di questo ; come più. frequen- 
tato y e più celebre , doversi intendere non so dubita* 
re . La celebrità , e frequenza sua mostrasi da Marzia- 
le in più luoghi, ma specialmente nel 1 . epigramma 
del 18. libro; ove per rappresentar la turba degli oziosi, 
che nel Portico di Quirino passavano l'ore , si vale 
della comparazione di tre altri i più frequentati di Ro- 
ma } cioè di Pompeo , d' Europa , e degli Argonauti .. 
Turbam non' habet otiosiorem ^ 

Pompejus i vel jigenoris puella , 
Vel primcB dominus levis Carince . 

Come anche nell' epigramma ao. del 3. ricercan- 
do i trattenimenti di Canio , due soli portici come prin- -j> 
cipali rammenta: • 

An spatia carpii lentus Argonautarumì * / 

An délicatcB Sole rursus Europee 

Inter tepen^es post meridiem buxos 

Sedei , atnbulaive liber acribus curis ? 
de' quali quel d' Europa nel più bello del Campo Mar- 
zo quel di Pompeo nel più delizioso del Canipo Mi-, 
nore essere stati celebri non è gran fatto ; ma questo 
degli Argonauti fra il Campa, e la Flaminia ristretto , 
cmale occasione potè avere di celebrità ? Dicasi pure , 
che a lato del portico alcun particolare esercizio si fa- 
cesse y al cui (spettacolo concorrevano gli oziósi ; né 
senza aléun fine fu fabbricato ivi da Agrippa . Qui 
forse i cavalli si domavano , e si esercitavano , come i 

nel campo la gioventù , giacché era il cavallo sotto la 



vati ai tempi* dì Paolo III. { Vacca Mem. ». 21. ) ed ai no- 
stri giorni hanno avuto la sorte degli altri monamenti Far- 
nesiani , essendo stati trasportati in Napoli ; a)tri ne farono 
trovati ai tempi di Innocenzo X. ed Alessandro VII. presso 
la Rotonda dove erano stati trasportati ne^ bassi tempi , ed 
alcani erano stati posti nelF intelrcolannio del portico . Que- 
sti stanno in Campidoglio , al I^al^2to Odéscalchi , ed alla ril- 
la Panfili . ( BartoH Mem. n. 7$ e n5. ) - Oggi il Tempio di 
Antonino serve di portico ali» Dogana detta di terra. 
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proteziote di Nettuno . Anrì non dissi , cbe i Trig&r) 
facilmente erano coaf[iunti ai Septi ? Chi dicesse dun- 

brigar j» que il luogo detto Trigarj con li Septi confinante, e 
foi^e come i Septi cinto di muro essere stato quello 
spazio y sul quale era il Tempio, « il Portico di Nettu- 
no , direbbe paradosso ? Nei Trigar) essersi esercitati 
cavalli raccolgasi da Plinio nel fine della sua Istoria 
Naturale : Ne eqUos quidem in Trigariis prasferri 
ullos vernaculis aninutdsferto ^ o tì fu màndra di ca- 
valli , e cavalle da vendere , dicendo il medesimo Pli- 
nio nel 1 . del 29. ragionando di Tessalo Medico : NuU 
lius histrionum , equarumque Trigarii comitatior 
egressus in publico erat . Né vi disdirebbe il nome , che 
ha la Chiesa prossima di Santa Maria in Equiro ( se 
però non in Àquiro fu il nome antico) degli antichi 
Trigar j molto espressivo (1) . In fatti quel bel filo di 
colonne porta seco presunzione , che in faccia , o a Ia- 
to gli fosse spazio , nel quale alcuna occasione di fre- 
quenza avesse quel Portico . 
Colonne Le Colonne Vipsane , che nel 4* lihro all' epi- 

Fìpsane . gram. 18. di Marziale ài legg<mO . 

Qua vicina pluit f^ipsanis porta columnis , 
Et madet assiduo lubricus indire lapis ^ 
In jugìdum pueri^ qui rpscida Tempia subibat^ 
Decidit hiberno prasgrwis unda gelu . 
Porta giudica il Donati doversi intendere del Portico degli 

piovosa Argonauti; e la porta acquosa il "vicjno fonte deU'acqua 
Vergine j le quali cose tutte suppone egli ewere pres- 
so la fontana dì Trevi • Io con poco divario nelle cor 
se , e con maggiore evidenza ne^siti giudico la porta 
essere Uno degli archi del condotto dell'acqua Yergioej 
che alla via da noi supposti fra la Minerva , e S. Igna- 
zio doveva necessariamente far porta « e coinè. d^U 
acquedotti è solito. , per qualche ik^ttura stillando , ave- 
va fatti stilli di ghiaccio . Vicina questa al Portico de- 
gli Argonauti ben si potè dir da Marziale prossima alle 
Colonne Vipsane , senza intendere qui la Porta Cape- 
na lontanissima , come altri fanno • 



(1) Sendosi trovata nel i74&* una vasta platea di gran- 
di, masdi di travertini incontro la Chiesa di S. Maria in Àqui- 
ro , il Venuti suppose che potesse essere nn avanzo de* Septi 
Trigar; . 
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Giaccbè delle co$e di Antonino si è principiato il ColonntL 
racconto» meglio eseguire a parlarne. La Colonna sl Antoni- 
chiocciola detta Antonina , che Antoniniana dovrebbe ""' • 
dirsi , è in piedi nelU piazza , che dalla medesima ha il 
nome . Si vedeva molto guasta prima del Pontificato di 
Sisto Y. che fè risarcirla , e le pose in cima la sta- 
tua di S. Paolo di bronzo indorata • Questa essere sta- 
ta eretta dal Senato ad Antonino Pio dopo la sua mor- 
te , argo^nentasi da una Medaglia colla medesima colon- 
na, e con lettere, che dicono DIVO PIO, portata 
dall' Elrizzo , ed è questa ^1) . 



(1) La medaglia riportata dalFErizzo^e che si vede aln.47. 
non rappresenta questa colonna Antonina , della quale parla il 
Nardini; ma V altra di cui si fece menzione di sopra . Questa, 
di cai si tratta fa dal Senato eretta a Marco Aurelio per la 
sua spedizione contro i Marcomanni , la quale A vede es- 
pressa sull» -colonna «lessa in bassorilievo . Pare cbe ella 
fosse almeno finita 'dopo la sua morte . Che ella appartenga a 
Marco Aurelio , e non ad Antonino Pio , non solo lo dimo« 
strano 1 bassorilievi , che rappresentano la storia della guerra 
Marcomannica fatta da Marco Aurelio V anno 174* delP £ra 
Volgare 9 cioè circa quattordici anni dopo la morte di An- 
tonino Fio , ma ancora una iscrizione cfhe si conserva nel 
corridore delle lapidi al Vaticalio « che sendo troppo lun- 
ga nota ometto di riportare . In questa iscrizione si dà il 
permesso da Settimio Severo , e Clodio Albino ad Adrasto 
Liberto r anno 193. della Era Volgare , di edificare a proprie 
sue spese nna casa per aver cura della Colonna Qentenarìa 
DIVI MARCI . Non è notò percbè Centenaria la nostra co- 
lonna fosse appellata . Fórse Io fu per la sua altezza . 
Questa lapide fu trovata V anno 1777* nelle rovine del- 
la casa stessa di Adrasto presso la Colonna ( Fea Biss.sul^ 
It Rotf, di Roma p. 349* ) Questa colonna si trova citata an- 
cora nell' Itinerario dell' anno 8 7 5. V anno 964- era di già in 
possesso del Monastero di S. Silvestro in Capite ^ ( Giacchet- 
ti Hist, di •$*. Sily. e* a. ) come si rileva da. una bolla di Aga- 
pito II. che la conferma a quel monastero J In questa bolla 
la colonna di cui trattiamo si dice colunmam majorem . . 
(juof dicititr jint^nini cum cella sua se; e ciò per distin- 
guerla dall' altra di Antonino Pio , che era piiSi piccola ^ e sen- 
za cella suo se . Questa fu poi da^ Monaci stessi data in af- 
fitto , finché temendo perderne il dominio rivocarono il con- 
tratto r anno 1119, siccome si rileva da una Iscrizione af&s. 
sa nel portico di quella Chiesa . Da questa stessa Iscrizione 
si osserva che annessa alla colonna erfi una piccola chiesa di 
S. Andrea . Dopo quella epoca noli se ne ha più memoria fi- 
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Ma perchè in essa ( come osserva il Donati ) ri 
vede scolpita la guerra Marcomannica fatta da Marcò 
«uo successore , colla pioggia impetrata da Giove , co- 
me crcdcvasi ( ma véramente V impetrarono i Cristiani 
dar Dio } in quella gran sete dell' esercito , si argomen* 
ta dopo la morte di Marco 6nita da Commodo . 
Toro d' ^^^ Foro benché altra particolar cognizione non 

Antoni' si abbia , è sufficiente lume la stessa Colonna , che sen- 
"^ • za piazza intorno suppor non si deve » Nel Fora gli An- 

tiquari pongono Tempio , Portico , Basilica , e Pala- 
gio . Del Tempio non può dubitarsi , ponendolo Pu- 
blio Vittore , ed avendosene rincontro nella Iscrizione 
^el Marliano , e da noi sopra accennata ; e forse ve 
ne fu più d^uno , leggendosi in Capitolino e. 18. an- 
che a Marco Aurelio fabbricato Tempio: Un de etiam 
Templum ei constitutum^ dati Sacerdotes Jtntoniniani, 
et Sodale s ^ et Flamines , etc, (1) . Che il Foro foste 



no ai tempi dì Sisto V. il quale v** impiegò circa 10,000 scu- 
di per ristaorarla e porvi sopra la statua di S. Paolo in bromm 
inlaogo di quella di M.Aurelio portata via forse da Costante U. 
Questa colonna che per merito e inferiore alla Trajana ha 
più di essa sofferto dal tempo , essendo pia esposta per la sna 
situazione .Fare in qualche luogo , che abbia sofferto il fho- 
co , seppure non è effetto del fulminea dal quale secondo Fog* 
gio Fiorentino ( JDe variet.fort. Ifrh. RomcB ap, Sallcngre 
T. I. />. Z'jZ. ) venne colpita. Essa è d' ordine dorico com- 
posta di 2S. pezzi di marmo posti orizzontalmente uno sopra 
r altro : ha 11. piedi e mezzo di diametro e 8^. piedi e mez- 
zo di altezza compresa la base , e il capitello . 

(1) Che Antonino Pio avesse un Tempio , oltre Publio 
Vittore, eT Iscrizione di Marliano., sene fa menzione da 
Capitolino ( In Anton, e, ult. } : Meruit et Flaminem , et 
Circenses , et Templum , et sodale s Antoninianos ; e quc*' 
sto è quello che ho dimostrato di sopra essere stato a Piaz- 
za di Pietra, ove -ne restano magnifici avanzi .11 tempio poi 
di Marco Aurelio forse e quello , che si vede sulla via Sacra, 
e che si dice dalla iscrizione dedicato ad Antonino , e Fausti- 
na . Si sa che Marco Aurelio si chiamava ancora semplice* 
mente Antonino , e cosi si trova appellato nella iscrizione del- 
la Colonna Antonina oggi esistente al Vaticano • Jy altron- 
de se il Tempio sulla via sacra, fosse dedicato ad Antonino Pio, 
non si sarebbe omesso nella iscrizione questo ultimò sopran- 
nome , né si sa che Antonino Fio avesse altro Tempio , che 
quello presso il suo foro ; poiché un sol tempio di Antonino 
Fio si trova menzionato pressò gli aAlnchi Scrittori . Ora se 



) 
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aid ornato all' intorno di portici , e di Basilica, come 
cose alla magnificenza di quel secolo solite , sembra 
affermabile : ma che vi fosse anche Palagio non è a me 

Il Tempio di Juturna essere stato presso 1' acqua taro» ad 
Vergine scrivono Rufo , e Vittore : jEdis Juturnce ■?"*»nVir 
ad aguam Kirgineani • Ed Ovidio nel i . de' Fasti ^*"®'*^* 

Te quoque lux eadem Turni soror cede recepii 
Hic , uhi f^irgirtea Campus obitur aqua . 
Quindi il Marliano , ed altri argomentano , che 
fosse presso la Fontana di Trevi , detta ne' secoli pas- fontana 
sati Lotreglio corrottamente, come essi pensano^ Asl ^ ^'^^^^* 
Jutama^ ma avendo noi mostrato , che il fonte , oca- Lotreglio 
stello antico dell' acqua Vergine non fu nel sito d'og- 
gi y ma che nel fin dell' acquedotto cuniculare segui- 
va l' arcuato fino al t)rincipio de' Sepli , presso i quali 
per detto di Frontino terminando dividevasi l'acqua 
ad usi diversi ; segue , che quivi , e non altrove fosse 
il Tempio di Juturna • Cosi il sopraccitato verso d'Ovi*- 
dio ha la sua vera luce : 

Hic 9 ubi Virginea Campus obitur aqua . 
Se dunque presso il Seminario terminava l'acquedot- 
to » non lungi gli fu anche il Tempio di Juturtia; 
e forse S. Maria in Aquiro ( se veramente Aquiro fu, 
come si legge in Anastasio , e non Equiro , il cognome 
antico } fu detta dalla vicina acqua , ed ivi era forse 
il Tempio di Juturna ; a che alludono le Anatre di bron- 
zo , che scrive il Fulvio esservi state trovate quando 
Anastasio Papa vi fé la Chiesa . Le colonna (1) , che 
essere state nel giardino della Chiesa medesima riferi-^- 
sce il Mauro , mostrano , che ivi fosse o Tempio , o 



un sol Tempio di Antonino Pio si trova menzionato dagli 
antichi Scrittori , e se le rovine di qaesto sì conoscono , con-* 
viene per necessità che Taltro tempio , pure di Antonino , ap- 
partenga a Marco Antonino suo figlinolo adottivo , il quale 
area anche un tempio secondo Capitolino ( In M. Antoni^ 
no e. 18. ) • 

(1) Queste colonne esistono ancora nel cortile del Pa- 
lazzo incontro il Teatro Gapranica , e nelle case annesse ; una 
^ ne vede nel vieolo della Spada di Orlando . 
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Portico antico . Furono perciò facilmente, o del Tem* 
pio di Juturna , o del Portico de' Septi . 

La menzione degli archi dell' acqua Vergine , che 
erano nel fondamento della facciata di S. Ignazio , ci dk 
occasione di trattar qui delle fistole di piombo trova- 
tevi appresso . Racconta il Donati , che in quel tempo 
ai faceva da' Maestri di strada votare un' antica chiavi- 
ca scoperta ivi appresso , mentre un' altra nuova si 
andava facendo , e nel cavo poco lungi dalla Roton- 
da fu trovato un pezzo di condotto antico dì piombo 
non tondo affatto , ma in sopra aguzzo , su del quale a 
Basilici lettere di gettito sì leggeva : TEMPLO MATIDIAE^ 
Macidii a- Jondg argomenta egli , che il Tempio di Matidia ' fosse 

lìas Man- ,. r*ij* i_it> ■_•!• j* 

Àì]^, tte. ^vi appresso, e lorse il medesimo , che la ila^ilica di 
Macidio corrottamente letta in Vittore , e ben' emen- 
data dal Panvinio : Alias Matidii , alias Matidice . Fa 
Matidia figlia di Marciana , Sorella di Trajano • Fu 
anche sorella di Giulia Sabina moglie di Adriano ; e 
di lei Sparzìano in Adriano fa menzione ale. 5. Po5t 
hoc Antiochia digressus est ad inspiciendas reti- 
quias Trajani quas Tatianus , Platina , et Matidia 
referebant . Ed in una medaglia d' argento leggersi il 
Donati scrive ; Matidia Augusta D. Marciancef. Non 
è dunque strano , che ancor Matidia da Adriano deifi- 
cata avesse quivi Tempio , o che avendolo ella ad al- 
tra Deità fabbricato , si chiamasse col suo nome . Co- 
Basilica ®^ ^' ^'tro , che sussegue ntemente si legge in Vittore Ba- 

Matciani . siUca Marciarli , va letto Marciantje 5 e perciò Tem- 
pj vicini ebbero , o fecero Madre , e figlia nello spa- 
zio , eh' è tra la Rotonda , e la Minerva , detti anche 
Basiliche ^ confusione di nomi non insolita de' tempi 
ultinii del Komano Impjgro . 

Ne' fondamenti della Chiesa medesima essersi ri- 
trovati avanzi di un privato bagno , il ponati scri- 
ve, con fistole, nelle quali a lettere pur di gettito 

Bagno di ^^ leggeva: NARCISSI. AVG. LIB. AB. EPISTVLj 

^arcisso. onde avere qui abitato NarcJsso ricchissimo Liberto di 
Claudio, argòn^enta egli probabilmente . Le particola- 
ri fatture del bagno, acciò siano puramente, ed in- 
teramente apprese , piacemi apportarle colle sue pa- 
role ; Coiivexas ibi fornacula: , unde per fictiles ca- 
naliculos in\ficem concretos igneus vapor in yaria 
etiatn dhersce conti gnationis hypocatista eoopirahat . 
j^jdicce ibidem cellulcs ad staturam homlnis paU" 
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lo amplius dimensce » crustis lectas marmoreis macu- 
losis 9 et pariis ^ \^ermiculata ibidem , texellisfjue 
éversicolorihus in folta ^ floresque picturata pavimen-' 
ta 9 qualia videmus etiam in Aventino etc. 

Un' altra assai maggior fistola trovata ne' fonda- 
menti del Collegio Romano , scrive il medesimo , pa- 
rimente aguzza nel sommo ( in quei tempi , ne' qua- 
li non curandosi di far salire le acque , non solevano 
£ime «forzatamente gonfiare i condotti » il dare in 
quelli qualche poco di luogo alP aria , non era che 
bene ) coll^ Iscrizione seguente • 

IMP. QAES. HADWANI . ANTONINI . AVG. PH . 
SVB. CVR. PORCI. POTITI. PROC. ANN. SYMPO. F. 

la quale se agli edifizj d' Antonino Pio in Piazza Co- 
lonna portava acqua , era altr' acqua , che la Vergi- 
ne , la quale più di quella fistola stava loro appres- 
so . Se ad altro luogo portava , non so che dirne . 

Vicinissimo 'ai Septi fa il Tempio d' Iside . Giove- 
nale nella satira 6. v. 628. ^"""^ 
A Meroe portabit aquas , ut spurgai in cede 
Isidis , antiquo quce proxima surgit ovili y 
ove 1 Septi allegati per contrasegno dagli altri Tem- 
pj d' Iside diistintivo fanno veder questo immediata- 
mente vicino a loro^ e rincontro ìissai congruente gli 
fa Dione in Tito , ove V incendio del Vessuvio , e 
poi quel di Roma descrive rammentando uq per uno 
i luoghi convicini arsi . Serapeum, Iseum, Sepia , iVe- 
ptunium, Thermas A grippa; , Panthewn eie. Lo giudi- 
caron molti presso la Chiesa di S. Marcello nel Cor- 
so y non con altro indizio , che delP essere stato ri- 
trovato ivi un marmo , in cui si leggeva : TEMPLVM. 
ISIDIS . EXORATiE 5 ma oltre la lonUnanza dai 
Septi considerata anphe dal Fulvio , lo stare S. Mar- 
cello nel ci)ore della Regione ^. della Via Lata, men- 
tre i Septi 9 l'Isio, e il Serapio si leggono qui nel- 
la 9. , toglie quanto si può da quel marmo fare di 
argomento • E l'aggiunto , che vi è à^ Exorata 9 fa 
credere , che ivi fosse Tempio con quel cognome 3 ma 
presso i Septi era T Iside cognominata Campense, per 
relazione d'Apulejo nel libro ultimo della sua Metà- 
mprfosi verso il fine Nec ullum' tam preecipuum mi^ 
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hi exinde studium fidi quam quotidie supplicare 
summo numini Hegince Isidis i quce de Templi jìtu 
sumpto nomine Campensis , sunima cum ^eneraUo- 
ne propitiatur . Riferisce il Fulvio essere stato cre- 
duto da altri dove è oggi S. Maria in Aquiro in Piaz* 
^a Capranìca ; a che egli mostra consenso, e soggiun- 
ge: exiant adhuc in propinquo Templi hortulo co- 
lumncB quasdetm erectas . Il Donati colla statua di Se- 
rapide di marmo Egizio ritrovata molli anni sono nel 
.cavar, che i Padri Domenicani fecero de' fondamenti 
della parte nuovamente aggiunta al loro Convento in- 
contro al Romano Seminario , più credibilmente giù- 
.dica il Tempio d'Iside non lungi da quella fabbrica, 
.stimando , che quel Serapide fosse nel Tempio d'Isi- 
de adorato . Soggiungiamo' noi , che se il Tempia 
d' Iside da Vittore detto Isium , fu ivi , come cre- 
do , 1' altro dftto Serapium gli potè star poco lungi. 
/'"^.J' Guarniscono questa opinione la guglietta di S. Man- 
Maut§,ed ^o , il frammento di un' altra murato presso quella 
altre. Chiesa ; un altro frammento, che poco quindi Ionia* 
no era alcuni anni sono presso la posterior porta del 
Collegio Romano , ed un'altra intera, ch'essere sta- 
ta dietro alla Chiesa della Minerva (i) gli anni ad- 
dietro scrive il Mauro cosi : Dietro a questa Chiesa 
^ulla porta picciola , cA' è presso V aitar Maggiore , 
si vede in terra un Obelisco picciolo antico simile 
a quello^, eh' è presso San Mauto ^ oltre altri fram- 
inenti , che nel medesimo contorno essere stali , fa 
fede il Fulvio. Questa qUantith d'obelisci, opere Egi- 
zie , di grandezza non riguardevole , porge credenza , 
che per ornamenti di que'due Tempietti di Diì Egi^ 
Leoni del zj fossero posti j e forse anche i due Leoni pur di 
. "5^"t'" ^^^^^^ » ^ lavoro Egizio , che essere prima stati avan- 
mini. ti alla Rotonda scrive il Fulvio: Eminent hodiean^ 
te Templi aditum ex priscis ornamentis duo pari 
forma leones ex marmaridum lapide subnigro suis 
basibus collocati , cum hierogljrphicis notis inter Por* 
phyretica labra e proximis Agrippce , et JYeronis f 



(i) Dae di queste gagliette sono state erette una da 
Alessandro VII. salla piazza de]la Minerva , V altra 4a Gle- 
iti^nte Xl sopra 7a fontana del Panieofiv / ^. #. 
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ut dicitur , Thermis , post ruinas ibi collocata ; i 
quali buttano oggi acqua nella fontana di Termini ; Statua 
chi sa, che dalle rovine di questi due Tempj ^^^ e dei Te- 
fossero tratti ? Cosi i due simulacri xa»rmorei dei ìiìt ver edì Bel 
lo , e del Tevere , che cavati presso 1' Arco di Ca- ^'^dere . 
migliano, come il medesimo Fulvio afferma .{ e se ne 
trova ritratto , ed Iscrizione dipiata in una fatcciata di 
casa fra quei Libraj , dove per appunto elle erano ) 
son' ora nel Belvedere del Vaticano , adornavano facil- 
mente anch'essi alcuno di quei due Tempj ; e sono ^ 
indiz] non leggieri , che il Serapio fosse dov9 è la 
Chiesa di S. Stefano del Cacco (1) cioè a dire del ^"^P/°^- 
Mostro , per la statua del Cinocefalo, che si dice pa- nod€lCac 
limente «ssere stata ivi. L'altezza del sito dells^ co . 
Chiesa pur' è segno di rovine ài fabbrica amica, q 



(1) Circa le statue del Nilo e Tevere , dèlie "quali og- 
gi non resta in Roma ehe quella del Nilo ^ Flamixiio Vac- 
ca ( Mem. 71. 26- ) riferisce lo stesso . Qaesto medesimo r^qi- 
cog^tore di notizie aatiqaarie soggiunge ( Meni, n, 27. ), 
che i leoni , che oggi sono all' ingresso della cordonata di 
Campidoglio stavano avanti la Chiesa di S. Stefano del 
Cacco, donde Pio IV. li trasportò al luogo indicato- Inol- 
tre sendosi scavato nella chiesa suddetta si scoprirono gli 
avanzi di ur tempio con colonne in piedi di giallo tinth 
co, che nel cavarsi perirono essendo state calcinate dal 
fuoco . Vi si trovarono pure delle are ornate di teste di 
arieti . Aldroandi poi (^Mem. n, 8.) afferma che pochi an- 
ni prima che scrivesse le sue memorie (il che fu noi i5B6) 
eransi trovati il Nilo ed il Tevere presso S. Stefano del 
Cacce; ciò non si accorda perfettamente con quello che 
Nardini e Vacca asseriscono ; ma tutti concordano che 
furono trovati in quei contorni . Nel fondarsi il palazzo 
Altieri dalla parte per cui si va a S. Stefano del C accoda 
froixitc^ una mitragli^ di grandis^ùno edlfizio et/ al can-' 
tane si scopri un gran condotto di acqua corrente as^ 
sai pura che si credè la stessa di quella dell' Olmo (Bar- 
toli Mem, n. 71 ) - Nel 1735. presso S. Stefano del Cac- 
co si trovò un'iscrizione di Trajano dell' ampliazione da 
lui fatta al Pomerio ( Ficoroni mem. n. So. ). Finalmente 
vyinckdinann {Notizie di antichità et e, nwn, i,- nella 
Miscellanea del Sig. Av. Fca ) dice essersi a' tempi suoi 
trovati nelle stesse vicinanze tre gran pezzi d' intavolato di 
un portico circolare come si poteva giudicare dalla loro 
convessità , ne' quali i piccoli dentelli venivano uniti con 
certi ovolini pertugiati due a due , d' un lavoro anche cs'^: 
si sottilissimo.. 

Tom, IIL i 
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tanto numero d'antichità Egizie fra S. Stefano del 
Cacco , t*d il Seminario le dimostra essere di quelli 
ornamenti, che avere fatti Alessandro Severo, scrive 
Lampridio e. 2 5. Isium , et Serapium decenter or^ 
nas^it , additis signis , et delìacis y et omnibus my^ 

Lascivie, sticis , Nel Tempio d'Iside essere stati soliti i giova- 

Tempìod* ^^ troyar via agli amori loro ^ insegna Ovidio nel 1. 

Jsidà si De arte amandi t v. 77- 
\_commetu Neò fug& NiligencB Mcmphctica tempia jay^encce, 

^^ ' ^Multas aia facit , quod fmt ipsa Jovi . 

Nella t\k\ conformità GioselFonel 18. dell'Antichità 
Giudaiche narra , che Paolina nobile , e pudica Ma- 
trona fu in quel Tempio goduta da Mondo , ingan- 
• nata dd'SaceMoti d'Iside, che le diero a credere vo- 
lerla godete Anubi loro Dio .--per il qual misfatto Ti- 
berio fé' crocifiggere li Sacerdoti , e gettare a terra il 
^Tempio , da «il tri poi rifatto. 
Stanze Congiunta vi ebbero i Sacerdoti buona , e. com- 

de' òacer jjjoda .abitazione , in cui è testimonio Gioseffo nel 7. 
della Guerra Giudaica , che Vespasiano , e Tito la 
notte precedente al Trionfo dormirono . Dell' abitazio-' 
ne medesima fa menzioqe Apulejo nell' ultimo della 

Orto, sua Melaniorfosi . Oltre l'abitazione vi fu Orto; co- 
^i r. antico InterpeC;re di Qiovei^ale , spiegando i ver-^ 
' si d^Ua «atira sesta. 

' jamque expectatur in hortis^ 

' ■ \^ut apud Isìacce potius sacraria Icence , 
soggiùnge: Apud Templum Isidls Icence concllia- 
tricis y quia in horlis Ternplorurn adulteria commit- 
tuntur . . 

Il Tempio di Minerva , o come qui Vittore di- 
ce , il Minervio , essere stato edificato da Pompeo scri- 
ve Plinio nel 26. del 7. libro . Hos ergo honores 
Miner' Urbi tribuit in delubro Minervce , quod ex manu^ 
biis dicabat eie, riferendo l' Iscrizione posta in quel 
Tempio da Pompeo , la quale aver letta in marmo fa 
fede il Marliano : 

CW. POMPEiys MiLGNVS IMPERlTOR BELLO XXX, A]f- 
UORVM COJfFECTO FVSIS FVGàTiS OCCISIS IN DEDI- 
TIONEM ACCEPTIS HOMINVM CENTIES VICIES SEMEL LXXXIII. 
^nLLIlJVS DEPRESSIS AVT CAPTIS KAVIBVS DCCCXLVI. 
OPPIDIS CASTELLIS MILLE QVINGENTIS XXXVIII. IN FI- 
DEM RECEPTIS .TERRIS A M^OTI]^ LACV AD RVBRVM MA-. 
Re STBAGTIS YOTYM MERITO MINERVJS HOC BREVlAr 



Tiura • 
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HIVM EIVS AB ORIENTE : fu dovC Ora è il Convento Concento 

de' Padri della Minerva . Ivi il Fulvio , ed il Mar- della iìii- 
liaao dicono averne veduti i residui . Dal Fulvio co- "*'"'''' • 
si è descritto : Extant autern undiqiie cjiis Templi 
parietes qundratce , et oblonga* form ce sine ledo ^ 
erat enim Templuni non waf^num , tesfudinaivm , 
incrustatum , multisque ornamentis decoratum . Vi- 
situr autem cjus forma in hortis fra tram Pfcpdica- 
forum Sancii Dominici per mullos hactenus ^annos 
incultum , ac deformatum , et nulli rerum usui ser~ 
viens , nisi immunditiis . Onde V Iseo , il Serapio , 
ed il Minervio erano Tempj fra di loro quasi conti- 
gui , e in filo; avanti ai quali era credibilmente stra- 
da dividente la Regione 7. dalla 9. non lungi forse 
molto da quella , che oggidì si stende dalla Giiglia 
di S. Mauto alla Piazza del Collegio Remano (i)'. 
E pensiero di alcuni essere stato questo il Tem- 
pio detto di Minerva Calcidica da Vittore ; ma s' in- 
gannano , perchè se fu fatto da Pompeo, fu diverso, 
essendo quello di Minerva Calcidica fabbricalo da Au- „. 
gusto, come Dione dice nel libro 5i. p. ^16. Dcin- chalcidica 
de Miner\>os Templum , et quod Chalcidicum ap- 
pellatur per feci t , et Curiam Juliam in honorem ... 

* • • y - J j- * Il AVf • ^ /' Minerva 

patris SUI jactam dcdicavit , Jl Minervio pero iu veti»s^a 
forse quello , che da Rufo si dice Minerv^a Teiiis ^"«o • 
cum luco; detto vecchio, a differenza del Calcidico*, 
che poi fé' Augusto: ma del nome di Calcidiro quale 
era il significato ? Leggasi Celio Rodigino noli' ottava 



(i) CIÒ si rende tanto più verosimile dalle scoperte ivi 
fatte ili diverse epoche . Oltre le già e -poste , racconta il 
Bartoli ( Mew. n, 112. ) che nel giardino depa INlinerva fu 
trovata non solo la statua di Minerva, ma ancora una Isi- 
de di basalte, e parecchi altri frammenti unitamente air obe- 
lisco indicato di sopra , il quale ^ggi si vede sulla piazza 
della Minerva . Cosi nel 1719. ( Ficoroni Mem. n. 17.) ca- 
vandosi per li fondamenti della Biblioteca Casauatcnse fu 
trovata 1 ara dì marmo bianco , che oggi esìste nel museo 
Capitolino , sulla quale si vedono in bassorilievo da un lato 
Arpocrate , nell* altro varii utensilj sacri , nel terzo A nubi 
e fiiialnaente nel quarto la cista mistica d^ Iside col serpenr 
te sovrapposto e colla iscrizione ISIDi SaCRVM . Queste 
replicate scoperte di oggetti, appartenenti al culto egizio , 
mostrano apertamente il tempio d^ Iside iu quelle vi-r 
cinanze . 

i a 



in 
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^ell* ottavo libro ove coli' autorità d^ Svida l'insegna: 
Chalcioecus Minerva Spartce ; vel quod donium cb- 
ream hahebat , vel quod Chalcidenses , exules ex 
EuBma , id conciiderunt ^ a cui è poa teste Livio n^l 
5. della 4» ^f-oli circa Chalcicecon ( Minerve^ est 
templum cereum ) congregati cceduntur etc. Lo stes- 
so dicono Cornelio Nipote nella vita di Pausania, Pau- 
sania nella descrizione della Laconia, Plutarco nell'uà- 
decimo de' Paralleli , e più altri Autori fanno del 
Calcieco menzione . Onde a somiglianza del Tempio 
Laconico il Romano fatto da Augusto , non perchè 
ancor questo fosse di bronzo, ma o perch'era di bron- 
zo la statua della Dea , q perchè fatta a somiglianza 
della Spartana , o per altro , ebbe Iq stesso nome . 
Ha in qual luogo preciso della Regione fosse è ia- 
cogQito . 
Vn' altro Di un altro tempietto di Minerva fa menzione il 

tempietto Donali , scoperto nella fabbrica del Collegio Roma- 

Hi Mmer- V u ^ t n t\ • j 

^a, no colia statua di quella Dea appoggiata ad un tron- 

co cinto da una serpe , che oggi nel Giardino Ludo- 
visiano si ve4e . 11 qual Tera^pietto né quel d'Augu- 
sto , né quel di Pompeo potè essere , come troppo 
angusta fabbrica a fabbricatori si grandi , e forse fu 

{'Erario privalo. Vi si aggiunga che il sito del Col- 
egio Romano fu piuttosto nella Regione 7. che nel- 
la nona . 

Demiziano , come Svetonio scrive , oltre altre 
Fabbriche , fece la Naumachia , 1' Odeo , e lo Sta- 
dio t Credono i più essere state da Domiziano fatte 
tutte fra 1' Arco di Portogallo , ed il Colle degli Or- 
Stadiam. ^^^^ • °** senza fondamento . Lo Stadio io lo crede- 
• • rei presso al Castello dell' Acqua Vergine^ argomea- 

tandolo dalle parole di Marziale nel 3. epigr. del j. 
libro , ove dice di Attico . 

Sed curris niveas tantum pròph F^irginis undas, 
Aut ubi Sidonio Taurus amore colei . 
donde raccolgo^ i corsi frequentati in quel tempo es- 
sere slati due , uno presso 1' acqua Vergine , V altro 
presso il Portico d' Europa , in un de' quali essere 
stato il famoso Stadio di Domiziano , posto da Vit^ 
tore in questa Regione » convien dire. 



Èe cose , che furono tra là Flaminia ; 

ed il Pincio , e le altre 

di sitò incerto . 

CAPO DECIMO. 
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4 là dalla Flaminia tra la Fontana 3i Trévi, e la 
Chiesa del Popolo , il piano è grande ; ina di quello 
che "vi fosse, si ha poco lume. Presso quella fotì- 
te una Chiesetta si vede , il cui nome è S. M, in ^ . > 
Fornica dagli archi dell' acqua Vergine , come dls- /„' ^^"f 
si . Questa , o poco lungi da questa , èssere stata la ca . 
fabbricata già da Belisario in peniteiiia del gf*ah fal- 
lo commesso nel deporre dal Papato Pelagio d'ordine 
dell' Imperatrice , insegna il marmo , eh' è di fuori 
nel muro laterale , in cui assai rózzamente scolpito 
6Ì legge : 

ffanc vir Patricius Vilisarius Urbis amicus 
Ob culpce veni ahi condidit Ecclesiam . 

Hanc iccirco pedem qui sacratn ponis in jEdèm, 
Ut mi se retar cUni scepe precare Deum . 

Janna hcec est Templi Domino defensa patenti . 

È parere universale, che ufìa gran parte delle J!^'*'"? .^^ 
fabbriche da Domiziano fatta fosse presso I' af-co di „^^^ ^'^ 
Portogallo ^ che di Domiziano crèdevasi . Vi suppon- 
gono le Terme, la Naumachia, l'Odeo, lo Stadio, 
e il Tempio della gente Flavia f ma con quante sal-r 
di ragioni , veggasi. 

Le Terme è opinione del Biondo , che fossero, 
dove è la Chiesa , e il Monastèro di S. Silvestro ^ per 
quello, che si lègge (egli dice ) avere S. Silvestro Papa s, Siiv^~ 
edificata la Chiesa del nome suo dove erano le Ter- ^^''^ • 
me di Domiziano . Riferisce il Fulvio essere ciò tra- 
dizione degli Antiquarj del suo tempo , ubi etiani 
(soggiunge) Thermarum signa qucódam circumqua-^ 
que apparent i de' quali segni non si può dare oggi 
giudizio, non vedendovisi più. Che Domiziano edi- 
ficasse Te^me non mi ricordo avere letto ^ e la i'oz- 
za antichità moderna è stata solita errare spesso nel 
dar titolò di Terme, o di Palazzo, o di Teatro, o 
di Naumachia' al residui degli antichi edifizj . Sé 
poi veramente vi fossero , Volentieri mi riporto all' sà-^ 
Xxuì sentenza . 
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Nanma- La Naumachia è credula anch' ella ivi appresso» 

cKìaDotni- per quanto Svetonio dice nel 4* ^^ Domiziano : Edi^ 
*""*' dit nav^ales pugnas pene juslarum classiuni , effbsso^ 

et circumstvucto juxia Tiberini lacu , atqiie inter 
maximos inibrcs prospectavit : ed il Biondo asserisce 
che a suo tempo se ne vedevano veri segni fra il 
Monte Pincio , e la via Flaminia , dove erano vigne, 
ma quali segni poterono durarvi tanti , e si certi , 
se poco dopo Domiziano la Naumachia fu distrutta ? 
e cuius postea lapide ( Svetonio nel 5. ) Maximus 
Circus , deustis utrinque lateribus , extructus est . 
Contuttociò sotto la Trinità de' Monti essere durata 
anche al tempo del Fulvio , e del Marliano la con- 
cavità della terra ( che altro che Naumachia non po- 
teva dimostrare ) con segni di spettacoli , i quali do- 
levano essere muri spogli ati di marmi , e di tever- 
tini , da' medesimi Scrittori si riferisce, e noi ora, 
che altro segno non se ne vede , non possiamo non 
riportarci al giudizio di chi ha veduto . Gli è un pò 
duretto il juxta Tiberini di Svetonio : ma al fine , 
come il Marliano dice , quod parUm distai , juxia 
dici potest . Vi aggiungono i medesimi Fulvio , e 
Mpìiliano, che ivi fu prima da Augusto cavata; ma 
quella di Augusto essere stata dietro al Mausoleo » 
dove poi fece il Bosco de' Cesari , mostrammo sopra. 
Quella di Domiziano si figura d'ampiezza straordi- 
naria non solo da Svetonio sopracitato ,. ma anche da 
Marziale nell'epigr. 34. del Uh. 1. 
Od«ain, Oltre la Naumachia , fa Svetonio menzione dell' 

Odeo , e dello Stadio da Domiziano fatti . Fu secon- 
do gli Antiquari 1* Odeo un luogo fabbricato per l'eser- 
citazioni musicali de' Ti bicini , e di altri prima di 
comparire ne' Teatri ; ma a mio credere ( ed in spe- 
cie questo di Domiziano») fabbrica per evertami mu- 
sicali , cbe in pubblico si celebravano alla presenza 
del medesimo j di cui Svetonio nel 4* Instituit et 
quinquennale certamen Capitolino jovi triplex : 
JMusicum , Equestre , Gymnicum , e vi soggiunge , 
Ccrtabant etiam et prosa oratione Grcece , Latine' 
LoSt d' lywe , ac ^r^p/ér CitkariBdos ChorocitharistcB quoque 
et Psilocitharistce . Lo Stadio fu luogo da corridori 
al cui spettacolo avere il medesimo Domiziano pre- 
sieduto spesso nello Stadio, dice Svetonio ivi allega- 
to più sopra da me . Avere anche servito gli Stadj 
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per altri eserdzj gimoici , Dione spiega nel principio 
del 53. rajccontando uno Stadio fatto perciò di legno 
nel Campo Marzo in tempo di Augusto : jéc certa^ 
men tane gymnicum celebratum fuit stvucto in Cam- 
po Martio Stadio ligneo ^ e prima essere stato co- 
si fatto da Cesare si lia da S^etonio nel 89. di quel 
Dittatore : Atletce Stadio ad tempus extructo in re- 
gione Marta campi certa\>àrùnt per triduum . Le 
quali fabbriclie si stimano parimente fatte quivi, do- 
ve erano le altre di Domiziano . Hanno a tutto ciò 
dato credito due mattoni grossi quadrati , che il Bion- 
do riferisce aver veduti nelle rovine presso al Mons^ 
stero di S. Silvestro: in uno de' qtiali con lettere 
rozze, fattevi quando la creta era fresca, leggevasi : 
PARS. DOMITIANA . MAIORi nell'altro: DOMI- ^ntica^ 
TIANA . MINOR . Ma da questi sembra a i;ne pò- ^Ì,'^ "^^ 
ter raccorre tabbrica piuttosto ampliata da Domizia- ro di s. 
noj cosi portando il significato delle parti Domizia- ^^^^^^^ro, 
ne , dette a distinzione delle altre j ma sia come si 
vuole . Della qualità della fabbrica ; cioè a djre di 
quella , dove sono oggi gli orti del Monastero , cosi 
riferisce il Ligorio , se però gli si dee credere nelle 
Paradosse : Ma questi Orti son circondati di forma 
quadrata di muri alti d' opera di mattone , et han- , 
no i Tempj dentro ; adunque non potevano essere 
luoghi da Naumachie ma piuttosto , come io credo y 
le due Septa , dove si damano i suffragi ^c. (i); 
ove due errori si prendono dal Ligorio . tino si è il 
dire, che dagli Antiquar) si pretenda in quegli orti 
la Naumachia* la quale non ivi altrimente , ma più 
sotto le radici del Pincio si dice da tutti. L'altro, 
che fossero gli antichi Septi f i quali oltre eli' esse- 
re stati altrove da noi sì è detto , furono d' alita qua- 
lità di fabbrica , e con porticf intorno . Che .potesse 
essere ivi 1' Odeo non è stranq^ ma proposizione , la 
qua! conchiuda, non d(^e formarsene j potendo .queUa 



(1) Che il monastero di S. Silvestro sia situato so- 
pra antichi ruderi n' e testimonio il Bartoli, il quale {Mem. 
n. 5o5. ) afferma che sotto di cmo incontro a S. Gibvan» 
nino vi faroflD trovati pezzi smisurati di travertino ', i quag- 
li furono quasi tutti lasciati al loro posto p^ ;non inr 
debolire i muri del Monastero • 



\ 
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fabbrica di Domiziano essere ia altra parte di Romt, 
come ed il Tempio di Giove Custode, ed il Foro 
Palladio , ed il Tempio della Gente Flavia da noi 
mostrato sul Quirinale , e lo Stadio parimente addi- 
tato presso l'Acqua Vergine . Non però voglio la- 
sciar di soggiungere, che trovandosi dell' Afcqua Ver- 
gine sotto la Trinità de' Monti 1' antica divisione in 
due rami , un de' quali va verso la fontana di Tre- 
vi , 1' altro per la strada , a cui dà nome de' Condot- 
ti , faci] cosa è , cbe questo alla Naumachia di Do- 
miziano portasse acqua , e presso quest'acqua Vergi- 
ne vicino al Monastero di S. Silvestro fosse lo Sta- 
dio. Tutto propongo, acciò se ne possa da altri di- 
scorrere più acutamente . 
Porticns D' un Portico di Gordiano in Capitolino si leg- 

Gordiani gg ^ 3^. InstitUerat Porticum in Campo Alartio 
^' sub Colle pedum mille ; ita ut ab altera parte cerne 

mille pedum, porticus Jicret , atque inter eas palerei 
spatium, pedum, qui n geli torum: cujus spatii hin e , at- 
que inde viridaria essent lauro , myrto , et buxo 
frequentata i medium rcro lithostrotum brevibus co- 
lumni&Jaltrinsecus positis , et sigillis per pedes mil- 
le , qu(M esset deambulatorium ^; ita ut in capite 
Basilica esset pedum quingentorum . Del qual por- 
tico essersi vedute al suo tempo le orme sotto il col- 
le degli Ortuli presso la Naumachia , narra il Mar- 
liauo . Ma leggasi in Capitolino il restante ; Cogita- 
n)crot prtjeterea cum Mj sitheo , ut post Basili cam 

Tfrme di Jlìermas cestii^as sui nominis faceret , ita ut tire- 

Gordia- ,. •••n^* .^ . 

no disc- ^^l^s i^ principio rorttcus poneret , et suo usui es' 
gnate. sent , vel \^iridaria , uel porticus: sed base omnia 
nunc privatorum et possessionibus , et hortis , et 
cedijìciis occupata sunt . Se al tempo di Capitolino 
era già occupato tutto da edifizj , orti, e possessioni, 
come potè un secolo fa esserne durato vestigio ? Ol- 
tre cjie le parole Instituerat , e Cogitaverat mostra- 
no risoluzioni , e disegni , ma o senza principio , 
senza progresso . Di più se cotali fabbriche fossero 
disegnate veramente sotto il Colle degli Ortuli non è 
sicuro , dicendosi da Capitolino In Campo Martio , il 
quale ,> benché in senso^mpio si potesse distendere fia 
colà , in più stretto , e proprio n' era assai lungi : for- 
se sub Colle ^ volle intendere nel sito , che era tra 
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Motitè Giordano , ed il Tevere . Ma resti ciò incerto 
cdm' è veramente . 

Anche Gallieno disegnò far un portico fino a Pon- Por^icnf 
te Molle . TrebelHo e. 18. Porticum Flaminiam us- !„«**" 
tìue ad Póntem Mihium et ipse paraiyerat ducere, 
ita ut tetrastiche fieret , ut autem alii dicunt penta- 
stiche , ita ut primus orda pilas habéret , et ante se 
columnas cwn statuii; seciindùs y et tertius deinceps 
«T/ct ri990Lf6iv cólùmtias : il qiial disegno ancora restò 
poi vano . 

Il Bòsjcò dfella Dea Rubigine , o del Dio Eobigo LucusR»- 
fu facilmente in questo piano , a cui uscivasi dalla bìginis . 
Porta Catularia per sagri ficarvi il Cane , e la Pecora\ 
l!*{el trattare di quella porta feci ponderazione del luo- 
go di Ovidio nel quarto de' Fasti , argomentandone 
Ja Catularia essere stata sotto il Quirinale presso al 
Palazzo Golonnesé , E perche poco lungi dalla pòrta 
essere stato quel Bosco si cava da Pesto in Catula-» 
ria : Catularia porta Romas dieta est , quia non 
longc ab ea ad placandum Caniculce sjdus fru^ 
gibus inimicum rufas canes immolabantur etc, sé« 
gue , che fosse tra la Flaminia , ed il Celle degli 
Ortuli , se non sotto il Quirinale nella Regione del- 
ia Via lata ; ma sotto il Colle degli Ortuli sembra 
più verisimile; perché sotto il Quirinale fu sito più 
da edifizj , che da Boschi , come nella 7. Regione si 
^ide . De' sagrificj soliti farsi a questa J)ea o Dio , 
che si fosse , Varrone scrive nel primo De re rustica 
al 1. e nel 5. della lingua latina . Festo nel 16. 
Servio nel primo della Georgica , Plinio nel ag. del 
libro 18. Columella nel 10. De re rustica ^ ed altri, 

I Trofei di Mario per il Trionfo di Giugurta Iscrlzlo- 
essere stati parimente sulla Flaminia tra il Mausoleo'^f ^* ^^'^ 
d'Augusto, e il Colle degli Ortuli, si dice dal Ful- 
vio , e dal Marliano coli' argomento di una tavola 
marmorea ritrovatavi, eh' è la seguente: 



no 
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PR. TR. PL. Q. AVGVR. TR. MIL. EXSOR- 

TEM. BELLVM. CVM. IVGVRTHA. NVMID 
VEL. PROCOS. GESSIT . EVM . COEPIT . 

ET. TRIVMPHANS. IN. lOVlS . AVTEM 
SECVNDO. CONSVLATO. ANTE . CVRRVM. 

SVVM . DVCI . IVSSIT . III. CONSVL 
APSENS . CREATVS . EST . IIII. TEVTO- 

NORVM . EXERCITVM . DELEVIT 

V. CONSVL. CIMBROS . FVGAVIT . EX . 
EIS . ET . TEVTONIS . ITERVM 

TRIVMPHAVIT . REMP. TVRBATAM . SE- 

DITIONIBVS . ET . TR. PL. 
ET . PRAETOR . QVI . ARMATI . CAPITO- 

LIVM . OCCVPAVERANT 

VI. COS. VINDICAVIT . POST. LXX. AN- 
NVM i PATRIA . PER . ARMA 

, CIVILIA . PVLSVS . ARMIS . RESTITVTVS. 

VII. COS. FACTVS. EST. DE 
MANVBIIS . CLMBRICIS. ET. TEVTONICIS . 

AEDEM . HONORI . ET 
VIRTVTI . VICTOR. VESTE . TRIVMPHA- 

LI . CALCEIS. PVNICEIS 

Questa , ia cui fin dell' ultimo Consolato di Mario si 
legge menzione , non essere stata Iscrìùone del Tro- 
feo dirizzato per la vittoria contro Giugurta è cosa 
manifesta . Anzi essendo morto Mario nel . i^. giorno 
del settimo suo Consolato « nel qual breve tempo im* 
picciato da infermità non si potè eriger trofeo , n^ 
Iscrizione ; segUe , che dopo la sua morte gli fosw 
posta dal figlio succedutogli ttella tirannia, o da al» 
tri , e fu forse ivi il sepolcro suo ; poiché sebbene 
non usavano allora ne' sepolcri elogj delle cose fatte , 
contuttociò il figlio per piìi stabilire la memoria del< 
le glorie del padre , o per l' Uniformigli > che aveva , 
col genio di quello , il quale nell' ultimo della vita 
non aveva altro gusto , che di raccontare i gloriosi 
suoi fatti , si compiacque forse di scolpirne ivi un 
epilogo ; o se non sepolcro i fu memoria erettagli dal 
figlio , la quale , se fu gettata a terra da Siila , fa 
con gli altri suoi trofei restituita da Giulio Cesare, 
come Svetonio nell'ii. racconta. 
Orti Lu- Degli Orti Luculliani fu toccato in parte nella 

culUani . p^ggjQQg j. Questi chiaramente ci si mostrano nel i» 



LIBRO VI. CAPO X. REG. IX. l^ 

2?e Aquasductibus da Frontino: Arcus Virginis ini^ 
tium habent sub Hortis Lucullianis : ma di quegli 
archi dov' era il principio ? Poco lungi da dove ella 
oggi scaturisce , come già dissi : poiché più di là dal- 
la fonte di Trevi , e dalla Chiavica del Bufalo l' ac- 
quedotto comincia a camminare sempre sotterra • 
Sicché sopra la Chiavica del Bufalo , e S. Andrea 
delle fratte verso la Chiesa di S. Giuseppe, e anco- 
ra più oltre , ove da quella prima eleva tezsa del Col- 
le signoreggiavasi il piano , li fé Lucullo . Poi venu- 
ti in potere degl' Imperatori tanto piacquero (e for- 
se per il sito ) che da Plutarco in Lucullo cosi si 

esaggera : hodie etiam » quum tanta 

luxus incrementa fecerit horti Luculliani inter Cìb^ 
saris sumptuos issimi habentur . Messalina moglie di 
Claudio fu ( come narra Tacito nel à. degli Annali ) 
che invaghitasene li tolse a Valerio Asiatico^ e qui- 
vi ella ritiratasi (come il medesimo scrive) fu uc- 
cisa . Mi sovviene^ che l'anno 1616. salvo il vero, 
cavandosi sopra la Chiesa di S. GiosefTo , dove alcu- 
ne case nuove fanno ora angolo tra la diritta via Feli- 
ce , e T altra della Porta Pincìana , fu di sotto un pog- Antica^ 
getto discoperto un pezzo di cornicione di marmo da g^^^^ra 
due colonne sostenuto , nel cui fregio a lettere qua- ^ ' **^ 
si cubitali leggevasi ; OCTAVIAI . Queste dan segno capo u 
ivi d' alcuna fabbrica , o adornamento fatto in que- ^^*«- 
gli orti da Ottavia figlia di Messalina , a cui dopo la 
morte di Britannico pervennero per successione^ o piut- 
tosto di un avello fatto alle ceneri del capo di Ot- 
tavia portato a Roma dall' Isola Pandataria , in cui 
(testimonio Tacito nel i4') fii fatta morire, o for- 
se anche le ceneri di tutto il corpo furono ivi da 
quell'Isola portate, e sepolte. Dopo la morte d^ Ot- 
tavia restarono in poter di Nerone, e cosi de' succes- 
sori ; e perchè si legge nel panegirico di Plinio : 
Ipsos illos magni ali quando Imperatoris hortos , il^ 
lud numquam nisi C ce saris suburbanum licemur , 
eniitnus , implemus , tanta benignitas Principis , tan^ 
ta secar itas temporum est , ut il le nos principali^ 
bus rebus existimet dignos : nos non timeamus quod 
digni esse i^idemur ; argomentano alcuni, fra' quali 
il Lipsio , che di questi Orti si parli al tempo di 
Trajano venduti ; ma giudiziosamente il Donati , a 
mio credere , vi si oppone col luogo addotto di Più- 
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tàrco , il quale dopo il Panegirico di Plinio è cre- 
dibile scrivesse , e giudica con maggior convenienza 
gli orti gi'k di grand' Imperatore da Trajatno vendu- 
ti essere quelli di Pompeo; la cui opinione prende 
forza dal titolo di magno , che proprio fu di Pom- 
peo , e dalia frugalità credibilmente maggiore degli 
orti di questo , che degli altri di LocuUo , e per- 
ciò probabilmente venduti (i) • 
Sepul- II sepolcro de' Domizj fu sullo stesso colle , ma 

thriim Do- ^^^^^j pj^ basso , presso la Porta del Popolo ; ed in 
etc. *esso fu sepolto Nerone . Svetonio nel fine della sua 
vita e. 5o. Reliquias E doge ; et yilexandra nutrì- 
ces ; cum Ade concubina gentili Domitiorunt mo- 
numento condiderunt ; quod prospicitur e Campo 
Marzio impositum colle Hortorum . In eo monu- 
mento solium Porphyretici marmoris superstanti Lu- 
nensi ara circumseptum est lapide Thasio . Quivi 
5. Maria oggi è la Chiesa di S. Maria del Popolo , che il Po- 
delPopo- polo Romano vi fabbricò per li miracoli fatti presso 
l' ossa di Nerone dall' Immagine della B. Vergine , 
la quale ivi si riverisce . Vedasene l'Istoria sciitta 
dal Landucci , e prima dall' Alberici . 
Borgo ^^^ &^^ piano soggiacente al Pincio ultimo ler- 

presso mine era Ponte Molle ; ove essere stato un luogo 
j^^ii^ celebre per li spassi licenziosi , che vi si prendeva- 
' no , e perciò da Nerone frequentato si rappresenta da 
Tacito nel i3. e. 47* Pons Mihius in eo tempore 



(i) Sul Pincio presso la Trinità de' Monti fu troia- 
ta una bella Venere , che io sappongo quella del Campi- 
doglio dalla descrizione che ne fa TAldroandi (Mem.n.aS). 
Ivi pure, nell'orto de' frati della Trinità fu trovata la ce- 
lebre iscrizione di Probo Petronio che oggi si conserva 
nel Museo Capitolino ( Ficoroni Mem, n, 77. ) . Più oltre 
nella vigna de' frati della Madonna del Popolo si osserra- 
vano grandi rovine di opera reticolata , parte delle quali 
sono state recentemente scoperte e distrutte nel rendere 
quel sito un pubblico giardino . Questi avanzi doveano ap- 
partenere agli orti di Domizia ne' quali Nerone venne se- 
polto come poco più sotto il nostro autore rammenta . 

Nella piazza stessa del Popolo , fino ai tempi di Pao- 
lo III. si videro gli avanzi di un sepolcro che fu allora 
distrutto al livello della piazza ( Vacca Mem. n. ii3. ). Que- 
sto masso forse e lo stesso di quello che fu scopei^to nel 
secolo XVII. nel rifarsi Hi chiesa de'Miracoli (Bnrt.4. n. 40* 
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fele^fis nocturtiis illecebris erat ; ventitabatque iilue 
jVero , 4fuo solutius Urbem extra lasciyiret . Cosi an- 
cor Lampadio Prefetto di Roma quando dalla plebe 
gli fu assalita la casa: essersi ritirato a Ponte Mol- 
le scrive Ammiano nel 27. libro e. 5. Secessit nd 
Mihium Pontem quem strùxisse superior dicitur 
Scaurus adlenimenta ibidem tumultus opperiens , ètc. 

Altre cos^ nella 9. Regione si leggono , le qua- 
li , ancorché dove precisamente fossero sia affatto in- 
certo , pur' è necessario toccarne . 

La Via Fornicata fu strada, per cui da Roma ^1^ f^^' 
si andava al Campo Marzo . Livio nel 2. della 3. '"^'''^ * 
e. 2 1. Et in via Fornicata , quce ad canipum erat^ 
aliquot homines de Casio tacti , exauimatique Jue" 
rant ; la qual parola erat mostra essere stata strada 
antica , che a^ tempo di Livio non vi era più . Si di- 
ceva, fornicata o per la volta d' alcuna chiavica , che 
gli era sotto per lo lungo , o per qualche portico , 
dal quale era forse in parte coperta . Il medesimo 
Liy io scrive nel 5. della 4 • e* 10. JEdililas etc. Por-' 
ticuin , etc. alteram a Porta fontinali ad Martis 
Aram , qua in cam^puni iter esset , etc, ove par , che 
accenni la strada , per cni da Roma si soleva anda- 
re ne' due Campi Marzio , e Minore , e par quasi un 
dir medesimo con . quel di sopra , qute ad eampum 
erat i e quel. Portico potè essere il fornice, che co- Portico 
prendo in qualche parte la strada , le die forse il fuor della 
nome. Dice anche Plinio nel 5. del 36. . . . Pa- P^'^j'f'^'' 
siteles . . . Jovem fecit eburneum in Metelli j^de^ 
qua campus petitur . Ma perchè più di una strada 
dovette essere da Roma al Campo , non mi assicuro 
a dire, che si parli qui della fornicata; siccome né 
se il Tempio di Metello intendasi un de' due, eh' e- Tempj di 
rane ai lati del suo Portico, o altro diversa . La via ^^^^^^^ * 
fornicata essere stata presso la fontana di Trevi giu- 
dica il Donati, per la Chiesa , che ivi é di S. Ma- 
ria deliai In Jornica : ma non altra fornica, che gli 
archi dell'Acqua Vergine essere ivi intesi già dissi. 

Mimitia *vet\is , e Mimitia frumentaria si leggo- Mìnutia 
no in Rufo . In Vittore poco diversamente , ma più '^®'"* • . 
significatamente si ha Minutia vetus , Minutia fru^ frumcuta- 
mentaria , i quali , essere stati Portici si raccoglie da tU . 
Vellejo nel libro 2. e. 8. Per eadem tempora da- 
rus ejus Minucii j qui porticus , quae hodieque cele' 
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bres sunt molitus est, ex Scordiscìs Triumphus fuit. 
Di uno de'quali portici , piuttosto ^cbe della Porla 
creduta Minuzia , sembra a me , vadano intese le pa- 
role di Lampridio in Coramodo e. 16. Herculis si^ 
ffnuni ceneum sudavit in Minutia per plures dies. 
Finalmente dove questi portici fossero non si sa; che 
nel Campo Marzo fossero non è strano . Se si aves- 
se riguardo all' ordine , che tengono Rufo , e Vitto- 
re , ponendosi dall' uno , e dall'altro egualmente pres- 
so al Tempio di Vulcano , eh' era nel Circo Flami- 
nio , poco lungi da quel Circo dovrebbono porsi; ma 
con si debol fondamento non è da stabilirne . Il Por- 
lieo detto frumentaria non dirò , che avesse nome 
o che fosse praticato da' Frumentarj spie degi' Impe- 
ratori detti con altro nome Agentes in rebus , de' qua- 
li parlano in più luoghi Sparziano , Lampridio , Ca- 
pitolino , e Trebellio , e della qual peste da Diocle- 
ziano estirpata scrìve Sesto Aurelio nel libro De Cce^ 
saribus ampiamente . Buon lume ce ne dà Apulejo 
nel libro De Mando ove dice : Alius ad Minutiam 
frumentatum {fenit , et aliis in judiciis dicitur dies^ 
etc, da che può raccorsi C come raccoglie il Lipsio 
nel e. 8. del 1. Electornmy che ivi si solevano di- 
stribuire ogni mese alla plebe le tessere , contrasegni 
da ottener da' grana) publici , eh' erano in ogni re- 
gione , quel grano ; che prima la Repubblica soleva 
distribuire a prezzo più vile del córrente , e poi da- 
gl' Imperatori fu solito donarsi ; anzi né solo grano, 
ma ed olio , e carne . Così de' tributi dell' Imperio 
del Mondo sentiva anche i commodì la Romana po- 
vertà . Questo Portico fabbricò forse Minuzio a co- 
tale effetto , in memoria di quel Minuzio suo ante- 
nato , che per la liberal distribuzione del frumento 
ottenne dalla plebe statua , come nella i3. Regione 
dirò . • 

LocusMa- ji Bq5co Mavorziano pur nominato da Rufo, s'egli 

fosse presso l'Altare di Marte nel Campo non ardi- 
sco affatto negarlo^ benché abbia del duro , che il Cam- 
po fosse impicciato da bosco , mentre non manca- 
va sito altrove in così gran piano . Fu forse bosco 
del Tempio di Marte , eh' era , se non nel Campo , 
almeno nelle vicinanze^ o uno di quei boschi . i qua-* 
li nel Campo erano frapposti alternativamente fra' por- 
tici , si potè chiamare Mavorriano 5 de' quali par , che 



voiiianus. 
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Cicerone intenda nelP epistola 3. de] 4* ^^ Attico , 
Metellus cum prima luce furtim in Campum itine* 
ribus prope des^iis currebat : asseguitur inter lucos 
hominem Milo ; obnuntiat . Therm» 

Le Terme di Adriano sono ancor' elle incerte di Hadrlani . 
sito , benché il vederle da Vittore poste presso al 
Tempio , e alla c(^lonna di Antonino , faccia alcun' ap- 
parenza, che foss^ero ivi appresso . Il Donati, seb- 
bene del sito loro non parlai nella figura del Cam- 
po Marzo le delinea nel sito del Collegio Romano , 
persuaso forse dalU fistola di piombo , che col no- 
me d' Adriano dice trovata ivi ; ma però quella fi. 
stola aveva il nome di Antonino da Adriano adotta- 
to , ed il sito del Collegio Romano , già dissi , che 
a me sembra piuttosto della 7. Regione . 

Le Cicogne Nixae registrate da Vittore furono per ^u»**"'* 
mio avviso o scolture , o pitture dì cicogne inginoc- 
chiate , come i Dii detti iVixi del Campidoglio^ leg- 
gendosi nel primo delle differenze di S. Isidoro : In^ 
ter Nixus , et Nisus hoc interest , quod Niocus in 
genua , Nisus a ni tendo , idest conando , e forse so- 
stenevano alcuna co$a , - M l i 

Il Meleagrico potremmo dirlo un portico dalla cum ^^^ 
storia di Melea^ro , che dipinta forse vi era , noma- 
to , com^ il leggersi nella Notizia Porticum Argo- 
nautarum , et Meleagri dà indizio , se i spessi errori 
di quel descrittore non ci rendesserp sospettosi , né 
senza ragione , 

L'Isola di Fillide suona casa di una Fillide diiJJi'"*^^^ 
qualche fama o buona , o cattiva , da cui parimente ecc. 
dovette la contrada prendere il nome* Di una Filli- 
de famosa , e ricca Meretrice , Marziale fa menzione 
spesso, ed in specie nell' epìgram. 3o. del lib. 11. 
la palesa ricca assai • 
Blanditias nescis : dabo , die , tibi milià centum , 

Et dabo Setini jugera eulta soli 4 
Accipe vina , domum , pueros , chrysendeta , mensas ^ 

Nil opus est digitis 5 sic mihi Phylli frica , 
Uè è gran fatto , che la Casa , o vogliamo dire Iso- 
la qui nomata fosse di questa . Di un' altra Fillide 
scrive Properzio j ma quella abitava sull'Aventino. 
Meglio finalmente al credere del Panzirolo si legge 
nella Notizia » Insulam Feliculoe famosa per li molti 
9j}itatori , che ne' molti piani s|;loì conteneva. Cosi 
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Tertulliano contro Yalentiniano ne fa menzione^ Me^ 
ritorium factus est mundus • Insulàm^ Feliculam crc^ 
das ', tanta tabulata Ccelorum nescio ubi • 
idlUn'sirir- ^^ Bosco Petilino maggiore, che si legge in Rur 

ioir. .. f o ^ sembra a me giunta apocrifa , e falsa, come dis* 
si nella quinta Regione n 

La Regione Decima detta Palazia ^ - 
descritta da altri» 

e A P O U N D E G I M O. 

V^uesta nò, che non è Regione confinante colla 
precedènte del Qirco Flaminio^ poiché lasciata indie- 
tro nel passar dalla seconda Regione' del Celio a ,de^: 
aira suU' Esquilie , e terminandosi quel filo colla no- 
na del Circo Flaminio , ne restava affatto disgiunta; 
ma ripigliandosi qaivi , si seguiva poi ' alle altre con- 
giuntamente . Eu essa Regione di non gran giro , ma 
per essere nel seno, di Roma-, e sulla prima Roma 
di Romolo , e per avere cpntenuto il Palazzo Augn- 
atale , frequentata mollo e celebratissima i di cui per 
inala fortuna manca totalmente la descrizione di Ru- 
fo 9 onde colla sola di Vittore , eh' è la seguente ci 
converrà ricercarla • 

Regio X. JPalatium. . ». 

Ficus Padi . 

Ficus Curiarum» . . «. ^ 

, Ficus Fortunas Respicientis , 
Ficus Salutaris . 
. . . Ficus Apollinis 

Ficus clivusque diei } o hujusque diei Fort ^ 
Ron^a (juadrata. 
jEdes Jovis Statoris . 
; V . Casa Romuli . 

.V* Prata Bacchi*, ubi fuerunt' cedes Fiirum 
Fundani : 
; f Ara Febris, . ; i • • 

Templum Fidei , / • 
jEdes Matris^Deum . Huic fuit còntermi* 

num delubrum Sospita: Junoni^ * 
Vomus CejoniorUm V 
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Suelia • 

Jovis Céenatìò . 

JEdcs Apollinis , ubi lychni pendehant ad 
instar arboris mala ferentis . 

jEdes Dece Viriplacas in Palatio . 

Bibliotlieccs . 

JEdes Rhamnusice 

Pentapjlon Jovis Arbitratoris . 

Domus Augustana^ 

Domus Tiberiana . 

Sedes . Imperii Romani • 

Auguratorium . 

Ad Mammeam , hoc est Dietee Mammeas • 

Ara Palatina 

yEdes Joi)is f^ictoris* 

Domus Dionysii . 

Domus Q, Catuli , 

Domus Ciceronis ^ 

JEdes Di jovis. 

Felia. 

Curia F^etus . 

Fortuna Respiciens . 

Septizonium Severi . 

Victoria Germaniciana . 

Lupercal . * 

nei FI. 

JEdiculas FI. 

Vicomagistri XXIV. 

Curatores II* 

Denunciatores IL 

Insulse IIMDCXLIIII. 

Domus LXXXFIII. 

Lacus LXXX. 

Horrea XLFIII. 

Pistrina XX. 

BalneéB privata: XXXFI* 

Regio habet in ambita pedes XIIMDC. 
Nell'altro Vittore si legge di più: 

Sacellum Larwn # 

Vias Novce . - 

JEdes Consi . 

jEdes Aji Locutii . 

Dehibrum Mineri^a^ . 
Ove V altro dice Suelia , qui $i legg«* 
Tom.III. h 
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Sufnma f^elia • 
JEdes Fortunoe ì^icinis . 
Bibliothecce II, 

Jovis Opt. Max, Colossus altus pedes CCL. 
Delubrum LatontB • 
Al Settizonio si aggiunge vetus alias Severi . 
Ore V altro dice Lupercal , qui si aggiunge In 
Theatro . * ^ 

I Vici si dicono Vili. 
j^dicula: totidem , 

I Vicomagistri XXVIII. alias XXUII. 
Le Isole MDC alias nMDCXLIIII. 
Le case XXCIX. alias LXXXVIIL 
I Bagni privati XV. alias XXXVI. 
I Granaj XVL alias XLVIIL 
I Forni XII. alias XX. 
Jflegio in ambita continet pedes XIMDC, 
alias XIIMOa 

Nella Notizia. 

REGIO X. 



P. 



alatium conUnet Casam Romuli , j^dem Ma-^ 
tris Deum et Apollinis Ramnusii , Pentapylnm , 
Domum Augustanam , et Tiberianam , jEdem Jo- 
vis T^ictoris , Domum Dionis , Curiam f^eterem , For- 
tunam Respicientem , Septizonium D. Severi , Vieto- 
rioni Germanicianam , Lupercal , Vici XX. jEdi- 
calce XX. Vicomagistri XUW III. Curatores duo . In- 
sulas duomillia DCXLIII. Domus LXXXVIII. Hor- 
rea XLVIIL Balnea XIV. Lacus LXXXIX. Pistri^ 
na XX. Continet pedes XI. millia sexcentos . 

Nella Base Capitolina sono \ sei Vici seguenti ^ 

Vico Padi . 

Vico Curiarum . 

Vico Fortuna; Respicientis . 

VicQ Salutaris . 

Vico A pollini s . 

yico Hujusque diei . 
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£ dal Panviaip vi sì accresce . 

Mons Palatinus , alias Romulius . 
Clwus Fictorias . 
Vicus Fortunce Reducis . 
Ad Capita B ubala . 
Sicilia in Palatio • 
Lupus Larum . 
Al Tempio di Apollo Palatiao aggiunge : 

Cum porticu et area , in quo erant Simu^ 
lucra dei Apollinis opu^ Scopce , Diance , 
opus Timothei, et signa Hit. houm asneo^ 
rum a Myrone facta . 
Templuni Lunas in Palatio . 
Templuni Jovis , alias Solis Helagabali . 
Teniplum Augusti. 

Templum Quirini prope Lupercali ubi e^ 
rat signum Lupce prcebeniis duobus pue^ 
ris JRomulo et Remo mammas . 
Templum Jovis Prqpugnatoris . 
Templum Febris in Palatio cum ara . 
jEdes Orci . 
AEdes fe^tce. 
JEdes Victorias. 
Porticus templi Apollinis cum statua M. 

F^arronis . 
Area Templi Apollinis Pedatini. 
Sacellum t^olupice • 
Delubrum Palatii . 
Curia Saliorum • 

Sacrari um Saliorum Pcdatinorwn . 
Tugurium Faustuli . 
Colossus Apollinis Thuscanici L. pedum in 

Bibliotheca Palatina . 
Statua aurea Britannici Ccesaris . 
Theatrum Statilii Tauri in Palatio . 
Carice y^eteres UH. idest Foriensis , Ra- 

pta , Vellensis , et f^elitia . 
Balineas Palatince . 

Arcus Octavii Patris Augusti cum signis etc, 
Biblioihecas Palatina} duas, uidelicet lati- 
na Apollinis 9 in qua erat statua Nu- 
meriani Imperatoris . • 
Bibliotheca Domus Tiberianas . 
Sepulcrum Cinciorum. 

k. a 
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Domus Tulli Hostilii Regis , 
jénci Marta Regis . 
Serv. Tulli , Regis , 
Poplicolce in f^elia . 
L. Crassi Oratoris , 
L. Hortensii Oratoris . 
X. Sergii Catilime . 
ilf. jEmilii Scauri . 
C Ccosaris Dictatoris • 
£. AnncB^ SeneccB . 
il/. Valerli Piaccia 

n Merula vi ha di più. 

Murus Mustellinus . 

Sacellum Mutini Titini in Feliis , 

Cella Palatina Atriensis. 

Può aggiungervisi . 
Germalum . 
Domus Fulvii Fìacci , m ca/u5 area pp^ 

stea Porticus Q, Catuli . 
Theatrufn super Lupercal . 
Domus Gracchorum . ' 
Domus Ti. Neronis . 
Templum Bacchi . 
Templum C Caligulce . 
utJdes Cereris . 
Porta ifetus Palatii • 
Cornus Romuli-, 
Gradus Pulchri Littoris . 
Scalca Caci. 

Templum, Lunce Noctilucce . 
Sacrarium Augusti, 
Pons C. Caligulce. 
Templum Divorum Ccesarum, 
Porticus Q. Catuli . 
Domus Cn. Octa^ii • 

ClocUi , 

M. Antonii ^ quce postea Messalce , et 
Agrippce * 

Balnearia Cn. Domitii. 
Theatrum Cassii • 
Arem Constantini^ 
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La quadratura del monte die anche forma alla Re- 
gione, i cui quattro lati con altre quattro confina- 
vano . Nel primo quella \ia , che per l'Arco di Ti- 
to scorre anche oggi da S. M. Liberatrice alla Meta 
sudante , dissi già essere il confine suo còlla quarta. 
Nel secondo V altra via , ch'essere stata dietro S. Ma- 
ria Liberatrice dicemmo , e dirizzata verso S. Ana- 
stasia , fu da noi posta per confine coli' ottava . Per 
il terzo con un' altra dritta linea conviene , che noi 
dividiamo il monte dalla Valle di Cerchi , eh' era 
dell' undecima nomata dallo stesso Circo / eh' era ivi; 
e finalmente nel quarto lato ampia divisione fa tra 
questa Regione , e la seconda la via dritta che da 
Cerchi va a S. Gregorio , e quindi all' Arco di Co- 
stantino . 

Le cose , che furono sul Palatiuo 
né* primi tempi. 



CAPO DUODECIMO. 
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on tanto chiarì ha la Regione i limiti, quanto 
oscuri ha i siti delle antiche sue fabbriche particolari^ 
mercechè essendo occupata tutta dal Giardino Farne- 
siano , e da altre poche vigne , \ vestigj suoi frequen- 
ti d'antichità, coperti oggi dalla terra spianatavi colla 
coltivazione , o diroccati" co' lavori , han perduta ogni 
faccia delle prische loro strutture, ed oscurato ogni 
lume a'rintracciamenti. Non perciò restiamo noi d'in- 
vestigare quello , che si può . E perchè il più antico 
sito di Roma fu questo, e poi anche ne' tempi 
dell* Impero fu il più celebre , e riguardevole , sarà 
bene farvi colle diversità de' tempi ricerche distinte . 

Fra le più antiche memorie di Romolo ci si of- Lijporcal 
ferisce • il Lupercale . Era una spelonca al Fico Ru- 
minale vicina , consecrata , secondo la relazione di 
Dionigi nel i., da Evandro Arcade a Pan Licèo, 
cioè scaccìator de' Lupi , a cui anche il Monte Licèo 
in Arcadia era sacro 5 ' fu detto Lupercale , che nel la- 
tino idioma è di ugual significato col Licèo nel Gre- 
co . Quivi avere Evandro trasferiti i giuochi soliti far- 
si in Arcadia a Pan Licèo, Dionigi soggiunge, né 
Livio vi dissente •* Ma Valerio nel 2. libro li dice Intro- 
dotti da Romolo , e Remo . Servio nell'S. dell' Eneide 
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V. 343. cosi del Lupercale favella : Sub monte Pa- 
latino est 4fuasdam spelunca , in qua de capro lue-- 
batur , id est sacrificabatur ^ unde et Lupercal. di- 
ctum • Aia quod illic lupa Jiemum et Romulum 
nutrifrit} alii (^quod est verosimilius^ locum esse 
hunc sacratum Pani deo Arcadias , cui etiam mons 
Lr casus in Arcadia est consecratus , Et dictus est 
Ly casus , * quod lupos non sinat in oves scevire . Er- 
go ideo et Ev^ander deo gentis suce sacnfojit locum 
et nominavit Lupercal quod prasaidio ipsius numi- 
nis lupi a pecudibus arcerentur . All' incontro Ovidio 
nel a. de' Fasti canta il Lupercale essere stato qnett' 
antro, in cui la. Lupa allattatrice di Romolo , e Re- 
mo si ritirò ; ed in ogni caso potè essere da Evan- 
dro Arcade instituito il Lupercale, ed essere polita- 
ti ivi Romolo , e Remo allattati dalla Lupa , per la 
^ffis^^ cui memoria i Romani vi posero T effigie della Lupa , 
della Lw ^ de' putti fatta di bronzo, e si crede dal Fulvio 
SU) . ' essere quella , che oggi è in Campidoglio nelle stan- 
ze de' Conservatori» Livio nel 10. e. i(>. la dice fatta 
da Gneo , e Quinto Ogulnj Edili Cnruli col danajo 
ritratto dnlla multa d'alcuni usura j: etadficumRu- 
minàlem si^nulacra In/antium conditorum Urbis sub 
uberibus lupCB posuerunt ^ di cui fa anche menzione 
Plinio nel libro i5. al cap.. 1.8. Quoniam sub ea 
( intende del fico ) inventa est Lupa pnebens ru- 
men ( ita n)ocabant mammam ) miraculo ex aìre /u- 
xta dicato , tanquam in Comitiuni sponte transisset. 
E Dionigi parlando nel t. p. 65. del Lupercale : An- 
trum vero ex quo aqua promanat ostenditur Pala- 
tio conjunctum secundum yiqm , qua itur ad Cif" 
cum , delubrumque ei proximus , in quo est imagp 
casus , lupa prcebens pueris duobus ubera » antiquce 
operce simulacra cerea • Oltre i quali testìmonj il fi- 
co Ruminale , che gli era appresso , è prova conclu- 
dente , che i due fanciulli presso al Lupercale furo* 
no afila ttati dalla Lupa . Colla correnza degli ahri 
Servio nell' ottavo dell' Eneide v. 90. nam ut supra 
fico Ru' diximus , Bumon dictus est unde et Ficus Rumina^ 
minale. ^^ ^ ^ quam ejecti sunt Remus et Rotnulus qua: 
fuit ubi nuric est Lupercal in Circo j hac enim la- 
bebatur Tiberis etc. La parola In Circo , oltre quello 
che il Marliano discorre in contrario, la penso io 
posta per iscorrezione de' trascri ttori , essendo , secon- 
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do gli Aatiqnarj , cosa impossìbile , e ToUe dire In 
jComitio 9 se non in confpnnità di Dionigi In s^ia ad 

Circum . Ove li 

Ove il Lupercale fosse resterebbe di vedere ; ma Luperca- 
se si rilegge quanto nella quarta Regione , e nell'ot- U/otse. 
lava discorsi del Vulcanale , del Comizio , del Fico 
Ruminale , e del Tempio di Romolo , e Remo , il si- 
to ancor del Lupercale vi si ritrova . Era nella Re- 
gione decima vicino al Fico Ruminale , ed al Comi- 
zio , che furono dell' ottava , e vicino al Vulcanale , 
che fu della quarta : dunque di necessita sulP ango- 
lo del Palatino a lato di >S. Maria Liberatrice fra le 
due vie terminali della Regione io. colla quarta, e 
r ottava ^ e lo stare a fronte del Vulcanale fece ad 
ambidue sortir forse nomi somiglianti di desinenze. 
Per maggior conferjqiìa , essere stato il Lupercale vol- 
to a Settentrione è presupposto fatto dal Marliano , 
che in cotal senso spiega le parole di Virgilio nelP ot- 
tavo v. 343. 

et gelida monstrat sub rupe Lupercal # 
Ma qual parte del Palatino guarda il Settentrione pia 
di quel!' angolo dirittamente ? Non è tanto esposta a 
Borea la rotonda Chiesa di S. Teodoro, dove essere 
stato il Lupercale dal Marliano si giudica : oltreché 
la lontananza dal Fico Ruminale , e ddl Comizio gli 
è in tutto contraria per le autorità già portate, e 
per quella di Vittore , che nell' ottava Regione dice : 
Ficus Ruminalis in Comitio , ubi et Lupercal . Ma 
mostruose affatto sono le opinioni del Biondo , e del 
Leto . Quegli disse il Lupercale essere nelP altro la- 
to del Palazzo volto a S. Gregorio presso al Settiz- 
zonio di Severo , ributtato eìfficacemente , ed a lun- 
go dal Marliano . Questi V asserisce nel Campidoglio 
a fronte del Palatino, e perciò, anche del Fico • 
Dal Fauno si distinguono due Lupercali , uno presso 
S. Teodoro ^ l'altro presso l'Arco di Tito , ove suppo- 
ne il Comizio , a cui non veggo necessità di risposta • 
Pongasi dunque cèrto v che presso S. Maria Libera- 
trice s' inoltrasse nel Monte V Antro nomato Luper- 
cale : si descrive da Dionigi nel primo Caterna sotto 
Il Còlle coperta da bosco opaco con acque scaturien^ 
ti da pietra y e coli' altare a Pane dedicato ; nella qua- 
\e la Lupa di Romolo , e Remo , veduto Faustolo ^ 
andò a nascondersi ^ ma soggiunge, che al suo lem- 
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pò per gli adórnamente , che \I erano d' edifiz) , ap« 
pena il sito della spelonca , da cui 1' acqua usciva , rì- 
conoscevasi . Ài presente segno alcuno di acqua non 
61 conosce ivi intorno / ma è verisimile , che caduta 
alcuna parte di quell'angolo di monte, la spelonca , 
e 1' acque sieno sepolte fralle rovine . 

Da Plutarco in Romolo al sentire del Maritano, 
Germa- ^j ^.^yg ^ q\^q ,jqu jj Lnpercale , ma il Germalo fu pres- 
so al Fico. Le parole di Plutarco son queste: At 
Jluvii stagnantis inundatio alveolum excepit , leni" 
ter^fuè sublatum in locum piane mollem devexit , 
qui nunc Cermanus appellatur , olitn Germanus , ut 
apparet quum Germani idem sint quodfratres . EnA 
in propinquo caprificus JRuminalis cognomento etc. 
e pretende il Marliano per eyitare la discordia de' Scrìt* 
tori , che i due fanciulli fossero esposti presso al Ln- 
percale , ma trasportati poi , e nndriti sotto il fico 
nel Germalo^ come se tante espresse autorità de' Scrit- 
tori dichiaranti il Lupercale , ed il Fico in un luogo 
stesso fossero sogni . Né Plutarco gli discorda punto ; 
poiché i se il Lupercale * efea un antro , il Fico un al- 
bero , il Germalo una contrada , come il medesimo 
Plutarco dimostra , ben possono Romolo , e Remo con- 
cepirsi esposti nel Germalo sotto il iko presso al 
Lupercale. - 
Ovi fosse Q\^Q Contrada fosse il Germalo , nella quale po- 

tè stare il Lupercale , e forse anche il Fico , osser- 
viamolo in Yarrone : di questa egli nel 4* della lin- 
gua latina e. 8. cosi scrive dopo aver portata P Eti- 
mologia del Palatino: Huic Germalum ^ et Felias 
. conjiinxerunt , et in hàc Regione Sacriportus est , dt 
in ea sic scriptum : Germalensis Quinticepsos apud 
jEdem Romuli ; Veliensis sexticepsos in Velia apud 
j^dem Deum Penatium ; Germalum a Germanus 
Romolo y et Remo y quod ad Ficum Ruminalem et 
hi inveenti y quo aqua hìberna Tiberis eos detulerat 
in alinolo expositos . Erano dunque il Germalo , e Ve- 
lia due contrade , e due sommità del Palatino vicine 
una all' altra , e se fa il Germalo ( come dalle cose 
dette si <!ava ) la contrada del Lupercale, e del Tem- 
pio di Romei o , e si stendeva sin su 1' alto del Pala- 
tino , segue essere stata quella spiaggia , e parte del 
Giardino Farnesiano, che a Santa Maria Liberatrice 
•ovrastaj e forse anche al sito della Chiesa medisi- 
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taz discendeva » qfuafido quella parte non era 6Ì ripie- 
na di rovine . Onde chi V immaginò presso V Arco di 
Tito , errò non podo di mira . 

Di Velia contrada, per l'aliata autorità df y^u, . 
Yarrohe , congiunta al Oertnalo , tanto nell'ottava Re* 
^ione ho detto, che sébbetìe il luogo' iuo proprio è 
in questa, nulladimeno assai più brevemente potremo 

Ilaria me . E primieramente ripetasi , ch'ella fu quel- 
' altra sommità , e parte della spiaggia Palatina, che 
a S. Teodoro sovrastante, si stendeva verso S. Ana- ' 
^tasia § oggi ancora chi osserva vedrà l'una, e l'al- 
tra cima sorgere nei luoghi detti . Nella spiaggia di 
Velia fu tra le altre fabbriche il Tempio degli Dii Pe- v/uaT* 
nati. Di lei furono parti la «Summa /^e/ia , e la Sub- Sabveiia. 
^ia n cioè a dire , la sommità, e là falda .Golassù, 
«fomìnciò Publicola a fabbricare la sua casa signoreg^- ^ ^^ ^, 
giante il Foro , e gli altri luoghi bassi , descritta co- Pubbli- 
sì nel 5. da Dionigi p. 29^. D^inde\ quia domum cola, 
in invidioso loco cedificaverat , collem eligens Foro 
superstantem / altum ;' et prceruptum , tfuem Romani 
Veliam appellant etc. Ma udendone i sospetti del 
popolo trasportò la materia nel fóndo della spiàggia 
detto Subvelia , ed ivi edificò . Si legge in Vittore duella ^ 
Suelia y creduta i^ignificar corrottamente Subvelia , ma 
% me più sembra facile , che i lesti corretti dicesse- 
ro Sicilia , come mostrerò in brève; poiché il Tem- 
pio della Vittoria , nel cui sito fu prima la Casa di 
PubUicola fatta in Sùhvelia. dal medesimo Vittore 
è posta nella Regione ottava . 

Nella stessa Velia i o Subvelia fu 1' antiqà por- f^^p^^^^. 
ta del Palaaio , eh' esséi^e stata detta tlomana ^ e Ro- 
maaula dissi nel* ». libro i perch'era ih infimo clivo 
Victorias y qui lótus gradibus in (fiiàdratur^am fór^ 
maius est y diéè Feìito .; ma essendo nella Regione ot- 
tava il Tempio dell» Vittoria , fu facilmente nella par- 
te deidtra della via , «che andava al Circo incóntro al- 
la porta ; i cui scalini datt segno , cH' ella era^ alla si- 
nistra , e per lei siili vasi sul Palatino . 

Il Tempio di Giove Statore , che pur qui da -^^e» ^o- 
Vittòre è posto , èssendo stato anch' esso alla sinistra ^^^ '*'**" 
della strada, cioè allo stesso lato della porta, sulla 
via conducente al'iilirco si può' dire sictirà ménte; E 
perchè a quella via' si addava dal 'Foro , è dicemmo 
audartid ancora dalla sacra , se andremo fissamente 
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considerando l'idea di quel «ilo» ritrovai^iiio più» 
che credibile ambidue gV imboccbi io. una tendente 
al Circo essere stati presso al Tempio di Giove Star 
tore , come nella figura della RegUme ottava delineai . 
Nel qual trìvio non potè non easere alquanto di apa- 
tio, se non pias&za, ed in quello spazio 1' abitazione 
di Tarquinio Prisco doveva avere la faccia , e l'en- 
trata principale; giacché, come nell' ottava Regione si 
disse, abitava apud Jovis Statoris 4edem • 
Ove fosse È comune credenza essere stato questo Tempio 

sul Foro i ma <ciò essere cosa erronea » la prova è fo- 
cile . Primieramente non è Autóre alcuno antico , à$ 
cui possa cavM'si . Secondo, se Romolo in coufonni- 
tà del racconto di Livio fu: righettato da' Sabini , /o- 
io quantum Foro spatium est y fino alla porta dal 
Palazio^ dov'eglì dipoi fece qtiel. Tempio, e s'egli poi 
ripiase indietro i Sabini fino al Tem{uo di Vesta, 
il qual fu sull' estremo del Foro da quella parte , segue 
di necessiik , eoe il Foro alla porta del Palazio, ed 
al Tempio di Giove Statore . non pervenisse . Terzo, 
Tarquinio Prisco abitò €ipud Jovis Statoris tedeniy 
e quando egli vfion , Taadquile sua moglie parlò al 
popolo da una finestra sporg^^e; ttel)a via nuova: Quum 
clamor , impetusque m^kit^dinirf ,^ij^ sustineri pos- 
sei 9 ex superiore parte a^dium per fènestras in No- 
a^am i^iam versas (^babitabat e^im Rex ad Jovis 
Statoris.} populum T4^ia^l{ ^Ipquitur , dice Livio 
nel 1, al e. 16. Dunque la cfisa di, Tarquinio non era 
nel Foro , donde la turba avrebbe tumultuato , e don- 
de avrebbe Tanaquile più CQUimodamente parlato a tat- 
ti . E se non vi era quella casa^ molto ménp il Tem- 
pio , avanti a cu^ ella era. Quif^i Cicerone nell'O- 
razione prima contro Catilina d uH- Tura tu Jupi- 
ter , qui iisdem , quibus, hcec ^uj^\ ^ìispipiis a- Ao- 
niuJo es CQnstitiUus , j qu^ • ^tift^t^ie^ Jj^ujus' Mtbis at- 
.que imperii etg. senza far i|ieatÌon^i4«l: Foro j ed? Ovi- 
.dìo net 6. do^ Fasti v. 791I ,,"'■'■.: 

Tempus ide^t^, Statori^ erit, ,y\qiiód[ Romulus olLm 
' Ante Eaiatini condidi$ ^ip. j^gi • 
Quarto , Ovidio nell' Elegia k. del 3. Tristiu/n 
V., 3i. fa , che la guida del i|uo[Ubro nel condurlo al 
Palazio per. la porta vecchia , prin^ieramente passi per 
il Foro di G^sa^ej poi per la via. Sacra, ch'era nel 
Romano', dove,.pei*v$jiutg>;{J. T&cripio .di Vesta j ed 
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alla Regia di Nuraa per andare alla porta vecchia del 
Palazio , ed al Tempio di Giove Statore , volta, a man 

destra • 

Inde petens dextram , Porta est , ait , ista Palati ^ 
Hic Statar , hoc primum condita Roma loco est» 
Ove vorrei riii sì dicesse , come si poteva dal Tem- 
pio di Vesta, eh' era nelP estremo occidentale del Fo- 
ro, per andare all' Arco di Tito , o a S. Maria Li- 
beratrice , dove li Tempj della Vittoria , e di Giove 
Statore , e la Porta vecchia del Palazio sono immagi- 
nati da altri , voltare a destra ., Ben potè voltarvisi da 
chi invece di salire dirittamente il Colle a lato del 
Tempio di Castore, e di Polluce, piegava alla via, 
eh' era tra il Colle , ed il Foro 5 in cui la porta, e 
quei due Tempi sì ritrovavano . Finalmente chiara $ 
la testimonianza di Appiano . che nel a. dèlie Guer- 
re civili p. 434* lo dice vicino al Foro, e perciò non 
nel Fòro \ Subduxerunt tameh invitum ( parla di Bi- 
bulo ) amici in Fanum Jo^is Statoris Foro proxi^ 
mum (1) . 

Poco importa, che , coinè dicono altri, si legge 
in Vitruvio il Tempio dr Giove Statore avere avuto 
un Portico di sei Colonne, e che perciò parte delle 
sei siano le tre, che oggi presso S. Maria Liberalri- ^^^rtCo- 
ce si veggono m Campo Vaccino ; perchè non si prò- Campo 
va essere state queste né pi ìi , né meno di sei j p yacùno, 
quando anche tante fossero state , la vastità del slto^ 
che mostrano, e l'altezza lóro, non era da un Tem- 
pio fatto nel principio di Róma; e l'ordine Corin- 
tio , per la regola datane dà Vitruvio nel . primo li- 
bro , ad un Giove Statóre mal conveniva , ma a Ve- 
nere , a Flora, a Proserpina , alle Ninfe,, a(f ,alt^^ 



(1) L^ espressione di Appiano npri è qaella , clie.gli da 
il traduttore Latino , riferita (lai Cardini egli diee s A}ih^ 
Tov fi^v Anovret f Vg^if^ot^oj; ot^ ^iMi ic ro 7r^»ffipy 
i*gpov Tou KTifff/ou A/oe ; Cioè: ma gli wnici il sottras- 
sero suo m.algrado nel vicino tempio di Giove Ctesio , 
( cioè presidente alle possessioni" ) . E quantunque voglia 
darsi a questo^ soprannome il 3Ìgnificato di Statore ^ che 
da Dionisio Alicarnassco al Ha» 2. p. 11 4- più propriamen- 
te dicesi Ofd'eèffiOi; dal passo riportato non yienc per con- 
seguenza , che fosse . vicino al /oro ; ma solo ricino al luo- 
|o dorè arrenn« V affare di Bibolp . 
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Deità dedicata . Il Tempio di Giove Statore ossero sta* 
to di struttura detta Peripteros dice nel 3.' libro Vi- 
truvio , cioè con sei colonne in faccia , e da tergo, 
ed undici ne' fianchi ^ ed essere stato votalo nel Con- 
solato di Postumio Metello, e di Attilio Regolo scrì- 
ve Livio pel 10. » non essendovi da Romolo stato 
prìmp fatto, ma solo il Fano , cioè locm Tempio ef» 
fato , cqme il medesimo Livio soggiunge ivi . 
Casa Ro- La;.Caisa , o Capanna di Rotnolo Casa Jtomuli 

"°"^*' è posta qui da Vittore , nella cui cooformitli Pabi* 
tazione 4i Romolo essere stata sul Palatino in quel- 
la parte , che riguarda V Aventino , e per cui 51 ca- 
lava nel Circo Massimo , scrìve Plutarco : Tatius ha» 
bitabat ubi nunc Monetùs est Templum y JRomulas 
fvero eo in loco qui Gr.adus pulchri littoHs ^vocaba- 
tur ,- qua ex . Palatio ad Circum Maximum descen- 
ditur f . la quale abitazione essere stata quella , cbe 
Casa Jiomul^ si chiamava , ed era fatta di canne , e 
di stoppie s' immagina il Fulvio. Ma io nel Fulvio, 
nel comune grido de' tempi di Vittore sospetto equi- 
voco ; pei!chè una detta ( behch' erroneamente a mio 
credere) Ctì^a Itomuli , fn nel Campidoglio, come 
nella Regione ottava si vide . E se sul Palatino neUa 
. . parte rivolta al Circo fu un' altra capanna, non era 
però quella residenza , in cui Romolo dopo fabbrìca- 
ta Roma come Re abitava , ma una vii capanna, in 
cui Romolo , e Remo nella prima età loro pastorale 
abitarono . Cosi ci fa, ip^e Dionigi Scrittore di vedu- 
ta nel primo : Sed eorum vita pastoralis , et ope- 
rosa èrat , casisque scepe^ in montibus factis arwi" 
dineis , et ligneis sine ulla contignatione ; quarwn 
una ettanì meo tempore perdurai in parte a Pala* 
tio in Circum uersa , Romuìi dieta , quam sacram ser* 
vant li , quibus id maudatum est , nil m.agntficen' 
tius adjungentes , sed si aliquid aut Casti injuria , 
aut sehio labefactaturrì^ fUerit , sarcìtur 5 et quantum 
fieri potest pristinam formam imitantur . Romolo dun- 
que divenuto Re ebbe altra residenza , non lontana 
forse dall' antica .sua capanna , se si vuol dar . fede a 
Plutarco portato sopra : e forse anche la chiamata Ca- 
sa Roniuli fu quel tugurio di Faustulo , in cui Ro- 
molo , e Remo nudriti passarono la loro fanciullezza; 
il quale conservato da Romolo per memoria , si an- 
dò poi mantenendo da' successori . A ciò par, che da 
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SAino s'alluda nel e. a. ove descritta Roma quadra- 
ta soggiunge 5 E a incipit a sjlua , quce est in area 
Apollinis y et ad supercilium scalarum Caci , habet 
terminum , ubi tugurium fuit Faustuli , Ibi Romu- 
lus tnansitavit^ qui auspicato fundamenta murorum 
Jeeit etc. 

Dal Panvinio , oltre la Capanna di llomolo , si rium laa- 
registra il Tugurio di Faustolo . Se da quel di Ro- stuii. 
molo fu diverso , com' egli lo fa , non mi ricordo aver 
ietto y che V uno , e V altro egualmente durassero do- < 
pò Roma edificata . Se per non lasciare indietro ciò, 
che fu su '1 Palatino anche prima di Roma , vi si re- 
gistra dal Panvinio , era ancor da annotarvisi la Re- 
gia di Evandro . ' 

Gli fu appresso un Corgno , eh' essere stato asta CornusRo 
di Romolo rinverdita, Plutarco scrive: Eodem loco ^^^^ ' 
ferunt sacram cornum fuisse . Addunt enim fabula ,4sta dì 
Romulum , reboris sui experiundi gratia ab Averi- Romolo . 
tino lanceam corneam jaculatum esse; eam ^ero de- 
Jixam altius annitentibus multis nunquam convelli 
potuisse , lignumque nactum plantiferam humum , 
germinihusque ramisque emissis in eximi^e altitudi- 
nis cornum . crevisse . Lo stesso nel terzo dell' Eneide 
V. 4^. narra Servio; Nam Romulus captato augurio 
hastam de Aventino monte in Palatinum jecit ^ quce 
fixa fronduit et arborem fecit. Eccole favole, del- 
le quali il volgo è stato in ogni tempo inventor fe- 
condo • E ci facciamo pòi maraviglia , che ancor de' ^ 
tempi meno antichi molte cose favolose si frappongo- 
no <^gì alle vere? Plutarco vi soggiunge nel luogo 
citato, che in memoria di Romolo fu quel Corgno 
cinto . di muro , ed avuto in riverenza » e pubblicamen- 
te ajutato con acqua, se alle volte dava segno di sec- 
carsi : Hanc arborem ii qui post Romulum sequuti 
sunt , muris circumductis , ut sanctissimum Templum 
in magna religione habuere; ac si cui prope acce^ 
denti viswn fuerit arborem, minus frondescere j sed 
ut deficientibus alimentis languesóere , et dejicere , 
id statim sibi occurrentibus clamabant , et hi ì^elut 
incendio reprimendo aquam \^ociferabant , concur-' 
rebantque undique vasa aqua piena ferentes . Que-' 
sto quando poi si seccasse diremo in breve . 

Le scale di Caco , poste da altri nell' Aventino S^alae Ca- 
presso la porta Trigemina , ove essere stata la «pe-^^* 
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loaca si dice , sembrano a me dover' essere poste 
in questa Regione alle radici del monte • Menzione 
di esse sì ha da Solino nel e. a , ove parla di Ro« 
ma quadrata : Dictaque est primum Roma quadra^ 
la , qaod ad atquilibrium foret posila . Ea incipit 
a Silva , qucf! est in Area Apollinis , et ad super^ 
cilium scalarum Caci . Habet terminum ubi Tugik- 
rium fuit Faustuli . Ibi Romìdus mansitavit , qui 
auspicato fundamenta murorum jecit etc. ove trat- 
tarsi della prima Roma non eccedente il Palatiao , in 
cui abitarono e Romolo, e Faustolo, non è dubbio : 
ma come qui le scale di Caceo? chi vuol saperlo f 
presero forse cotal nome o per alcuna scoltura » o 
pittura , che avevano appresso , o da altra cagione in- 
cognita , e non immaginabile senz'altro lume^ come 
ne' nomi delle contrade moderne si scorge frequen- 
temente avvenuto . La scala di Gacco se sia la me» 
desima con quella, che da Plutarco è detta Gradus 
Gradnt p^^^hri Littotis , non saprei o affermarlo , o negar- 
paìchri lo ; poichè uu estremo di Roma quadrata è posto da 
Littoris . Solino su quella di Gacco j un altro presso il Tu- 
gurio di Faustolo , il quale , se fu dove ebbe la Re- 
gia Romolo presso i gradi pulchri littoris , la detta 
da Gacco non fu la medesima : se la Regia di Ro- 
molo , ed il Tugurio di Faustolo furon diverse co- 
se, e lontane , la scala di Gacco qual fosse , e do- 
ve , pur resta incerto , potendo essere stata la pul- 
chri littoris non meno , che altra : ove dunque quel- 
la di Gacco fòsse non si può dire , siccome la pul- 
chri littoris era verso l'Aventino, e presso al Cor- 
gno. Gosl oltre Plutarco mostrasi da Lattanzio (o 
come altrove si legge ) Lutazio Placidìo Scoliaste an- 
tico nel i5. delle Metamorfosi di Ovidio : Romulus 
Martis , et Ilias Jilius cum venaretur ex monte A' 
ventino persequens aprum fagientem , jaculum je* ^ 
cit , quod cum protinus in colle Palatino hceserit » 
loco ejus niontis scala facta , eie. Questa non è stra- 
no , che dalla riva del Tevere , a cui era in faccia , 
pulchri littoris fosse nomata , come nella Regione se- 
guente si dirà meglio . Se poi questa , o quella di 
Caco , oppur 1' una , e 1' altra furono scale ( come 
si dirà) fabbricate da Caligola al suo gran Palazzo, 
oltre le altre fattegli altrove , facilmente i nomi di 
Caco , e del Lido furQuo specificaziooi date loro 
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per dUtinguerle dalle altre 5 e da pitture, o acoltu- 
re ebbero derivazione probabilmente • 

Roma quadrata posta da Vittore fralle altre con- Roma qua 
trade non fu quella quadrata Cittk ^ eh' edificò Ro- ^"'* ' 
molo da principio ; perchè in cotal guisa dentro que- 
sta sola contrada tutta la Regione si chiuderebbe ^ 
Ciocché Roma quadrata fosse, odasi da Festò nel ij 
libro : Quadrata Homa in Palatio ante Templum 
Apollinis dicitur , ubi reposita sunt , quas solent 
boni ominis gratia in Urbe condenda adhiberi , quia 
saxo munitus est initio in speciem quadratam : ejus 
loci Ennius meminit cum ait : Et quis extiterat 
Romce regnare quadratce ? Era dùnque in foggia di 
stanza, o forse di cisterna murata in quadro; in cui 
tutte le cose , che nella fabbrica della Città serviro- 
no, cioè l'aratro, le zappe, ed altro dell'antica ce- 
rimonia degli Strusci , per il buon' augurio furono 
serrate. Fu questo luogo fatto, a ^Iio credere , do- 
po fabbricata la Citt^ , per non ad opra re più in pro- 
fano uso quegl' istromenti ; siccome prima di eomin- 
ciarla fu fatto P Olimpo , del quale nel primo libro 
parlai . Crede il Donati essere stata nel centro del 
Monte Palatino ; e tanto anch' io crederei ^ se le pa- 
role portate di Solino , dichiaranti , un termine di 
quell' antica Città presso la piazza del Tempio di A- 
poUo , avanti al qual tempio era quella fabbrica , non 
ine ne ritraessero la credenza • 

La Curia vecchia posta in singolare da Vittore ^""■^®" 
essere la medesima ch^ le Curie vecchie dette da 
Tacito nel la. sembra certo 5 né è strano, che nel 
tempo di Vittore rovinate forse , e quasi obliate col 
sìngolar nome di Curia si chiamassero . Ragionai di 
queste nel 2. libro, e nel 1. , il cui sito mostrai es- 
sere facilmente quella parte del Palazio , che ritguar- 
da oggi la Chiesa di S. Gregorio 5 né ho più che 
dirne . 

Il Vico , detto delle Curie da Vittore , essere VìcesCa- 
stato anche ivi non so ^ che possa mettersi in. dubbio. '**'""*' 

Il Sacrario de' Sai) , cioè a dire quel luogo , nel Sacrariurp 
quale i Salj Palatini riponevano -le loro còse sacre , Saliocum 
fu certamente nel Palazio , scrivendone cosi DionÌ£;i - \^^^^^' 
nel a. Salii , quos Numa e Patriciis duodecim eia- 
ros juyenes elegerat , quorum sacra manent in Pa^ 
laiio y et hi quidem Palatini appellantur » Le cose 
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loro sacre erano » fuor d' ogni dubbio » gli AuciK 
fatti a somiglianza del creduto celeste , che per sa- 
lute dell'Impero di Roma si conservava , gli Auspi- 
cj, le Trabee , le Cinture di rame, ed altre cose, 
che adopravansi nelle loro Feste , delle quali il me- 
desimo Dionigi ne parla poco sotto al luogo porta- 
to . Il Sacrario dunque ( come dal Donati colla acor- 
ta della /. In tantum , e della /. sacra ff. de rerum 
divis. si congettura ) fu stanza , o fabbrica » in cui 
le accennate cose si riponevano; oltre le quali esser- 
vi anche stato il Lituo augurale di Romolo , si dice 
da Valerio nell' 8. libro : Deusto Sacrario Saliorum 
nihil in eo , prceter lituum Romuli ; integrum reper- 
tum est /Ove nel 7. dell' Eneide y. 6o3^. Servio scrì- 
ve essere stato costume prima di andare in guerra 
muovere gli Ancili : Nam moris fuerat indicto bel- 
lo in Martis Sacrario Ancilia commovere etc. II 
Panvinio registra quivi oltre il Sacrario la Curia de' 
Cmia Sa- g^^jj j^\ fonati par probabile , che il Sacrario fosse 
detto anche Curia ; né so contradirgli , se però quel- 
la fabbrica non aveva più stanze , una delle quali 
servendo per repositorio di quelle bagaglio 9 potè es- 
ser detta Sacrario , un' altra , in cui essi congrega van- 
si o per vestirsi , o per altro , col nome di Curia so- 
leva forse chiamarsi . In qual parte poi del Palatino 
questo Sacrario fosse , è incerto . 

Ebbero ancora i Salj Palatini luogo , che con no- 
me di Mansiones viene spiegato in una Iscrizione ri- 
trovata y come riferisce Pietro Appiano , nel cavare li 
fondamenti di San Basilio 5 ed è la seguente ; 

MANSIONES . SALIORVM . PALA 
TINORVM . E . VETERIBVS 
• OB . ARMORVM . ANNALIVM 
CVSTODIAM . CONSTITVTAS 
LONGA . AETATE . NEGLECTAS 

PECVNU • SVA . RKPARAVE 
RVNT . PONTIFICES . VESTAE 

VV. Ca PRO . MiiGISTERIO 
PORTII . ACILII . LVCILII . VITRA 
SII . PRETEST ATI . V. V. C. C. 

JEd9S Co- , , ^ ' 

reiis. Più antichi di Numa , e di Romolo molti Tempj. ave- 
re fabbricati Evandro narra Dionigi nel 1 . libro j fra^ 
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^alt uno a Cerere eoa Sacerdotesse , e sacrificj aste- 
xnj all' uso Greco , ed uu altro sulla sommità del 
PalatÌQO alla Vittoria , con sacrificj annui ^ e que'ri- ^^^* ^^ 
ti, e questi essere durati al suo tempo fa fede . Don<- *^*®'*** 
de par sì tragga , che anco que' Tempj dopo V edi- 
ficazione di Roma continuassero . 

Un Tempio fabbricato alla Fede sul Palatino da j^^ ^^^ 
Roma figlia d' Ascanio, e nipote d' Enea scrisse Aga- Fidei. 
tode riferito da Festo nel 17. libro; e Vittore po- 
ne in questa Regione Templum Fidei ; delle quali 
antichità oscurissìme lascio di dire altro • 

// Pctlagio Augustale • 

CAPO DECIMOTERZO. 

XJalle maggiori , e più rozze , e più vili Antichità 
passando all' auge della Romana grandezza ci si of«- 
ferisce sol Palatino il gran Palagio Augustale y da 
cui nome di Palagio presero le case grandi , e ma- 
gnifiche . In Vittore si leggono: Domus Augustana 
Domus Tiberiana, Sedes ^Imperii Romani; delle qua- 
^i è necessario favellar distesamente , Ma tanto ne ha 
scrìtto il Donati , che oltre il riportare ciò , eh' egli 
ne discorre , poco più potrà dirsene . 

Due Case ebbe Augusto su '1 Palatino . La pri- ^a Capita 
ma , in cui nacque , posta nella contrada detta Capi- Bubaia . 
ta Bubula , di cui Svetonio nel 5. d' Augusto rife- 
risce : Natus est Augastus » resone Palatii ad Ca- 
pita Bubula , ubi nunc Sacrarium habetur aliquan- ^ ♦ 
to postquam excessit constitutum , la qual contrada^ Aaensti • 
non che casa , ove precisamente fosse è incerto , «e 
però non fu quella spiaggia del Palatino, che presso 
S. Anastasia riguardava il Foro Boario ; dove in me- 
moria delle prime mura cominciate ivi a disegnare da 
Romolo coli' aratro , non è strano , che due capi un 
di bue , 1' altro di vacca fossero stati scolpiti , o di- 
pinti , come poco di sotto nel Foro Boario il bue di 
bronzo, per testimonianza d'Ovidio, e di Tacito fu 
eretto • U Sacrario vi fu fatto in onore del medesimo 
Augusto , e l' occasione da Svetonio ivi si suggerisce | 
Cam C* Lectorius adolescens patricii generis in de-- 
precarida gras^iore adulterii poèna prceter cetateni , 
atque natales , hoc quoque Patribus Conscriptis aU 

TomJIL l 
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legarci se esse possessorem ; ac velut jCdituum 50- 
// , quodprimum D. Augustus nascens atti^issct^ pe* 
teretque danari quasi proprio suo , ac peculiari Deo; 
DomnsAu decretum est , ut ea pars domus consecraretur . 
{asuua . L'altra Casa sì scrive da Svetonio nel ^2. ove 

dopo avere narrata 1' abitazione d' Augusto al Foro 
vicina segue : Postea in Palatio , sed nihilominus 
cedibus modicis Hortensianis , et ncque laxitate , nc- 
que culla conspicuis ; ut in quibus porticus breves 
essent Albdnarum columnarum , et sine marmòre ul^ 
lo , aut insigni pavimento conclai^ia , ac per art- 
nos amplius XL. eodem cubiculo hyeme , et cestole 
mansit , quamvis parum salubrem valetudini sua 
Urbem hyeme experiretur , assidueque in Urbe A/e- 
Fattapu" maret . Si quando quid secreto , aut sine interpeU 
°^P^J'' latione agere proposuisset ^ erat UH locus in edito 
poi tutta, singularis, quem Syracusas, et T€Xvo(pvóv s^ocabat.Huc 
transibat , eie. Donde frugalità, e moderazione più, 
che magnificenza si può raccorré . Parte della mede- 
sima casa essere stata da lui dichiarata pubblica , quan* 
do fu Pontefice Massimo , Dione scrive nel 54- al- 
tre volte portato da mo; essendo di mestiere , che 
Juel Pontefice in casa pubblica risiedesse; donde mo- 
eratesza si , ma non angustezza argomentandosi , do- 
vendo la sola parte pubblicata ad un Pontefice Mas- 
simo essere bastevole. Pubblicolla poi tutta, quando 
arsa da casuale incendio la rifece, Dione nel 55. p.637. 
Cum aliquando Palatium inceàdium consumpsis- 

set refectam domum Augustus totampu' 

blicam esse jussit: sive quod ad eam CBdificandam 
populus pecuniam contulisset ; sivé quod Pont, Max. 
esset , ut simul in propriis y ac publicis écdibus ha" 
bitaret ; del qual incendio, e risarcirtiehlo parla àn- 
cora Svetonio nel cap. Sy, Averla AugUsto pubblica- 
ta , e donata alla Repùbblica dopo la vittoria Azia- 
ca , scrive Servio nel 4* ^^'^' Eneide . Ahzi prima , 
che Augusto prendesse 11 Pontificato Massiino, esser- 
gli stata decretata una casa pubblica , narra Dione 
parimente nel 49* ^^ cotal decreto forse non ebbe 
effetto. Vellejo nel 2. e. 81. cosi ne seri Ve : f^iclor 
deinde Ccesar reversus ih Ùrbern , contractas em- 
ptionibus complures domos per procuratores , quo 
laxior fieret ipsius , publicis se usibus destinare prò- 
fessus est ; Templumque Apollini , et circa porticus 
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facturwn promisit , quod ab eo singulari extructum 
munificentia est . 

la qual parte del Palati do ella fosse è incerto . ^^^/^*'* 
Ben' è da osservarsi , che colassù salivasi per il Cli- 
vo della Vittoria , è per la porta vecchia del Pala- 
zio prèsso al Tempio di Giaye Statore , come dai ver- 
si allegati di Ovidio nella prima Elegia del 3. Tri- 
stium} a cui aacbe si ^piifronta Marziale nej 71. Epigr. 
del i. libro , che ìaviato da lui alla casa di Procu- 
Ib si fa salire per la via medesima detta Clivo 
sacro al Tempio di Apollo alla casa d' Augusto con- 
tiguo . 

Qtieris iter ? dicam . Vicinum Castora conce 
Transibis Vestoe \ virgineamaue domum ; 

Inde sacro veneranda petes Palatia clivo, - * > 
Plurima qua suimni fulget imago ducis . * 

JVec te detineat miri radiata Colossi ,. 

Quas Rhodium moles ^f incere gaudet opus etc. 
Ed il medesimo Marziale nelP Epigr. 79. del 4- libro 
scrivendo ad Afro: 

Et sacro decies repetis Palatia Clivo . 
Da che può farsi argomento , che non lungi da Ve- 
lia , dove era la salita , la casa fosse , ina non pe* 
rò dosi sali' orlo del monte , che non vi fosse, buona 
dist9nza , là quale in breve apparirà.. /^ . :: 

Per ornamento ne' lati della porta gli stavano con- la por* 

tinuamente eretti due lauri, ed in ctiifafr^' lauri una tu orna- 

corona di quercia. Ovidio nel 4« de' Fasti V. q5i. ì» da due 
o V» » . 1 -i7 lana , « 

òtate Palatmas laurus , prcetextaque quercu daumaCo 

Stet domus 5 ceternas tres habet ufia J)eQS . fona di 
E nel primo delle Metamorfosi v, 56ft. fa , ^he Apollo ^"*''"^*« » 
prometta a Dafne trasmutata in lauro; ^ 

Postibus augustis ead^m fidissima c^stQS 
Antefores stabis, mediamque tuel^^roiguercum, 
il che fu concesso ad Augusto con decretò dol Sena- 
to . Dioae così nel lib. 53. pag. ^So. C^sar igi" 
tur . • . multa recepii , etenim decretum est lauros 
poni ante regiam ipsius et coronam querceani) super- 
poni tanquam inimicorum semper viciori^, et serva^ ,. 
tori civium. E colla corona di quercia Qs&eryi .sta- 
ta Iscrizione OB CIVES SERVATOS, cpme ia rapi- 
te medaglie d' Augusto si vede » accenna Ovidio nell' 
Elegia 1. del 3. Tristium »v. 47* ' 
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Causa superpositas stripto testata coronàe , 
Servatos cives indicat hujus ope . 
n quale ornamento essere «tato solito porsi anche do* 
gli altri Imperadorì , vedasi Valerio nel e 3. del 
a. « Plinio nel e. 3o. del i5. » e nel 4- del 16., 
come che Tiberio la ricusasse . Svetonio nel 26. Prai^ 
nomen quoque Impèratoris , cognomenque Patris Pa- 
tria: 9 et civicam in vestibulo coronam recusavit. 
Claudio quando della Brittania trionfò , oltre alla co- 
SavaU ^^^^ ^^ quercia , "vi pose anche la navale . Svetonio 

Jwstavi nel e. 17. atque inter hostilia spolia navalem coro- 
» CUu-nam fastigio Palatince Domus juxta civicam fixit^ 
^ * trajecti , et quasi domiti Oceani insigne . Ove par 
si accenni esservi state anche affisse le spoglie ostili. 
Arcvt O* Avere nella sua casa' Augusto eretto un'arco in 

tdTAnfrii ^^^^ di Ottavio suo Padre , cavano gli Antiquarj da 
•ti Mim si Plinio nel e. 5. del 36. libro : Ex honore apparet in 
V^* • magna auctoritate habitum Lysice opus , quod in 
Palatio super Arcum Divus Augustus honori Opta- 
mi Patris sui dicavit in cedicula columnis adorna- 
ta • Idest quadriga , currusque , et Apollo , ac Diana 
ex^no lapide: ma non avendo del convenevole , che 
un Arco eretto a Trofeo fosse in luogo chiuso » la 
parola In Palatio altra significanza , per avviso mio 
non porta, che l'essere stato innalzato su'! monte Pa- 
latino. 
bomnsL. Parte del Palagio d'Augusto fu la casa già diCa- 

lin»! ^ tilinà ; alla quale il distese forse dopo , che fabbri- 
cando il Tempio d'Apollo si privò d'un' altra parte: 
Svetonio nel libro de' Grammatici e. i^- cosi scrive 
di Verno Fiacco: Quare ab Augusto quoque nepo- 
tibus ejus prceceptor electus transiit in Paìatium cum 
tota schola , . . . . docuitque in atrio CatiliniB do- 
mus , quce pars Palatii tunc erat , Ed avere Augu- 
sto , per ingrandire il suo Palagio , comprate allora 
più case vicine , spiegasi da Vellejo Patercolo nel luo- 
go portato. 
PomntTi oltre la casa d' Augusto si legge la Tiberìana,di 

b«ciaiu . cui non da Vittore solo si fa menzione , ma da Sve- 
tonio , da Plutarco , da Tacito , da Vopisco , da Ca- 
pitolino , e da altri . Questa essere stata da Tiberio 
fabbricata è certo » benché né Tacito nò Dione rac- 
contino, che la fabbricasse, ed è molto probabile, 
che Tiberio per maggior decenza della maestà ogaidl 
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più crescente , e rìsplendeate dell'Impero desse all'abi* 
fazione capacità , ed aspetto più augusto. Ch' ella 
oi fosse casa dall' Augustana divisa io non credo ^ ma 
iberiana fu detta l' aggiunta , che Tiberio senza gua- 
stare il già fatto tì fece ; come Palazzo dì Sisto si 
dice oggi quella parte di fabbrica del Vaticano, che 
da Sisto Quinto vi fu aggiuntò. Efficacemente si con- 
ferma ciò da GiosefTo nel e. i. del 19. libro delle 
Giudaiche antichità : Quod ( parla del Palagio Impe- 
riale } ita unum erat , ut tamen excultum esset ^- 
dificiis per partes a singulis Imperatoribus , quo-- 
rum appellationem retinebmt j e da Svetonio in Ot« 
tone ove dice , che Ottone da' congiurati avvisato qua-- 
si ojenalem domum inspecturus abscessit^ proripuit^^ 
que se postica parte Palatii ad constitutum , la qual 
posterior parte essere stata la casa Tiberiana dichia- 
rano Plutarco , e Tacito . Plutarco in Galba purd'Ot^ 
tone parlando : Per Tiberii domum , quam s^occait 9 
discessit in Forum ; ove son da notarsi le parole quam 
ifocant j significanti una parte del Palagio detta co- 
si . Tacito ael 1. dell' Istorie e. 77. Per Tiberianam 
domum in Velabrum ^ inde ad Milliarium aureum 
sub asdem Saturni perrexit , Il medesimo GiosefTo nel 
luogo citato fa aùche menzione della casa di Germa- ^«'« ^{ 
nìco » dicendo, che gli uccisori di Caligola fuggirono ^^^ 
in quella , e dichiarandola con ciò apertamente ^ mem- -^ 
bro del Palagio Augustale • Vi aveva dunque anco- 
ra Germanico il suo appartamento da lui forse fab- 
bricato , o ampliato dopo la morte d' Augusto , ma 
non leggendosene poi più menzione, come del Tibe- 
riano , segue , che o non fosse si ampio , e bello , o 
che poi alcun' altro Imperatore in altra più superba 
fabbrica l' incorporasse , o cbe per fabbricarvi altro lo 
demolisse. j Tibe» 

Ma da qual parte della casa Augustana la Tibe- rianaopc 
riana era aggiunta? H Donati, che la faccia del Pa- /osse . 
lagio crede fosse verso l' Arco di Tito , la parte di 
dietro argomenta fosse verso il Circo Massimo , don- 
de potè Ottone portarsi al Velahro . Io , che già dis- 
si alla casa d'Augusto essersi salito per il Clivo della 
Vittoria , e per la porta vecchia del Palazio, cioè per 
quel lato del monte , che riguardava la nuova via , 
ed era tra il Foro, e '1 Velabro a fronte del Campi-; ^ 
doglio , dovrei, avere opinione, che la casa Tiberiai^i' 
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a tergo del Palagio fosse nella parte del monte ris- 
guardante verso S. Gregorio . Ma veramente essere sta- 
ta nella parte più vicina' al Campidoglio par si rac- 
colga da Svetonio nel i5. di Vitellio: Cum et prielium 
et incendium ( del Campidoglio ) a Tiberiana pros- 
piceret domo inter epulas ; e perciò avanti all' Augu- 
stana , a mio credere , alzò Tiberio la sua casa , co- 
me all'antico Palagio Pontificio di Monte Cavallo, che 
da prima era angusto , fu poi aggiunto il gran cortile 
con quanto oggi , avanti alla primiera fabbrica resta- 
ta indietro, s'offre alla vista . Cosi anche dai portati 
luoghi di Tacito, e di Plutarco narranti , che Ottone 
per la Tiberiana passò al Velabro , ed al Foro , con- 
fermasi . Ma come postica , e parte di dietro fosse , 
dovendo cosi piuttoisto essere l' anteriore , sospendo al- 
quanto lo spiegarlo • 
Biblioibe- La Libreria della casa Tiberiana si rammenta da 

Tl»**Tn» Vopisco in Probo e. 2. Usus autem sum . . . prceci- 
- pue li bri s ex Bitliotheca Ulpia celate mea Ther» 
mis Diocletianis , Ilem ex domo Tiberiana : e Dio- 
ne raccontando un' iucendio In Commodo: Conscen- 
dit Palatium , ubi adeo multa exusta sunt , ut li- 
bri , scripturceque ad Imperium pertinentes omnesfe* 
re interierint . Rammentasi ancor da Gelilo nel 18. 
del i3. lib. Cum> in Domus Tiberiance Bibliolheca 
seder emus ef^o , et Apollinaris Sulpitius , et quidam 
aia mihi , aut illi familiares , prolatus forte liber 
est ita inscriptus , M. Catonis Nepotis . Bea' è faci- 
le , che non da Tiberio ma da' successori fosse posta 
ivi , come in parte del Palagio più remota dopo le 
aggiuiate fattevi da altra parte. Dal Donati si dice li- 
breria privata degl'Imperatori , e non senza ragione. 
Quivi forse piuttosto, che in quella d'Apollo , fu 
queir antichissima tavola di bronzo ., che le lettere 
Greche somiglianti alle Latine serbava . Plinio nel e. 58 
del 7 libro ; Veteres Grcecas fuisse easdem pene , cjuce 
nunc sunt latince , indicio erit Delpkica tabula an- 
tiqui ceris , quce est hodie in Palatio dono Prìnci^ 
pum Minervas dicala in Bibliolheca cum inscriptio- 
ne, etc, 
nto fatto Caligola accrebbe il Palazzo , ma con vane super- 

ai Pd/a-fiiuilà, distendendone l'anterior parte per la spiaggia 
^À^l^'^l del colle fino al Foro : dove trasformò in vestibulo il 
^Tempio di Castore, e Polluce. Svetonio in Caligola 
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al e. 23. Partem Palata ad Forum usqiie promovit ^ 
atque jEde Castorìs , et Pqllucis in njestlbulum tran- 
sfigurata et e. Io perciò su quella spiaggia del Palati- 
no mi figuro nell'idea fatto non altro , che scalinate 
superbe eoa più rivolte , e spazj fra P una , e 1' al- 
tra , e piazze , e portici da trattenimenti , e passeg- 
gi j tra' quali essere stati de' lunghissimi nel Palagio 
mostra Svetonio nel medesimo Imperadore al e. 5o. 
Ideoque magna parte noctis vigilias , cubandique 
dcedio , nunc thoro residens , nunc per longissimqs 
porticus vagus , invocare identidem , atque expecta» 
re lucem consueverat , ed è assai più verisimile es- 
sere stati fatti da esso , che da Tiberio .Vi si ag- 
giunga , che il Teatro innalzato nella piazza da Cali- 
gola avanti al Palagio , come si descrive dal medesi- 
mo Gioseffo , e come poi si dirà , non era nel Foro, \ u' ir 
o nel Tempio di Castore già fatto vestibulo ; era dun- toris e di 
que sul monte in una piazza capace di Teatro abbrac- Cacco. 
ciata da que' Portici , e scalinate. Così ancora avere 
Caligola fatti scalini ncll' angolo del colle verso il Cir- 
co Massimo , presso al Corgno di Romolo , il quale Corgno 

per tal cagione si seccò , racconta Plutarco in Homo- , ^^"^^ 
K j-t /-r . >» . 7- • j loscccato 

lo ; Cam autem Cajus Ccesar , ut ai ci tur j gradus 

strueret y fabris propinqua arbori loca Jodientibus ^ 
imprudenter violatis admodum ab illis radicibus om^ 
nino languit , atque interiit ; la quale scalinata for- 
se restata , o congiunta al Palagio , o piuttosto divi- 
sa , fu quella , che dal medesimo Plutarco gradus. pul- 
chri littoris è chiamata al Corgno vicina . E chi sa, 
ciie anche 1' altra , che Scalce Caci da Solino si di- 
ce, non fosse fattc^ pur da Caligola in altro lato ^ o 
angolo di quel monte ? 

Parte della stessa fabbrica fu il Tempio , che p®/"P!""* 
egli eresse a se stesso. Dione così nel libro 5g. p. 761. j^j " 
Ifinc aliud templum in palatio cedìficavit y et sta- 
tuam Jovis Oljmpii in suipsius iniaginsni conver- 
tere voluit , Sed cum ne qui ss et .... illi quidem 
minatus est , ipse autem aliam constituit , Ma ' già 
la sua statua d'oro vi era posta. Svetonio nel e. %*x. 
Templum etiam numini suo proprium , et Sacerdo- 
tes y et ex cogitati ss imas hostias ' instituit . Jn Tempio 
simulacruni stabat aureum iconicum , amìciebatur^ 
que quotidie veste ^ quali ipse uteretur , , 

Dal palagio tirò un ponte jGÌno al CampWoglio • rai">tt^à. 



\ 
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Svetonio nel e. 2%.' Et in contubernium (di Giove) 
ultro inntatus super Templum D. Augusti ponte tran- 
smisso Palatium , Capitoliumque conjunxit . Del qua! 
ponte è opinione del Marliano essere residuo le tre 
Colonne , che in Campo Vaccino durano presso S. Ma- 
ria Liberatrice j ma né dal loro architrave , che fa so- 
lo faccia verso il Foro , può persuadersi , ne è ve- 
risimile , che con quel ponte Caligola impicciasse il 
Foro , e distortamente , e nella lontananza maggiore 
tra un monte , e l' altro , né il Palagio Imperiale per- 
veniva a quelP angolo del Palatino . Argomenti di ciò 
sono l'autorità di Tacito, e di Plutarco dicenti , che 
Ottone per la casa Tiberiana calò nel Velabro , e l'a- 
vere Caligola fatto il vestibulo nel Tempio di Casto- 
re , ch'era sull' estremità meridionale del Foro ; che 
se più a destra si fosse disteso il Palazzo , più verso 
la metà del Foro avrebbe egli tirato il vestibolo . 
Casa CO' Sull'Arca Capitolina, cioè suU'Intermonzio ave- 

^"cflif*^ va cominciata Caligola up' altra casa . Svetonio ivi : 
gola sul Mox quo propior esset in area Capitolina novm 
Campido domus fundamenta jecit ^ la qual possiamo immagi- 
^ '^ * narci congiunta con portici , o con altri edificj a quel 
ponte , come destinata parte del Palagio Augustale ; 
di cui ebbe a dir Plinio nel i5. del 36. libro: Bis 
vidimus Urbem totam cingi domibus Caii , et iVe- 
ronis ; ove l' iperbole supera quelle due mostruose 
grandezze di fabbriche di gran lunga . 
diCaUeo ^®^ smisurato edificio fu per poco tempo am- 

/a <^i5/af- niirato dagli occhi: poiché ucciso lui fu demolito 
ta • dal popolo , o da Claudio suo successore . Le parole 

. stesse di Plinio Vidimus , etc. la dichiarano fabbrica 
non restata in piedi . La casa Tiberiana dimostrata da 
Svetonio ultima verso quella parte , come si è visto 
porta conseguenza, che raggiunta fattavi da Caligo- 
la non vi fosse più . Il Tempio del medesimo Cali- 
gola , che era congiunto , chi lo dirà dopo la sua 
morte restato in piedi ? ed il Tempio di Castore , da 
Claudio restituito a' suoi Dii ( Dione nel 68. Resti- 
tuii Templum suum Geminisi ne mostra il disfaci- 
mento . Claudio non si legge , che alcuna cosa vi fa- 
'Aegiun- ^®^^® > aln^eno considerabile . 

ta fatta- Ma Nerone dall'altro lato cosi grande aggiunta 

vi dalie- y\ fece, che non bastandogli il Palatino, -occupò 
'^^"* * quanto fra il Palatino , ed il Celio , e l' Esquilie già- 
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oe di piano y e da una parte delle medesime Esqui- 
lie la dilatò . Della qual Casa è stato a noi mestìero 
parlare in pia volte, ed or conviene dirne il restante. 

Due volte fu edificata 5 la prima , come nella 4* « • p- 
Regione dissi , ebbe nome di Transitoria ; ma arsa stibolo e- 
nel grande incendio , e di nuovo rifatta fu chiamata ra nella 
Aurea . Già dissi , eh' ebbe il suo vestibulp in faccia ^^^^^^^^ 
alla Via Sacra , dove oggi è la Chiesa di S. Maria 
Nuova . Quindi verso V Arco di Tito doveva la su- 
perba scala portar sul colle alle stanze Imperiali , che 
da Nerone aggiunte alla parte di dietro della Casa 
d' Augusto facevano ivi nuova faccia di Palazzo , ed 
empiendo tutta la larghezza del monte pervenivano 
facilmente sul Circo Massimo . Così persuade la com- 
modità di vedere senza incommodo dalle proprie stan- 
ze gli spettacoli , che assai più vicini gli erano degli 
Orti di Mecenate, ai quali pur volle congiungere il 
gran Palagio j ma di ciò nella Regione XI. più dif- 
fusamente . 

L'altre sue maravigliose richézze, e magnificen- 
ze , come gli ori , le gemme , i marmi , gli avorj , 
1' architettare di stupore , con cui le volte de' cena- 
coli si aggiravano sempre versando fiori , ed unguen- 
ti , e lo spoglio fatto non dell'Italia sola , ma di tut<J 
te le altre provincie per adornarla, leggansi in Sve-i 
tonio , in Tacito, ed in altri, che io in riferir ciò non 
voglio dilungarmi dal mio sentiero . 

Morto Nerone, se il Palagio fosse almeno in parte £ yi ^^^j 
rovinato dal popolo , oppur sotto Galba , Ottone , e rd anch9 
Vìtellio durasse intero, non m'arrischio a deciderlo. ^^Poi • 
Che le gemme , e le cose di più pregio nelle rivolu- 
zioni grandi , e licenze militari , e popolari fossero in 
parte depredate non è inverisimile . Quanto alla fab- 
brica certo si è , che o tutta , o almeno la parte , 
ch'era sul Palatino, della quale qui noi trattiamo, 
era in piedi ; poiché , se Ottone andando alla congiu- 
ra usci per la casa Tiberiana , e quella era allora parte 
postica del Palagio, durava ancor la parte anteriore 
Neroniana , ove l' entrata principale Nerone aveva fat- 
ta ; ed ecco disc! fera to il dubbio , che io lasciai sos- 
peso . Vi aggiungo , che quando Claudio ih una gran 
carestia , fu assediato talmente dalla plebe 'j ut cegre , 
nec itisi postico evadere in Palatium yaluerit ^ co- 
me Svetonio scrive nel e. 18. j la parte postica era 
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allora non b casa Tiberìana » come fu dopo, ma 
l'altra opposta, presso la quale fu dipoi da Nerone 
fatta l' anteriore . Cosi entrandosi per la via Sacra nel 
gran vestibolo , per cui si saliva » ben potè dirsi po- 
stica la Tiberiana , non perchè il nuovo vestibolo le 
si opponesse diametralmente , ma perchè opponevasC'* 
le per diametro sul colle la fabbrica nuova, a cui la- 
teralmente si saliva dalla via Sacra ; e cosi Tacito 
nel 3. delle Istorie e. 68. raccontando, che Vi tellio ri- 
nunciato nel Foro l'Impero voleva ritornarsene alla 
casa privata , le genti gli serrarono il passo , lascian- 
do solo aperta la via Sacra , donde alla solita resi- 
denza se ne tornò : Interclusum iter ; idque solum, 
quod in sacram viam pergeret , patcbat . Tum con- 
sii a inops in Palatium rediit y ed indi per l'ist^essa 
via fu poi tratto . Dione in Vitellio : E Palatio , ubi 
magnas voluptates casperat , Ccesarem deduxerunt , 
traxeruntque "via Sacra Imperatorem etc. 

Esserne stata qualche parte lasciata da Nerone 
imperfetta; o ne' rumori fra Nerone , e Galba diroc- 
cata , mostrano le parole di Svetonio nel 7. d' Otto- 
ne ; JYec quicquam prius prò potestate subscripsit ; 
quam quingenties sextertium ad peragendam auream 
dpmum . 

Dopo Yitcllio la salita al Palagio esser durata 
sempre nella via Sacra pur'é certo. Dione così par- 
lando di Caracalla ; Duxerunt via sacra ut perdu- 
cerent in Palatium ; Erodiano nel 1 . jRaptum simu^ 
lacrum ( Palladium ) T^estales Firgines media sacra 
^via in aulam Imperatoris transtulerunt : e finalmen- 
te al tempo d'Onorio, che fu presso al fine dell'Im- 
pero , Claudiano nel Consolato 6. di quello : 

Hinc te jam patriis Laribus via nomine vero 
Sacra refert . 
pò dì y e) Che sotto Vespasiano , e Tito quanto di quella 

pasiano gran fa^ìbrica era fuor del Palatino andasse per ter- 
era Memora, se non v'era andato prima, è indubitabile . 11 
to^fuor Coliseo , le Terme , il Tempio della Pace , 1' Arco di 
<^e/ />fl/ii. Tito fatti ne' luoghi occupali prima tutti dalla C.isa 
tino erfl A.urea ne sono testimoni, e per evidenza' basti repi- 

stato ae- j» t»* • i 1 o 

giunto . 8^* ^' "^ Marziale de òpect. 

Hic ubi sjdereus propius videt astra Colossus. 
che quanto Nerone fece sul Palatino restasse in pie- 
di raccolgasi dal medesimo epigramma , ove solo del- 
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le patti fuori del Palatino demolite si fa menzione : 
mentre il concetto amplificativo richiedeva , che di 
tutte le demolite si favellasse . 

Che poi da Domiziano magnifico ; ed ambizio- Da Do- 
so nelle fabbriche la parte, che sul Palatino era , si »»**'«»<! 
adornasse, raccolgasi da Svetonio nel e. i4- dèlia vi- ^o ed or 
ta di quel Principe ; Tempore quoque suspecti peri^ nato . 
culi appropinquante sóllicitior in dies porticuum , 
in quibus spatiari consueverat , parietes phengite la^ 
pide distinxit , e cujus splendore per imagines quid* 
quid a tergo fieret , provideretyt da Stazio nel 3. 

delle Selve §. 4« v. 47- ^ s^g« 

Jam Latii montes , veteresque penates 
Ei^andri ; quos mole nosra pater inclitus Urbis , 
Excolit et summis cequat Germanicus astris . 

e nel 4* §• ^' v. 18. ' 

Tèctum Augustum ingens non céntum insigne 

columnis , 
Sed quantce superos , caslumque , Atlante remisso 
Sustentare queant ete, 
E da Marziale nell' Epigram. 36. dell' 8. libro: 

Regia Pjramidum Cassar miracula ride, etc. 
e nel 3g. del medesimo libro più evidentemente mo- 
stra il paralello ^ da prima a dipoi : 

Qui Palatince caperei convivia mensce , 

Ambrosiasque dapes , non erat ante locus , 
Hic haurire decet sacrum , Germani ce y nectar» 

Et Ganymedea pocula mixta manu , 
Esse velis ( òro ) serus- conviva Tonantis , 
Al tu si properas , Juppiter ipse \^eni . 
Avervi Domiziano fatta da fondamenti alcuna 
grossa giunta come Tiberio , là qual perciò Casa di 
Domiziano si nomasse , argomenta il Donati dalle por- 
tate autorità, e più da quello, che nella vita dì Pu- 
blicola scrive Plutarco ; Qui Capitola hujus magni-- 
ficentiam admiratur , si unam videat in Domitia- 
ni domo Porticum , i^el Regiam , vel Balneum , vel 
Pellicum dicetam , profecto quale est illud Epichar* 

mi cantra prodigum dictum tale aliquid 

in Domitianuni usurpet ; Non es pius ncque libera^ 
Is's ; habes \fitiwn , quod niniium asdificandi luxu 
gaudes , et ut Mldas ille aurea tibi omnia , et la^ 
pidea esse cupis • Ove la sentenza di Epicarmo fa no- 
to, che non vivente Domiiiano fu scritta quella vi- 
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ta da Plutarco y ricche tatto il Palagio sotto il no- 
me di Casa di Domiziano avesse inteso • 
Iscrition Nerva vi pose ( credo io sull'entrata) per tito- 

la''' iVer- lo eotaP Iscrizione : AEDES . PVBLICAE , per dar 
vm . animo a tutti d' andarvi » dichiarando quella fabbri- 

ca non più essere dell' Imperatore , il quale 1' abita- 
va y che de' sudditi » che per chiedervi giustizia , o 
grazie potevano a voglia loro frequentarla. Cosi nar- 
ra Plinio Cecilio nel Panegirico » accennandovi » che 
prinpia di Nerva , e Trajano per la difficoltà, che visi 
aveva dell' adito , era stato guardato a guisa di Roc- 
ca : Magnò quidem animo Parens tuus hanc ante 
hos Principes Arcem puhlicarum cedium nomine in- 
scripserat : frustra tamen y nisi adoptasset , qui ha- 
bitare ut in publids posset . Quam bene cum titu- 
lo isto moribus tuis convenit quanquam omnia sic 
facis tanquam non alius inscripserit . Quod enim fo- 
rum , quce tempia tam reserata ? non Capitolium , 
ipsaque illa adoptionis tuas sedes magis publica , ma* 
gis omnium : nulli objices : nulli contumeliarum gra- 
dus 9 superatisque jam mille liminibus ultra semper 
aliqua dura , et obstantia . 
Traiano ^on però l'eccesso di quelle richezze, e lussi àu- 

ne levò rò sotto il buon Tra jano , che toltone il più pre- 
molti or- zìoso , applicollo in mageior adornamento del Tempio 
applican di (iiove Lapitolmo , come raccoglie il lionati aair 
doliaGio Epigr. i5. del 12. di Marziale: 
ve Capi" Quidquid Parrhasia nitebat aula 

Donatum est oculis , Deisque nostris j 
Miratur scythicas virentis auri 
Flammas Juppiter^ et stupet superbus 
Hegis delicias , grayfesque luxus . 
Ben' è vero \ che buona parte degli ornamenti di 
Domiziano esservi restata , mostrano le parola di Plu- 
tarco portate sopra . 
Antoni' La bontà , la semplicità , la pietà di Antonino 

"fl ^^ut ^^^ ^^^ sostenendo vastità si grande d'abitazione, chiu- 
Tiberia- sa l'entrata principale , quella dico , che Nerone vi fé- 
na • ce , a cui dalla via Sacra ascendevasi , abitar la casa 

Tiberiana si contentò . Capitolino nella di lui vita 
e. 10. ne dà luce: Quum uépollonium j quem Chat' 
cide acwerat , ad Tiberianam domum , in qua ha- 
bitabat , vocasset . . • . . risit euni dieens , facilius 
fuit Apollonio a Chalcide Homam venire ^ quam a 
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-^mo sua in Palatium . Ed ia. Marco Aurelio e. 6. 
dice f che Antonino > essendo disegnato Console Mar* 
co ; in Tiberianam domum transgredi Jussit , et au-* 
lieo fastigio renitentem omavit ^ ed in Lucio Vero 
o. 2. : Educatus est domo Tiberiana, dove abitava 
Antonino , e dove il medesimo Vero faceva poi con- 
dursi un cavallo : Quem sagisfuco tinctis coopertum 
in Tiberianam ad se adduci jubebat ( Capitol. in 
J^ero . e, &) . 

Sotto Goi^modo abbruciossi un'altra volta . Dio- f^^^J^^' 
ne in Gommodo : Incendium noctu excitatum ex as- mgdo . 
dibus cujusdam ad Templum Pacis pervenit , con- 
sumptisque tabernis , in quibus merces yEgy^ptiorum , 
et Jàrabum erant » conscendit Palatium , ubi adeo 
multa exnstà sunt , ut libelli , qui ad principatwn 
pertinebant , omnes /ere interierint , e poco dopo : 
Sed post quam omnia quce occupaverat consumpsit, 
extinctus cessavit . Lo stesso dicono Eusebio nella 
Cronica , ed Erodiano nel primo . E credibile , co- 
me il Donati congettura , che '1 medesimo .Commodo 
lo risarcisse , giacché Casa Commodiana fu detto a suo 
tempo . Lampridio: e. 12. In domo Palatina Com- 
modiana conservandus , Aricchi- 

Dipoi se il Palazzo fosse mai accresciuto , o mu- ta da E- 
tato non si ha certezza . Ben' è vero , che* vi dovet- lagabah. 
tero gl'Imperatori, secondo i genj., e le occorrenze 
fare spesse , ma non molto sensibili mutazioni , come 
ne' Palazzi Pontificj vediamo giornalmente . avvenire . 
Cosi si legge avervi fatto Elagabalo un lavacro pub- 
blico . Lampridio e. 8: Lavacrum publicum in cedi- 
bus aulicis fecit , simul et palam populo exhibuit. 
Piazze lastricate di marmi Lacedemonj , e porfidi e. 23. 
Stravit et saxis Lacedcemoniis , ac Porphyreticis 
plateas in Palatio , quas Antoninianas vocavit j 
quce saxa usque ad nostram memoriam manserunt 
sed nuper eruta , et exsecta sunt . E e. 3i, quella 
gran Torre imminente a pavimento gemmato da pre- 
cipitarvisi , se gliene veniva il bisogno : Fecerat et 
altissimam turrim , substratis aureis , gemmatisque 
ante tabuli s , ex qua se prcecipitaret y dicens: etiam 
niortem suam prasUosam esse debere etc. Cosi avervi £ ^^ j^ 
Alessandro Severo fatti adornamenti degl' istessi mar- lessandro 
mi lacedemonio , e porfido, il medesimo Lampridio nar- 
ra e. 24. il quale contrariandosi Ip c^ama istitutor 
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primiero di quel lavoro : Alexandrinum opus mar- 
moris de duobus marmoribus , hx>c est Porphjreti- 
co , et Lacedasmonio , primus instituit ^ palatio ex- 
ornato hoc genere marmorandi\ se però noa iaten* 
de di alcuna incastratura , ed intersiatura nuova^ di 
que' marmi un coli' altro diversa da' lastricamenti di 
Élagabalo . Il medesimo Alessandro avervi fatti Cena- 

mtam^hoc ^^'^ ^®^^* ^^' nome della Madre Dietce Mammea , 

est Dietas Lampridio e. a6. In matrem Mammeam unice pius 

ìHzmmtTt j\iii ^ ila ut Romm in Palatio facer et di'€Btas nomi- 

periV Ro- ^^^ Mammece , qixas imperitum \fulgus hodie ad Mam- 

mani . mam vócant . Onde ove in Vittore leggesi Ad Manunem 

si deve stimare scorretto , e scrivervi Ad Mammam, 

In fatti questo gran Palagio essere stato comunemea- 

te detto Sede del Romano Impero dimostra Vittore, 

Le altre particolarità del Palagio , delle quali ne/ 

gli Scrittori antichi si trova memoria , sono le' se- 



guenti 



Festibo' Del gran Vestibolo ; in cui era il Colosso , gìàdis* 

io nuovo 81 il g\iQ ; 6ellio nel cap. primo del lib. 4» dice : In ve- 
Stibulo cediìim Palatinarum omiiis fere ordinum mul- 
titudo operientes salutationem Ccesaris constiterant e 
nel i3. del ig. Stabant forte uno vestibulo Palatiifa- 
bulantes Pronto Cornelius , et Festus Posthumius , et 
Apoìlinaris Sulpitius . Donde raccolgasi ( come il Do- 
nati osserva) l'ampiezza del luogo: ma qui si av- 
verta , che ìion si parla del vestibolo di Nerone , che 
non vi era più . Onde si dee dire essere stato que- 
sto, non n^lla via Sacra , ma su '1 Palatino sopra 
l'Arco di Tito . Del medesimo sembra a me dover- 
si anche intendere Svetonìo in, Vespasiano nel fine ^ 
ove il sogno di quell' Imperadore racconta : DicitU-^ 
etiàm ridisse quondam per qiuetem stateram in m^' 
dia parte vestibuli Palatinas domus positam exan^^' 
ne asquo etc. 

Scale . Lg Scale , che nel tempo di Nerone dal gran v ^ 

stibolo della via Sacra portavano ^ul monte , se al ten^^ 
pò di Vìtellio duravano , furon quelle , sulle quali Sv ^ 
tonio nel i5. di Vitcliio narra avere quell' Imper- 
done alla presenta de' Soldati (che eraao forse nel v 
stibolo io guardia ) voluto rassegnare l' Impero: St^^ 
timque prò gradìbus Palatii apud frequènles mif^^' 
tes cedere se Imperio , quod invitus recepisset , pr^' 
Jessus 9 cunctis reclamantibus rem distulit etc. JVi^ 
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quelle , sulle quali Plotina moglie di Trajano favel-ì 
lo al popolo , secondo Dione , in Trajano Plotina 
uxor ejus y quum primum Palatium ascenderei , sa-^ 
per gradus et ad populwn conversa , eie, essere state 
fuori del palazzo apparisce . Erano forse le medesi- 
me di Nerone, o parte di quelle restate nella gran 
demolizione fuori del nuovo vestibolo, e perciò della 
fabbrica. Anzi è facile , che nel tempo (àncora di Ne- 
rone fossero Scalinata discoperta , portante dal Nero- 
niano Vestibolo su quell'altezza, giacché Vitellio stati- 
dovi a vista dé'Soldìiti vi professò la rinunzia dell'Ina 
pero . Finalmente scala diversa fu quella , sulla qua- 
le Nerone fu dopo la morte di Claudio salutato Im- 
peratore ', Svetonio nelP ottavo ; Progne Palatii gra-- 
flihus Imperator consalutatus , etc. i quali gradi non 
può essere dubbio, che fossero nell'altra parte » do- 
ve era la casa Tiberiana. - \ - ■ 

Dell' Area t^alatìjìa capace di Teatro , di cui «in- Pia 
che di sopra toccammo , cosi scrive Gioseffo nd e. 29. Palatina 
del libro 1. delle Giudaiche Antichità ; Extriicta an- 
te Regiam scena conventunt eo spectMum Romano^ 
rum nobiles 'y deinde vero consedit (intende di, Ca- 
ligola ) in Theatro , quod compactile ihstaùraba^ 
tur per singulos annos hoc modo . Duas habet ja- 
Xiuas , alter am versus Porticum , per quam actores 
ingrediebantur ; Ove il luogo detto -^nte J?eg^i'tìm cer- 
to è , che non fu il vestibolo da Nerone fatto nella 
Via Sacra , né P altro , che vi fu dopo aopra 1' Arco 
di Tito, ma quello, che dall'altra paitté del Palaz- 
zo era prima avanti alla Casa Tiberiàna , à lato del 
cui portico si soleva di quel Teatro non durévole iar 
la scena . Dell'altra piazza, éhe ne' tempi d«)po iN^- 
rone , e Yitellio fu nell' opposta parte del Colle , dà« 
notizia Gelliò nel 1. del 20. libro ; ^d eum forte 
in area Palatina j cum salutatiohem Catsaris oppe^ 
riremur , Philosophus Phavorinus accessit . 

De' Portici non nel solo vestibolo , ma esserne Portici 4 
stati in più luoghi del Palagio, ed in numero, può 
con fiducia supporsi , essendo in si gran vastità di 
edificio mestiero di più cortili , da' quali le molte stan- 
ze prendessero il lume , e di questi la maggior par- 
te ornata di Portici^ Capitolino in Pertinace e. 11. 
fa menzione di alcuni ; Supervenerunt. énUem Pertì* 
naci (parla de' Soldati , che poi l'uccisero) quum 



Sicilia 



176 IL PALÀGIO AUGUSTÀLE . 

Ule aulicuni famulitium ordinaret , ingressigue por' 
ficus Palata usque ad locum, qui appellatur Sici- 
lia y et Jovis Gsaatio . Hoc cognito Pertinax Lce^ 
tum Pra^ectum Prcetorii ad eos misit ; sed ille de- 
clinatis militibus per porticus egressus adoperto ca^ 
pile domum se coniulit . p^rum cum ad interiora 
prorumpétent , Pertinax ad eos processit etc. Cavia- 
mo noi quindi , eh' erano i Portici nella parte esterio- 
re , cioè nd Vestibolo , i quali dai Soldati si trapas- 
sarono , fino al luogo detto Sicilia , doye fu il Cena- 
colo detto di Giove . Il luogo nomato Sicilia fu forse 
un Cortile , di là dal Vestibolo , in cui quel Cenaco- 
lo rispondeva , e dove altri portici erano , al quale 
giunsero i Soldati, ma non ai portici, per li quali 
se ne passò Leto a capo coperto , nella guisa , che in 
Constantinopoli il gran Palagio Ottomano fatto all' sa- 
lica foggia ha più cortili , o vestiboli uno avanti all' 
altro , e Leto dai secondi portici ; dove i Soldati non 
erano ancora giunti , ovvero da altri più interiori , ma 
esposti alla vista del Cortile , detto Cenazione di Gio- 
ve , per alcuna porta laterale se n' usci sconosciuto : 
declinatis militibus per porticus egressum etc. 

la Atrio essere stato colle cerimonie augurali con- 
secrato a guisa di Tempio , ed esservi perciò stato te- 
nuto più volte il Senato , Servio nell' undecimo dell' 
Eneide V' a85. cosi testifica : Idcirco etiam in Pa- 
lata Atrio j quod augurato conditum est , apud ma- 
jores consulebatur Senatus ubi etiam arietes immo- 

natio • ^^ Cenazione di Giove ben si spiega dal Donati 

con Plutarco in Lucullo ; In ^polline ccenabitur , ii 
enim erat unum ex maximis ejus casnaculis eo no* 
mine appellatum} aUa cui somiglianza fu nel Palaz- 
zo un particolar cenacolo chiamato di Giove . Cosi 
l'Ermo scritto da Svetonio in Claudio al e. 10. h 
diastam , cui nomen est Hermum , recesserat , fu un 
altro cenacolo col nome di Mercurio . 



'Mrio 



(1) Dell'Atrio del Palazzo fa menzione anche Seneca 
( De cons. ad Polyb, e. 33. ) e lo mostra pieno di ritrat- 
ti : Fides , dice egli , omnes has imagines (juCB impieve' 
re Cmsareum atriwn ? nidla etc. 
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Nel medesimoPalagioessere stato giardino. dichia- Giardin 
ra Lampridlo in Elagabalo e. sia. Montem niuium in 
ifiridario domus asstate fecit ^^ adyecUs. nivibus , ma 
non potè essere grande. 

I Bagni Palatini son toccati da, Giosefib nel 1,. BalnesPa- 
del 19. Mox uhi Hegiam ingressi sunt, defl^où ad latin». 
infrequentem quandam cryptam ducentem ad bal^ 
nea'y li quali per uso della Corte esservi stati fatti ^ 
e non essere gli antichi , de' quali nelV orazione, di Ci- 
cerone Pro Roscio sì legge , sembra a me chiaro . 

Vi fu il Larario , eh' era privata Cappella pie- Cappella 
na di Dii , e di Lari . Capitolino in Marco e. 3. Tan-^ tlarario. 
tum autem honoris Mag\stris suis d^tulit ut imagi^ 
nes eorum aureas in Larario, haberet, etc, e come 
osserva il Donati , fu anche doppio , Lamprìdio in 
Alessandro e. 3o. F^irgilium autem Platonem poèta- 
rum vocabat , ejusque imaginem cum Ciceronis si- 
mulacro in secunao Larario habuit, ubi et Achillis 
et magnorum virorum . Ale:ìcandrum vero magnum 
inter Divos ^ et optimos in Larario majore conse-- 
cravit . Nel primo dunque erano Dii , ed uomini 
d'ottima vi^a ; nel secondo uomini famosi. Del primo 
intese forse Plinio nel 5* del lib. 36. ove di Cefisodoro 
disse: Romce ejus opera sunt Latona ih Palatii-De^ 
lubro età, e forse il secondo fu giunta fattavi da Ales- 
sandro Severo « 

L' Auguratorio si legge in Vittore . Fu sicura- Augurato- 
mente luogo detto anche Augurale , che negli alloga rìum. 
giamenti degli eserciti si soleva porre a lato destro 
del Pretorio per pigliarvi gli augur) . Tacito nel 2. de- 
gli Annali : JVocte caspia egressus Augurali età. Es- 
sere questo r Auguratorio si conferma da un luogo 
d' Igino 9 ma alquanto corrotto,, portato dal Lipsio nelle 
allegate parole di Tacito . . * ^ 

La Stalla con Portico si accenna da Vopisco in Stalla. 
Carino e. 19. ove dice avere veduti dipinti i nuovi 
spettacoli da quello , e da Numeriano introdotti : La- 
dos Romanos nouis ornatos spectaculis dederunt 
quos in Palatio circa porticum stabuli pictos vidi- 
mus . 

L'Ippodromo, o come altri spiega , Cavallerizza Ippodro- 
del Palagio , si ha negli atti del martirio di S. Se- '"^ • 
bastia no , essendo ivi stato flagellato , ed ucciso quel 
S. Martire . Il luogo preciso si dice essere sopra l' Ar- 

Tom. III. m 
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co di Tito , dove è oggi la divota Chiesa di S. Se- 
bastiono detta prima S. Andrea in Pallara da Urbar 
no Vili, ristorata . A me sembra l' Ippodromo del Pa- 
lazzo essere stato il Circo Massimo all' Imperiai Pa- 
lazzo congiunto , siccome dirò . Cosi pajono più diret- 
tamente significare le parole precise di quegli Atti , ed 
anche quelle di Beda nel suo Martirologio : Tunc jus- 
sit eum Diocletianus in Hippodromum Palatii du^ 
ci , et fustigari donec deficeret , quem mortuum in 
Cloacam maximam miserunt . Al quale senso si con? 
formano ancora le seguenti : Sed il le apparuit in 
somnis Sanctus Matrona: Lacince ddcens: Juxta Cir- 
cwn invenies Corpus meum pendens in unco . Hoc 
sordes non tetigerunt , et dum lavaveris , perduces 
ad Catacumbas , etc. Ippodromo ara da' Greci pro- 
priamente detto il luogo non di Cavallerizza , ma di 
corso de^cayalli ^ e Marttno Polono , che scrive S. Lu- 
cina in septem viis essere stata in/ Circo Palatii , 
fuxta Septisoliìim , potè averla letta cori in alcuna 
antica scrittura. 
Cella?ali- La Camera dell' Atriense Palatino si tocca da Sve- 

nni Atri-jQ^j^^ j^gi 5y ^j; Caligola; Capitolium Captue . * . 

Romas cella Palatini Atriensis . La quale essere sta- 
ta luogo destinato al portinajo converrebbe dir col. Tu - 
^^''""i* rnebo ne' suoi Avversar], e col Brodeo v ne' CoroUarj, 
zio • che fa al Polleto , se 1' Atriense , come essi dicono, 
fosse stato antica niente quel servo , che incatenato si 
soleva tenere a guardia della casa . Ma che l' Atrien- 
se fosse un molto più nobil servo odasi dal 5. Pa- 
radosso di Cicerone §. 2. Atque ut in magna stul- 
torum familia sunt aliis laùtiores ( ut sihi wdef^' 
tur ) servi atrienses ac topiarii , sed tqmen servi s 
de' quali essere stato particolare offizio far pulire i bron- 
zi ^ le statue , ed altre tali cose dell' Atrio nel me- 
desimo paradosso si accenna : Si L. Mummius ali- 
quem is torum videret matellionem Corintkium cupi- 
dissinfe tractantem , quum ipSe totani Corintkum con* 
tempsisset , utrum illum ciifem excellentem , an atrien^ 
Sem diligentem putaret ? Ma da ninno vien l' offizio 
dell' Atriense dipinto più al vivo , che da Leonida 
neirAsinaria di Plauto , il quale nella 4* scena del 
a. atto sotto la finta persona di Saurea seryp Atrieo- 
sie brava , e minaccia un altro s^rvo: 
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Cia nunquam unam rem me licei semel prceci'^ 

pere furi^ 
Quin centies eadem imperem , ati/ue ogganniamt 

itaque jam hercfe 
Clamore , ac stomacho non queo labori suppe- 

ditare , 

_ • 

Jussih* sceleste ah jànua hoc stercus hinc aufer-^ 
rir 

Jussin^ columnis dejicier operas aranearum ? 

Jussin* in splendorem dari bullas has forihm 
nostris ? 

Nihil est , tanquam si claudus sim , oum fusti 
est ambulandum , etc. 
Onde si può con sicurezza conchiudere^ la cella delP 
Atrieuse essere stata camera non del Portinajo , ma 
del sovrastante alla politezza della Sala . 

Un tempo ebbi opinione, che l'Interlude, di cui laurluda 
fa menzione Anastasio in S. Cornelio , fosse parte del parola 
Palazzo Imperiale, o luogo al Palazzo congiunto; poi-r '^^^^^^^* 
che yi si fa vicino il Tempio di Pallade , il quale es^ 
sere stato sul Palatino si legge in molti Atti de' Mar- 
tiri condotti a' pie del Tribunale Imperiale atanti a 
quel Tempio . Ecco le parole di Anastasio : Quem 
tamen jussit sihi prassentari cum Prasfecto Urhisin 
Jnterludo ( o Tellude ) noeta ante Templum Palla^ 
dis 9 età. e nella parte anteriore del Palazzo aver Clau* 
dio ( il secondo ) , e Diocleziano usato di farsi coi|->- 
durre avanti i Mi^rtiri pur si legge . Argomentano l' In- 
terlude essere stato luogo congiunto a stanze , o cor- 
tili destinati a' giuochi , e trattenimenti', come ne' Pa- 
laz3BÌ de' Principi sono ancora oggidì giuochi di rac-* 
chetta , di pallone , e d' altro y ma osservato poi leg- 
gersi negli Atti de' Martiri , che spesso i ministri ai|- 
cp inferiori facevansi preparar Tribunale Jn Telli^-^ 
re , o in Tellude , come in que' di S. Crescen- 
ziano , di S. Giulio , di S. Gordiano , de' SS. Sisin- 
DÌO , e Saturnino , e in altri , mi avvidi la parola di 
Anastasio in Jnterlude essere scorretta, e dover leg- 
gersi in Tellure , come nel trattar del Tempio del- 
la Tellure ha discorso . - ^ Eistauro 

Lo splendor di si gran Casa , credono alcuni fi- dèi Fa* 
nìsae sotto Yalentiniano , o sotto Massimo nel sacco ^^*^ '^^' 
de' Vandali , ma Cassiodoro nella Cronica dice : Ar^ ^pj^» i^ 
nUnericus et Basilius • His 6qss> (^ut dicitury Itici" pwo . 

m a 
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meris Jraude , Severus Romas in Palatio veneno in- 
teremplus est. Ma meglio iT medesimo Cassiodoro nel- 
V epistola 5. del \\h. 7. in nome di Teodorico ne at- 
testa la bellezza antica : Quando pulchritudq illa mi- 
rabilis , si subinde non rejiciatur , senectute obre- 
pente \fitiatur ^ e ne coinmette il risarcimento : Hinc 
est quod sùbliniitatem tuam ab illa indictione, cu" 
ram Palatii nostri suscipere debere censemus , ut 
et antiqua in nitorem pristinum contineas , et no- 
*va simili antiquitaie p^rducas . Sì potrebbe forse cre- 
dere , che nelle rovine , eh' ebbe Roma da Totila , 
andasse per terra ; ma in Anastasio pur sembra tro- 
varsene menzione , il quale in Costantino Papa nell' an- 
no del Signore 708* scrive ; Et factum est y dum 
Christophorus , qui erat dux ob hanc causani cum 
jighatone , et suis hominibus cortcertarent , bellum 
civile exortum est , ita ut in via Sacra ante Pa^ 
latium sese committerent etc. non potendosi allora nel- 
la parola Palatium intendere il Monte Palatino , co- 
me si soleva intendere in, tempi molto più anti- 
chi (1). 



(1) É certo , che il Palazzo Aagustale non era stato 
da Totila grandemente danneggiato . Nell* Epìtome della 
Cronaca Cassinense riportata dal Maratori , e scritta ai 
tempi di Stefano II , cioè sul principio del Secolo Vili, 
si dice , che Eraclio dopo aver ricuperato la croce , che fa 
nel 629 di Cristo , venuto a Roma in ^ugustali solio 
CAESAREANI PALATII a Senatoriòus positus et diade- 
mate redimitus Monocrator constitufus est . Da questo 
passo si rileva che il palazzo imperiale lungi dall* essere 
a qaella epoca rovinato serviva ancora per le grandi ce- 
remonie dcir Impero , e per V abitazione degli Angusti al- 
lorché venivano in Roma . Quindi non dee recar mera- 
viglia trovarsi poi menzionato il Palazzo anche nel secolo 
Seguente siccome asserisce il Cardini , giacché fra V epoòa 
di Eraclio sotto cui il palagio era ancora esistente , e quella 
di Costantino Fapa, non vi era stata alcuna devastazione in 
Roma , che lo , avesse potuto guastare . 

11 silenzio però che isi osserva circa questa fabbrica 
immensa dagli Scrittori de' secoli seguenti , e specialmente 
dall'Itinerario dell' 875. dall'ordine Romano del ii43, e 
dall' Anonimo del Montfaucon del secolo XIII , mi fa ere- 
dere che questo grande ediftzio fosse rovinato assai di buon 
ora. Ciò si rende tanto piCi vei^simile , che, quantunque 
fosse cosi vasto e cosi proprio p^r essere occupato da 
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Fuori di quell' ampia Casa non mancarono al Pa- 
latino e Tempj , e fabbriche ; le quali ci restano da 
vedere . 



qualche famiglia potente , pure niana lo fece ; segno evi- 
dente, che era divenuto inservibile . 

Qualunque co$a si dicesse sopra la ricchezza , e la son- 
tuosità di questo palagio , sarebbe superfluo ; mi limiterò 
soltanto a descrivere le scoperte più interessanti che si so- 
no fatte ne* secoli decorsi . Nel i^esto per la sua descri- 
zione , la materia e stata esaurita dal dottissimo IVI on signor « 
Bianchini , il quale compose una lunga opera e ben ra*^ 
gionata «opra il palazzo de* Cesari . 

Negli orli Farnesiani che occupano in gran parte ciò 
che fu edificato da Tiberio , e da Caligola , si scopri nel 
Siecolo XVI ( Vacca mern. n, 76 ) una porta rovinata mol- 
to grande , con stipiti alti circa 4o palmi di marmo sa- 
lino ; una mezza nicchia di mischio affricano ed ana te- 
sta di basalte di Giove , e vi si trovò pure nel 1720. un 
Forcole di basalte di buon lavoro , ed una sala molto 
vasto impellicciata di paonazzett(> ed altri marmi , e due 
colonne di giallo antico vendute per ?o®o zecchini ( Fico- 
Tonì metn, n, 18.' ) . Nel 1736 furono scoperte sotto la di- 
rezione del Bianchini due camere ornate di pitture ^ do- 
rature , alle quali fu dato il nome di Bagni di lÀ^ia . 
Queste si veggono ancora ; ora le pitture sono sta*e in 
gran parte segate , e non vi restano propriamente che due 
piccoli quadri e qualche rosone . 

Contigua agli orti Farnesiani è la villa Spada detta 
pure Ronconi , e Magnani , posta in gran parte sopra la 
casa di Augusto , e le aggiunte fatte da Nerone verso il 
Circo . 11 Vacca (mcm, n- 77. ) asserisce che a' suoi'tem- 
pi vi furono trovati circa venti torsi di statue di mar- 
mo, che égli chiama Amazzoni ed il celebre Ercole che og- 
gi e a Firenze , sul quale si legge ATSinnOT EPION , 
cioè OPERA DI LISIPPO . Altre scoperte vi furono fat- 
te dal Cavaliere Ranconreil nel 1777 e fra queste tre belle 
sale appartenenti al palazzo di Augusto che àncora si veg- 
gono , e che meritano V ammirazione per la loro bella e 
solida costruzione , e per la pianta . 

ITna sala tutta adobbata di arazzi tessati in oro e 
che all' azione dell' aria caddero in polvere , si scopri ai 
tempi di Innocenzo X in un giardino sul Palatino posse- 
duto allora da un monsignor Massimi (Bartoli mern, n. 6;) . 
£ nel fabbricarsi il convento di S. Bonaventura furono 
trovate molte camere con pavimento di alabastro orien- 
tale, frammenti di statue e busti . Il Refettorio di quei 
frati é un antica conserva d' acqua . Ivi fu pure trovato 
un gran pezzo di condottò di piombo con chiave di me- 
tallo, detto corintio di novanta libre dj peso (Bart, rncm. 
n. 5- ) 
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Altre scoperte u fecero neir indicato giardino di Mon- 
signor Massimi ai tempi di Alessandro VII sendovisi tro- 
vate colonne scanalate di pnUo , alcune statue in pezzi , 
ed una stanza foderata di lamine sottilissime di argento 
che doveano aver avuto sopra ornamenti più preziosi . > E 
vicino alla officina dell* allume furono trovate molte statue 
e marmi di diverse sorti , finissimi , e di gran perfezione 

( Bart. Mem, n. 7. ft. ) • 

Finalmente nelT orto rimpefto a S. Gregorio apparte- 
nente già ai Cornovaglìa , vi furono trovati nà, secoto XVU 
edifizj maravigliosi , stanze sottef^uhee dipinte , portici 
di cotonnaii « pilastri grandissimi di iras^triino , stàtue , 
Termini , husti , quantità grandissima di tneiaìli ^ e tfa 
le olire cose una cassetta di ferro con tutti gP istruì 
m^nti da sagrijizio , e un leone di porfido . . • ma qud^ 
io « che si rese più cospicuo ju una^ stanza di 12 palmi 
incirca con il pavimento foderato di piombo , quitte si 
sollevava idle pareti da un palmo mcircù : e perche ira 
il detto piombo^ ed U rhuro^ ove si era Un pòco discosta^ 
io fU trovaia una quantità di moneta di orò ; Jìt giudi' 
caio questi potesse essere V erario dei Cesari , ùvvérò di 
gran personaggio . fin qui il Bartoli ( metti, ti. 9. ) ,. Il 
Ficoroni ( ìnem. n. \oÌ) afferma , che in questo stesso Or* 
to vi era stata trovata una bella statua di Esculapio ai tendi- 
pi di Clemente Vili, insien^e con parecchi bassirilie vi, un 
Ercole ai tempi di Innocenzo IL. e quattro colonne d( 
breccia , che oggi si veggono alf altare maggiore di S. Ikòer 
co , ma diminuite perchè erano' danneggiate dal fìioco . 

lyfolte altre scoperte si sono fatte in questo Palazzo « 
fé quali , o sono riferite neir opera del Biianchini , o sono 
di minore importanza ^ o non se n* è tenuta memoria . Cre- 
do però , che quelle da la^ riportate possano dsire uiMi 
qualche idea, quantunque imperfetta , cfella sua magnificènza: 
e posso asserire che non vi è stato finora alcuno scavo in- 
trapreso sul Palatino che non sia stato coronato da felice 
successo. Ciò che si è di sopra veduto circa la quantità 
di oggetti preziosi trovati intatti , cioè della camera para- 
ta con sprazzi tessuti m oro, di queAa coperta di lamine 
di argento , e di quella piena di monete di oro espi'^ssà- 
menle collocate dietro le lastre di piomfio , Giostra che il 
palazzo debba essere rovinato per una causa accidentale e 
improvvisa , e forse da qualche gran terremoto , o da qual- 
che incendio , iì quale non abbia lasciato tempo a toglie- 
re tali oggetti. 

Le altre rovine , che oKre le già descritte meritano 
particolare menzione, sono gli avanzi di un cortile oblungo , 
ed una sala decorata di bolli stucchi neir orto sotto la vil- 
la Spada a sinistra ; ed i portici che circondavano il pa- 
lazzo , i quali in gran parte esistono ben conservali nel 
giardino Inglese presso il Circo * 
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/ Tempj 9 cA' erano sul Palatino , 
oltre gli antichissimi 
trattati • 
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empio sul Palatino fra tutti gli altri cospicuo fu ^,u,Apol 
quello , che Augusto fabbricò a lato della sua Casa , liais . 
éHzi in una parte di quella . Svetonio nel e. 99. 
d' Augusto : Templum Apollinis in ea parte Pala~ 
ùnas dorrms excitavit ^ ipiam fulmine ictam deside* 
rari a Dea Aruspices pronunciarant . E quindi è 
forse , che avendo egli prima pubblicata parte della éna 
casa, e restando ella, dopo diminuita per coiai fab- 
brica , tutta la pubblicò . Sì descrive evidentemente 
da Ovidio nell'Elegia 1. del 3. Tristium , ove pri- 
mieramente rappresentai elevato sópra scalini , e fìit- 
te di. marmo candido: ^ 

Inde timóre pari gradibus sublimi a celsis 
Ducor ad intonsi candida Tempia Dei : 
la candidezza de' quali marmi si toéca ancora da Pro- 
perzio nell' Elegia 22. del libro 2. ove si aggiunge 
il carro dorato , che aveva sul frontespizio , e le porte' 
éì avorio istoriate de' fatti del medesimo Apollo: 

Tum medium (piarlo surgehat marmore Tem* 
. plum , 
£t patria Phcebo carius Ortigia ; 

Auro Solis eràt , supra fastigia currus , 
Et vdtvéè hybioi nobile dentis opus . 

Altera dejectos Parnassi vèrtice ùallos i 
Altera màerebat Junera Tatitalidos . 

Deinde inter matrem Detis ipse , interqùe so- 
rorem 

Pjtius in longa carmina veste sónéit • 
Lo slesso frontespizio essere stato adorno di statue faj^* 
té dai figli di Anteiteo Scultori famosi , dice Plinia' 
nel 5. del 36. libro . 

\ì fu anche il Portico , e la Libreria.; i quali es* lliorticm 
•èrvi stati aggiunti dopo sembra Svetonio soggiunge- Apoiiìnis, 
re: Addita Porticus éum Biblioiheca Latina ^ Gras^ BibUott- 
caqùe; Il qual Portico fatto di colonne' di m^rmo ca Greca^ 
Africano , e fra quelle alternatamente disposte le sta- * Latina» 
fiìe di Danaa, èdelìe figlie, e doi'ato^ (iorse ideila 
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volta , o soffitta , e fors' anche nel frontespisio ) ci si 
dipinge dallo stesso Properzio nella citata Elegia , men- 
tre in conformità di quanto ho òssek^ato in Sveto- 
nio , racconta , che P apri Augusto separatamente dal 
Tempio : 

QìXàsris cur à)eniam libi tardior ì aurea Phcdbi 

Porticus a magno Cessare ^ aperta fuit . 
Tota erat in speci^m Poenis digesta columniSf 
Inter quas Danai /centina turba sends . 
né altrimente ne dice Ovidio dopo li versi portati . 
Signa peregrinis ubi sunt alterità columnis 
Bèlides , et strido barbarus ense pater , 
L'interprete di Persio nella Satira !2. vi aggian- 
ge essere state nella piazza l'equestri istatue de' figli 
d' Egisto : In Porticu Apollinis Palatini fuerunt Da- 
naidum effigies , et contra eas sub dio totidern eque- 
stres filioriim Egisti • Segue Properzio in descriva-' 
ci la marmorea statua di Apollo coli' Altare» presso 
cui erano le quattro Pretidi convertite in vacche ^ 
Ilic equidem Phcebo visus mihi pulchrior ipso 

Marmoreus tacita carfnen hyare lyra , 
Atque aram circum steteraM armenta Hfyronis 
,., . e- Quatuor artificis vivida siena boves . 

Libri Si' o »> 1 , I. A il ^ • . . . 1. 

bulini sol oottò la base di Apollo essere stati nposti i h- 

to la base bri Sibillini , che Augusto fé' scegliere , narra Sveto- 
lo . " w'o **6l e. 3l, Solos retinuit Sjbillinos y hos quoque 
detectu habito , condiditque duobus forulis auratis 
sub Palatini Apollinis oasi . Ma piuttosto forse U 
statua , ch^.era nel Tempio > intende Svetonio per l'Apol- 
lo Palatino , il quale essere stato opera di Scopa di- 
ce Plinio nel e. sopra citato . 
Lyclmi ^gj Xempio essere stato pendente un lampadario 

Md instar Somigliante ad un albero di pomi , si scrive non solo da 
arborisma Vittore , ma ancor da Plinio nel 3. del 34. Placue^ 
ercntis. ^^ ^^ Ijrcnuchi pensiles in delubris , aut arborum 
modo mala Jerentium lucentes , qualis est in Tem* 
Gioiello . P^^ Apollinis Palatini , quod Alexander Magnus 
Thebarum expugnatione captum in Cyme dicaverat 
eideni Deo . Fu quivi un giojello degli antichi det- 
to Dactjrliotheca , che Marcello figlio di Ottavia vi 
consacrò: Cosi Plinio nel i. del 39. libro. Avervi 
Augusto fatte cortine d'oro narra Svetonio nel 5t. 
Atque etiam argenteas statuas ohm sibi positascon-^ 
flavit omnes f exque iis aureas cortinas Apollini Pfl- 



Cortine* 
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latino dedicai^it . Eran questi vasi concavi di mini- 
sterio proprio d^ Apollo : Varrone cosi nel 6. della 
lingua Latina e. 4* Caifa cortina dieta , quod est 
inter terram, et Ccelum ad similitudinem cortinas 
Apollinis , et a corde , qaod inde sortes primum ce- 
stimattB • 

Della Libreria da Augusto fatta fa ancor Dione g.. .. . 
memoria nel 53. ove dice Librerie , intendendo sotto e» . 
plural nome la Greca , e la Latina divisamente . In 
questa èssere stati riposti i libri de' buoni Poeti scrì- 
ve Orazio nella 3. epist. del i. libro: 

Scripta Palatinus quascumque recepit Apollo . 
Ed Ovidio nella sopradetta Elegia: 

Quasqae viri docto veteres f ecere , novique 
Pectore lecturis inspicienda patent . 
donde il medesimo libro d' Ovidio con bella proso- 
peja duolsi di essere stato escluso . In questa aver Nu- 
meriano Augusto avuta statua » come ottimo Oratore, 
scrive Vopisco i e l'Iscrizione fu DIVO . NVMERIA- 
NO . ORATORI . POTENTISSIMO ( eh' essergli sta. 
ta dopo morte dirizzata si scorge ) > ed avervi eret- 
ta Augusto la sua statua ad habitwn , ac statar am 
Apollinis ) Acrone scrive nella 3. Epistola del primo 
libro di Orazio . Né de' soli Poeti , ma de' Giuriscon- 
sulti vi furono ì libri • L' Interprete di Giovenale nel- 
la Satirli 1. Aut quia juxta Apollinis Templum 
Jurisperiti sedeÒant , et tractabant , aut quia Biblio- 
thecam Juris Civilis , et liberalium studiorum in 
Tempio Apollims Palatini dedicavit Augustus . 

Nella medesima essere stato il Colosso d'Apoi- colossm 
Io fatto di bronzo d'altezza di So. piedi , che sono 63. Apollìnìc 
nostri palmi , e mezzo , il Marliano dice per le parole '^"«<^«"*- 
di Plinio nel 7. del 34* libro : Videmus certe Apolli- 
nem in Bibliotheca Templi Augusti Tuscanicum 
Z. pedum a pollice , dubium cere mirabiliorem , an 
pulchritudine , le quali , benché il Donati dubiti do- 
versi intendere del Tempio d' Augusto » più volentieri 
inclino io a credere col Marliano , che s' intendano 
del Tempio di Apolline da Augusto fatto , per noi^ 
aversi alcun rincontro , che al Tempio d' Augusto 
facesse Tiberio Librerìa » né Colosso d- Apollo di 
bronzo , come Augusto fé' l'uno , e l'altro nel Tempio , 
dicuÌ6Ì tratta. Marziale nell'Epigramma portato so- 
pra avverte il suo Libro che in andare alla caaa di 
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Procolo , passando per la Librerìa di ApoUa n'otf si 1^ 
sci ritener dalla vista di si bel Colosso . 
JYec te detineat miri radiata Colòssi ^ 

Quas Rhodium moles vincere gaudet opus; 
So » che altri intende quivi il Colosso da Nerone 
eretto nella via Sacra ; ma poco aggiustatamente per- 
chè Maritale lo dichiara sul Palatino ^ quel di Nero* 
ne era prima , che dalla via Sacra si salisse sul colle, 
oltre che la strada al Tempio di Castore , ed al Tem- 
pietto della Vittoria Vergine » per cui da Marziale 
s'inviava il suo libro, era molto diversa dall'altra 
dèlia Vitf Sacra , ove fé' Nerone il Vestibolo dell'Aurei 
sua Casa . 
lossta ^di ^^ *^ famoso Colosso è ,• a mio crédere , qiiél capo. 

bronzo , di bronzo , che in Campidoglio nel cortile de' Conser- 
cA* è in yatori si vede oggi , e si ammira , creduto ^rrróneé- 
dogUo'. mente quel di Nerone, il quale okre l'essere stato 
di marmo , come già dissi , leggendosi la sua gran- 
dezza di più di cento piedi , cioè a dire di più' di 
i33. palmi, non potè aver minore capo di 17. pal- 
mi , o due canne . Questo dalla sommità all' infimo 
del mento non ha interi otto palmi ; proporzione ade- 
gua tissima alli 6a. palmi, e mezzo di tutta la statua , 
giacché, secondo Vùruvio nel 1. del 3. libro, deve 
}a testa essere l'ottava parte dell'uomo • 

TL.T y or* - A _ 

filo o nTl' ^^^ Tempio d' Apollo avere usato i Poeti reci- 

to Libre- tare le loro opere pubblicamente , raccoglie il Dona- 
riadi A- ti da quel verso d' Or^io nella 10. Sàtira del 1. libro. 
^citavano Quos nec in asde sonent certantia Judice Tarpa . 

i Petti . Ma Acrone, e Porfirio antichi Interpreti dichiarano 
in cede Musarum , il qual Tempro , se forse non fa 
il detto Herculis Musarum vicino al Circo Flami- 
nio , io non so dove fosse • Spiegano anche In Athe" 
naso ^ come Tempio di Muse, ma in ogni caso, se- 
condo i medesimi Interpreti , Orazio intende di con- 
tese fra principianti nel leggère le loro Composizioni 
a gara sotto 'Tarpa Giudice a ciò eletto; di ciò nel- 
la 4* Regione parlai . Che presso al Palazzo' , e per- 
. ciò nel l'empio , o nella Libreria di Apollo i Poeti 
recitassero , si persuade dalle voci d' applausi , che 
Claudia ne senti un giorno riferite da Plinio Cecilio 
nell'Epistola i3. del 1. libro: Ac /tercule memoria 
parentum Claudiùm Cassàrem ferunt , eum in Pa- 
latio spatiaretur , audissetque clamorem 4 causaxn re- 
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àiiisisse : cumque dictum esset recitare Nonianum , 511 « 
bitum recitanti , inopinatumque venisse . 

Nel medesimo Tempio Augusto già secchio tcn- ^.*'^"*^* 
ne spesso il Senato, e vi riconobbe le decurie àe^ us^nato 
Giudici (Svetonio nel c.^9.) Nerone pazzamente trion- J^erome 
fando per la vittoria ^ ^t ebbe nel banto , non al Cam- J'*. ^"/^^ 
pidoglio , ma al Tempio d'Apollo sali (Svetonio in ^c. 
Nerone al e. a5.) e Galba visagrìficava quando Otto- 
ne lasciatolo fu fatk) Itnperadore . q ^^^ 

I suoi vestigi ^ crede il Marliimo , che oggidì si 
veggano sopra il Circo Massimto in una .vigna » che 
a suo tempo dice nomata di Fedra, forse dove an- 
cor si scorge un gran pezzo di fabbrica ovata , ma 
senza alcuna stringente congettura , o per meglio dire 
con indizio contrario , sembrando quell' avanzo menr- 
bro dell' antico Palagio . Quello , che se ne può ar- 
gomentare , si è 9 cbe Marziale per mandare il suo 
libro alla casa di Procolo , fiicendo salir dal clivo 
della Vittoria piuttosto , che dall' altro dell' Arco di 
Tito indica quella casa sulla sommità del Pahtino 
più vicina al Foro granile , o al Boario , che a quelP 
arco ; e prima di arrivare alla casa facendolo passa» 
re presso al Tempio, ed alla Libreria d'Apollo, dà 
cenno , ehe P uno , e V altra fossero nell' estremità 
del monte , o sopra S. Maria Libera tri<^ , o sopra 
S. Anastasia , giaòchè un * estremità delk prima Ra- 
ma quadrata di Romolo colassù , secondo Solmo » 
cominciava dalla Selvetta , eh' era nella piazza d' A« 
pollo (.1) • 



(j) Ben si appose il Nardini nel credere che il Tem* 
pio di Apollo Palatino fosse , o sopra S. Anastasia , o so* 
prà S. Maria Liberatrice .Egli è sopra questa tdldma né^ 
gli orti Farnesiani , come si raccoglie da quell' ammassa 
di frammeuti di marmo , cornici , fregj , architravi , e ca« 
pitelli nobilmente lavorati , ne' quali si ammira per Io sti<* 
le il miglior secolo delP arte ,- quello cioè di Augusta., é 
si riconoscono i trofei della sua vittoria aziaca per la qua* 
le eresse it Tenipio , e gli emblemi del Pio , al quale ìo 
consacrò . Vi' si vede cioè it grifo animale sacro ad Apol-* 
lo V il Crridente ài Nettuno fra due delfini simbolo della 
vittoria marittima, e vi si osservano delle vittorie- e deit 
Trofei di un gusto , e di uno stile ammirab^e * 
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JEdea Ve- ^^^^ ^^^^ Augustana fu ancor congiunto il Tempio 

sts. di Vesta detta Palatina , la cui festa celebravasi T ulti- 

mo d' Aprile . Ovidio nel quarto de' Fasti sul fine: 
Aufert Vesta diem j cognati Vesta recepta est 
Limine , sic justi constituere Patres . 
ove congiunzione , anzi comprendimento nel giro del 
Palazzo si mostra . e con decreto del Senato si di- 
ce fatto . Segue . 

Phcebus habet partem , Vèstas pars altera cessit , 
Quod super est istis , tertius ipse te net . 
E lo stesso disse nel i. delle Metamorfosi: 

Vestaque Cassareos inter sacrata penates . 
ad ambidue que' Tempj sembra a me riferirsi quel , 
che dice Seneca nella consolazione a Polibio e. 35. ifoc 
fìjùt in rebus humanis Fortuna . . • ibit sfiolentior 
per omnia , sicuti semper est solita , eas quoque do- 
mos ausa inj urica causa inlrare y in quas per Tein- 
pla aditur et atram laureatis foribus inducere ve- 
stem . Donde si raccoglie , che ai lati del vestiBolo 
del Palagio sorgevano V uno , e 1' altro . 
Sacrario Nel libro 53 . di Dione col Tempio d* Apollo si 
del Pala- legge un Sacrario, piire opera d'Augusto: Perfecit 
'*»o • et Templum Apóllinis in Palatio , et Sacrarium^ 
quod est penes illud ; fecitque Bibliothecam , con* 
secrayltque ^ il qtial Sacrario qual fu ? Chi dicesse per 
Sacrario avere inteso Dione il tempio di Vesta , che 
Custodia Sacrorum si appella da Livio: Ubi Sacer 
custoditur ignis descrivesi da Dionigi : Qui Pallada 
servata et ignem , si canta da Ovidio f direbbe paradosso? 
Riportiamocene alla disputa d'intelletti più acuti, e 
Templum più dotti . Del Tempio d'Augusto da Livia fabhri- 
Augusti . catogli sul Palatino , Plinio trattando del cinnamomo 
nel 19. del lib. 12. Radicem ejus magni ponderis 
'vidimus in Palatii Tempio , quod fscerat Divo Au" 
gusto Conjux Augusta aureas patera impositum , ex 
qua guttce editce annis omnibus in grana duraban-^ 
tur , donec id Delubrum incendio consumtum est . 
Del Tempio decretato dal Senato ad Augusto , e fat- 
togli da Livia , o da Tiberio si parla nel 53. da Dione 
verso il fine : et illi in Urbe decretum fuit a Se- 
natu Heroon , quod postea a Tiberio , et Livia cedi* 
ficàta fuerunt etc. Svetonio nel 47* di Tiberio cosi ne 
scrive : Princeps ncque opera ulla magnijica fecit \ 
nam ea 9 quce sola suscepercU , Augusti Templum , re' 
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stitutionetnque Pompejani Theatri , imperfecta rew 
liquit : Donde può argomentarsi ., che il fabbricato 
da Livia , sul Palatino , secondo Plinio j da Livia , 
e da Tiberio , secondo Svetonio , fu un sol Tempio 5 
non trovandovisi vestigio di pluralità . Vana perciò 
è la massima del Marliano , che il Tempio d' Augu- 
sto fosse nel Foro , e che il Ponte da Caligola fabbri- 
catovi sopra per il mezzo del Foro passasse * Era 
sul monte , o piuttosto nella spiaggia avanti il Pa- 
lazzo , e lasciato imperfetto da Tiberio , fu finitole 
dedicato da Caligola. Svetonio nel 21. di Caligola; 
Opera sub Tiberio semiperfecta , Templum lAu-^ 
gusti^ Theatrumque Pompeii absolyit. E Dione lib. 69. 
Deinde Cajus habitu triumphaìi Templum Augusti 
dedicai^it , nobilissimis pueris cetat^ florentibus\ cum 
virginibus ejusdem ordinis , hymnum caneritibus ,■ 
Onde potè egli finirlo con tale architettura, che sog- 
giacesse con decenza a (juel ponte , che dal Palatino 
^1 Campidoglio tirato sopra ,gli edificj della valle innal- 
zavasi . Plinio nell' undecimo del 35. libro dice aver 
Tiberio in quel Tempio posta una pittura , della quale 
Augusto 81 compiacque in yita : Hyacitithus , quem 
Ccesc^r Augustus delectatus eò secum deportai^it Ale-^ 
xandria capta , et ob id Tiberius Ccesar in Tem» 
pio ejus dicavit hanc tabulam . Vedesi di questo 
Tempio l' immagine in una medaglia di Tiberio stam- 
pata dal Sambuco fra le altre sue dopo «gli Emble- 
mi , dal Donati nella sua Roma , e da altri ; ^4 
eccola (1) 

Due Tempj , uno di Bacco , 1' altro di Gìbele Templam 
di là da quel d'Apollo incontrarsi da chi per lo Cli- Bacchi. 
vo della Vittoria era salito su '1 Palatino , insesaa •^**** ^■'' 

■ f ^ tris Deum 



O) Questa medaglia è- stata riportata al niim. 24. per 
il tempio della Concordia % essendo ciò più probabile , co- 
me mostra il laogo ^ dove di quel tempio trattai . Abbia- 
mo però altre medaglie , sopra le quali di certo il tempio 
di Angusto e rappresentato ; una se ne ha in Caligola che 
rappresenta la sua dedicazione , ed è quella riportata al nu* 
mero 4B. E V altra e qaella di Antonino Pio , che forse lo 
ristauró , e perciò battè tal medaglia « che si trova riporta- 
ta al num. So, Si ha pure un monumento nelle medaglie 
del modo , in cui Augusto era rappresentato nel tempio % e 
questa è la medaglia riportata al num. 49* 
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Marziale al suo libro nelP epìgr. 71. del libro priiQo 
citato pia volte • 

Flecte vfias hac , qua madidi sunt teda I/ycasi 
Et Cybeles dicto stat Corybante Tholus , 
Cibele creduta madre degli Dii fu un Sasso portato 
con venerazione da Pesinunte Città della Frigia : del- 
la cui venuta leggasi Livio nel 9 . della 3 . Deca , 
e. 8. 9. i3t Fu primieramente posto nel Tempio della 
Vittoria sul Palatino r poi con doni , che il popolo 
vi portò , gli fu fatto il Tempio proprio . Livio nel 
medesimo libro : e. aa. Censores . • . • if. Livius , 
C. Claudius . • • • jEdem Matris Magnce in Pa- 
latio faciendam locaverunt , Ma Ovidio nel 4' ^^' 
Fasti V. 345. ne fa ediGcatore Metello, e ristoratore 
Augusto . 

Nasica accepit , templi non perstitit auctor , 
Augastus nunc est , ante Metellus enU . 

Coniulit assi populus , de quo delubra Metellus 
Fecity ait, dandéemos stipis inde manet . 
Onde forse a Metello ne fu da que' Censori data la 
cura , e dopo i3. anni Bruto lo dedicò. Il medesi- 
mo Livio nel 6 . della 4- e, l'i . M. Cornelio , P. 
Sempronio Coss, tredecim annis posteaquam locata 
erat , dedicayit eam M. Junius Arutus , ludique ab 
dedicationem ejus facti ; quos primos soenicos fuisse 
F^alerius Antias èst auctor Megalesia appellatos . 
De' quali Cicerone de Aruspicum responsis ^ -e. 12. 
dice : JYam quid ego de illis ludis loquar , quos in 
Palatio nostri major es ante templum , in ipso Ma- 
tris Magna: cqnspectu , Megalensibus , fieri , ce/e^ 
hrarique voluerunt ì La statua della Dea non molto 
dopo la morte di Cesare fu veduta rivoltata da Oriente 
in Occidente : Dione Io scrive nel 4^* Narra Zosi- 
mo nel 5 , e. 38. che in tempo di Teodosio , Sere- 
na moglie di Stilicone volle per ischemo de' Gen- 
tili veder questo Tempio , e tratto alla Statua di 
Rea i^n ricco vezzo se Ip pose al collo. Ne] v^sti*^ 
bolo era la statua di Quinta Claudia » due volte re- 
statavi mirabilmente intatta negli incend) del Tem- 

Baie fait pjQ ^ Vedasi Valerio nell' ottavo del 1 . libro . 

num^De- Presso a Cibele essere stato il Tempio di Giu- 

labram noDG Sospita dichiara Ovidio nel a. de' Fasti . v. 55 . 
Sotpit» Principio mensis Phrjgice contermina Màtri 
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Sospita delubris dicitur aucìa no\fis . 

Nunc ubi sint quasris illis sacrata Kalfsndis 

Tempia Dece f longa procubuere die ^ 

Ove avvertasi , che non questo del Palatino , ma 

1' altro fatto dopo nel Foro Oli torio si dice caduto a 

1;ipTa 9 del quale nella Regione seguente ragionerò . 

U Tempio della Vittoria , in cui il sasso, o Si- -. ... 
mulaero di Gibele fu primieramente posto , era sul ctori» / 
Palatino . Cosi Livio nel 9. della 3. e. 12. Jn cedem 
Victorias , quas est in Palatio , pertulere Dearii etc. 
O fu dunque 1' anticbis; imo da' Romani rifatto , ove 
dissi averlo prima fabbricate Evandro, o fu piutto- 
sto il fatto da Postumio ex multatitia pecunia , ài 
cui Livio nel 10 , il quale essere sotto Velia pres-* 
so al Clivo , perciò detto della Vittoria , convieo crie? 
dere , per non suppor s€nza nece^it^ , né indizio due 
Tempi ^^ ^^^ deità stessi vicini , e se fu sotto Ve- 
lia , fu nel Vico Pt^blicio nel latQ sinistro , apparto? 
nente all' ottav^i Regione , in cui quel Tempio 4 
computa 4^ Vittore , e perciò in quella ragiouai di es- 
so abbastanza . 

Un' altro della Fede si registra qui da Vittore , Tempiali^ 
il quale esser 1' antichissimo fatto da Roma figlia d' A? ^^^^* ^ 
^canio , non pretendo io inferiire . Se fosse il fabbri? 
cato da Numa, di cui parla Dionigi nel lib. a* parir 
mente è dubbio senza preponderante congettura fra i} 
sìf ed il nò . 

Dì Giove Vittore si legge quivi anche il Tem- ^Bdis Jq- 
pio , e fu forse il notato da Ovidio nel 4- de' Fasti ^.** Victo^ 

Occupai Aprilis Idus (^ognomine Victor 
Jupiter y hac illi sunt data tempia die . 
Credasi il votato da Quinto Fabio dopo la mort<^ del 
2.* Decio nella guerra Sannitica per 4€tto di Livio i^^l 
IL lib. e. 20. Ipse cedem Jofìxi Vigori , spoliaque 
4fuum vovisset , ad castra Samnitium p^rrexit ef e. Que- 
sto Tempio essersi prodi giosameate aperto prima del- 
la morte di Claudio scrive nel 60 libro Dione . 

Della Dea VirlpUca il Tempio sul Palatino , oltre f^'^"^ 
quel che qui si leggfs in Vittore, è additato da Ya- etc/ 
lerio nel a. libro al cap i. $. 6 Quoties yero infer 
^irum , et uxorem qliquid jurgii intercessero^ , in Sa-' 
cellum Dece Viripìacce , quod est in Palatio , i;e- 
niebanty et ibi invicem loq^uti , quce voluerant f cq;i« 
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Ara Fé- tcntione animorum deposita , concordes revertehantur, 
bris . Alla Febre dedicato Altare Vittore scrive » for- 

Templam ^^ perchè altro non v' era a suo tempo ; ma oltre 
1' Altare anche il Tempio Cicerone dice nel 3. De 
natura Deorum : e. 9 5. Febris enim Fanum in Pa- 
latio ,..«... yidemus } e nel secondo de Le- 
gibus cu. Araque vetus stat in Palatio Febris , 
Onde il Fano dovrà quivi essere strettamente in- 
teso per il solito sito dell'altare, cioè (come in al- 
tro proposito Livio disse ) locus Tempio effatus . 
Valerio nel 5. del lìb. a. $. 6. Febrem autem ad mi- 
nus nocendum Templis colebant ; quorum adhuc 
unum in Palatio , alterum in area Marianorum mo- 
numentorum , tertium in summa parte vici longi ex- 
tat ; in eaque remedia , quce corporibus cegrotorum 
annexa fuerant , deferebàntur . Sol Palatino dun- 
que ,' secondo Cicerone , fu, e Fano , ed Altare • Del 
solo altare fa Vittóre menzione , ed il Fano è forse 
da Valerio annoverato fra i Tempj . 

Due altri non toccati da altri Vittore pone quivi . 

Rhamna- ^^^ ^^ Ramuusia ; e questa essere stata Nemesi è 

$i», eerto « Nella Notizia si legge Apollinis Jihamnusii; 

l'errore non so , se sia stato di chi ha trascritto. 

L'altro di Dijove , eh' essere lo stesso , che Giove, 

dice nel 4- della lingua latina Varrone, parlando de' 

iBdes Pijo Flamini : Cum Dialis a Joye $it , qui ÌHiovis est ^ 

^" • Forse il più antico Tempio di Giove, eh' avesse Roma 

fu questo , detto -perciò secondo l'antichissima favella 

Diiovis ; a cui il Flamine Diale fu assegnato da Nu- 

ma ^ di che è buona prova V avere il Flamine Diale 

avuta casa pubblica sul Palatino . Cosi nel 54 Dione: 

Jgnisque ab ea ad VestcB usque grassatus , ita ut 

sacra ab aliis KestaliBus . . • r . in Palatio sint 

translatà ^ 'et in domo Flaminis Dialis posita . 

Pentapy- Il Peiìtapilon di Giove Arbitratore , essere stato 

lonJovisy^j Tempio non si niega da alcuno. Ma la parola 

Arbitrato t% . ) \ x.^ • r\ ^ ' x ' 

Pentapjlon è chi parte m (jrreco , parte in Latmo 
interpetrandola V intende di un Tempio di cinque 
pilastri , o colonne ', contro i quali al suo solito schia- 
mazza il Lìgorio , che di cinque porte il dichiara, 
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e non senza ragione . 



Màis Jo- Del Tempio di Giòve Statore ho havuta occa- 

▼is Stato- sion di discorrere nella Regione ottava, ed altrove, 

ma «essendo questo, il proprio luogo da trattarne , 
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stringerò qui quanto sparsamente prima bo detto » 
Velia fu una delle cime del Palatino sovrastante alla 
falda , eh' era tra S. Anastasia , e S. Teodoro , detta 
perciò Subvelia , come nel trattar de' Monti mostrai . 
Ba Velia a Subvelia trasportò Publicola ogni mate- 
ria da fabbricar la sua casa , e quivi fu fatta : nel 
qnal luogo col tempo fu edificato il Tempio della Vit- 
toria . Cosi Asconio nella Pisoniana , Igino da lui ap- 
portato, e Livio nel a. Presso al Tempio fu il Clivo, 
che dalla Vittoria pigliò il nome , a pie del quale 
fu 1' antica Porta del Palatino . Pesto in Romana , 
Livio nel 2. Ovidio nell'Elegia 1. lìb. 3. Tristiùm$ 
la qual porta essere stata presso S. Teodoro provai 
nel cap. 4*. ^^^ ^* lìhro. Non lungi dalla Porta , e dal 
Clivo fu il Tempio di Giove Statore votato ivi da 
Romolo . Livio nel primo , Dionigi nel 2. Plutarco 
in Ciceróne. Dunque di necessità in Subvelia presso 
al sito di S. Teodoro fu il Tempio di Giove Statore 
a lato del Clivo . Si aggiunga , che Tarqninio Prisco 
abitò ad JEdem Jovis Statoris , e la casa aveva fine- 
stre nella Nuova Via . Lìtio nel 1. La Nuova via , ^ 
avendo il principio nel Iato occidentale del Foro al 
lato del Tempio di Vesta , e portando al Velabro , 
era a Subvelia parallela . Se dunque una facciata della 
casa di ,Tarquinio perveniva alia Nuova via , e 1' al- 
tra , eh' era la principale , sorgeva ad a?dem Jovis 
Statoris ; quel Tempio non altrove , che nelle vici- ^ 
nanze di S. Teodoro poteva essere . Fu votato da Ro- 
molo , ma non fabbricato , avendovi solo dedicato il 
Fano , cioè a dire il luogo . Fu dipoi la sua fabbrica ' 
votata da Attilio Regolo nella guerra Sannitica , ,e al- 
lora il Senato 1' edificò ; Livio nel decimo . Fu di 
struttura detta , Peripteros , di che veggasi Vitruvio 
nel libro terzo capitolo primo. 

Di Eliogabalo , o di Alagabalo , cioè del Sole il Templum 
Tempio essere stato edificato dall' Imperadore Antoni- l^^^^^^iì^ 
no, di co tal nome , scrive Lampridio nel medesimo Alagabali. 

e. 3 Heliogabalum in Palatino monte juxta 

asdes Jmperatorias consecravit , eique Templum /è- 
cit f studens et Matris tjpum , et f^estee ignem , et 
Pallad^um , et Ancylia , et omnia fiemanis ojsne^ 
randa in illud transferre Templuih et id agens , ne 
qiiis RomcB Deus , nisi Heliògabalus coleretur, . ec. 
La statua del Dio ciò , eh' ella fosse , cosi da Erodiano 
Tcm. flL n 
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si descrive nel 5. Sìmulacrum vero nullum Grceco , 
aut Romano more manufactum ad ejus Dei simili^ 
tudinem , sed lapis est maximus ab im^o rotundus , 
et sensim fastigiatus propemodum ad coni figuram . 
Niger lapidi color , quem etiam jactant caelitus de 
cidisse . Eininent in lapide (fucedam , formceque non- 
nullas visuntur , ac solis imaginem illam esse affir- 
mant non humnno artificio fabrefactam . Fu quel 
Tempio ove era prima stato quello dell' Orco . Il me- 
desimo Lamprìdio poco sopra ci Dei He- 

liogabali , cui Templum Romce eo in loco constituit , 
in quo prius eedes Horci fuit etc. Da che raccolgasi 
presso al Palazzo Imperiale esser prima stato il Tem- 
MAt% Or- pjQ dell'Orco, cioè di Plutooe . Pesto alla voce Orcum^ 
Orcum quem dicimus , ait Ferrius ab antiqui s dictum 
Uragum , quod et V. litteros sonum per O. effere^ 
hant , et per litteros form^am, nihilominususurpabant , 
sed nihil affert exemploruni , ut ita esse credamus , 
nisi quod is Deus nos maxime urgeat . 
Templ»ni j)^; Divi Cesari aver Tacito Imperatore ordinato 

CssArnm. ^** Tempio scrive Vopisco e. 9. in quo essent statuas 
Principum honorum, : ita ut iisdem natalibus suis , 
et parilibus , et Kaiendis Januariis , et \fotis liba- 
mina ponerentur : Il quale , se sul Palatino fosse pres- 
so l'Imperiai Palazzo , ricerca , e dubita il Donati; 
ed io dubiterei di più , se l'ordine di Tacito nel suo 
breve Imperio dì sei soli mesi , ne' quali fu egli as; 
sente da Roma , fosse eseguito . Essere stato un Tem- 
pio prima di Tacito , anzi e prima di Galba dedica- 
to ai Cesari accenna Svetonio nel primo di Galba , 
ac subinde tacta de Ccelo Ccesarum cede capita omni- 
bus statuis simul deciderunt , AugusHque Sceptrum 
e manibus excussum est . Il qual facilmente fu da al- 
cuno di essi fatto sul Palatino j e forse in alcuna par- 
te della vasta isua Casa Aurea lo fé Nerone . 

Il Vico , che si legge in Vittore , yicus , visus- 
que diei , leggerei io f^icus hujusce diei ,, perchè uà 
Tempio alla Fortuna hujusce diei aver destinato Ca- 
tulo , 3crive Plutarco in Mario ; Catulus identidem 
sublatis in Caslum manibus dedicaturum se ejus di' 
ei Fortunam yoy^et (^i) . Il quale averlo fatto sulPa- 



(1) Aver poi dedicato dae Statue nel tempio deUaFor- 



k 

l. 



LIB. VI. CAPO XIV. R5G- X. 195 

latino , dove aveva l' abitazione , è assai verisimile . 
Della stessa , cioè del Tempio dì quella , Cicerone par* 
la nel 2. De legibus e. 11.: Rccte elicmi a Calatino 
spes consecrata est , Fortunaque sic , vel hujusce diei , 
nam valet in omnes dies etc, e se ne ha anche men* 
zione espressa nell' ottavo del 34. di Plinip ; Fuit et 
alius Pjttiagoras Samius , initio Pictor , cujus signa 
in cedem Fortunée hujusce Dece septem nuda , et se^ 
nis unum laudata sunt : ove la lezion migliore essere 
hujusce diei ^ vedasi nel Turnebo al 12. del 2. libro 
degli Avver5arj ed in Paolo Leopardo nel cap. 14. del 
primo delle sue emendazioni • Il Vico dunque aver 
preso il nome da quel Tempio presso di me , è pro- 
babile ) ad altri sembri come più piace . La base Ca« 
pitolina in questa Regione ha con scorrezione minore 
VICO. HVIVSQVE DIEI. 

Avervi avuto Tempio Minerva par si cavi da Mar» Delobmm 
ziale nell' epigrainma 5. del quinto libro . Mincrvae . 

Sexte Palatince cultor facunde Minervce ^ 
Ingenìo frueris qui propriore Dei , 

Nam tibi nascentes Domini cognoscere curas , 
Et secreta Ducis pectora nosse licei , 
Se però nella Minerva Palatina non sono significati gli 
studj ddle curiosità , o degl'interessi di Domiziano , 
come il terzo , o il quarto verso pare , che accennino , 
o se non vi si allude alia stessa Dea con particolare di- 
vozione adorata da Domiziano » a che si confà non 
poco il secondo verso 5 o se della statua di Minerva 
eretta forse da Domiziano in Palazzo, Marziale non par- 
la . Ma lasciata ogni ponderazione , si legge spesso ne- 
gli Atti de' Martiri po^to Tribunale sul Palatino avan- 
ti al Tempio di Pallade ; ii quale , come nel parlar 
dell' Interlude ho detto, non è inverisimilefosse nella 
parte anteriore del Palazzo , 

Di Giove Propugnatore sul Palatino il Panvinio Templum 
pone un Tempio ; e da un' Iscriziorne dal Rosino ap- Jo^" Pro- 
porla ta nel secondo delle sue Roniane Antichità con- ^^^^f"^^*** 
fermasi , ed è la seguente ; 

tana , opere di Fidia n' è testimonio Plinio ( Hist. nat. l. 
34- e. 8. ) Phidias . . . yèc/^ et Cliduchum ^ et aliam Mi» 
nervam, cjuafn Romce Aemilius Paidiis ad oidem Fortuna: 
dedicavit : item duo signa quce Catulus in cadem wd^ 
posuit palliata etc. 

n 2 
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P. MARCIVS . VERVS 
IMP. COMMODO . VI. ET . PETRÒ 

NIO . SEPTIMIANO . COS 

AN. P. R. C. DCCCCXLI. K. DEC. 

IN . PALATIQ . IN . AEDE . lOVIS 

PROPVGNATORIS 

IN . LOCVM . P. VERI 

L. ATILIVS . CORNELIANVS 

COOPTATVS 

Ttm^ioyo Un Tempio di Giove intra Tiberii Palatium sì 

Basilica j^ggg ^egli Atti di S. Lorenzo . Nella Basilica di Gio- 
nélPalaz- ^^ essere stata latta radunanza pe Cristiani alla pre- 
zo Tabe- senza degli Augusti si ha negli Atti di S. Silvestro . 
nano . Furono facilmente questi alcuni de' Tempj toccati so- 
pra , congiunti al Palazzo , se per la Basilica di Gio- 
ve non va inteso il cenacolo detto Joyis Cosnatio ; 
giacché da' citati atti di S. Lorenzo si suppone dentro al 
Palazzo : Coesar jussit Beatum Laurentium vinctum 
catenis in Palatium Tiberii duci ; et illic ejus gesta 
audiri, sibi vero in Basilica Jovis Tribunal paravi età, 
respiciens ^^ Fortuna Respicicnte , penso non far errore , se 

la dico un' Edicola del Vico , che dello stesso nome si 
legge in Vittore, ovvero una Statua ,' ch'era forse in 
VicasFor ptihblico nel Vico medesimo . 

tonae rcs Un' altro Tempietto ebbe in Velia un Dio noma- 

picientis . to Mulino Tìtìno , di cui Pesto ; Mutini Titini sa- 
MutiniTi ^^^'*'''* /u/^ in Veliis ad\fersus murum Mustellinum 
tin.Marns in angiportu , de quo Aris sublatis balnearia sunt 
jvittstelli- j^cLQiQ; domus Cn. Domiti Calvini , quum mansisset ah 
Urbe condita ad principatum Augusti Cassaris invio- 
latum , religioseque , et sancte cultum fuisset , ut ex\ 
Pontificum libris manifestum est . Nunc habet cedi' 
culam ad milliarinm ab Urbe sextum et vicesimum 
dextra via juxta diverticulum , ubi et colitur , et mu' 
lieres sacrificant in ea togis prcetextis velatce . Il qual 
Dio chi fosse odasi da Lattanzio nel primo dell'Isti- 
tuzioni al cap. 20. Et Mutinus in cujus sinu pudendo 
nubentes prassident, ut illorum pudicitiam prior De- 
us delibasse videalur . S. Agostino nel 6. della Città 
di Dio al cap. 5. ed Amobio nel 4* contro le Genti Io 
dicono Mutuno . 
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La Luna Nottiluca ebbe sul Palatino un Tempio , Templnm 
che riluceva solo di notte , Varrone il dice nel 4- del- Luaae no 
la Lingua Latina e. 10. Luna quod sola lucet noctu, *^'*^»<'*«- 
ìtaque ea dieta JVoctiluca in Palatio } nam ibi noctu 
lucet Templum . 

L'Ara Palatina potè altro essere, che un Altare j Ara Pi- 
situato avanti al Palagio , o nel Vestibolo , ove o gP 
Imperadori sacrificassero » o altri per essi ? 

La Vittoria Germaniciana fu Tempio , o Sacello q'*^'**"*J 
eretto per la Vittoria, che Germanico ebbe de' Cheru- ciana » 
sci , e degli altri popoli della Germania fino all'Albi , 
de' quali trionfò 5 o pittura pubblica , in cui quella gran 
Vittoria rappresentavasi , o finalmente alcuna specie di 
Trofeo eretto per la medesima Vittoria , ed era forse 
presso all'appartamento , che da Germanico dicemmo 
chiamato 3 a cui essere stati eretti archi , scudi , sta^ 
tue, ed altre memorie , scrive Tacito nel 2. degli An- 
nali . Direi ancora essere stat^ cosa di Domiziano , a 
cui il nome di Germanico fu dato pariménte , se le 
sue memorie non fossero state poi gittate per terra . Dal- 
la quale o statua , o pittura ^ o trofeo pigliò nome la 
contrada . 

Da t^nti Tempi , Tempietti , ed Altari cinto l'Im- 
periai Palagio ben potè essere acclamato da Claudiano 
nel sesto Consolato d' Onorio v. 43* > come dal Donati 
si osserva . 

Tot circum Delubra videt , tantisque Deorum 

Cingitur excubiis • 

Le altre fabbriche del Palatino • 

CAPO DEQMOQUINTO. 

tYlolte Case magnifiche furono sul Palatino , delle DomasQ. 
quali due erano famose , una di Quinto Catulo , l'ai- Catali . 
tra di Lucio Crasso . Plinio nel primo del 4lecimoset- 
timo libro : Crassus Orator fuit in primis nominis 
Romani : domus ei magnifica -, sed aliquanto prie- 
stantior in eodem Palatio Q, Catuli qui Cimbros cum 
Mario fudit . Fu in questa la statua di un Toro di ^ °^^ ^* 
bronzo jU)Ita ai Cimbri , sotto la quale solevano quel- 
li giurare . Plutarco in Mario. . , data fide dimise- 
runt sub cenci tauri juràhienth , Ifunc captum post 
pugnam trophoii loco in domum Catuli delatum fe^ 
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runt , Vi fu una stanza rotonda con cuppola , a cui 
Varrone assomiglia nel 3. De re mistica al capo quin- 
to quella della sua uccelliera : Inter eas piscinas lan- 
tummodo accessus semita in tholum , qui est ultra 
Stanza , rotundus columnatus , ut est in cede Catuli , si prò 
o Tempio parietibus feceris coluninas : se però non intese Var- 
'*'*<' rone di alcun Tempio da Catulo fabbricato , come la 
parola jEde , e la forma rotonda sembrano dimostra- 
re : e fu forse quello ^ cbe alla fortuna kujuscc diei 
egli fabbricò , del quale già ho parlato . Della casa di 
Domus L. Lucio Crasso , eh' era la meno splendida , segue Pli- 
Crassi O- nJo a narrare il bello : Jam Columnas quatuor hy- 
metta marmoris JEdilitatis gratia ad scenam ornan- 
dam advectas in atrio ejus domus statuerat , cum in 
publico nondum essent ullce marmorece (i) . Vi raccon- 
ta anche di potabile sei alberi di Loto stimati da Gneo 
Domizìo mille sesterz) . 
Domas Tiberio , e Cajo Gracchi avere avuta Casa sul 

rum" ° Palatino dimostra Plutarco nella loro vita : JReversusRo- 
mam Cajus primum ex Palatio remigravit in locum , 
qui sub Foro est , ut magis ibi popularis ^videretur ^ 
ubi frequentissimi abjecti , et pauperes domicilia ha- 
bebant , 
Domtts Sullo stesso monte Marco Fulvio Fiacco , il qua- 

^j" Flac jg ^^^ Q^j^ Gracco fu ucciso , avere avuta la Casa si 
può conchiudere poiché sul sito di essa gittata dal- 
la sedizione Grac;cana a terra , fu poi da Quinto Catu- 
lo , che aveva la Casa colassìi , fabbricato un portico • 
adornato delle spoglie della guerra Gimbrica j Valerio 
Massimo nel 3. del Kb. 6. CtBterum Flacciana area 
Porticas quum diu penatibus ^acua mansissèt , a Q, Catulo 
Cimbricis spoliis adornata est , Il qual portico nell* 
esilio di Cicerone atterrato colla Casa del medesimo 
Cicero he da Clodio , che gli era facilmente appresso , 
fu poi rifatto dal Segnato, ma da Clodio rovinato di 
nuovo . Cicerone ad Attico nell' epistola 3. del quar* 
to Ifbro ; Armati s hominibus ante diem tertio Non. 
Nov, expulsi suntfabri de area nostra ; disturbata 



(i) IXel capo ó del 36 poi dice ,: Jam enim Luciiim 
Crassum Oratorem illum qui primus peregrini* marmoris 
columnas habuit in éodem Palùtio^ Hymettias famen nec 
plures sex aut longiorcs duoderium pedum , M. Brutus 
in jurgiis ob id Venerem Palatinam appollaverut . 
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Porticus Catuli , quce ex S. C. Consulum locatìone 
reficiehatur , et ad tectuìri pene per^venerat . L però 
credibile fosse poi rifatta ^ come rifatta fu la casa di 
Cicerone . 

Avei'vi fabbricato Gtìeo Ottavio Casa insigne di- Domus 
strutta poi da Scauro per distendervi la sua , si ha nel ^.*?' ^*^'*" 
primo degli Officj di Cicerone e. 89. Cn. Octàvio , ^"* 
gui primus ex illafamilia Cotisul factus est , honO" 
ri faisse accépimus , quod prceclarani cedificasset in 
PalatiOf et plenam dignitatis domUniy quce quum vul^ 
go viseretur , suffragata domino novo homini ad con- 
sulatiim putabatur . liane Se aìirUs demolitus acces- 
sionem adfun^it asdibus . 

Quella di Marco Scauro fu per detto d'Asconio Domos 
nelle note all' orazione prò Scauro sulla via da noi ^/ -**"* 
descritta. , che dalla Sacra tra il Volcanale , e \\ Comi- " <^*»"' 
zio andando verso il Circo Massimo divideva le Regio- 
ni quarta , e decima dall' ottava ; Demonstrasse vobis 
memini me hanc domum in ea parte Palatìi esse, quce, 
cuni ab Sacra 'Via descenderis , et per proxìmum vi- 
cum , qui est ab sinistra parte prodieris posila est . 
Segue Asconio a descriverne la magnificenza : Possidet 
eam nunc Longus Cecina ,• qui Consul fuit cum ClaU" 
dio y in hujus domus atrio fuerunt quatuor columnof 
marmorece insigni magnitudine , quai nunc esse in 
Regia Theatri Marcelli dicUntur . Delle medesime 
scrive Plinio nel 2. del 36. libro': Etiam ne tacuerunt 
maximas earum , atque adeo duo de quadragenum 
pedum Lucullei marmoris in atrio S cauri collocar i ? 
nec clam illud , oeculteque factum est . Satis dori 
sibi damni infecti egit redemptor cloacarum , quum 
in Palatium extraherentur . 

Di quella di Catilina si è detto » ^ilìe fd poi parte DomnsL« 
del Palazzo d' Augusto . Così la Casa di Ortensio esse- q^^|*°*J* 
re stata quella , cfae Augusto abitò , e poi dilatò cava- 
si dalle sopraccitate parole di Svetonio e. ^a. Postea 
in Palatio , sed nihilominus cedibus modicis Horte-* 
sianis et ncque laxitate ncque cultu conspicuis , ut 
in quibus porticus oreves essent Albanarum colum' 
narum et sine marmore ulto aut insigni pavimento 
conclai^ia . Dom»s 

Cicerone averla avuta a pie del Palatino presso il CiceronU. 
Tempio di Giove Statore , dicono il Fulvio , ed il Mar- 
itano per quello > che in Cicerone Plutarco dice : In 
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ofdem proximam Jovis Statoris Senatum 'vocavit , il 
Donati contradicendo a lungo pretende , che sulla 
cima del colle ella fosse , per quello , che Cicerone 
medesimo nell' orazione ^ro Domo sua e, 3y. , dice: 
In conspectu praeterea totius Urbis domus est mea ; 
^e al e. 39. parlando del portico , che dopo averla ab- 
bruciata Clodto, vi fece : Hanc vero in Palatio, at- 
que pulcherrimo Urbis loco porticam esse pcUiemi- 
ni etc, i e contro Pisone e. ti.: jàn tu eros consul , 
cum in Palatio mea domus ardebat etc. ed al e. 5* 
Erat non solum domus mea , sed totum PaUuium Se- 
natu j Equitibus Romanis , Civitate omni , Italia cun- 
cta refertum', aggiungendovi Plutarco , che la di- 
ce Trepi ro ntfX«Tfoi/ in Palatio • Donde, se non nella 
pia alta cima del Palatino , almeno in luògo alto di 
esso 9 e cospicuo la Gasa di Cicerone sembra , che fos- 
se . Dopo abbruciata , fu da Clodio consecrato il sito 
alla Libertà . Dione lo scrive nel 38. , ed è da crede- 
re , che della Libertà fosse portico 1' accennato da Ci- 
Portic» cerone , benché Tempio delta Libertà si dica da Plu-^ 
Della Li' tarco nella vita di lui . Da Cicerone ancora si dice Tem- 
^'^^ ' pio nel a. delle Leggi e. 17. , ove con parola oppro- 
briosa a Clodio in vece della Libertà nomina la Li- 
cenza : Omnia tum jferditorum civium scelere disces' 
su meo religionum jura polluta sunt^ vexati nostri 
lares JamiliareSy in eorum sedibus excedijicatum Tem- 
plum Ucentias ^ onde potè esservi stato fatto e Por- 
tico , e Tempio . Fu poi nel ritorno di Cicerone rie- 
dificata ; Dione lo testifica nel 33. , e Plutarco in G- 
cerone , ed il decreto fatto di ciò dal Senato da Cice- 
rone medesimo si accenna nell'Epistola 2. del 4 • ad 
Attico . Che il Tempio di Giove Statore gli fosse ap- 
presso non si dice da Plutarco male inteso dal Ful- 
vio , e dagli altri . Le parole vere Sue sono : Cicero in 
JEde Jovis Statoris , quas proxima est principio Sa' 
eros Via: , qua: Palatium respicit , Senatum advoc€U . 
In qual parte poi del Colle la Casa fosse non ai sa ; 
né l' avere convocato il Senato in quel Tempio sembra 
a me portar lume alcuno di vicinanza ; ma qualche 
cosa di più potrò forse dime in breve , trattando del- 
la Casa di Clodio . 
Fu prima Nel sito stesso fu prima la memorevol Casa fatta 

Casa d i da Druso con senso tale , che potesse per tutto signo- 
reggiarsi . Patercolo nel secondo libro e. i4« Cum cedi- 
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Jìtxirei domum in Palatio in ea loco , ubi est quce 
(fuondam Ciceronis y mox Censorinijuit ^ n une Sta- Poi di 
tilii Sisennce est , promitteretque ei Architectus ita s^^'^'^^à 

j\c * - ir *- • no ^e fi 

se eam .tedificaturum , ut lipera a compieta , im- nalmente 
munis ab omnibus arbitris esset neque quisquam ^* 'Sìsen- 
in eam despicere posset : Tu vero , inquit , si quid ^^ 
in te artis est , ita compone domum meam , ut quid- 
quid agoni ab omnibus perspici possit . Comprolla 
Cicerone da Publio Grasso il ricco : Sallustio contro 
Cicerone : Cum in ea domo habitas homo Jlagitio:- 
sissime\ ifuas , P. Crassi i^iri Consularis Juit^ ed egli 
nell'epistola 6. del 5. delle Famigliari : Scripseras vel- 
le te bene evenire , quod de Crasso domum emis^ 
Sem . Emi eam ipsam domum millibus nummo- 
rum XXXV. aliquanto post tuam gratutationem i e 
Gdlio nel 1% del 12. libro : Cum emere vellet ( Cice- 
ro ) in Palatio domum , et pecuniam in prcesens non 
haberet , a P, Sy.lla , qui tum reus erat » mutua 
ff. S. vicies tacite aceepit . Fu. comprata dunque da 
PuMio Crasso , non come altri dicono , da Luòio Cras- 
so ; così molto ben dimostra il Donati . A che si ag- 
giunga quanto della gran ricchezza da Crasso fatta Plu- 
tarco scrive y dicendolo solito comprare a buon prez- 
zo le Case , o arse da incendio , eh' egli poi rifaceva , o 
tolte da Siila a' proscritti , e vendute 5 una delle qua- 
li questa fu facilmente . 

Vicino gli abitò Clodio suo nemico . Cicerone stes- Domtts 
so nell'Orazione : De Aruspiciim responsis e, i5. di- ^*"^"^ 
ce : Itaque ne quis mepruìn imprudens introspicere 
possit tuam domum , ac te sacra illa tua facienten;i 
mdere , tollam altius tectum , non ut ego despiciam , 
sed ne tu aspicias Urbem eam , quam delere i}oluisti : 
Donde sembra a me potersi roccorre , che la Casa di 
Clodio stava più indentro , ed in sito più i^to del 
Palatino ^ sicché acciò non potesse egli vederne la Cit- 
tà , fosse di mestiero a Cicerone coli' alzare il tetto del- 
.la sua» che doveva starle avanti , e più bassa ,,torle 
la vista. Quanto bella , e superba Casa fosse , odasi- 
Plinio nel e. ,i5. del 36. P, Clodius , quem Milo oc^ 
cidit y sextertium centies , et quadràgies octies domo 
empta habitaverit , quod equidem non secus , ac Re- 
gum insaniam miror . Essere prima stata di Marcò 
Scauro , dice Asconio nella Miloniaaa : e fu facilmen- 
te la stessa > che avere avuta Marco Scauro ^ella stra- 
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da , che dalla Sacra andava al Circo dissi sopra , sul- 
la qual via fu il Tempio di Giove Statore , vicino al- 
la Gasa di Cicerone . 
Domas ^^ ebbe anche su questo Monte Marco Antonio ; e 

M. Anto- fu poi di Agrippa , e di Messala comune , finché si ab- 
nii , ec. bruciò . Dione lo scrive nel 55. p. 5go. Cumquc domus 
in Palatino monte , f/uce prius Antonii^ deinde Agrip- 
pce , et Messalce concessa fuerat , incendio esset ab- 
sumpta , argento Messalam donavit , Agrippam ad 
secum habitandum recepii , 
Praia Vac De' Prati di Vacco , che fu bravo Capitano da 

CI , ubi Fondi , ed ebbe casa in Roma , e poi co' Pipernesi da' 
JEies Vi- Romani si ribellò , scrive Livio nell' 8. libro' e. 17. : 
troviiFnn- Dux etiom Fundanus fnit Fitrusfius f^accus wr non 
*"' • domi solum , sed etiam Romas clarus ; yEdes fue- 
re in Palatió ejus , quce Vacci prata diruto aedi- 
fido y puhlicatdque solo , appellata . 

La Casa di Dionigi si legge in Vittore ; ma di qual 
Dionigi ? Il nome è di persona Greca , ed è facile fos- 
se alcun celebre o Artefice , o professore in Roma abi- 
tante . Di Dionigi famoso Geografo fa menzione Pli- 
nio nel 27. del lìb. 6. mandato da Augusto nell'Orieo- 
te a descriverlo prima di mandare in Armenia il mag- 
gior suo figlio . Di un Dionigi Sallustio, Medico ce- 
lebre, il medesimo Plinio racconta in più luoghi, ed 
Domns in specie nel 2^. del 3a. e nel 3. , e nell' 1 1. del 20. 
Dionysìi Di UQ de' quali none difficile , ch'ella fosse V "Vi fu un 
Dionigi Pittore , uno Statuario, ed altri molti deon es- 
sere stati in Roma di cotal nome j fra' quali potè uno 
avere Casa celebre sul Palatino , da cui la contrada si 
nomasse . Nella Notizia si legge />ioni> , e perciò il Pan- 
zirolo la crede di Dione Cassio Istorico , Proconsole 
dell'Africa , e Presidente della Dalmazia , e della Paa- 
nonia , e Console v sotto Alessandro . Può ognuno ap- 
pigliarsi alla lezione , che pia gli piace . 
Balnearia Di quella di Gneo Doiiiizio Calvino co' suoi ba- 

di. Do- gjjj ^ Q dgl muro Mustellino , che gli era ineontro , 
portai poco sopra le parole di Feslo , ove del Dio Mu- 
tino trattai . 
Domus ]>fei Palatino aver' avuta la Casa Tiberio Nerone 

jiis . ' patire di Tiberio Cesare mostra Svetonio nel e. 5. di 
Tiberio : Sed ut plures , certioresqtie tradunt , j natus 
est Honue in Palatio decimo sexto KaL Decembr. 
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M. umilio Lepido iteruni , L, Munatio Fianco Cos. Domas 
post bellum Philippense . '^?j!!" |^**" 

Il Panvìnio v' annovera quella di Giulio Cesare, gj^" j^^^^ 
che fu nella via Sacra , quella d' Anco Marzio , che Martii Re- 
fu nella stessa via , quella di Tulio Ostilio , e quella di ^^^?.*]7*| 
Servio Tullio, le quali erano a pie del Palatino , si, gj, ^ 
ma non già nella io. Regione . Cosi anche il Bosco , e 
il Sacello deMari , e'I Tempio di Quirino, i quali do- 
ve fossero si è altrove dimostrato . Del Sacello di Vo- 
lupia ( che potè essere in questa , ma non é certo ) si 
parlerà nel ses'uente . C.Casa- 

Registra di più qui il Teatro di Statilio Tauro ; i^j,-, . Lu- 
ma donde si muova io non so scorgere . Non Teatro , casLarum 
ma Anfiteatro aver fabbricato Tauro scrivono Sveto- ^"®J^""^ 
nio , e Dione 5 e quello fu nel Campo Marzo 5 né si Tcmplani 
le^^e essere stato alcun Teatro stabile sul Palatino . Q «inni * 
M'immagino persuaso il Panvinio dalle parole di Dio- volaplae, 
ne , colle quali nel 65. narra V incendio Neroniano . Ivi Teatrum 
si legge , che s' abbruciò il Monte Palatino , il Teatro _^"*/l" 
di Tauro , ed altre parti della Città ; donde ha faeil^ **^" " 
mente fatta conseguenza , che quel Teatro fosse sul Pa- 
latino^ ma , se Tauro , oltre l'Anfiteatro avesse anche 
fatto Teatro , l'avrebbe espresso Svetonìo , mentre es- 
presse l' opere di quello , e degli altri . In Dione o si 
deve in cambio di Tauro leggere di Marcello , o di 
Balbo , o per sicurezza maggiore per Teatro volle Dio- . 
ne intendere l'Anfiteatro , come prima nel 5i. p.527. 
intese , ed apertamente dichiarò : Cessare quartwn Cos» 
' Taurus Statilius suis expensis extruxit theatrwn ve- 
natorium quoddam lapideum in Campo Martio , con- 
secrwvitque pugna gladiatorum f la qual pugna negli 
Anfiteatri , e non ne' Teatri soleva farsi . Più aperta- 
mente dicedi Cesare nel 43* p- s54* Suffulto quo- 
dam Theatro venatoria^ quod Amphiteatrum i^o- 
catum fait cpda undiquaque habet sedes , scenaque 
caret . Ne si deve far sognar su quel monte un'al- 
tro Teatro fantastico , oltre i tre stabili , che soli xbtatram 
essere stati in Roma nel tempo d*Augusto , e di Tauro Cassiì . 
mostr;)mmo . 

Un' altro Teatro essere stato fòbbricato anticamen- 
te sopra il Lupercale , ma dalla Città distrutto prìma , 
che compito , scrive Patereolo nel 1» libro e. i5. : Cn. 
autem Manlio Folsone , et M, Fulvio Nobiliore 
Cos. . . . ante triennium quam Cassius Censor a 
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a Lupercali in Palatium versus Theatrum facere in- 
stituit ; cui in demoliendo eximia Civitatis severitas 
et Consul Scipio restitere. Quod ego inter claris- 
sima publiccB voluntatis argumenta numeravi ; di 
cui. nel 1. delle guerre Civili p. 867. cosi dice Ap- 
piano: Per idem tempus Scipio Cos. Theatrum de- 
molitus est inchoatum a Z, Cassio ^ et tura pene ab- 
solutum , quod hic quoque videreiur noyarum sedi- 
tionum materia , vel quod^existimaret non esse e Re- 
publica populum Grce^anicis voluptatibus assuescere. 
Sepul- 11 sepolcro de' Cine) posto parimente qui dal R«n- 

crumCin- yJuio , io mi crcdo congetturato da quel-, cheFesto 
cioram. ^^ ^^jj^ PorU Romana nel Hb. 17. Homanam Por- 
tam uulgus appellai , ubi ex epistjrlio defluii atfna ; 
qui locus ab antiquis ùppellari solitus est staliuB 
Cincias , quod in eo fuit sepulchrum ejus Jamiliis ; 
sed Porta Romana instituta est a Homulo in imo 
Clivo f^ictoriiBf etc. dalle quali , se vi si fa osser- 
vazione non frettolosa , risulta chiaro l'opposto . Quel 
luogo , che più anticamente dicevasi Staiuce Cincia, 
per essere ivi stato il sepolcro di quella famiglia , era 
al tempo di Pesto chiamato Porta Romana dal Volgo , 
dunque non era porta . Però col sed vi soggiunge 
Pesto , la vera porta Romana non esser quella , ma 
essere stata fatta da Romolo a pie del Clivo della 
Vittoria j sicché le statue Cincie non erano a pie di 
quel Clivo , ma forse presso alcun' arco di condotto 
fuori della Città , ove solevano stare i sepolcri j e co- 
me suole agli acquedotti avvenire spesso, gittava(per 
frattura forse d' alcun condotto) acqua da un capitello, 
né è cosa lontana dal possibile , che fosse il medesimo 
Arco 9 che il descritto da Marziale pur con nome di 
porta nell' epigramma 18. del 4* Uh- 

Qua vicina pluit Vipsanis porta columnis , 
Et madet assiduo lubricus imbre lapis , etc. 
cioè a dire un degli archi dell' aóqua Vergine , di 
cui nella 9. Regione discorsi . Ma o questo , o altro 
di che non si può dare certezza , assai certo è non 
essere state le statue Cincie , e quella , che Romana 
Porta si diceva dal Volgo , nel Clivo della Vitto- 
ria , ove la vera Porta Romana fu fatta da Romolo . 
Septizo- Si deve ormai trattare dèi Settizonio qui posto 

»ium . Ja Vittore . Dicesi essere stato una fabbrica , che a 
piò del Palatino incontro alla Chiesa di San Grego- 
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rio si ergeva un secolo fa con tre piani sostenuti da 
colonne . Il nome con quel numero settenario fé' cre- 
dere a molti , anzi ai più , che oltre que' tre órdini 
di colonne altri quattro ne avesse sopra anticamente 
acciò fabbrica di Settizomio fosse cqn verità ; ma il 
Marliano , che ne osservò assai bene la struttura, e 
molto meglio il Filandro Architetto nel Commentario 
sopra Vitruvio al capitolo nono del quinto libro , 
giudicano tanta altezza inverisimile^ e fuori d'ogni 
proporzione ; ed a mio giudizio non tanto dalla fat- 
tezza , quanto dall' Iscrizione , che sul terzo cornicione 
era , si mostra . 

Il nome di Settizonio non faccia difficoltà; per- l Settizo 
elle se quella maniera di fabbriche di più colonnati "*' f^.^.^' 
soleva cosi nomarsi , per aver preso forse il nome da 
una somigliante , che di sette ordini fu fatta da pri- 
ma , uon segue però , che altrettanti ordini dovesse- 
ro aver tutte . Cosi i Portici detti milliarj non si ha 
a credere , che di un miglio , o di mille colonne fos- 
sero tutti . Il primo Settizonio fu quello facilmen- 
te , di cui fa menzione Svetonio in Tito , e di cui 
parlai nella terza Regione , e del quale come del più 
antico conviene s'intenda, quando il Settizonio si leg- 
ge senz' altra aggiunta . Questo può essere , che da 
sette piani prendesse il nome 5 ma gli altri fabbricati 
dopo a somiglianza , benché non intera , del primo , 
poterono trarre il nome da quello , sebbene tutti i set- 
te ordini non avevano . 

Si dice all' incontro da chi ricerca puntual senso / 

in quel nome , che il Settizonio fu quivi da Severo 
fabbricato j scrivendo Sparziano nel e. Ultimo della 
sua vita ; Quum septizonium faceret , nihil aliud cO" 
gitavit , (fuam ut ex Africa venientihus \uum opus 
occurreret ; et nisi absente eo per Prcefeetùm Urbis 
medium simulacrum ejus esset locatunij aditum Pa- 
latinis cedibus , idest Èegium atrium ab ea parte fa^ 
cere 'voluisse perhibetur ; e fu un sepolcro , siccome 
lo stesso Sparziano fa fede in Geta e. 7. Illatusque est 
majorum sepulchro , hoc est Severi , quod est in Ap" 
pia i^ia euntibus ad portam dextram specie Septizo- 
nii extructum , quod sibi ille vivus ornaverat : e 
perciò potè 5 com' altri Sepol^cri , e come quelle pire 
sontuose , che nelle Deificazioni degli Augusti da' Ro- 
mani si abbruciavano , andare all' insù diminuendosi 
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ia ogni ordine da ogni lato ; colla (|ual diminuzione 
V altezza non fu né sproporzionata , né impossibile . 

Per risposta diasi d' occhio al ritratto , che ce ne 
è restato nelle stampe : vi si vedrà , che i suoi or- 
dini non andavano scemando a guisa di pira . ma sor- 
gevano l'un l'altro eguali, né vi si vede foggia di 
sepoltura né per sepoltura averlo fatto Severo può 
dirsi . Sparziano in Severo e. 19. dice due volte , che 
fé' il Setti zonio : Opera publica , prcecipue ejus ex- 
tantSeptizonium, et Thermce Seyerianas etc .e nel fine: 
Quum Septizonium faceret etc, e che i Settizonj se- 
polture fossero non si legge , né può dirsi. Cosìanciie 
quel che di Severo segue a vscrivere f maggiormente lo 
dichiara* Quum Septizonium faceret , nihìl aliud cogì- 
tavit , quam, ut ex Africa venìentihus suum opus 
occurreret , Perchè non dice «Se/^u/criim suum. occur- 
reret , essendo la ^ecialità in cotal caso molto no- 
tabile ? se Sepolcro avesse fatto Sevei;o a tal fine, non 
la vista agli Africani coli' opra , ma P esposizione del- 
le ceneri sarebbe stata cagione finale . Segue Sparzia- 
no : Et nisi habente eo per Prafectum Urbis medium 
simulacrum ejus esset locatum , aditum Palatinis et- 
dibus , id est Hegium atrium ab ea parte facere evo- 
luisse perhibetur . Ma poteva avere un' Atrio Regio , 
o l' entrata di un Palazzo Regio coufacenza con un 
sepolcro ? ben 1' aveva con una loggia , con un co- 
lonnato da trattenimento 9 da vista, o da altro, co- 
me mostra ancor la figura. Sparziano vi soggiunge; 
Quod post Alexander cum vellet facere , ab Auspi- 
cibus dicitur esse prohibitus , cum hoc sciscitatus non 
litasset ; ed avrebbe Alessandro Impera tor piò avuto 
ardimento di violare un sepolcro d' Imperatore , p(^r 
fare al Palazzo una nuova entrata non necessaria ? 
non sarebbe egli passato a tentarne per mezzo degli 
Auspicj la volontà del Cielo, come in ogni altra co- 
sa lecita soleva farsi : ed id fatti non ha punto dell' 
immaginabile , che Severo si fabbricasse congiunta 
al Palagio la sepoltura . 

Veggo , che le parole del medesimo Scrittore iu 
Geta , portate da me sopra , sono state cagione di 
tal concetto^ ma ivi non dice Sparziano del Setti- 
zonio fatto sotto il Palatino , ma del sepolcro dal 
medesimo erettosi in somiglianza di Settizonio( forse 
il genio dell' Architetto , o del secolo iuclinava a 
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far fabrìche d'una tal foggia) nella Via Appi a , dalFa 
somiglianza sì esclude l'indentila ^ si mostrano quello 
e questo diversi . Chi dirà , che la strada fra il cir- 
co IMassimo , e P Arco di Costantino fosse 1' Appia ? 
oltre che le parole In x^ìq Appia euntibus ad portam 
dextrum , se non si dà loro una mostruosa stor- 
tura , come alla via , ci dipingono quella strada 
che dritta . andava alla porta , e non lungi molto dal- 
la porta CI additano il sepolcro . L' Appia da Fron- 
tino , da Stazio , da Festo , e da altri ci si dice ave- 
re cominciato fuori della porta ; Io stenderla anche 
dentro a dirittura fino al Circo Massimo può passare 9 
ma il più dilungarla con altre svolte , e dove Spar- 
ziano dice Euntibus ad portam intendere di quei , 
che stavano nel cuore di Roma , ha del mostruoso . 
Pretese perciò altri che il Settizonio da Severo 
fatto fosse quello della via Appia . Questo sotto il 
Palatino essere stato il vecchio , che si legge in Sve- 
tonio ; ma vanamente , perchè aver Severo fatto il 
Settizonio sotto il Palazzo , pur troppo chiaro 8} di- 
ce da Sparziano . Il Panvinio nella Regipne 13 , dice 
Settizonio vecchio 1' altro della via Appia verso la 
porta: ma ancor quello essere stato fatto da Severo 
si lecce in Geta. _, ^ 

T?- • j 1 . . o • • Due furo 

Diciamo dunque due essere stati 1 bettizonj , per „p i Set- 
quanto se ne legge ; uno vecchio , di cui Svetonio tìzonii - 
in Tito , ed Ammiano nel i5, e verisìmil mente fu nel- 
la Regione 3. per quanto dissi ivi ; 1' altro sotto il 
Palatino fabbricato da Severo , ed è questo . Per 
terzo vi fu poi un sepolcro fatto dal medesimo Se- 
vero in forma di Settizonio su la via Appia presso 
la Porta Capena ^ del quale nella Regione duodeci- 
ma si dirà (1) , 

(1) Le vicende che il Settizonio soffri ne' secoli di 
mezzo ci sono pia note clic quelle di qualunque altro 
edificio . Dopo la caduta deir Impero , la prima volta si 
trova menzionato il Settizonio fralle fabriche piii cospicue 
ancora esistenti nell' Itinerario dell' anno 87 5. Un secolo 
4opo ci si mostra di già in po^ssesso dei monaci della chie- 
sa vicina di S. Gregorio; imperciocché Stefano figliuolo 
d' Ildebrando Console e Duca, donò a quei monaci un' al- 
tro edificio in que'contomi detto il Settizonio minore perchè 
essi potessero meglio difendere il Settizonio maggiore già 
ridotto in fortezza: Templian meum (dice la Carta della 



2oS ALTRE FABBRICHE DEL PALAT. 

Arctts Ci rimane l'arco di Costantino, cbe bello, ed 

ConstaatU intero sorge a pie dell' angolo Orientale del monte , 
^^ se non che alle otto belle statue , che ha snlla som- 

mità , mancano le teste , levate , come racconta il 
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donazione presso il Mìttarelli annali Camald, Totn. i. 
^PP' 4- XLI. col. 96. ) tjfuod septem solia minor dicUur 
ut ab hac die vesirc sii potestati et voluntcdi prò tuiiione 
turris vestrc\ que septem SOLIji MAJOR di citar ad de- 
struendum et suptus deprbnenduni quantum vobis placiie- 
rit . Qaale fosse questo Settizonio minore non è noto ; for- 
se era una qualche parte del Palatino di architettura simile 
al gran Settizonio di Severo ; ma più piccola . 11 certo è 
però f che gpà i monaci aveano in mano a quella epoca il 
gran Settizonio . Un secolo dopo ebbe molto a soffrire al- 
lorquando Enrico IV*. Re de^ Romani entrò in Roma ; im- 
perciocché essendosi Rustico Nipote di Gregorio VII. riti* 
rato nel Settizonio , Knrico o^^iJere eum cum muliis machia 
nationibus obtentavit , de quibus qiuun plurijnas columnas 
siibvertit , ec. (Pandnlph. Pisan. in idt. Greg: yil.) . L'an- 
no 1145, cioè circa un mezzo secolo dopo con istroroeato 
rogato ai 18 di Marzo , T abbate di S. Gregorio lo concesse 
in locazione a Cencio Frangipani suoi eredi e successo- 
ri , ( Fea Diss. sidle rov. di Roma p. ZZj ) i quali viep- 
piùlo fortificarono; e siccome la famiglia Frangipani in op- 
posizione ad altre proteggeva sempre i Pontefici, questo serri 
di ricovero ad una parte de' Cardinali in que'secoli di anar- 
chia, dopo la morte di Celestino III Fanno 1198: e quindi 
dopo la morte di Onorio III. nello stesso Settizonio fu elet- 
te Papa Gregorio IX. Tanno 1227 . . . clectusque est Ro- 
mcB apud SEFTISOLIVM (Mss, Sem. Quid, in vit. Gre- 
zorii IX.) Ed è da osservarsi che quando vi si ritirarono 
que' Cardinali nel 1198, si dice di proprietà del Monaste- 
ro di S. Gregorio, segno, che questo conservava ancora 
r alto dominio sopra di esso : Dc/uncto i^itiir Celestino 
(dicesi ne' Mss. del Baluzio nella vita d'Innocenzo III.) 
cum quidam Cardinalium se contulissent ad SETTA SO - 
LIS MONASTERU Chifel SAFRl , invece di Clivi 
Scauri ^ denominazione nota del Monastero di S. Gregorio. 
Anche r anonimo del Montfancon che sCppartiene al Se- 
colo XIII fa menzione del Settizonio , dicendolo presso il 
Teatro dì Tarquinio, cioè presso il Circo Massimo; Thea- 
irwn Tarquinii Imperatoris ad Septisolium . In quella epo- 
ca il Settizonio era di tale importanza , che i Romani vi 
posero in prigione il loro Senatore Brancalcone per il sao 
rigore, l'anno i265. (Quill. Nangius Chron. ad ann. 1255 
presso Dacherus Spicil. Script. T, Z. p. 38.) T^on so se al- 
lora fosse ancora in possesso de' Frangipani ; ma è certo 
ehe Brancaleone, rimesso nel 1267 in libertà dal popolo t 
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Gìoyìo , da Lorenzo de' Medici segretamente, e por>- 
tate a Fiorenza . Le sue scolture parte bellissime / 
parte oltre modo rozze apertamente si manifestano di 
due tempi , cioè a dire le rozze fatte iu tempo di 
Costantino , le migliori assai più antiche , e tratte da 
alcun altro edifizio . E' voce , che fossero dell' Arco 
di Trajano , che era nel, suo Foro; di che lascio la 
verità occulta, com'ella mi sembra. 

Sotto la maggior sua volta in un lato si legge 
LIBERATORI VRBIS , nelP altro FVNDATORI 
QVIETIS . L' una » e 1' altra fronte ha questa iscrì* 
zione . , 



fece aspra vendetta, de* suoi nemici e distrasse circa i4o 
fortezze de' nobili e tatti gli antichi edifìcj ,fralli quali jia- 
taralmente la prima dove essere il Settizonio dove egli era 
stato ritenato prigione ( Matth. Paris Hist. angl. in tfe/i- 
rico 111. an. 1268. Albert Massai, Hìst, Aug-. de gestis 
Henr. f^IL Uh. 2. ruòr. 12. presso Muratori Rer, Hai, 
Script. Tom. V. p. 108). Rimase cosi diroccato in parte ,. 
fino ai tempi di Sisto V. il quale Jo distrasse per servirsi 
delle colonne nella Basilica Vaticana . Quale fosse il suo 
stato in quella epoca si può vedere nelF annessa stampa 
tratta da quelle fajtte allorché era ancora in piedi . 11, Bion- 
do che Io vide esistente ( cioè la parte non distrutta da 
Brancaleone ) , ne parla in questa guisa ( Kist. Decad. 2. 
lib. Z' Pi 2o3 e^e^. ) là dove descrive Tassedio di Enrico If^. 
Expugnandaque septisolii arce maxitnos adhìbtdt co» 
natus . Id y^ro Ludi Septimii Imperatoris opus , reliquia! 
cu)us conira Monasterium S. Gregorii cemuntur , trinos 
hitbuit stài invicem suprapositos columnarum ordines , 
qucarwn inferiores solo inhxerenies nullis prò sua sublimi- 
tate scalis superarli nec prò crussitudine ferro , i^net^c 
corrumpi poterant Jueruntque muètm paucis , quiB mine 
astoni assiffules : contextum vero super eas in conligna- 
iianeni ex niurtnoreis trabibus , solarium toiidem paulo mi- 
noref sustentabant ^ inter quas oubicula^ cctnacula^ et por^ 
tieus spatiosas fuisse , vestigia nequaquam minima nunc 
osiendunt • 
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aio ALTRB FABBRICHE DEL VÀLkT. 

m?. CAES. FL. CONSTANTINO 
MAXIMO P. F. AVGVSTO 

S. P. Q. R. QVOD INSTINCTV 
DIVINITATIS MENTIS MA^ 
GNITVDTNE 

CVM EXERCITV SVO TAM DE 
TYRANNO QVAM DE OMNI 

EIVS FACTIONE VNO TEMPO- 
RE IVSTIS REMPVBUCAM 

VLTVS EST ARMIS ARCVM TRI- ' 
YMPHIS INSIGNEM DICAVIT . 

Dalle quali memorie sembra dover cavarsi, che l'Ar- 
co gli (osse eretto immediatamente dopo , che Ap- 
presso Massenzio entrò Costantino in Roma vittorioso 
ma il titolo di Massimo, il quale, come il Pauvi- 
nio discorre nel Commentario de' Fasti , non gli fu 
dato , se non negli anni ultimi del ano Impero , mo- 
stra , che solo in quell' ultimo f u , o eretto , o com- 
pito . Il leggervisi anche VOTIS X. VO'FIS XX. 
fa pafimente inferire , che dopo il decimo anno del 
suo Impero in Roma gli fosse o finito , o decretato ; 
come la verità si fbsse , ciascheduno se la discorra a 
suo gusto (i) . 
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(0 S noto ad ogHuno, che la più gran parte de' mo- 
namenti e degli ornati, che decorano qnest* arco furono 
tolti da Costantino da an ^arco di Trajano^ il quale non si 
sa dove fosse • Anzi taluno dalla quantità di tali oarti spet- 
tanti a Trajano è giunto perfino a credere, che Farco in- 
tiero appartenesse a quell' Angusto , e che Gostantiao non 
fece altro che ristaurarlo , cangiar V iscrizione ed aggioo- 
gervi que' pochi hassoriUevi di pessimo gusto, che rigaar* 
dano le sue imprese contro Massenzio. Di questa opinio- 
ne fu il celebre Barthelemy neir Appendice del suo Voya- 
gQ d'Italia , Certo, che la forma bellissima di quest'arco, f\ 
dubitare anche a me, che possa essere stato innalzato in 
tempi cosi barbari come quelli di Costantino ; e credo , 
che posto in confronto di quelli di Settimio, e di Gallieno, 
ninno lo giudicherà mai posteriore a loro . Ma questo non é 
che una mera congettura. E incontrastabile però, che gli 
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otto bassprilieri tondi, gli otto quadri de^ue prospetti; 
e i dae quadri de* fianchi, appartengono a Trinano ^ di cui 
rappresentano i fasti , e sono di un lavoro e di uno stile 
sublime . A Trajano pure spettano le sette colonne di giallo 
antico , parte delP intavolamento , e sette Re prigionieri di 
pavonazzetto sopra le colonne . V ottava colonna è di mar- 
mo bianco, e di marmo bianco è pure uno degli otto Re 
sostituiti si r una che F altro da Clemente XII quando ri- 
staurò Tarco in luogo de^ mancanti. Anzi del Re sostitui- 
to esisteva ancora un frammento , che quel Pontefice tolse 
e fece riporre nel Museo Capitolino « dove si vede ancora 
nel vestibolo . Le teste péro di questi Re sono tutte mo- 
derne essendo comune la fama, che le antiche fossero ru- 
bate ai tempi di Clemente VII. da Lòrenzino de^ Medici . A 
questo fatto nulladimcno si oppone , che nel ristauro di 
Clemente XII fu trovata una delle teste antiche sotto dell* 
arco . Ma forse questa apparteneva alla statua frammenta- 
ta, e da lungo tempo mancava, e Lorenzino potè portar via 
le altre sette che ancora esistevano . 

NeHa carta citata di sopra # riportata dal Mittarelli nèr 
gli Annali Camaldolesi ( Tém. 1. ^p- 2* XLI, cqI.^jS) , 
dove si tratta della don«EJone fatta da Stefano figlio d* II-» 
debrando nel 976 , si parla di un arco trionfale presso 
il Monastero dj S. Gregorio , e sulla publica strada, pos-^ 
seduto dallo stesso Monastero. Questo aftro non potè esse- 
re, che Parco di Costantino, il quale dopo deve essere pas- 
sato in podere de^Frangipani, che occupavano il Colosseo, l'ar- 
co di Tito , e il Settizonio . Si trova poi l'arco di Costan- 
tino espressamente citato nelP ordine Romano del 1 14? ; 
de^cendit ( il Papa ) ad Metam Sudantein ante TRIVM^ 
FHALEM jiRCrm CONSTANTINI .^ ^ 

È da osservarsi ancora , che le parole della iscrizione ^ 
QVOD INSTINCTV DIVINITATIS sono posteriori in luo- 
go di altre prima esistenti , d«lle quali si vede ancora una 
specie di solco . Forse Costantino stesso dopo avere abbrac- 
ciato il Cristianesimo , o qualunque de' suoi successori volle 
inserirle in prova della sua Religione . 

11 regnante Pontefice Pio VII. ha scavato quest'arco 
fino all' antico livello e lo ha isolato cingendolo di muto , 
come l'altro di Settimio Severo. In tale occasione si è 
trovato il pavimento dell' antica Via Trionfale , che parten- 
do dal Circo Massimo andava in linea retta a qongiungersì 
alla Via Sacra presso il Colosseo. 
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LIBRO SETTIMO. 

ha Regione Undecima da altri descritta . 
CAPO PRIMO. 

x\.I lato del Palatino sta la Regione del Circo Mas- 
simo , il qual circo Massimo , di lunghezza non mi- 
nore di qnel monte , gli giace alla falda • Della d^ 
scrizione,, che ne fa Rufo, se ne ha solo uno straccio, 
ed è questo. 

Regio Circus Maximus 

Apollo Caslispex* 

Salina:* 

Porta Trigemina . 

Lucus Semelis minor • 

JEdes Portummi ad P. SublicU . 

JEdes Ditis Patris . 

JEdes Cereris , 

JSdes Proserpince . 

Templum Mer curii ^ 

Templum Herculis . 

Hercules Triumphalis . 

Circus Maximus . 

Hercules Olivarius . 

Ara Maxima . 

Templum Castorìs . 

Mur . . 

Basilica Cai et Luci 

• • ■ • JrU£m • • • 
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« • • luno • • • 
* dqsunt mulu 
Aedes Comi » 
f7cu5 Consinius . 
f?cu5 ProserpifUje . 
Vicìis Cereris . 
/^icu5 jirgasi . 
Vicus Piscetriusy 
Vicus Parcarum ,» 

^«cii5 Veneris. , 

Vicus Sanctus. , 

Forum Olitorium . 
Columna Lactaria • ^ 

jUdes Pietatis . 
jEdes MatutéB . 

Velabrum majus in Foro Olitorió. 
Sacrarium Saturni cum Luco • 
Area Sancta . 
JSdiculce XII. 
Veneris . 
Junonis . 
'. ••••••• 

Reliqu<'f omnia desunt 

La descrizione , . <j1ie se ne ha di Publio 

Vittore è questa . 

Regio XI. Circus Maximus. 

• ; * ♦ ' 

Circus Max . qui capii loca CCChXXXFM. 

XII. portce. 
Templum Mer curii . . 
jEdis Ditis Patris . 
jEdis Cereris. 

ASdis Veneris , Opus Fabii Gurgitis Suolici . 
jEdis Portumni ad pontenk jEmiliii olim 
Porta Trigemina . 
Salince . 

Apollo Ccelispex . 
^dis Portumni. 
Hercules Olivarius * 
Ara Maxima . 
Templum Castorio. 
jjEdis Cereris . 
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jEdis Pompei]. 

Obelisci duo , jacet alter , alter erectus stai . 

jEdi$ MurjLioì . 

JEdis Consi subterranea . 

Forum Oiitorinm , in eo Columna est La-- 

otaria , ad quam infantes lacte alendos 

deferunt . 
^dis Pietatìs in Foro Olitorio . 
jSdis Junonis MatuUs • 
Velabrum Majus . 
Vici Vili. 
^diculas totidem. 
F^icomagistri XXXII. 
Curatores II. 
Denunciatores II. 
Insulas MDG. 

Domus LXXXIX. V 

Balneas Priuatie XV. 
Horrea XVI. 
Lacus LX. 
Pistrina XII. 
Regio in ambitu continet pedes XIMD . 

Nel nuovo Vittore sono le seguenti 
aggiunzioni e varietà : 

JEdis Proserpince . 

Hercules Triumpkalis . 

Al Tempio di Castore si aggiunge f^etus . 

^dis Portumni Vetus . 

Felabrum minus . 

I Vicomagistri si dicono XXXVIII . alias 

XXXII. 
L* isole MDC • alias IIMDC . 
I laghi XV. 
L' ambito della Regione pedes XIMDG . 

alias XIMD . 
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Si ha nella Notizia. 

REGIO XI. 

\y ircus Maximus , qui capii loca quadrìngenta 
ocloginta quinque millia , continet HJlportas, 7em«* 
plum Mer curii , jEdem Ditis Patris , Cererem , Por' 
tam Trigeminam , Apollinem Ccelispicem , Hercu- 
lem olivarium , Velabrum , Arcum D. Constantini . 
Fici XVIII. jEdiculiB XIX. Ficomagistri XIX, 
Curatores duo ^ Insulce duqmillia sexcentce ^ Domus 
LXXXIX. Horrea X\l. Balnea XY. Lati XX. 
Pistrirta XV . continet pedes undecim millia quin* 
gentos .. 

E nel Paayinio sono le segaenli » 

Ficus antiquus Publicii ad Portam Trige- 
minam • 

Argiletum , 

Lucus Saturni . 

Al Tempio d' Ercole aggiunge Fictoris in Fo* 
ro Boario, 

Templum Jani ad Forum Olitorium . 

II Tempio Ditis Patris pone Sucumani alias 
Ditis Patris • 

JEdes Cereris vetus 

L'Ercole Olivano dice JEdes Herculis Oli- 
yarii ad Portam Trigeminam. 

JEdes Junonis , 

JEdes Pudicitiag Patritias • 

y^des PudiciticB Plebejoì in Fico longo. 

/Edes Fortuna^ Firilis ad Tiherim , in qua 
erat statua lignea Ser, Tullii Regis . 

JEdes Spei in Foro Olitorio . 

JEdes Apollinis Medici . 

JEdes Liberi , liberceque ♦ 

JEdes Solis . 

JEdes Florce . 

JEdicula Juventutis ^ * P* ^^ 

JEdicula Solis ) 

^dicula ProserpincB . 

Ara Acc€B LaurentiiB in Felabro . » 

Sacellum Jovis Conservatoris . * 

Signa Dearum Setioì , alias Seaest^ . 
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Metile , oc ) • r^. «^ _ 
^ ... ' < m Circo Max. 

Circus Intimus. 

Campus Trigeniinorum . 

Sacrarium Numc& . 

ydfra Joi>i5 Inventoris . 

Tabernas Bibliopolarwn Argiletance. 

Emissarium Cloacce Maxima: in Tiberini . 

Fornix Sterlina in Circo Maximo cwn signis 

auratis . 
Lupanaria . 

Le case dice CXXCIX. 
L' Àmbito della Regione dice ped . XIMDG . 

Paolo Merula vi aggiunge . 
Vicus Velabrensis . 

Noi aggiungiamoci • 

f^allis Martia , seu Murtia • 

Sepulchrum Tribmnorum Militum a Polscis 
òccisòrum . 

Domus Q. Ciceronis , et Paciliana . , 

Signum Pueri impuberis . 

Caput Vici Publici . 

Sacellum Volupias , 

JEdis Junonis Sospitce , 

Pulchrum Littus . 
Cosi disunito era il giro di questa XI . Regio* 
ne , che formava appunto L' Ypsilon di Pitagora 5 
il cui principio fuori della Porta Flumenta/ia comin- 
ciando tra il Palazzo de' Savelli , ed il Tevere sino 
alla punta delP Aventino , dov' è la Scuola Greca , 
ivi 51 divideva in due rami ^ de' quali il sinistro era 
la Valle detta oggi Cerchi tra il Palatino , e 1' Aventi- 
no, terminante sotto S.Gregorio, e sul principio di 
ouella via , che da' Cerchi condùcendo alla Porta di 
o. Paolo divide V Aventino in due gioghi . Il destro 
corno nello stretto piano fra 1' Aventino , ed il Teve- 
re perveniva quasi^ sotto la Chiesa Priorale de* Cava- 
lieri di Malta f dove la porta Trigemina dicemmo es- 
aere stata . Cosi dalle cose, che Vittore vi registra, 
iqppafiace» e nel dichiararle apparirà megfio • 
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Il Cerchio dettoMassimo , e la sua Valle . 
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Rima di parlar del Circo » donde prende il nome 
la Regione , eonvien trattare del sito » in cui era • 
Questa Valle essere stata detta Marcia , cavasi da Gas- 
sìodoro nell'epistola 7. del libro 5. ove dice : Sed 
mundi Dominus ad potentiam suam òpus extollens 
mirandam etiam Romanisfabricam in Vallem Mar^ ^i* ,*' 
tiam tetendit Augustus , ut immensa moles firmiter Murtia . 
pr€BCÌncta montibus contineret ^ etc^ Il qua! luogo 
male inteso dal Bioudo fu creduto descrizione del Mau- 
soleo di Augusto . £ dietro a cotal supposto le pa- 
role , che ivi seguono di Gassiodorò , ferono sognare 9 
che da dodici porte di quella mole nei giuochi Gir- 
censi i cavalli uscendo andassero per l'Equirie alla 
volta del Girco prossimo , eh' era dove è oggi Navona 
da lui, creduto Flaminio. Della qual chimera furono 
seguaci , non che altri, il Fulvio, e il Marliano, nel 
solo sito del Circo Flaminio discordanti dal Biondo • 

Quindi la Valle Marzia fu dagli Àntiquarj con- 
cordemente creduta quel piano , che congiunto al cam« 
pò Marzio si distende fra il Tevere , ed il Colle de- 
gli Ortuli tra Ripetta , e la Porta del Popolo ; sinché 
dagli Scrittori del nostro secolo non è stata meglio 
osservata la varietà . Parla indubitatamente ivi Gassio- 
dorò del Girco Massimo , e de' suoi giuochi y onde 
la Valle detta da lui Marzia fu questa , il cui nome 
oggi è Cerchi . 

Anzi il Bulengero, e éon esso altri , stimando 
scorretto il testo di Cassiodoro, in luogo di Mattia 
leggono ilfur^ia, persuasi da Varrone, che nel 4*dellaKn- 
gua latina e. 3a. dice Intimus Circus ad Murtium vo^ 
catus t ut Porcilius ajebat^ ah Urceis 9 quod is lo* 
cus esset inter Figulos : Alii esse dicunt a Muwteto 
declinatum , ifuod ibi id Juerit , cujus vestigium m^* 
net , quod ibi Sacellum etiam nunc Murtias Veneris ; 
A cui è conteste Livio nel 1 . tum qw^que multis mil' 
libus Latinorum in Civitatem acceptis , ut jungeretur 
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Palatio Aventinum » ad Murtice datas sedes . Tutta 
ingegaosamente j ma mm solo in Gassiodoro si legge 
Martia , Claudìano nel 2. delle Iodi di Stilicone v. 
4o4' e seg. Martia la dice anch' egli . 

Ad celum quoties vallis libi Martia nomen 
Ducei Aventino , Pallanteoque recessu . 
E Simmaco nell'epistola 22. del 10. libro: Malo 
fremitum Martioe Vallis exponere , ao Ulani qua- 
drigarum distributionem ^ etc. Onde converrà o cor- 
reggere ancor questi , ovvero , benché ivi fosse il luogo 
detto Murzio dal Mirteto , credere , che la Valle tutta 
avesse nome di Marsia , forse da Anco Marzio , quando 
distendendo oltre al Palatino le mura , la die ad abi- 
tare a' Latini accettati in Roma per testimonianza ài 
Livio citato pur ora . Ma o Marzia, o Mnrzia , eh' 
ella si chiamasse, poco rilieva . Dionigi nel 5. dice 
questa Valle da principio stretta , e profonda essere 
•tata poi ripiena a poco a poco • 

Quivi il Circo per il corso de' Cavalli , e delle 
Carrette fu primieramente destinato da Tarquinio Pri- 
sco . Fu fatto non di fabbrica stabile , ma di palchi 
di legno disfacibili , alzati non dal Re Tarquinio , 
ma privatamente da ciascheduno de' Senatori , e de 
Cavalieri per proprio uso: cosi Livio nel 1. e. i5. 
Circm jYim primum Circo , qui nunc Maximus dicitur, de- 
signatus locus est : loca divisa Patribus , equitìbus- 
me , ubi spectacula sibi duisque facerent , fori appeU 
lati : spectavere furcis auodenos ab terra spectacula 
alta sustinentibus pedeSy etc. 

Ma da Dionigi nel 3. p. 200 si dice , che Tar^ 
quinio il fabbricasse stabile , e gli facesse i sedili .* 
Tarquinius a^dificavit etiam Maximum circum in- 
ter Palatinum , et Aventinum ntontes situm , quum 
primum fecisset operta circumquaque sedflia, nam 
antea stantes spedare solebant Jhrcis taSitlata su- 
stinentibus etc, I quali due Scrittori sembrano b- 
cilmente conciliabili uno coli' altro . Parla Livio de' 
primi giuochi celebrati ivi da Tarquinio Prisco dopo 
vinti i Latini ^ ne' quali è credibile , che in quella 
prima volta ciascheduno si facesse il suo palco • Dionigi 
poi raccontando , che quel Re fabbricò il Circo , chiaro 
è /che intende dopo i primi giuochi , che vi si era- 
no celebrati co' soli palchi. 
Sua •ti' L'etimologia dal Circo, se si crede a ServiP; 

filologia 
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» 

tieiiva dai giuochi Circendi , e questi dalle spade , 
colle quali i giiiochi si circondavano , o intorno alle 
quali correvasi. Cosi egli nel 3. della Georgica v.' i8. 
Olifn enim in littore fluminis Circenses agitabantur , 
in attero latere positis gladiis , ut ab utraque parte 
esset igna%>ice prcesentis periculum , unde et Circenses 
dicti sunt , quia exhib^bantur in circuita ensibus po^ 
sitis licet olii a circumeundo dicant Circenses ^o-^ 
cari 9 e nelP 8. dell'Eneide , v. 636. Circenses dicti 
ifel a circuitu , n)el quod ubi nunc metee sunt , olim 
giada ponebantur , quos circum ibant etc. Se credesi 
a Tertulliano de spectac. , tien Circus da Circe Ve- 
nefica creduta figlia del Sole : ma forsi migliore da 
Varrone si apporta nel 4- delia Lingua Latina Item 
Circus Jjìfaximus dictus , qnpd circum spectacu" 
leis cedificatUs y ubi ludi fiunt , et quod ibi circum 
Metas jertur pompa , et equi currunt ; a cui è con- 
teste Nonio nel cap, 1. §. ']f\. Circus dicitur omnis anu' 
bitus , *vel gyrus , cu/115 diminutivum est circulus • 
Accius Andromeda : Quot Luna circulos annuos 
institit . E propriamente non altro avere significato 
mai il Circo , che Giro , o Figura rotonda dichiara 
Cicerone nel lib. 2. De natura Deorum e. 18. Cum^ 
que duce formce prcestantes sint , ex solidis glo" 
puSy (5(0 enim a^eLtfetv interpetrari placet ) ex planis 
autem circulus aut orbi 5 qui kviO^^ grcece dicitur etc. 
Dell' aggiunto di Massimo varie derivazioni si 
argomentano 5 o perchè i giuochi detti Magni vi si 
celebrassero , o perchè i giuochi a i Dii detti Magni 
sì facessero , o perchè fosse pili degli a|tri Circi am- 
pio , e grande . ' 

La sua forma è descritta a lungo , ed al vivo da ^^^ 

Dionigi immediatamente dopo le portate parole : Lo^ 
cus spectaculorum in triginta curias distribuii ( par- 
la pur di Tarquinio) sua cuique curias assignata por^ 
tione Ut quisque suo loco spectaturus sederete quod 
opus et ipsum procedente tempore annumerandum 
erat inter spectacula totius Urbis pulcherrima ; lon- 
gitudo enim spatii ad currendum est trium stadio-* 
rum cum dimidio , latitudo yero quatuor jugerum , 
a duobus majoribus lateribus , et uno minore cingi- 
tur Euripo , qui aquas recipiat projunditate , et 
latitudine decem pedum ; post Euripium extructcB 
sunt triporticus • Imi» habent lapidea paulum SGan> 
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derUia ( sicui in Theatris ) sedilia $ superiores {fero 
lignea . Quo? majores porticus conjungantur minori 
quas lunarem formam habet , ut ex tribus una cotìr 
jtciatur amphitheatralis acto stadiorum amplitudine 
capax centum quinquaginta millia homìnum . He: 
liquum e minori bus latus , quod subdivale est , habet 
/ornieatos carceres , unde equi emittuntur, qui omnes 
uno repagulo aperiuntur . Externe ambit Cìrcum 
simplex contecta porticus habens officinas , et superne 
* cellas , per quam spectatores intrant^ et ascenduntper 
officinas singulas ut nulla confusio exoriatur inter 
tot hominum millia tum venientia , twn descendentia . 
Quindi e del Circo Maissimo « e degli altri si 
può raccorre , e mirar la figura quasi con gli ^oechi; 
ma però avvertasi , che in cotal descrizione si rap<» 
presenta non colla maniera , e grandezza , della quale 
il fece Tarquiuio , ma di quella , che al tempo di 
Grandez- Dionigi si vedeva . Era più lungo , che largo , cioè 
'^* lungo tre stadj , e mezzo; ed essendo lo stadio lao. 

passi, cioè 625. piedi antichi, secondo Plinio , che 
fanno Q33. palmi nostri , e un terzo , riesce la som- 
^ma di piedi 2187, e meza^, di canne nostrali agi. 
palmi 6. oncie 10. Era largo quattro Jugerij ed es- 
sendo il Jugero , secondo il medesimo Plinio , di piedi 
;24o, cioè di 23o palmi segue, che egli fosse di 960 piedi 
cioè di canne 128. la qual larghezza dal Donati ancori 
si nota • Plinio , che dal medesimo Circo porta la 
grandezza nel e. i5. del libro 36. sembra discordar 
da Dionigi circa la lunghezza, dicendo: Circum Ma- 
ximum a Cassare dictatore extructum longitudine 
stadiorum trium , latitudine unius , sed cum cedifi' 
ciis jugerum quaternum , ad sedem CGLX • millium 
inter magna opera dicamus eie. ove di soli tre stadj 
si dice lungo | ma il consenso perfetto fra di esa a 
me sembra chiaro. Mentre Dionigi disse la larghezza 
di quattro Jugeri , raccolgasi da Plinio , che intese 
Dionigi non del solo vacuo , ma con gli edificj , e i 

{>ortici , che il circondavano , essendo il solo vacuo 
argo , secondo Plinio , non più di uno stadio . Quando 
dunque Dionigi parU della lunghezza , dee parimente 
intendersi con gli edific), cioè da un capo con portici 
in forma lunare , e dall' altro colle carceri de' Cavalli , 
i quali meno del mezzo stadio non avere occupata 
cavasi dalla differenza, che ja Plinio nelle larghezze 
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secondo le nùsiire di Dioziigi dì Alicarnasso. 
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"Cioè di quella del vano d' uno stadio , che fa eahne 
88 . pai. 3. e un terzo, e dell'altra seconda cogli edi-^ 
ficj di quattro Jugeri, che son canne isS la qual dif- 
forensa fra l' una , e V altra larghézza è di canne 44 
pai. 6, é due terzi, numero al mezzo stadio molto 
conforme ^ e ise vantaggioso di 3. canne, quel vantag- 
gio di più non era nella lunghezza , ove non erano 
portici da una parte , e l' altra , ma le carceri d' una 
parte' occupavano meno sito de' portici . Cosi anche 
rivoltati a Plinio possiamo dire : Quando egli parla 
della lunghezza di tre stad) , non d' altro , che del 
vacuo potè intendere, come nel parlar primieramente 
della larghezza non altro, che il vacuo significò.* ed 
ecco la discordia evidentemente concordata , e sta- / 

bilito insieme il Circo dì lunghezza nel vacuo canne 
aSo. e con sedili occupanti canne 22. pai. 3 ', ^ un 
terzo , e colle carceri di òàune 1 9. palmi 3; , è mez- 
zo » lungo tutto e. 291 . pai. 6. oncie 10. Di larghez- 
za nel \acuoc. 83. pai. 3. oncie 4* cox^ sedili da una 
parte, e l'altra di e. 44* P^'* ^* oP^ì^ S* in tutto e. 
129 , come la qui posta pianta dimostra . . 

Maggior pugna è nella capacità ^ dioendosl da Capacità 
Dionigi capire il Circo cento cinquanta mila per- 
sone, da Plinio ducento sessanta mila, da Vittore fi- 
nalmente trecento ottanta mila , la qual difficoltà non 
è ora tempo, che si discifri. 

Era il Circo dunque (per far ritorno a Dionigi, 
più assai lupgo, che largo 5 ne' termini della cui lun« 
ghezza era da una parte circolare , dall'anitra drìito) 
come i teatri ; dai quali differiva solo nel trattò lun- 
go , e nell'avere in vece della scena le carceri (1) 



(1) L' escremìtà del Circo verso i Carcere^ non era 
' in linea retta come pretende il Nardini, e come si da 
tutti creduto , finche il Cav. Bianconi nfella sua opera soprti 
il Circo di Caracalla non ebbe scoperto che era un segmen- 
to di circolo, il cui centro era alla distanza di due terzii 
dai Ccirccres alla prima meta tirando la corda dal lato sinistro 
allato destro del Circo. Ciò si faceva perchè eguale fosse la' di^ 
stanza fra i combattenti ; imperciocché , se i Carceres fossero 
stati in linea retta più si andava vèrso la sinistra, più si 
era lontani dalla parte , dalla quale cominciavasi la corsa che 
era la destra . Ma questa e tutte le altre cose rìsguardanli 
i circhi si trovano ampiamente spiegate nella opera* ci-* 
tata di Bianconi, alla quale potrà ricorrerei chi desidera 
notizie più ampie. 
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il resto era cinto nella stessa guisa dai. portici ; sopra 
tiella parte più intema erano , pur come nei Teatri , 
ed Anfiteatri » sedili di pietra ascendenti a scarpa , o 
per meglio dire » a scalini ; de' quali si ravvisano an- 
cora oggidì l' orme nel Coliseo . Di là da questi sor* 
gevano due ordini di archi con soffitte ( cosi le pa* 
Fole super duplici contignatione dichiarano ) sotto i 
q^ali erano sedili di legno (i)? Le carceri erano fatte 
Carceri . ia volta , luoghi dove stavano chiusi ì cavalli alle car* 
irette attaccati prima delle mosse : Carceres dicii , 
qaod coercentur equi ne inde exeant ante quam Mar 
gistratus misit , Yarrone scrive nel 4* della Lingoi 
Latina . e. 32 • Fcurono queste da Ennio dette Oppi' 
dum ( sfcrive il medesimo Varrone ivi ) quod a muri 
parte' 9 pinneis ^ turribusque carceres clini fuerunt . 
Sor ipsit Poeta : Dictator ubi currum insiditi per^ 
^vehitur usque ad oppidum (2)* 



(1) Il duplici citniignatione non è nel testo , àove non 
si parla della materia de'portici ; ma de^sedili . Dionigi vaol 
dire, che i portici, o per meglio dire la preciazione da 
basso aveva i gradiai di pietra , e quelle di sopra gli aveva- 
no di legno: Milet «Te rov BvftTrov coKoJ^OfitivTati ffjoen 

ffiv , tù'ffTref iv roti •S'ÉctTpo/?, oXtyov VTrtfctvi^ììiKvttt^ 
Jt«d-« J^pct^ • et/* if' v'ififtòoi ^vXivetg : cioè : dietro V Eu- 
ripo sono edificati tre pictni di portici ; di questi quelli da 
òasso hanno ^j^ome ne* teatri^ gradini* di pietra uno pO' 
co pia indentro dell* altro; i portici superiori poi gli hao- 
no di legno. Da ciò si vede, che Nardiai, ingannato dalia 
versione latina, poco esatta, cadde anche egli nella inesattezza 
di sapporre portici con soffitto contro Taso generale osserva- 
to dai Romani in siffatti edifizj . 

(2} Da tutto il contesto ^di Varrone pare chiaro , che 
questo verso Dictator ec. piattosto che ad. Ennio come 
vnole il Nardini vada attribuito a Nevio altro antico Poe- 
ta Latino. Imperciocché Varrone dove parla del Circo al 
luogo riportato di sopra , si esprìme cosi ; In circo pri' 
ino unde mittuntur equi , nane dlcuntiir Careeres : Na' 
uius oppidu^i appellat. Carceres dicti et e. Oppidum quod etc. 
Quindi soggiunge Scr ipsit poeta Dictator etc, Dunqac 
Varrone col lìome di Poeta di cui cita un verso dove Car- 
ceres si dicono oppidum , non può intendersi parlare di 
altri che di Nevio , di eui sopra avea detto , che lo chia- 
mava Oppidum ^^ è evidente che riporta quel verso in 
conferma di .quello, che avea poco sopra indicato. 
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Jje Carceri nel Circo eraoo distiote ìa dodici, p^^^^^^. 

porte j le quali , come Cassiodoro nella^ portata epì« dici , 

stola riferisce , chiuse eoa ripari sostenuti da' grossi 

caaapi nel dar del sigilo aprivansi mir^Mlioen te tutte * * 

ad* un tempo . Io però mi credo , che 1' entrata del 

Circo nel mezzo delle Carceri fosse patente ,. e scq-) 

perta , come imbocco di piazza, meo^tre per esse en- 

travano le pompe biennemente . In oltre io quiyJ^ 

dimanderei volentieri y se le dodici porte, che tutte 

ad un tempo si aprivano , secondo Cassiodoro , ocJqu- 

passero la larghezza intera del Circo ,f p pur U metkf 

$e tutta 9 essendo il Circo tramezzato dalla spina , e 

cominciando il corso da una parte ,. quelle carrette 

che uscivano c^Ue porte dell' altra , troppo avrebbono 

avuto di disvanlaggìo ; se però non correva ciascheduna 

dalla ^ua p^rte , aggirandosi queste a quelle all' inpon-p 

tro , che io non ardisco credere » nonché aiTermare , 

Se^ una sola metà ingombravano, nell'altra che coia 

era ? Forse altre dodici porte ? Le mosse si davano 

forse una volta da una parte , 1' altra dall' altra del 

Circo ? Certo si è , che quattro sole carrette per. volta 

correvano , una per ciascheduna fazione . Si trae da 

Servio , che a quel verso i8. di Virgilio nel 3. della 

Lreorgica . e . > 

Centum quadrijugos agiiabo adflunUna currus^ 
soggiunge ; olim XX f^ , missus fiebant etc. Onde quat- 
tro sole porte per volta poterono aprirsi ^ e se venti^ 
quattro erano , si aprivano in sei volte tutte , cioè tre 
Y«lte per parte . All' incontro se fossero state dodici 
in tutto lo spazio , non potevano aprirsene quattro per 
volta . Né la gran larghezza dello ^azio , che fu di ^ 
83 canne , benché se ne tolgano sei , o sette occupate 
dall' entrata , e dalla^ Spina di mezzo , era incapace 
di 23 porte, e di più ancora. Ma Sidonio ci d^ a 
credere il contrario nel Narbone , ove rappresenta de- 
scritto al vivo quel corso: . 

Twn qua est janua , consulumque sedes , 
Ambii; quam paries utrinque senis 
Crjptis , carcerìbusque forr^icatus . 
Fórse le porte in tutt^o erano dodici , p sei sole se ne 
aprivano in ciascheduna mossa a vicenda applic^ite alle 
sei fazioni , dopo chef all'antiche quattro furono da Do- 
miziano aggiunte due altre, cioè la dorata, e la pur- 
purea , eome nel capo settimo di quel Cesare scrive 
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$vetoiiio ? A me in vece di risoWere basta avere su- 
scitato il dubbio 9 acciò da migliori dottrine si sot« 

^^ * Tra i portici , e il vacuo da tre lati era 1» Eu- 

ripò 9 cioè un canale di acqna largo , e profondo die- 
ci piedi , ch'erano pai. nostri i3, e un terzo. Qae- 
sto esservi suto aggiunto da Giulio Cesare scrive Syq^ 
tonio nel e. 39 . Circensibus spatÌQ Circi ab utràmte 
parte producto , et in gjrrum Éuripo addito eie. Quivi 
essere stati uccisi Coccodrilli , ed altri animali aqua- 
tili , ed esservi stati fatti combattimenti navali , si 
dice ; anzi da quasi tutti gli Antiquarj si osserva ia 
Lampridio , e. aa. ch'Elagabalo per celebrarvi batta- 
glie , o corsi navali, I' empi di vino : Fertur in Eu- 
ripis vino plenisnavales Circenset eS^ibuisse . Io pe- 
rò dalle parole' di Lampridio non so trarre ciò ne- 
cessariamente , ttV^do elle senso piano , e commodó, 
eh' Elagabalo empiendo di vino alcuni Euripi (setiel 
Cifco, o cavati altrove non si sa) fé' rappresentarvi 
giuochi Circensi navali , cioè oor^i di navi , come delle 
carrette si faceva ne' Circi. Nella stessa guisa avere 
assai prima Scauro fatto un Euri pò non perpetuo , ed 
in esso avere rappresentato il combattimento di eia* 
que Cocodrilli , e dì un' Ippopotamo scrive Plinio nel 
e. 26 dell'ottavo libro : Primus eum , ^Ippopotamo) etc, 
quinque Crocodilos Romas asdilitatis suce ludis M. 
Scaurus teràpòrario Euripo ostendit . Il fin dell' Éuri- 
po fatto ivi da Cesare fu , non combattimenti , 
corsi aquatici, ma impedire» che gli Elefanti riser- 
rati nel Circo non disturbassero il popolo nel ùx 
forza di uscirete perciò forse ampKò al Circo lo spa- 
xio. ' 

L'Euripo avervi durato anche poco mostra Plinio 
nel 7. dell'ottavo: Universi eriiptionem tentavere ^ 
nonsine vexatioHe populi circumdati clathris Jerreis . 
Qua de causa Cessar dictator postea simile spectU' 
culum editurUs Éaripk arenane circumdedit , qu95 
Nero Princeps suéttdit equiti loca addens . Ben' è 
vero 9 che da Cassiodoro nell' epistola 5 1 del libro 3. 
* descrivendosi nel Circo l' Euripo sembra farsi fede, 
che vi durasse al suo tempo ^ Éuripus Maris %fitrei 
reddit imaginém , unde illuc delphini cequorei aquas 
interjluunt : ma o se vi fosse rifatto col tempo, o Cas- 
siodoro descriva ivi , oltre lo cose allora presenti del 
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Circo , tutte le altre ancora , che vi erano prima sU- ' , 

te , piacemi di riportarmi nll'altrui parere . Per ulti- ^'*^^ 

me , io non , credo , che avesse 1' Euripo acqua cor- 
rente , e cotitinua ( che un particolare acquedotto , o 
ben grande avrebbe richièsto ) ma penso , che nel 
celebrarsi de' giuochi si empisse di volta in volta di 
acqua , che vi stagnava , e finiti gli spettacoli si 
votasse . 

La parte esterna , e convessa del Circo era ( dice Poniti 
Dionigi) cinta di un semplice portico, nel qual'era- "^*''''Of*# 

i_ ^. L li» à botteghe, 

no botteghe , e sopra stanze , per le quali senza dar ^ stanze • 
disturbo a' riguardanti sali vasi . In conformità di ciò 
si legge nel i5. degli Annali di Tacito e. 38 , cheli 
Neroniano incendio cominciò in ea parte Circi , quce 
Palatino , Ccelioque montibus contigua est , ubi per 
tabernas , quibus ìd mercimonium inerat , quo flàm^ 
ma alitur , siniul cceptus ignis , et statini validus- 
ac vento citUs longitudinem Circi corripuit . Ma se 
nel di fuori tutto era portico , nel di dentro Sedili 
scoperti , o coperti di soffitte , le botteghe , e le 
stanze dove erano ? Posto un portico semplice nel 
di fuori del piano terreno , segue , che le botteghe 
fossero dentro al portico nel sito , sovra cui erano i 
sedili . Le stanze poi di sopra ( non essendo verisimi^ 
le, che impedissero la parte intera destinata agli spet- 
tacoli ) facilmente furono sopra il por li co esteriore 
terreno j eh' è quanto a me semWa poter congetturar- 
sene molto diversamente dal disegno, che Pirro Li- 
gorio ne fece , ma con intera conformità alle parole 
di Dionigi : Externe arnbit Circum simplex contetta 
porticus habens ofRcinas , et superne cellas oc. 

Fu dunque il Circo primieramente fabricato da 
Tarquinio . Indi essére da altri perfezionato , ed or- 
nato si ha da Livio nel 3. della 4- e. 8 L. Stertinius Forni» 
duos fornices in foro boario ante Fortunae asdem et Stcrìnii 
Matris Matutce , unum in Maximo Circo fecit , et 



culli SI- 



US ec. 



his fornicibus signa aurata imposuit ; e nel primo 
della quinta e. a6, leggesi corrottamente , che i Cen* 
sori facessero , oltre l' altre cose : Career es in Cir^ 
eo^ et ova ad notas curriculis enumerandas, et * dam , 
et metas trans et cai>eas ferreas per * intromitteren^ 
tur f finché Giulio Cesare il fece (come con Sveto- 
nio dissi) più ampio, e coli' Euripo . Augusto averlo Ornamen 
fabbricato , V epistola di Cassiodoro già citata racconi- n , diU 
Tom. in. . p ^^=^^"^ ' 
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e ristora- ^^ 5 ^^ il Panvinio crede, che lo. risarebbe», o l'prj- 
mtntifat nasse , col testimooio di uaa medaglia del medesi- 
ti m più lUQ^ol rovescio del Circo 9 ma Cassiodoro purla aper- 
tamente di fab])rica di auovo fatta; e noi altra. luce 
^pfi abbiamo , che dell'Obelisco , che con impresa me- 
iporabile vi fé' Aligusto coodur dall' £gitto ^ e. perciò 
nelle medaglie e3^ere stato scolpito il Circo io mi cre- 
do; e Cassiodoro , Oi dalla medaglia medesima, o dal- 
la fabbrica , che vi f^ Giulio Cesare , pigliò forse equi- 
voco; ma ciò poco importa . Claudio ( dice Svetonio 
nel cap. 21. ^ Circo vero Maximo marnioreis car- 
eeribus f aurqtisaue m^tis ^ qua: utraque ist topliina 
ac . lignea antea fuerant , exculto , propria Senato- 
ribus constituit loca promiscua spedare solitis • Arso 
poi Dell' Incendio di Nerone , se da Vespasiano » o da 
Domiziano fosse rifatto non si sa , e perciò non si 
crede: ma a me par duro, ch^ Domiziano nelle fab- 
briche magniGco , e che de' giuochi Circensi si dilet- 
tava , e celebrò i giuochi secolari , ne' quali secondo 
. Svetonio al c^ /\,qi$ofaciUus centum missus perageren- 
tur, singulos asispteni^ spatiis adquina corripuit , noa 
lo ristorasse . Ma. come si stia la verità, certo è, che 
da Trajaqo fu fatto più ampio , e piò bello . Dione : 
Tanta enim mentis , animique rnagnitudine prue- 
ditus fuit , ut Circo inscripserit se illum populi Ro- 
mani capacvm fecisse , quod collapsum majorem eie- 
gantioremque restittierat. Svetonio in Domiziano e. 6. 
I' acceiina in t^mpo di Trajano , o di Adriano non 
(caduto , ma abbrucialo , se nell'incendio di Nerone, o io 
altro.,, è dubbioso» : Item (^Domitiarius excitamt') . . ^ 
JVauììiacliiam , e cujus postea lapide maximus Cir^ 
cus deustis utrinque laterfbus extructus est . Della 
cui amplificazione Plinio Cecilio nel Panegirico ; Bine 
immensum latus Circi templorum pulchritudinem 
yrovocat . Digna populo viclore gentium sedes , nec 
minus ipsa visenda, quam qua: ex illa spectabantur 
... . populo cui locorwn quinque millia ad' 
jecifti ; ove , se io non temessi la taccia -di troppo 
audace , volentieri crederei scorretto il numero , e che 
invece di quinque Millia quinquaginta millia do- 
vesse leggersi ; poiché alla primiera capacità di 260 
mila delta da Plinio , li cinque mila , che ^on meno 
^ della cinquantesima parte , non potevano fare aggiun- 
ta sensibile » né jdegna dr essere espressamente accia- 
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mata da Plinio fra i rettorie! eDcomj , cbe egli fa a 
quel Principe ; né Trajano per si poco accrescimento 
gii avrebbe senza rischio dì derisione posla Iscrizio- 
uè di averlo fatto sì ampio da essere populi Romani 
capanfim (1} Finalmente non leggendosi il Circo ac- 
cresciuto, notabilmente almeno', da altri dopo Traja* 
no alli 385. mila luoghi notati da Vittore, assai più 
si accosta un'aggiunta di 5o. mila fatta alli 260 mila 
i quali si leggono in quel panegirico . Quindi la dif- 
ferenza de' numeri, eh' è tra Dionigi, Plinio, e Vit- 
tore portata sopra , potè nascere ( oltre gli altri accre- 
scimenti insensibili fatti da diversi nel ristorarlo ) pri- 
ma dal levarne , che fé' Nerone 1' Euripo per aggiun- 
gervi i, luoghi de' Cavalieri : secondariamente dalla 
gran dilatazione , che fé' Trajano : ma accennato ciò 
di passaggio lasciolo nella verità sua . Essere caduto 
nell' Impero d'Antonino Pio scrive Capitolino e. 9. Ad^ 
'Versa ejus temporibus hasc provenerunt , fames , de 
qua diximus , Circi ruina y il quale perciò rifatto dal 
medesin^o Imperadore non irragionevolmente crede&i 
dal Donati . Io nondimeno lo dissi rifatto da Marco 
Aurelio suo successore per una medaglia del medesi- 
mo Augusto col Circo nel suo rovescio portata nel 
quarto Dialogo dall'Agostini . 

Rammentata l' universa! forma del giro , prima di Suoi resi- 
venire ad altre specialità, non sarà , che bene, ravvi- "* ' 
sare i residui, che dopo tante ingiurie di tempi son 
restati nel sito non meno , che nel nome. Nella gran 
valle di Cerchi , se fissamente si mira , ed attenta- 
mente si considera il fondo ovato , che oggi serve ad ^ 
uso d' orti , vi si raffigura 1' antico spazio puntual- 
mente . Chi poi primieraraepte fissandosi nell' angolo 
della Chiesa di Santa Anastasia , osserva quegli avanxi 
di Archi laterizi , che ha congiunti , archi dell'anti- 
co Circo Massimo li ravviserà . Per vederne poi l'al- 
tro estremo , vada fino al fin degli Orti di Cerchi di 
là dalla via , che va a San Gregorio ; vi vedrà alcu- 
ni pezzi evidentissimi dell' estremo tondeggiante, che 
da Dionigi si dice lunato , e pronuncierà subito : 



(1) In memoria, dì questo acrescimeoto di Trajano , 
fa battata la oie^aglia, sulla qaale é espresso il' Gire j Ma!i- 
simo, riportata al n. 5i. 

p 2 
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Qui il Circo Massimo terminava certamente, e per- 
ciò al lato di Saat' Anastasia aveva le carceri . Carni- 
nando poi dà uno ali' altro dei due estremi lungo la 
via , gli si offriranno spessi i residui d' archi della 
stessa foggia » e materia dritti a filo , e riconoscere »ncor 
le scale (i) per le quali salivasi a' primi sedili , ch'era- 
no gli anteriori , più bassi , e scoperti ; e finalmente 
se verso il Palatino alza gli occhi alle gran ruine , che 
si dicono Palazzo Maggiore , perché son credute del 
Palagio antico Augustale , gli converrà dopo qualclie 
poco di durezza confessare a se medesimo quella parte 
che da mezzo m^nte in là verso il Celio ha forma di 
un Portico lungo e stretto , essere la parte del Circo 
più alta,nella quale erano i sedili copertile dì legno (a) . 
Parrà in verisimile primieramente , che il Circo: 
Congiun- ®^ cong^iungesse col Palatino in maniera , che nep- 
get^asi col pur vi si frapponesse una strada . Si opporrà , che 
FaUuìBo, gen^ strada non poteva il Circo nella sua parte este- 
riore aver portici , né botteghe . Ma che che si fos- 
se nel tempo della Repubblica , e di Tiberio , nel 
quale Dionigi scrisse , anzi e ne' susseguenti sino a 
Trajano ; nell'ingrandimento , che Traiano vi feceL., 
non è facile , che per dargli sufficiente capacitaci con^- 
giungesse col monte , e ve l' appoggiasse ? Nella Re- 
gione precedente giudicai credibile , che il Palagio Im- 
periale fosse congiunto col Circo y e cotal congiunzio- 
ne ancorché prima di Trajano potesse essere per mez- 
zo d' Archi soprapposti alla via, nel dilatamento , che 
poi fé' Trajano, none meno' credibile si accostasse al 
' monte . 

Le parole di Cassiodoro: Immensa moles firmi- 
ter prcecincta montibus , pajono rappresentarne spal- 
legiamento. Anzi chi a tutto quel periodo fa rifles- 
sione non frettolosa , scorgerà non duro , che Cassio- 
doro pxtrli del Palagio Augustale inalzato spi monte , 
e disteso versò la valle sul Circo ; e forse quello , che 
dell'uso di buttar la salvie|^ta nel Circo scrive Cassio- 
doro nell'epistola Si.del à. libro, è uno assai cai-' 



(*) Oggi questo più non si ravvisa. 

(2) Questi sono i portici esterni del palazzo Augustale | 
de'quali si e avuta menzione nella descrizione del Palatino , 
e non hanno nulla che fare col Circo. 
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zanie Indizio di ciò : Mappa vero , quce signum da' 
re dicitur Circervsibus , tali casu Jluxit in morem . 
Cum Nero prandium protenderei , et celeritatem ,* 
ut assolet , avidsMS spectandi Populus flagltaret , t7- 
le mappam\ (fua^tergendis manibus utebatur , jus' 
sit abjici per fenestram , ut libertatem dar et certa- 
minis postulaìidi . JUnc tracfum est , ut ostensa niap* 
pa certa ^videatur esse promissio CircensiumfuturO' 
rum : più ragionevole sembrandoci aver desinato Ne- 
rone 'nel Palazzo., che nel Circo, in cui non* erano 
finestre , dove la salvietta buttata si dice , ma Archi 
aperti; ed è più assai credibile una cotale origine di 
quell'uso , che il convito solito farsi nelGirco^, o nel 
Teatro da' Consóli , di cui Cedreno compendiator d* 
Isi^oria assai meno antico di Gassiodoro : Mappulce no^ 
men Romce-tali de causa usurpatur . Mos erat , ut 
Consules in Tlieatro epularentur » ac postquam sa- 
turati convivio erant « mantile , {juod manibus te^ 
nebant , quod in mappa dicitur , projicerent ; idque 
is , qui ab ea re Mapparius dicitur , arripiens cèr- 
tamen adornabat . ^ 

Le fortezze poi di quegli avanzi di fabbrica la 
dichiarano parte non di altro che del Circo. Li Por- 
tici stretti , alti, ed esposti alla veduta, i quali po- 
co sopra ài mezzo della loro altezza hanno dftpperiut-^ 
te s^ssi capitelli di pietra da fermarvi travi , e farvi 
tavolati in caso di maggior frequenza di popolo, a 
quale altro us5 potevano essere ' fatti ? Si dirà ; che 
questo portico si vede in volta , e quel di jDionigi 
aveva soffitte ? Replico , che il descritto 'da Dionigi 
fu fabbricato da Giulio Cesare ; questo fatto da Tra- 
iano , o da Antonino ben' è verisimile, che per libe- 
rarlo dalla tema dell' incendio , si facesse in volta . Ha 
di là dal portico al colle contigue certe stanze , nel- 
le quali non è pure un segno di finestra , che vi sia 
mai stata , argomento certo , che la commodità del lu- 
me, togliendosi in quel lato dal colle congiuntogli , 
l'aveva solo dal portica, e malamente (1) . 



(1) Tutta qttesta questione parrà superflua dopo oi^ 
^he da me è stato qui sopra osservato . 



/ 
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# E queste erano forse quelle stanze-, cHe'soIo 

buone ad usi notturni , ed oscuri , teuevansi da Lie- 
noni per Lupanari j onde Giuvenale ^dìsse nella sati- 
ra 3. V. 65. 

et ad Circum jussas prostare puellas ; 
Le quali stanze prima del giorno lasciavansi dalle Me- 
retrici. Il medesimo Giovenale nella satira 6. v. 126. 
e seg. di Messalina ragionando : 

Mox lenone suas jam dimittente puellas , * 

Tristis abit : sed qm>d potuit , tamen ultima 
cellam 

Clausit eie. 
E coli' occasione della medesima , Dione faoeado nel 
60. p. 788 menzione del Lupanare del Palazzo : Messa^ 
lina vero adulteriis et stupris non contenta ( jam 
enim in Lupanari in Palatio sese , et alias prima^ 
rias fceminas prostitueiat ) etc. sembra a me diffi- 
cile poter nel palazzo intendere altro Lupanare , che 
le stanze del Circo al Palazzo congiunte | da che può 
inferirsi il Circo fin nel tempo di Claudio avere avu- 
ta col Palazzo alcuna congiunzione. 

Inoltre 1' ampiezza da Dionigi , e da Plinio as- 
segnata al Circo fa di ciò indizio non leggiero . Lo 
stadio» cioè le 83. canne e più del solo vacuo, ed i 
quattro jugeri che sono 128. canne , compresivi ì por- 
tici , portano si grande spazio , che considerato in quel- 
la valle 4 poco di vantaggio lascia immaginarvi , sic- 
ché nel dilatamento poi fattovi da Trajano restasse 
^ ogni s]Tazio verisimil mente occupato. 

to era Ben' è cosa facile, che non tutto il Circo fosse 

congiun^ appoggiato al Palatino , ma la sola parte, eh' è verso 

toalPa- ji Celio, dove il monte più si dilata . L'altra metà 

latino . o A :. • j •! 11 

verso o. Anastasia , dove iJ colle meno spazioso sem- 
bra ancora oggi disposta rglisi , gli era probabilmenle 
disgiunta . Cosi al solo Palagio era unito il Circo , e 
quella fabrica ovata , che vi si vede , e che da alcu- 
ni Tempio d' Apollo si giudica , ma senza fondamen- 
to , fu alciìn membro del Palagio . Sotto le stanze 
oscure già dette erano facilmente archi , e portici , 
ammettenti il passo copertamente. Ma quaud' anchf 
il passo fosse stato ( eh' io non credo ) chiuso da am- 
bi i lati , non paja strano i poiché per lo mezzo del 
Circo aperto era libero il transito , come per piazza. 
Perciò Nerone ritornato dalla Grecia , ed entrato tri- 
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fante in Roma per la vittoria ottenuta nel canto , 
passò per il Circo , a cui per Introdurvi le sue pom- 
pe, gittò a terra 1' arco . Svetonio nel aS. Dehìnc di^ 
ruta Circi Maximi arca , per . f^elabrum , Forum" 
que f Palatium > et Apollinem pétiit • 

Lo spaziò del Circo era per lo lungo diviso ( fuori Spinn • 
che nelle due estremità ) da un intramezzo chiam'a^ 
to Spina ^''intorno a cui si correva ^ ed in Wi eraiio 
varie cose. notabilissime (i). ^ * ^- . '^v v 

Da capo , e da piedi erano le mete simili à i^prfefti ^*^" * 
rotonde, ed aguzze; onde Ovidio nel io. delfe Me- 
tamorfosi v* 106. disse: ^ ' *^ - 
• metas imitcUa cupressus , ' ?i ** .; 
Presso a queste le carrette voltavano il corso loró; ed- \^ 
me da Varfone già citato si dice, e da Orazio nel)a 
prima ode ilei libro primo v. 4* "^ 5. 

meiaque fervidis 

Evitata rotis etc. 
E per ottener la vittoria bisognava sette volte girale , 
secondo Cassiodoro ; ma Domiziano ridusse ne' giuò- 
cbi secolari ( còme Svetonio dice nel cap. 4» ) i gif t 
da sette a cinque . 

Le mete essere state di legìio i indorate poi 'da ^^^^^ ^^ 
Claudio , scrive Svetonio nel già portato e. 21 > ed legno do- 
aver ciascheduna meta avuto tre cittie distinte àbcen- tau, 
•nasi dal medeisimo Cassiodoro^ che perciò dué;era- 
inò , una per estremità , e ciascheduna in tre éongrunte 
«i ^listingueva , 

Eravi anche anticamente eretta un ^ antenna a sù< Antenna 
miglianza ( credo io ) d' albero di nave | tiè so a* qùàl 
fine . Livio nel g. della quarta e. 6. Màlus in circo 
instabiiis in signum PollenUa* procidit , atque id de*- 
jecit ^ in luogo del quale é parer del Donati non ir- 
ragionevole, cbe fosse da Augusto dirizzato pòi I^O- 
belisco, ch'esservi stato nel mezzo si legge , e viede- 
si nelle medaglie . V 



(1) La Spina, come dal Circo di Garacalia rilevasi^ n.Qn 
cominciava che ad un terzo della estenzione di tutto] il Cir- 
co; né divideva il Circo in due lati uguali, 'ma lasciava il 
Iato destro pia largo deir altro qaasi di un terzo . Ciò si 
faceva ail&nchè i carri nel primo sbocco aressero arato pia 
<;ampo . 
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OMitco Dell' Obelisco Plinio cosi 8cri?e nel q. del 36. h 

d* ^ugu' autem Obeliscus , ijuem Divus Augustus in Circo ma^ 
'^^ * J^^ statuii , excisus est a Rege Semneserteo , quo 
regnante Pythagoras in yflgypto fuit^ àèntum vigin* 
ti quinque pedum et dodrantis , praster basim ejus" 
dem lapidi^, Aaibiinno ne fa anch' egli nel 17 e. 8 
menzione: quod quum Octavianus Augustus Obeliscos 
duos ab tfeliopoiitana Civitate transtulisset yJEgjrptia^ 
quorum unus in Circo Maximo folter* in Campo iocatus 
est Martio • Dicono il Fulvio, ed il Marliano» qne- 
~aV Obelisco noi) essere stato eretto da Augusto , ma 
cbe nell' erìgerlo si spezzò , e però giacque rotto sem- 
pre fino a' tempi loro. Dove abbiano raccolta cotal 
tìlyola non so pensare . Le parole di Plinio » m&h 
Piìfus Augustus in Circo magno statuii ^ quelle di 
Ammiano , quorum unus in Circo Maximo , alter 
in Campo Iocatus est Martio , pur troppo sembra a 
me, che denotino erezioni , e le medaglie di Augu* 
stacci Gif co , e coni' Obelisco ne son prova . 11 più 
Obelisco verisimile si è, i^he. dopo lungo spazio di tempo ca- 
^1 Costa» desse , si rompesse , il che potè dar' occasione a 
^ ' Costantino , ed a Costanzo di far condur V altro . 

(Irà questo ( se si crede ad Amniiano nel 17. ) 
. assai maggiore , e per la sua grandezza , e per essere d'e- 
. . .• 1 dicato al Sole , no|i. ardi Augusto di rimuoverlo dall' 
Egitto : ma Costantino levandolo il condusse ad Al^s- 
.sandria per il Nilo, e preparò per condurlo a Roma 
un maraviglìoso Vascello di treceuto remi . MprtoCo- 
.stantino , vi i^ fatto condurre per mare , e poi per 
il Tevere da Costanzo , donde sbarcato in terra; 
defertur Jn F'icum Alexdtidri tertio lapide ab Ur- 
be sejunctum ; un de chamulcis impositus , tractus* 
4jue lenius per Qstiensem portam ^ Piscinamque pu» 
. iflicam , Circo Hiatus est Maximo y nel quale fu eret- 
to: sicché de' due Obelischi not^iti da Vittore jacet 
alter erectus , il giacente era quel d' Augusto , il di- 
ritto quel di Costanzo , de' cui geroglifici il medesi- 
ino Ammiano porta il tenore in Greco , raccolto» 
com'egli dice, dai libri di Ermapione . Questo esse- 
re quel , che oggi avanti a S. Giovanni Laterano si 
vede , 1' altro d' Augusto quel , che nella piazza del 
Popolo , ambi alzati da Sisto Quinto , scrive nella vi- 
ta di quel Pontefice il Ciccarelli , che cavatili rao* 
conta nella valle di Cerchi : ma certamente niuuo di 
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essi è 1' antico intero : poiché quello della piazza de^ 

Popolo alla grandezza dell'Obelisco di Augusto, che 

era di i^5. piedi, cioè di quasi i^ canne senza la 

base ^ non giunge .L'altro di S. Giovanni Latera- 

no, eh' è minore, alla molto maggiore altezza di quel* 

lo di Costanzo si confà meno . Inoltre qual de' due 

fosse d'Augusto , quale di Costanzo, a me sembra 

incerto ; poiché , sebbene la base di quello della piazza 

del Popolo parla d* Augusto, essendo àmbidué gli O- 

beli'schi stati ritrovati egualmente- per terra , e rotti, 

non potè la base essere trovata congiunta ad alcuno . An^ 

2i questa' essere stata deir Obelisco dell' Oriuolo del 

Campo Marzo mostrar l' Iscrizione non diversa pun^* . ^ 

to da queHa , eh' era in S. Lorenzo in Lucina por-' 

tata dal Fulvio. 

Fu il primo (%elisco dedicato nel Circo al Sò-« Dedicato 
te , come Tertulliano nel libro degli Spettacoli rife- «^ ^oU . 
risce : Obelisci enormitas , ut Hermóteles affirmat 
Soli prostituta scriptura ejus , unde et cetisus de QMiica 
jEgy^pto superstitio est . Ancora un' altro minóre no^ Mtìiore 
tasi da Cassiodóro> aHa Luna dedicato (i) . Da PiìrA ^'^fj^/^J 
ro Ligorio nel disegnò, ehé fa del Cr^cò òsseWato na . 
(dice) da' inarnìi V cf medaglie -, pònsi sópra quattro 
<jolonnei' -'^ ' ■ ■ - -^^ <> , ■> ^ -. '. 



'" i .;'{,•' il 



(\\ Il ritrovamento di questi Obelischi segui nel iBSy. 
Quello di Costanzo -ftt trorato* ^- passi pia: oltre di qtielltì 
di Augusto » ai i5 febrajo di queir anno . Si V uno che V al- 
tro erano dia prelondità' di i4 pi^i *dal piano attuale' 'di 
queHa ralle, ed aUibedue eratio rotti in tré pezzi, ed estre- 
mamente danneggiati nellai parte inferiore , cosi che quello 
di Augusto da Ilo palmi chie si ritrovò ai^ere di Altezza fu 
diminuita a 107, e quello di Costanzo da i4S fa ridotto a 
i44 perla stessa ragione. Quindi si ved^e quanto a torto 
il Nardini sparga de' dubbj sopra Ift' certezza di chi port5 
l'uno, o l'altro a Roma; e cfdn quanto fondanient'o asseri- 
sca che quello di Costanzo Oggi a S: Giovanni Laterano sia 
di minore altezza di quello del Popolo, quando iii fatti lo 
supera di circa 4o palmi ! Le basi furono trovate dan- 
neggiate anche esse, e rovesciate, speicialmente quella dell* 
Obelisco Costanziano ., che fu impossibile far serWre di nuo- 
vo . Più estese notizie sopra questi , e sopra gli altri obe- 
lischi potranno trovarsi nelle opere^di Mercati , e Zoega, che 
trattano di questi monumenti ; solo giova riflettere , che è 
assurda V opinione di Gassiodoro , il quale crede che il mi-^ 
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iEdicuU Presso al, poioggiore Obelisco nel nnezzo era il 

Solis in Tempio del 8o]f ; la cai imfpagine gli stava su la 
Circo . cima del frontespizio . Cosi attesta nel libro degli Spet- 
tacoli Tertulliano : Cirrus Soli principaiiter consecra- 
tur , cujus qsdis medio spatio et e^gies de fasti- 
gio mdis emicat y quod non pjBf^iyerunt subtecto\con- 
secrandum , i/uem in aperto liqbent • E a? «ra ^ co- 
me Tertulliano dice i medio spatio ^ ooa poteva per- 
do ' non essere nella spina , e presso 1' Obelisco . Ben 
dee dirsi , che non fosse Tempio -.grande, ma Saceir 
lo i che tanto dal sito non aiiimejtjLente impedimenti 
grandi si . persuf^de . Fa d' es$o mensipae aqco Tacir 
jis !* ^ lo nelP uitimord^ i5. Propniusque. honos Soli^ cui 
est vetus a^des apud Circum . Se però non fu qi^e- 
sto un Tempio diverso fuori del Circo , come seni* 
-^ brò aver secitito il. Panvinio , che oltre al Sacello 
detto da lui AidiculfL Solis in Circo , registra an- 
cW P altra JEdes Solis . 
Stlaue^tó ' ^9^^^ ^g«* , e statue di Dii esservi state sopra 
praCo^ colooii^ >.. moslra Livio nel primo del io. della 4* 
lùnm . pti^ip P^^iiici medio forme did^-tempestas coarta • . • 
^ . signq. alia in ■. Circo Maximo., ^ > Qum qolumnii » in 
ifuibus supersta^ant , avertit ^ i quali , se nella spi^ 
na fossero, o nella circonferenza interiore del Circo « 
è difficile determinare ; e solo giudico potersi franca^ 
mente supporre,. uon essere stati nello spazio , jdove 
avrebbono impedito il correre alle carrette . 






n ore obelisco fjosse /dedicato alla lana « j^oitre, al contrario 
1^ iscrizione antica .portava oome quella . dell^ Obelisco dol 
Campo Marzio, Soli. soNviML nxDiT.;à falso poi quello 
cine pò co più. sopra f^sserispe il Nardini , ciocr., che la base 
di qaello, della Pia^^ ,del Popolo sia la stessa, che quella dell' 
Obelisco Campensjf ; iniperciccchè questa vjenne trovata sotto 
Benedetto XiV. insieme coli' obelisco , e quella del Popolo 
è in .^r^ parte^ja'stess^ che quella che era nel Circo Massi- 
mo^ quantunque T iscrizione sia stata rifatta. 

Oltre gli Obelischi in quella occaisione furono trotti 
al dire del Mercati .testi monib di vista undici condotti di 
piombo del diametro di palmo i., e tre quarti; e secondo 
Vacca anche delle volte da lui credute per ritirare le bar- 
che , che combat ter ano ne' giuochi navali dati nel circo; e 
gP indizj di anelli di metallo per legare le barche medesime. 
Vi si troFÒ pure una gran cloaca per portare le acque al 
Tevere, e non si 4>otè proseguire lo scavo per F abbondan- 
za cl^le a»que cheT impedirono (^Men, n. 5)* 
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Fra gli altri segni uno T'era della Pollenta , di ^^^^^ ^^/ 
cui Livio nel nono libro della quarta Deca e. 6. ove la PolUn 
V aotennift caduta racconta , dalla quale gittato a terra '^ 
fu rifatto doppio ; Ea religione , moti patres . . . ^ 
et signa duo prò- uno reponenda , et novuìn aura^ 
tum faciendum \ "Eé questi se ambi fossero della Dea 
medesima , oppure il nuovo dorato fosse di Nume 
diverso , lasciò all' altrui giudizio . 

Di tre altri ségni di bronzo posti a Cerere, a Segno di 
Libero , ed* a Libera fa menzione Livio nel 3. della JfT^r* * 
4. e. J'. così : iMdi Rorhanieo anno in Circo ^ sce^ ediLibe' 
naguè ab j^dilibus Curulibus L. Cornelio Scipione f ra* 
etCn, Manlio f^olsone\ et maghificentius quam alias 
facèi \ èie, 'JSdc argento multatitio trìa signa asnea 
Cereri , liberoque et Liberas posuerunt . Se però non 
furono posti nel Tempio , che gli Dii medesimi ave- 
vano presso al Circo • 

Delle Colonne Se^sie \ Messie , e Tuteline , e di SignaDea 
tre altari di Dir, Tertulliano nel luogo toccato cosi '»« Se- 
accenna seguendo a parlar del Circo : Columnàs sèssias Scgest»"* 
a sementationibus f messias a messibus ^ tutelinas <l Meri» ac 
tutelis fructuum sustineht j ante has tres arce trinis J«^iUn?p 
Diis patent , magnis , poténtib^s , {folentibus } Eos- jre al^a- 
idem Samothracas existimabant . ri di Dii- 

Queste colonne , s^ elle fossero assolute, oppur 
sostenessero segui, come mólte altre, non dice Ter- 
tulliano ; ma , se sostenevano Segni , più segni erano 
facilmente nel Circo d'un Nume stesso^ da che quan- 
to della PoUenza ho dubitato dichiarasi . Dì queste in- 
tende forse Plinio nel d. del 18. Sejamgue a seren- 
do , Segestam a segetibus appellaoant , quarum si- 
mnlacra in Circo videmus ; Tertiam ex iis nomi- 
nare sub tecto religio est . Se nella spina fossero 1 
oppure altrove , neppur' è certo; sebben l'aver avuto 
appresso que'tre Altari, i quàK potevano in altra par- 
te impedire il corso, dà non poco indizio, che fps- 
ro nella spina . 

La Madre degli Dii essere stata presso '' Euripo '^^^^"f 
in Tertulliano si legge assai ebbramente : Frigebat dre degli 
Dcemonum consilium sine sUa matre magna . Ea Dei . 
itaque illic sic pvcesidet Euripo , 

Il segno , e forse anche il Tempio di Murzia segno 
fu o nel Circo , o appresso . Tertulliano ivi : Murtia o Tempio 
quoque Idolum fuit Murtiam enim Deam Amorini vo- ^* ^'u^^» 
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lunt, , cui in illa partecpdem i^q^ere ; Ma se per quella 
parte intenda l'interno del Circo, oppur la sua vicinanza, 
cioè a dire in quella parte di Roma, aon è senza difficol- 
tà . Nel 4* ^^ Varrone e. 3:i, .si legge : uàlii esse 
dicunt a Murteto declinatum % quod ibi id fuerit\ 
Cujus vestigium manet , quod ibi sacellum etiam nunc 
MurticB generis ,, ove parimente Vibi iia dubbiosità; 
ma se pure fu den.tro , fu nella spina ; perchè altro- 
ve troppo impedimento avrebbe apportato • Plinio nel 
cap. 29. del i5. fa menzione del solo altare : Quin 
et ara vetus Juit generi Jtfyrtheée , g^uim nunc 
Murtiam i^pcant . Pesto Kb. Xh!^. in Sellce ce ne di 
maggior lume : Sella: cur^ìis Iqous in Circo datus 
est f^qlerio Dictutori , posterisgue ejus honoris cau- 
sa , ut proxime, sacellum Murtias spectàrent , onde 
aspiciebant spectacula Magistratt^s . La. qual paro- 
la proxime , benché possa aver senso non affatto duro 
dÀ vicinità al Sacellp^di Murcia,' eh' era fuor del Cir- 
co , nulladimenq più piano, e diritto si è il dire, 
che dentro^ al Circo fosse il «Sacello, ov' era il par- 
ticolar luogo de' Magistrati * • 
"tub^*^"** / L' Aitar di Cooso fu sotterraneo presso le Me- 
ntfa'. " te prime . Tertulliano ivi : Con^ii^ apud melos sub 
terra delitescit , di cui nel 5. Varrone e. 3. Consua- 
Ha dieta a Conso quod tum ferice pubblicai ei deo 
eli, in Circo ad aram ejus ab sacerdotibusjiunt ludi illi , 
guibusvifgines Sabina^ r apice 9 e lo stesso riferisce Dio- 
nigi nel a. libro ; Ne' quali ^ giuochi dice essere sta- 
to solito col cavar la terra intorno scoprirsi 1' Altare. 
Di ciò è con testa Plutarco in Romolo, il quale vi 
aggiunge , quali' altare essere stato da Romolo trova* 
to, sotterra, forse nel fare -il solevo .sotterra delle mu- 
ra della Città , . giacché essere state dove poi nel 
Circo era quell'* altare sotterraneo scrive Tacito. 
Questi giuochi avere fatti Romolo a Nettuno Eque- 
stre, dice Livio n^l primo; ma Dionigi, benché giuo-: 
chi di Nettuno Equestre li dica anch' egli , l'Aitar 
di Conso però essere dedicato ad un Genio da Nettuno 
diverso dichiara . Il Fulvio , ed il Marliano raccon- 
tano essere stato a lor tempo trovato un Tempietto 
dietro a Sant' Anastasia chiuso ne' fondamenti stessi 
del Circo , ornato di varie conche marine , e di pie- 
truzze variamente disposte , e senza altra immagine , 
che di un^Aquila candida fatta dell' istesse cpnchi- 



no • 
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glie , e pietre nella sommità della volta ; donde ar- ' 
gomentarono essere stato quello un Tempietto di Net* 
tuno ; ma non aveva che far^Nettuno coli' Aquila ; 
onde ciocché egli fosse > resti al giudìzio di ciasche- 
duno . 

JF'ra gli altri ornamenti del Circo eran'Uova dedicale Uoua di 
a Castore , ed a Polluce , e Delfini a Nettuno : Singu- ^^^^[^ ^ 
la omamentaCirci singola Tempia sunti O^wa hono- e Delfini 
ri Castorum adscribunt , qui illùs ovo editos creden- dì J\ì et lu- 
do de Cy^no Jo\fe non erubescant j, Delphinos Ne* 
piuno yovent etc. Le quali cose, ove precisamente, 
ed a qùal fine poste fossero., mal può argomentarsi 
né ha minore oscurità quello , che nel 49* Dione 
p.476* scrive: Et in Circo cum videret (^ Agrippa) 
errare homines propter fnultitudinem metarùm , Del- 
phines » et ovata opera posuit , quibus cursuum cir- 
cuitiones , et oonversiones ostenduntur . Quest' ope- 
re ovate non essere state 1' Uova , che dai correnti nel 
Circo si presentavano in segno del numero de' giri 
fatti , secondo Cassiodoro > è fuori di dubbio y per- 
chè quelli essere stati invenzioni non di Agrippa , ma 
più antiche assai si 4ia da Livio nel luogo un'altra 
volta portato nel primo della quinta Deca e. 26. ben- 
ché corrotto , oltre che Tertulliano parla di uova ador- 
nanti il Circo . I Delfini dal medesimo si dicono nuo* 
tanti nell' Euripo j ove come potessero mostrare i gi- 
ri , e i rivolgiménti delle corse non so apprendere : 
forse stando i Delfini in cima delle Mete , oppure di 
altra cosa volubile , come banderuole, col voltargli 
ora verso una parte , ora verso l' altra , si dava se- 
gno da qual lato ^e\ Circo dovevano uscire , e verso 
qual lato correre le carrette ; cosi sembrando le pa- 
role ultime significare ^ quibus cursuupi circuitiones , 
et conversiones ostenduntur . Ma scorgendo la mate- 
ria oscurissima, lascio di più favellarne (i). 



(1) li passo dì Dione è molto chiaro, qnando piutto- 
sto che alla tradazione dello Xilandro si voglia stare al i^ero 
significato delle parole di questo scrittore : kolv tu» Vittf^^ 

7repto<Pot TCùV TripsJ'foiLcov avoLSiSKvveovlo^i • ^^ awen- . 
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MàìeìkU Fu ^^^ Qrco il Tempio della Giovaatà « Li\io 

JnTentii- nel 6. della 4* <^^P' ^^- //em Juventutis JEdem 
tit in Gir- j-yj Circo Maximo C. Licinius Lucullus Duumvir- 
dedicay^it , f^overat eam sexdeciin annis ante M, 
Livius Consul , Il qual Tempio facilmente fu nel- 
la circonferenza esteriore in conformità di quelli , eh' e- 
rano nel Flaminio . 
Vavimen- Lo spazio del Circo essere stato pavimentato da 

iato *j. Caligola di minio, e di crisocolla: e della stessa cr|- 
Minio e socoUa ancora da Nerone , scrivono Svetonio nel i8. 
di Griso- di Caligola ^ e Plinio nel 5. del 33. libro. Dal Ful- 
eolla • ^j^ ^ ^ ^^1 ]v|j||.lìju2o concordemente dichiarasi la crì- 
socoUa essere pietra di color d'oro che presso Toro 
si cava • Forse lo trassero da S. Isidoro , che nel e. 
i4* del i6. libro dell'Etimologie dice: Chrysocolla 
gignitur in India , ubi Jormicc» eruunt aurum ; est 
autem auro similis , et habei naturam magnetis , 
nisi quod augere auruni traditur , unde et nuncupa- 
tur* Ma non della crisocolla Indica aver' inteso Pli^ 
nioy e Svetonio , si trae dal medesimo Plinio nel 
luogo citato: Chrysocolla humor est in puteis f ijuos 
diximus y per venam auri dejluens crass^^scente limo 



do osservai cf (A grippa) che gli uomini del Circo ihgan' 
naif ansi circa il numero de"^ giri (delle corse) steibilì i del' 
Jlni , e gli oggetti simili ad uova , affinchè p^r mez^ 
zo di questi si mostrassero i giri delle corse intorno ( alla 
spina). Si Tede pertanto chiaramente , che Io scopo , che 
ebbe Agrippa nello stabilire , delfìni , e ballottole , o se cosi 
vogliano chiamarsi , uova , fa di torre ogni dubi^io circa 
il numero de' giri fatti e da farsi intorno aUa spina. Im- 
perciocché dovendosi fare da ciascuna fazione sette giri 
intorno alla spina , ad una delle estremità di essa erano 
posti sette delfìni , ed all' altra sette uova sopra un archi- 
trave sostenuto da due colonne, come in molti bassirilievi 
si vede ; ed a misura , che il primo carro passava una delle 
due estremità , o vogliam dire mete , si toglieva un delii' 
no od un uovo . In questa guisa si gli atleti , che gli spet- 
tatori conoscevano subito il numero de' giri fatti e da far- 
si . Dai bassorilievi citati rilevasi, che i ministri del Circo 
toglievano questi iitdizj de' giri salendo all' architrave con 
scala ; ciò mostra ancora che si gli uni che gli altri erano di 
materia leggiera , probabilmente di legno . Agrippa scelse r 
delfini e le uova come simboli di divinità protettrici de' 
cavalli , cioè Nettuno^ ed i Dioscuri . 
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rigorif^us hiberms usque in duritiam pumicis ; Lau- 
datiefrem eamdem in aerarii\_ metallis , et proximam 
in argentariis fièri compertum est .* Insfénitur et in 
plnnibariis , vilior etiam auraria -, E pili sotto des- 
crivendo il colore dice : Summce commendationis est , 
ut colorem herbce segetis Icetm virentis quam simile 
lime reddat 5 della quale S. Isidoro anche parla nel 
cap, 17. del lib. »y. Chrjrsocolla colore prasino est 
dieta f quod n)cna ejus habere aurum traditur • Hcee 
et in Armenia nascitur , sed ex metallis asris^ cu-- 
jus inyfentio argentum , atque indicum prodit ; nani . 
venas ejus cum iis habent naiurfe societatem • laon- 
de si raccoglie assai cbiaro , la Crisocolla essere lo 
stesso » che il verderame . 

Essere stato finalmente il Circo Massimo risar- Ornato 
cito, e adornato da Costantino, racconta Sesto Au- ..ji^f' 
relio nel libro De Ccesaribus , ove di Costantino ra- 
giona : A quo etiam post Circus Maximus excul^ 
tus mirifice eie. 

Aver servito alcune volte il Circo per caccie di fr^ furo- 
animali fa fede ( oltre quello, che degli Elefanti Plinio no fané 
scrive) GcUio nei e. i&. del 5. libro: ove narra in ^^^'^**,^* 
specie , che da un* Leone vi lu riconosciuto , ed a e- ed altre 
carezzalo Androdo suo benefattore . Sparziano ìii Adria- g'ostre . 
no e. 18 scrive: In Circo muitas J'eras et sa^pe cen" 
tum leones interfecit 5 ed Eusebio nella Cronica par- 
lando de' giuochi secolari celebrati dall' Jmperador Fi- 
lippo: Bestiai in Circo magno interfecUe etc. Ma una 
fra le altre memorabili esservi stata fatta da Probo , 
scrive Vopìsco e. 19. Venalionem in Circo amplis- 
simam dedit , ita ut populus cuncta diriperet , gè- 
nus autem spectaculi fuit tale 5 Arbores validas per 
milites radicitus yulsca , connexis late longeque tra- 
bibus qffixce sunt ; terra deinde superjecta , totus^ 
que Circus ad sylvce consitus speciem , gratia no^ ' 
1;/ viroris ejfronduit . Immissi deinde per omnes adi^ 
tus struthiones mille , mille cervi , mille apri , mil- 
le damce , ibices , oves ferce , et ccetera Iierbati- 
ca ammalia , quanta vel ali potuerunt vel inveni- 
ri . Immissi deinde populares , rapuit quisque quod 
afoluit . Esservi slate uccise Tigri in tempo di Ono- 
rio , canta Claudiano nel 6. Consolato di esso verso 
il fine . 
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Nec solis hic cursus equis : nssueta quadrigjis 
Cirtffunt arva tigreSf suhiUeque aspecius areme 
Diffandit Libjrcos aliena valle cntores • 

E un'altro bello spettacolo di finto oombattimeiito 
\i sì celebrò • Cod segue Claudiano : 

• . * * 

Hic et belligeros exercuit area lusus 
^rmatos hic sape choros ^ certaque uagandi 
Textas lege Jugas , inconfusosque recursus , 
Et pulchras errorum artes , jucundaque JUartis . 
Cernimus;insonuit cum vertere signaMagister etc* 
Il quale spettacolo doversi intender fatto nel Circo , 
siccome dottamente spiegò Giosefio Scaligero nell' Isa^ 
goge in Manilio » erroneamente rigettato da altri , 
che vi vuol' intendere il Campo Marzo , dichiara la 
parola Hic , con quanto Claudiano ha premesso, (i). 



(i) A qaesta epoca però il Circo avea di già sofTerto 
non so se per fuoco , o per terremoto , imperciocché dall' in- 
dice della ìAegioae «compilato da Vittore , si rileva , c|ie 
uno degli Obelischi era già per terra: Ohelisci duo^jacet 
alter alter tr^cfus stai . Quale però fosse V obelisco per 
terra e qaalc qaello rimasto in piedi non è a noi noto. For- 
se dopo , Teoderico che' tatita cura si prese in risanire gli 
antichi e'iifizj avrà risarcito anche qae-^to, ed avrà rialzato 
r obelisco giacente . Malgrado però le devastazioni che Ro- 
ma dove soffrire ne* secoli sasscgueuti , siccome i giuochi 
di corse, che nel Circo facevaiisì furono gli ultimi ad essere 
aboliti 9 come i meno riprovati dal Cristianesimo , quindi 
il Circo si trova ancora in piedi nel secolo IX. trovandosene 
menzione nelF itinerario deir 876. Dopo, Lucio 11. che fa 
Papa negli anni ii44- 6 ii45v ne investii Frang;ipaoi con 
boUa in data de^ 3i Gennajo ( Panv. Hist, de Vrang, lib. 
3. e. 7. Nerini De tempio et ccenoòio SS. Honif. et Alex. 
€ipp. n. Xf^. n. 68. p. 407.) dove si dice, cusiodiam Cir^ 
ci vobis committlmiis tali tenore , videlicct ut quandocumr 
que nobis^ %fel alieni successorwn niàstrorum placiicrit^Ube' 
re et absque lilla contradictione rccipiainus . Si dirà forse 
che qui non si esprima qual Circa ; ma appunto per que- 
sto dee intendersi essere il Cii'co Massimo , perchè per an- 
tonomasia ha continuato fino ad oggi a chiamarsi il Circo, 
poiché anche ora Cerchj si appella quella contrada . Inoltre 
le fortezze de* Frangipani erano tutte da quelle parti ; cioè 
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Vi si solevano far' anche corse di ISf ali nelle j^iuH ^ 
feste Consuali . Festo : Mulis celebrantur ludi in 
Circo Massimo Consualibus . 

Il Circo detto Intimo non altro essere stato , che Circnt ia» 
il Massimo , come unico dentro l'antiche m^ra , pur 'Àmat • 
troppo dichiarasi da Varrone^ nel 4 libro e. 3a. In- 
timus Circus ad Murtium ec. JNè in ciò posso non 
disserir dal Fanvinio , e d<tgli altri , eh' il ponjgono 
diverso , fosse perchè Varrone poco sopra nomina il 
Massimo, come non si possa un* i stessa cosa toccar 
più volte diversamente . Il sito, che sene assegna ^^df 
murtium ec. è dichiarazione troppo manifesta . 

In una dell' esteriori ^sponde del Circo fu un pò Sepul- 
di paviniento di pietra bianca i sotto ii quale erano cram Tri- 
state sepolte le ceneri de' tribuni militari fuo^ti nella baooiuin 
guerra de'Volsci , ed abbruciati nel Circo ; de' quali voiscis 
Festo nel libra i5. Nauti Consulatu ^ et T. Sicin» occisomm 
nii , Volsci populi cum atrox prcelium inìissent ad- **^' 
versus homanos y Trih, Mil* in Circo combusti fue- 
runt y et sepuLti in crepidine , quce est proxime Gir* 
cum , dui locus postea fuit lapide albo constralus. 
Qui prò Republica irk eo prcelio occubuere Opiter 



Farco diTìto, il Colosseo , il Giano Quadrifronte e poco do* 
pò il Settizonio ; né si conosce che abbiano altrove posse- 
duto torri. Anzi nella concessione del Settizonìo , che questa 
famiglia ricevè da* Monaci di S. Gregorio , si dice ancora 
concessa unam turrim tjutt Vocatur de arcu cum sins scu" 
lis et sininio ^ et sicut modo tu ecim tenas ^ et ciun omni^ 
bus suis pertinentiis Romcb in caput Circi Mctjcinu sicut 
a suis Jlnibus circumndf.it UT . Cioè avendo i Frangipani rice- 
vato dal Papa Lncio li poco più di un mese innanzi II Cir- 
co intiero ; vollero possedere anche quella torre , che essen- 
do nella estremità del Circo medesimo sì rendeva per loro 
di somma importanza, e perciò si rivolsero air Abhate ed 
ai Monaci di S. Gregorio , che n erano i 'possecisori .- Cosi 
i Frangipani veniv'aoo ad avere una catena di torri e for- 
tezze tntte intorno al Palatino « che cominciando <tal Giano 
Quadrifronte comprendeva dentro di se il Circo, il Settìzo- 
nio^ r arco dì Costantino, il Colosseo , e V arco di Tito . 
Dopo il Secolo XII. non si sa altro sopra le vicende del Cir- 
co. É certo però che poco tempo prima iel V^acca che vis- 
se sul declinare del Secolo X\ri. vi esistevano ancora de* 
gradini , per cai la via de^ Cerchi dlcevasi aUi Scii^olenti • 
(Me/n. n, 6.) 

Tom, III. q 
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f^irgìnius Tricostus , . • , F^alerius Lcevinus , Po- 
sthumius Cominias Auruncas , Manlius T^olerinus , 
P. Feturiufi Geminus , A, Sempronius Atratinus , 
f^irginius Tricostus , Miitius Scevola , ^ex. Fusius 
Medullinus , 
. Settata- J)^! Segretario del Circo fa menzione Simmaco 

^ ""nel lib. IO. epist. 43 • Quod càm sibi Fulgentius 

C- f^' uuctor oontiimelice mem invldiosum putaret ^ 
ad Circi Secretarium convolavit , facti illiciti vo- 
lens pr OS stare rationem , auod sibi mctum Jìiisse di- 
cebaty ne ojjflcii ' subornaretur impulsa . ÌAù dichia- 
randolo le parole stesse luogo de' Giudizj , non di al- 
cun' uso per il Circo , in conformità di quanto ho 
de' Segretari discorso nel 4- libro , ci resta conchiu- 
dere , che cotal pome dalla yicinitk de] Circo ac(|m- 
^tasse . 

// resto de* due rami , che la Regione a^eva 

folto /' Aventino , 

CAPO TERZO. 

MàesCe^ JLIe' Tempj ch'erano presso al Circo , uno fu degli 
a^Proifr ^^^ Lìbero , Libera , e Cerere ; di cui Tacito nel a. 

Sin». M- degli Annali : Deum JEdes vetustate , aut igni abo- 
es Libc- litas , cfepiasque ab Augusto ( Tiberius ) dedicavit 
**^\"** X/iero , Liberceque t et Cereri^ juxta Circum Ma- 
ximum , quas A, Posthumius Dictator caverai ; ove 
il plural numero gli dichiara più Temp) : ma un so- 
lo votato, e fabbrièato da Aulo Postumio Dittatore a 
Cerere, ed a Proserpina scrive Dionigi nel 5. e Pro- 
serpina essere )a Dea da Tacito detta Libera non 
si dee far dubbio , ancorché la Dea Libera essere sta- 
ta Cerare , o Venere dica S. Agostino nel lib. 7 e. 3. 
della Cit|à , ed iyi soggiunga il Vives , che la Dea 
Libera fosse la Luna ; poiché essere stata Proserpina 
compagna di Bacco dcftto anche Libero , vedesi nel 
primo de rapUi Proser pince di Claudìano v. 27. 
Ecce procul ternis Hecate variata figuris 
Exoritur , lenisque simul procedit lacchus etc. 
"E da Placidio nel -primo della Tebaide di Stazio . An- 
zi essere stati adorati ambedue in un Altare comu- 
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ne mostra dottamente lo Scaligero nel suo Ipocrìti- 
co . Colutaella nel i8. del libro 12. insegna che prima 
di vendemmiare si faccian sacrific) all'uno, e all'al- 
tra : Tum sacrificia Libero , Liberceque , et vasis presr 
soriis i/uam sanctissime^ castissimeque facienda. Que- 
sto Tei:apio essere stal^ tre anni dopo consecrato da 
Spurio Cassio Console » scrive il medesimo Dionigi 
nel' 6f Interini alter Consulum Cassius Romm ma" 
nens isdem Gereris , et lÀberi , et Proserpinas , quoì est 
prope> termiuas Circi , . ultra ipsas Carcei^es sedi' 
fieatOr y qimfifk Aulus Sostumius Dicttuor pugnaturus 
prò urbe \CQUtra Latinorum exercitum , diis vove- 
rat y senatasque totum illud cedificiutn ex manubiis 
faciendum sanxerat ; turic demuni opere absoluto ' 
cansecréiyit ; ove non si^ legge forse Bacco , .perchè 
coDgiuQiatinente con Proserpina si adorava . Era for- 
se TempÌQ in due gran cappelle diviso, una per Ce- 
rere , l' altra per Bacco , e Proserpina ; perciò in 
plural numero si spiega da Tacito . Ma come si fos- 
se , essendo stato , per testimonianza di Dionigi . 
presso le Carceri , fu sicuramente nello spazio , che 
oggi fra S: Anastasia , e il mpn te . Aventino si vede. 

Gli fu appresso quel di Flora , seguendo Tacito a Mdcs Fio- 
scrivere : Eodemque in loco yEdem Flores ab L. et '* * 
JM[. PubliciU yEdilìbus constitutani ; i quali verisimil- 
meote fabbricaronlo ivi, dove il Vico Pubblicio dal 
pie - del monte Palatilo essere stato indirizzato . dissi 
neir 8. Regione , ed avervi principiatoli Clivo pur 
detto PubUicioy per qui all'Aventino sali vasi , dirò 
;Della i3l..E perchè 'in parte del Clivo essere stato 
il Tempio dimostra Ovidio nel 5. de' Fasti v. 293. 
e seg.- 

Parte locant Clivi , qui tunc fuit ardua rupes , 
.Utile nunc iter est , Publiciumque \fOcant • 
si può dire , che fosse verso P estremo del piano pre- 
sente , che prima de' riempimenti fatti dalle rovine , 
è argomentabile fosse almeno principio della salita, 

Un* altro Tempio di Cerere si legge in Vittore ; ^.ì^^ q^, 
dopo cui si trova immediatamente quel di Pompeo, rcris . 
Il rincontro d' ambidue si trova in Vitruvio nel a. ^desPgm 
del 3. libro ; et ipsarum cedium species sunt barjy- ^^ 
cce , barycephalce , humiles , latw , ornantque signis 
Jictilibus aut cereis inauratis earum fastigia Tus- 
canico more uti est ad Circum maximum Cereris , 

q 1 
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et Herculis Pompefani , item Capitola . Sicché il 
Tempio , il qaale di Pompeo sì legge in Vittore , 
fu Tempio d'Ercole fabbricato da Pompeo^ come di 
quel di Bruto Callaico dicemmo • Cosi si ha anche 
menzione da Plinio nell'S. del 34* Herculem etiam, 
ijin fist apud Circi^ni maximum in jEde Pompeii 
Magni. Questi due Tempi, testimonio Vi trucio , 
' furono anch' lessi non distanti dal Circo ; e mentre 

Livio dice nel io. della 4* <^Ap* >• Forem ex JEde 
Lance , ifuis in Avventino est , (tempestas coarta) 
raptam tutit , et in postiois p^rietibus Cereris Templi 
affixit , sembra disegnarlo £pa il Circo^ e le radici 
dell'Aventino, colla parte di dietro rivoltava! colle, 
e perciò colla faccia verso il Palatino a fianco dell' en- 
trata del Circo . In Sesto Rufo, ove si; legge jEdes 
Cereris y significarsi questo par chiaro; ov^ - jìSdes 
ProserpincB andar inteso 1' altro di Cerere ^ di Libe- 
ro, e di Libera , che da Vittore con nome pur di 
Cerere si registra , a me par nou meno credibile . Qui 
. scrive Plinio nel \%, del 35' essere ^tate opere di creta, 
Greci dtl^ pittura di due famosi Artefici Demofilo, e Gorga- 
/' /4rchi- 80 ; poi soggiunge : u^n:(e hanc jJSdem TAuscanica, 
teuura Qfj^nia in yJEdibus fuisse- auctor est M. Varrò .. Ove , 
posti^ in se la particola Ante pòrta anteriorità , non di sito, ma 
uso tnRo di tempo , come da) passato tempo /Uisse si persuade , 
*"* ' possiamo noi cavarne assioma , che prima della fabbrica 
di quel Tempio in Italia (trattane la Calabria abitata da' 
Greci ) o per lo meno in Roma i belli ordini di 
architettura Dorico, Jonico, e Corintio, non fossero an- 
cora in uso , almeno ne' Tempj ; giacché vi ai poneva 
solo in opera il To3cauo • 

Venere anch' ella , oltre il Tempietto di Mur- 

nerif o-" ^^^ ' ^" ^^^^^ Tempio ebbe vicino al Cireo , da 

pas F«bii Fabio Gurgite fabbricato. Livio nel io. cap. 2a. 

Oorguis. f;^ ^„„o (u. e. 458. ) Q. Fabiàs Gurges Consulis 

filias aliquot matronas ad populum stupri damnatas 

pecunia mithavit} ex ifuo multatitio €^re generis 

JEdem^ quce prop^ Circum estj'aciendam curavit ; del 

quale intese forse il medesimo in un altro luogo i 

Viam e Foro Boario ad generis faciendam loca- 

• verunt .. 

Templam Ebbe anche finalmente Mercurio il Tempio a vista 

jMierci^ri . jel Circo, Nel 5. de' Fasti 7.669.6 seg. l'addita Ovidio , 
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Tempia libi posuere Patres speetantia Circunt 
Idibus ex ilio est hctc libi festa dies . 
Essere stato auello^ ctie il Popolo Romano ia odio 
de' Consoli Tolle si dedicasse da Marco Letorio ^ Cea^ 
turione, come narra Livio nel %. càp. 14. Certa-- 
men Consulibus incider at , uter dedicarci Mer curii 
eedem etc, Populus dedicationem cèdis dat ^AL Leto» 
rio Primipili Centurioni 3 quod facile apparerete non 
tam ad honorem ejus i cnjus cutatio aliiar fastigio 
suo data esset , factum quam ad Consulum ignomi^ 
niam j appare dal medesimo Livio ^ che soprst cap^ 1 2. 
dice : ^des Mercurii dedicata est Idibus Maji , che 
è lo stesso giorno detto da Ovidioj e iioir altro Tem- 
pio essére quello che Tempi wn Mercurii si tegge io 
Vittore, è molto facil cosa. Essere stato fra il Circo, 
e l'Aventino si raccoglie da quanto in Marco Aure- 
lio scrive l'Angeloni, le cui parole tavLOiQuì ìh' ac-^ 
cade il riferire ciò t che intesi dal Sig. Francesco 
Passeri ete, Affermava di aver v^eduto gli anni ad^ 
dietro scoperto da alcuni cavatori it Tempio sud" 
detto entro una certa vigna posta tra il Cerchio 
Ubassimo ^ e^ Monte Assentino coW Ara poco^ mi'- 
note de^ nostri Altari , né^ lati della quale stavano 
scolpiti il Caduceo y e^l Pegaso; eravi la scalina- 
ta f che conduceva al Tempio nella forma , che si 
scorge entro la medaglia 1 ed i quattro termini già 
detti vede\fansi tuttavia piantati ne' luoghi loro | ma 
in oltre due picciole piramidi di travertino dctgV in»- 
feriori lati della scala neW una delle quali era in-' 
tagliata la seguente Iscrizitmei 

EX VOTO SVSCEPTO QVOD MV ERAT 
NEGLECTVM NEC REDDITVM 

INCENDIORVM 
ARCENDORVM CAVSA QVANDO 
VRBS PER NOVEM DIES ARSIT 
NERONIANIS TEMPORIBVS ET HAC 
J.EGE DICATA EST NE CVI LICEAT IN 
TRA HOSTERMINOS ^DIFICIVM EX 
TRVERE MANERE NEGOTIARI ARBO 
REM PONERE ALIVDVE QVID SERERE 
ET VT PRiETOR CVI H^C REGIO SOR 
TE OBVENERIT LITATVRVM SE SCIAT 
ALIVSVE QVIS MAGISTRATVS VOLCA 
WALIBVS X. K. SEP. OMNIBVS ANNIS 
VITVLO ROBO ET VERRE . 
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Esftere stato rifatto da Marc' Aurelio cayasi da una Me- 
daglia di queir Imperatore dal medesimo Angeloai 
portata ^ oye gli accennati quattro termini si Teggono 
espressi*; ed è quella riportata al n^. 5a* 

Al medesimo Tempio volle Apulejo forse alludere in 
persona di Mercurio scherzando nel 6. dell' Asino d' 
Oro , ove la favola di Psiche racconta . Sì quis afa* 
ga retrahere vel occullam demonstrare poter it f agi» 
tiuam Regis Jiliam , Veneris ancillàm , nomine 
Psjchen , conx^eniat retro metas Murcias Mercurium 
prasdicatorem accepturus etc, 
. .^ L' Ara Massima essere stata anch' ella presso al 

jxu, • Circo è certo , ma non già al lato di Santa Ma«ia in 

Cosmedìn , siccome altri dissero . Per rintracciarne il 
sito , buone guida seno Ovidio » e Tacito . Dice 
Ovidio nel primo de' Fasti , v. 587. e aeg. che ella 
fu nel Foro Boario ^ parlando d' Ercole t 

Constituitque sibi , quce maxima dicitur , iiram , 
Hic ubi pars Urbis de bove nonten habet. 
E Tacito^ nel 13 cap. 24* la chiude nel 8olc« tira- 
to- per le mura di Romoloa pie del Palatino . Igitur a 
Foro Boario , ubi rereum Tauri simulacrum aspi^ 
cimus , quia id ^enus animalium aratro subditur, 
sulcus designandi oppi di ccfptus , ut magnum Her* 
culis aram amplecteretnr . Sicché scorrendo il solco 
da un lato sotto il Palatino quasi per lo mezzo del 
Circo , se inchiudeva qu^st' Ara ed ella era su' 1 Fo- 
ro Boario, com' anche afferma Dionigi nel primo, è 
necessità stabilire , eh' ella fosse tra il Circo , ed 
il Monte , fra Santa Anastasia , e 1' altezze , che si 
veggono del Palatino , e non altrimente presso la Sco- 
la Greca ; ove , se fosse giunto Romolo col suo solco, 
avrebbe della sua Roma quadrata portate le prime 
mura alle falde dell'Aventino, e chiudendovi non so-» 
lo r Ara , e la Valle Murzia , o Marzia , ma anco 
il Velabro occupato allora dall'acque, avria fondata 
una Città in parte navigabile colle barchette . 
Statua d* Dice Fulvio , quest' Ara essere stata una sotterra- 
EroU ri nea grotta , da cai al suo tempo fu disotterrata una 
troiata* statua di bronzo indorata d'Ercole, che oggi è nel- 
le stanze de' Conservatori, • Il Marliano la dice tro- 
vata nelle rovine di un'antico Tempio, che Pompo- 
nio Leto scrive rovinato al tempo di Sisto IV. pres- 
so S. Maria iaCosmedinj di cui nell' 8. Regione 
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parlai . Stataa questa dell' Ara Massima certameate 
non fu| poiekè ivi Ercole teoeya.il capo velato. Ma- 
crobio nel 6. del 3. libro de'Saturaall: Custoditur 
in eodem loco , lU omnes aperto capite sacra faciant. 
Hoc Jit ne quis in €tde Dei habitum ejus imitetur^ 
namibioperto ipse capite est^ all'incóntro la statua ,. 
ch'^ su'I Campidoglio, ha il capo scoperto. - 

Fu queir Altare drizzato da Ercole a se medesimo l' Altare 
dopo 1' uccisione di Caco , e'I ritrovamento de, buoi,, f«* driwa- 
la quale Stòria , o Favola nell' 8. dell' Enf?ide si cole a se* 
scrive da Virgilio , nel primo de' Fasti da Ovidio, medesimo 
nel primo delle Romane istorie da Dionigi , e nel 
cap.2. del Polistoreda Solino . Fu detto Ara Alaaima, 
perche , come nell' 8. dell" Eneide ver. 271.. dice Ser- 
vio , fu grandissimo veramente ^ Ingens enim est 
Ara Herculis , sicut videmus hodieque ; e £u anche 
per la venerazione celebre sopra ogni altro , come 
in Dionigi si legge , da cui si soggiunge , eh' era d' 
ornamento assai minore della stim» , la quale se ne 
faceva . Qui dice il medesimo , davansi i giuramenti 
solenni nelle convenzioni ( donde forse il giura- 
mento Mehercules trasse 1' origine ) e molti vi sacri- 
ficavano il decimo de' loro beni. 

Tutto ciò supposto , il limite , della Regione in Limite 
questa parte 'si scorge facilmente . Dopo aver camì- <JfWa Re- 
nato colla lunghezza del Circo fra il Palatino , é la Valle ?***"* ' 
perveniva all' angolo del Monte j ed al Foro Boario 
fin dove era l' imbocco del Circo , svoltava poi a de- 
stra per r altro lato di quel Foro verso la Scola 
Greca , abbracciando quasi quanto fra quella , e l' Aven- 
tino è di piano . Così , benché il Foro Boario fosse 
della Regione 8 , le fabbriche di quasi due interi 
suoi Iati erano della 11. Cosi conviene argomentare, 
quando non si voglia rompere la Regione in due pez- 
zi , e frammezzarla coli' 8. 

In Rufo si legge Hercules Triumphalis , che nell' ji^j^cuUs 
8. Regione dissi essere una statua d'Ercole eretta da Trium^ 
Evandro nel pubblico di quel Foro su' 1 passo de' tri^ P*^*** • 
onfi , nel tempo de' quali , come Plinio scrive nel 7. 
del 34* vestivasi trionfalmente . S' ella veramente era 
in questa Regione, fu di necessità su'I lato del Boa- 
ario , eh' era tra la Scola Greca , e l' imbocco nel 
Circo , o sulP altro tra l' imbocco medesimo , ed il * 

Palatino. Ecco descritto tutto wi ramo dell' Ypsiloqi 
della Regione , 
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L'altro ramo dalla Scola Greca alla porta Trige- 
mina nel)' angusto piano fra V Aveniino , ed il Teve- 
Stline . j.g p^j^ g^^j, poche fabbriche . 

Presso la Trigemina registrano Vittore , e Rufo 
le Saline, fabbriche, nelle quali sbarcavasi , e conser- 
cavasi il sale, che da Porto vi si portava per il Te- 
vere : il quale sbarco sicuramente fu di là dal Pon- 
te Subblicio , e poi Emilio » di cui a Ripa si vedon' 
oggi i pilastri . Delle Saline Livio nel 4* ciglia 3. 
cap. 33. scrive: Romas fcedum incendium per duas 
noctes » ac diem unum tenuit : solo cequata omnia 
inter Salinas ^ ac portam Carmentalem et. Che fos- 
sero tra la scola Greca, e la Porta Trigemina espres- 
samente Frontino nel primo degli Acquedotti : Du^ 
ctus ejus (aquas Appice ) habet longitudinem a ca- 
pile usque ad Salinas , qui locus est ad portam 
Tri^eminam . E Solino nel a. Qui Cacus habitavit /o- 
cum , cui salince nomen ubi Trigemina nane porta . 
Che cominciassero dàlie Sala je moderne mostra l'Ac- 
quedotto Appio poco fa detto , che alla parte del 
colle dietro alla Scola Greca essere arrivato diremo 
nel trattar delle acque . Anche oggi in quell' estre- 
mità dell'angustie tra l'Aventino, ed il Tevere , do- 
ve essere stata la Porta Trigemina già dicemmo , 
fabbricasi il sale bianco . U Fulvio , ed il Marliano 
scrivono , nelle vigne prossime eàsere ancora i vesti- 
g) rovinosi delle antiche Saline ; ed il Fulvio ri aggiun- 
ge ancora vedervisi caverne fatte perciò; le quali vi- 
gne prossime da questi accennate non poterono altro- 
ve essere , che presso 1' accenn?ìta fabbrica del sale 
bianco. Io però giudicando difficile, che di là dalla 
Porta Trigefìiina la undecima Regione p<ìssasse , co- 
me nella 23. meglio discorrerò , le Saline ) le quali 
in maggior numero delle moderne essere state non 
ha dubbio ) fralla Porta Trigemina , e le moderne 
Salaje, le quali in quella stretta riviera frali' Aven- 
tino , ed il Tevere , facilmente nome di Saline da- 
Tano alla contrada , nella quale terminava il Vico 
Pubblico , che come altrove dissi , poco lun^i co- 
minciava dal Foro sotto il Palatino , passando tra il 
ci^'^plibli* ^^^^ Boario , e' 1 Circo . Ciò si cava da Frontino 
6ii . nel primo degli Acquedotti : Incipit distribui vetus 

Aniò f^ico Publicii ad Portam Trigeminam^ qui 
locus Salince appellatur • 
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La statuii d' un Putto essere stata qui racconta Fé- ^. 
sto nel 26. libro : Pueri impuberis €Bneum signum pn^j^m. 
ad salinas olim a . . . positum fuit » quod signum puberis . 
allatum .... fuisseferunt , quod sunt conati quidam 
auferre , sed avellere nemo unquam potuit . Alii di^ 
cunt avulsam basim prceter ipsum signum a quibus" 
damjuisse , quique abstulerint sub signo abierunt ba- 
si sola potiti. Aia tamen tradunt simul ut signum 
ipsum abstulerint , in agro Tiburti erexere ad quin'- 
tum ab Urbe milliarium * 

L' 'Apollo Celìspice , che in Vittore ,^ ed in Rufo XpoUoC» 
si legge parimente ivi appresso , fu alcuna statua di Uspex . 
quel Dio riguardante il Cielo , o ( come il Panziro- 
lo congettura ) il Celio monte , il che se fosse , con- 
verrebbe dire essere stato quell'Apollo su'l principio 
della Regione fuori dell' estremità semicircolare del 
Circo, ove il Monte Celio può riguardarsi; E per- 
chè affermarlo di certo ivi non ardisco , resti pure 
incerto dove egli fosse . 

U Altare dedicato da Ercole , o Giove Inventore f^ a j • 
presso la Porta Trigemina , e presso alla spelonca di invento- 
Cacco> della quale nella Regione i3. Dionigi nel pri- Hs. 
mo : Cumque casdem expiasset aquaflunUnis , in 
proximo aram Jovi Inventori posuit ; quce est /?o- 
miv prope Portam Trigeminam , et ob inventa^s bo^ 
a?e5 Jovi juvencum. sacrificavit • IJ qual' Altare essere 
stato diverso dall'Ara Massima , eh '^ egli dopo eresse 
a se stesso 9 mostra il medesimo Dionigi poco dopo 
pienamente ragionandone, e ponendola presso' 1 Foro 
Boario. Onde chi per non diseostar 1' Ara ^ Massima 
che cre<le uua stessa con quella di Giove Inventore , 
dalla Porta Trigemina , va immaginando quella Por- 
ta presso la Scola Greca « troppo travia . 

Presso al Ponte Emilio , detto prima Sublicio il -^^is Poi^ 
Tempio di Portunno si legge; il quale perciò dove pontem 
ad un dipresso fosse, i pilastri duranti anconi di ^miUttoi 
quel Ponte l' insegnano . IvJ intorno tutto è occupato 
da cortili da ripor legna . Pretendono alcuni , che il 
Tempio di Portunno sia quel rotondo Tempietto di 
S. Stefano, eh' è in riva al Tevere presso lo sbocco '^' Sufa" 
della Cloaca Massima , detto da altri Tempio d' Erco- "^ ^ y^^ 
le , da altri di Vesta , allegandovi per argomento la vere . 
vicinità del Ponte ; eppure i pilastri dell' Emilio gli 
Uanno molto lungi , ed assai più presso gli è il 
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Ponte Senatorio , o di 8. Maria , che oggi è rotto . 
Chi dicesae essere stato 1' altro di Portanno , che da 
•A J!i ^^ Vittore si scrive , direbbe conclusione di meno eviden- 
te fallacia, né protrebbono gli occhi condannarla per 
falsa ; ma però senza prova , e indizio proferirebbe , 
cosa , come che possibile immaginaria (i) 



tàmni . 



(i) La propendenza di Nardini io credere questo tempio 
quel di Portanno non può sostenersi con veraa argomen-. 
to . Ometto di enam erare e confatare tutte le a}tre opi- 
nioni, non essendo mio scopo fare il catalogo delle s|ra- 
▼aganze antiquarie . Solo de^ due più ricevati sentimenti es- 
porrò le ragioni onde possa adottarsi il pi& probabile • Gli 
ani lo dicono tempio di Ercole Vincitore , gli altri Io ' di- 
chiarano Tempio di Vesta. Qneì , che Io vogliono di Ercole 
adducono per prova principale la sua rotondità corrispon- 
dente a ciò che Livio ( Uà. io. e, ) asserisce : In sacello Pu' 
dlcitlcB Patriticb quce in foro Boario itjt ad jlEDEM RO- 
TrNDAM HERCf^ldS i questa opin onc però fu molto 
bene confutata dal Nardini nella Regione Vili, dimostran- 
do, che il Foro Boario non potè giungere fino là. Malgra- 
do ciò e stata non ha guari riprodotta con maggior forza. 
Tralascio ciò , che dice il Marliano sul ritrovamento del ve- 
ro tempio di Ercole presso la Scuola Greca , distratto ai 
tem[)i di Sisto IV. essendovi delle controversie sopra quel 
racconto, come dimostra il nostro autore nella Kegione 
Vili. A me sembra però tanto chiaro che non possa esse- 
re questo tempio quello di Ercole che non so come si sia 
potuto mai mettere in campo simile opinione senza voler di- 
struggere la demarcazione delle Regioni . Il tempio di Er- 
cole Vincitore era nella Vili. Regione , il Tempio di Erco- 
le Vincitore era nel foro Boario ; ed il tempio , che esiste 
nel luogo in cui sta non potò essere che della XI. e fa 
tanto lontano dal Foro Boario , che qneUo era ai piedi del 
Palatino , questo è sul Tevere . Quanto a coloro , che lo 
dicono di Vesta, conviene distinguere non potere essere 
mai il celebre tempio di Vesta in cui si conservava \l Pal- 
ladio, ec. il quale abbiamo veduto che era presso il Foro 
Romano , e come dice Dionigi fra il Campidoglio , ed il 
Palatino. Potè però essere uno di que^ tempietti di Vesta, 
che erano in ciascuna caria come Dionigi stesso dimostra; 
e questa opinione e sostenuta dalla sua forma rotonda , dalla 
tradizione , dalla sua consecrazione in Chiesa di S. Maria 
del Sole , e finalmente da una stessa sorte che ne* bassi tem- 
pi ha sofferto insieme con quello di Vesta a Tivoli il quale 
fu detto della Sibilla, e cosi ancora volgarmente si appel- 
la; nella stessa guisa il nostro nell* ordine Romano del ii42 
si trova chiamato Templum Sibyllct . Io però sono lungi dal 
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Quel rotondo Tempietto^ non è strano i che fosse Saeellum 
il Sacello di Volupia , di cui Varrone Lib. 4- c- 34« VoUpì* 
parlando della Porta Romanula : Quce habet gradus 
in navalia ad Volupia» Sace//um . Que' Mavali , 
quando il Testo non voglia dire iu nuova Fia , che 
dal Palatino si riguardavano , altrove essere istati non 
è possibile; ed è necessario dire 4;he fòsse i' antico 
sbarco , prima , che al tempo d' Anco Marzo fosse 
col Ponte Subbi icio impedito alle Navi arrivar tant' 
oltre . An/J assai dopo esservi durato lo sbarco de' 
burchii , che a seconda .del fiume venivano prima che 
si fabbricassero gli altri ponti , non :è negabile . Se 
dunque 1' Ad f^olupice Sacellwn^ si) rifeiri«fie da 
Yarrone ai Navali , parola più prossima » ilr Sacello 
di Volnpia fu altrove^ tra S. Anastasia', e S. Teo- 
doro . Dovunque si fosse , nell' aitar di questa Dea 
essere stato il siiniilacro di Angeronia sua contraria 
scrive Macrobio nel i. libro de' Saturnali : e. io. 
Duodecimo \ferò ferice sunt Divee Angerohice , cui 
"Pontifices in Sacello f^dupice sacrum faciunt , quant 
Verrius flaccus Angeroniam dici ait , quod AngO' 
res , ac animorum sollicitudines propitiata depellat* 
Masurius adjicit sinmlacrunt ej'us Dece ore obligato , 
atque signato in ara Volupice proptera collocatum , 
quod qui suos dolores , anxietatesque disiniulant « 



pretendere che sia qaesto di certo un tempio di Vesta; 
ma ^olo ho volato accennare quelle ragioni che rendono 
questo sentimento molto più probabile dell'altro. 

Venti colonne di ordine corintio scanalate di marmo 
formavano il peristilio di questo tempio, delle qnali una è 
mancante . ^anca ancora tutto V architrave . Lo stile è as- 
sai buono, e forse potrebbe appartenere alF epoca di Do- 
miziano . I capitelli e parecchie colonne hanno molto sof* 
ferto , e gP intercolunnj erano stati ne' tempi barbari mn^* 
rati , allorché fu ridotto in chiesa . Negli anni scorsi però 
furono abbattati qae'muri, fu ristaorata la cella , ed il tem- 
pio ha riacquistato pprte della primiera saa venustà . Intor- 
no al tempio ricorrevano tre gradini; la cella è a bugne « 
anche essa dì marmo,ed esiste in gran parte . Oltre la porta , 
due granài fenestre davano lume ali* interno , come si vede 
praticato anche in quello di Tivoli . Piranesi osservò ne** 
capitelli delle pine, invece dì caulicoli; e ciò lo decise a 
dichiararlo tempio di Cibale : ma la sua osservwone è stata 
trovata inesatta. « 
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perveniant patientice benefìcio ad maxinuun x^lupta- 
tem . 

La medesima riva del Tevere detta da noi gli ' ami* 
chissimi Navali ( quando però in Navalia si dica da 
Yarrone la porta Romanula aver avute le scale ^es- 
Polcbrnm g^r^ anche stala detta Pulchrum littus ^ con'-meno 
iitns • incertezza dissi nella X. Regione , giacché gradus 
pulchri littoris furono dette le scala , che dall' ango- 
lo del Palatino calavamo a quella volta • E' credibile, 
jg . ^ . che Tarquinìo Prisco indirizzandovi la Cloaca Mas- 
«m Clot- sima > ove pur* oggi si vede sboccare in Tevere , e 
csB Max. ristringendovi alquanto il letto del Tevere» vi face^ 
ae argine', e -muro» dal quale adornamento prendesse 
la riva nome di Pulchrum littus ; nella quale ancW 
oggi mtira di grosse pietre quadre si veggono (i) . 

Gli Edificj y cV erano dalla Cloaca Massima 

al Foro Olitorio • 

CAPO QUARTO. 

5. Af. U pf ' antico Tempietto oggi a Santa Maria Egìzziaca 
ta[^^^^' dedicato dura presso al Ponte rotto , che ha indi mo- 
dernamente preso il nome di Santa Maria . E' cre- 
duto dal Biondo Tempio della Misericordia , cioè 
della^iti' ^' -^silo , Sognandosi da lui 1' Asilo non su' 1 Campi- 
sericor- doglio , ma tra il Campidoglio , e l' Aventino ; a 
^if - che non occorre risposta nuova . Il Volaterrano giu- 
deUoBuo dicollo il Tempio della buona Fortuna • Il FuWio 
na Fortu della Pudicizia Patrizia ; i quali ambì erano nel Fo- 
"J^* do Boario . Ma ben vide il Marliano , che quel Fo- 

dicititt ' >^o non si dilatava tant' oltre ; e se la Pudicizia Patrì- 
fatriti». eia è posta da Vittore nelP 8. Regione , quella non 
potè giungere a S. Maria Egizziaca ; poiché non avrebbe 
lasciato luogo a questa da passar dal Circo al Ponte 



(i) Foco pia oltre lo sbocco della Cloaca Massima si 
trova quello deir acqua Grabra , alla quale è stato moderna- 
mente dato esito rompendo un pezza del /^u/cArum littus, 
Qoìndi vengono i magazzini del sale presso i quali nel i665 
fa trovata ana lapide , che oggi si conserra nel Palazzo Al- 
bani alle quattro Fontane, eretta ad onore di Druso dalla 
plebe Romana delle XXXT. Tribù.. (fliss. Chig. mem. n. 5.) 
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de' quattro Capì , al quale perveniva • •■ ho disse egli 
il Tempio della Fortuna Virile fatto da Seitvio Tul- 
lio ^Ua ripa del Tevere ; di. cui Dionigi nel 4* *^^'** 
i^ius ^ , f • • duobus Fortume T'emplis conditis , al- 
tero Bonee Fùrtunce ob perpetuum ejus Jaifùrem f in 
Foro Boario y altero in ripa Tiberis quòd Fortuna: 
Virilis appellavit , sicut et hodie *vocatur ; gli si op- 
pone il Donati stimando il Tempio della Virile es- 
sere stato il medesimo ,. c^ie della FóEte Fiortuna , il 
quale * perch' era fuori . di Roma non potè essere 
quivi . Varinone cosi» nel 5. lib, e. 3,^ Fortis Fortuna; 
appellatus ab Sen^iò Tullio Rege , quod is fanum 
Fortis Fortunas secundum Tiberini evEtFa Urbem 
Ronuun dedicavit Junio mense • Créde però S. Ma** 
ria Egiziaca l'antico Tempio della buona Fortuna « 
cbe Tullio fe'nel Foro Boario $ il quale egli dice es^ 
sere pervenuto al Tevere da un PonK^ all' »ltro ; ma 
cosi vasta ampiezza a quel Foro gik > dissi impossibi- 
le . E' anche chi definitivamente lo pronuncia Basilica 
di Cojo , e di Lucio* ^- per essere di forma quadra , ^?**^'f^^ 
come si 'legge in VitruVid , e p^r due Iscrizioni ri- ^*^/^^„^ 
trovate ivi appresso ; le quali dal Panvinio si porta- do , 
no, e sono le seguati . 

C. CAESARI. AVG. F. 

PONTIFICI COS. DESIGNATO, 

PRINCIPI . IVVENTVTIS . 

L. CAESARI . AVG. F. 

DESIGNATO . AVGVRI . COS. 

PRINCIPI. IVVENTVTIS. 

Le quali Iscrizioni , oltre che possono essere state 
col ^empo trasportate ivi da altro luogo , n,on danno 
alcun cenno di Basilica » ma solo di statue dirizza** 
te a que' due giovani forse per altro , non fanno il- 
lazione sufficiente ; e. quando anche diano alcun' in- 
dizio di Basilica , potè essere stata la Basilica non 
quel tempio , ma iyi appresso . In ultimo giudizio^ 
samente osserva il Donati dall' umiltà , e rozzezza del* 
la fabbrica apertamente dichiararsi non es^er' opera 
di Augusto fatta a nome de' suoi Nipoti : ed io con- 
fesso , che ravvisandosi la viltà della materia , la pie- 
ciolezza , la bassezza , ed insieme 1^ maniera antichissi- 
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ma deUa struttura , mi sembra la più memoreTole reli- 
quia delle Roniaae iiutichità , cioè di quelle, che ante- 
otderonoailussf , e alle magaificouze seguite dopò (i). 
Che rìsoWeremo dunque essere stato , esclusi i 
Tempi della Misericordia , della buona Fortuna , e 
deUa Pttdieizia Patrizia con buone ragioni , resta quel- 
MàesVor-^^ della Fortuua Virile, che dal M^rliano si dice, 
tnns V ih- Questo , e r altro della Forte Fortuna essere uno 
lit 6€. stesso non «sembra a me giudicabile^ ancorché Plu« 
tarco nel libro de Fortuna. Rotnanorum dica : Qua: 
vero ad Tiberini dedicala, est Fortuna. Fortis \ sci' 
Mcet vi omnia vincendi prcedita , et generosa , à 
fanwn in^ Hortis Potmlo a Ccesare legatis cedijicar 
Diffèrtn- veruni etc poiché Forte Foituna essere stata detta nou 
za tru dalla fortezza , o • virilità ma 'dalla fortuita, cosa di* 
?"*'lf ^ versissima , Cicerone fa fede nel «i delle Leggi cu 
Fortuna, y ci Fors in quo incerti casus significantur magis; 
e eoa più .diffusione si legge spiegato da Nonio nei 
'titolo* de differentiis verborum $ oltre che , se il gior* 
.no sacro "^alla Forte Fortuna fu del Mese di Giugoo 
secondo Varrone già portato , ed Ovidio nel 6. de' 
Fasti V. 769 e. seg. ' 

Quani cito yenerunt ForXuruB Fortis honores , 

Post septeni luces Junius actus erit • 
Ite Deam .Iceti f or leni 'celebrate Quirites , 

In Tiberis ripa muneia Hegis /labei . 
Pars pede 9 pars eiiam, celeri discurri te cyrnha^ 
Nec pudeat polos inde redire domwn . 

f ' * - ■ 

« . *. -, • * 

_ 111 - I ■ w a É > rfii ir I ■ ■ IH m^^ , ^ _ 

y < • .. . 

(1) Questo tempietto d'ordine jonico,pseudoperittero,h& 
quattro colonne di fronte e selte dì fianco, connpre.^e cinque 
mezze colónne In ^lus** nella cella,cosichè propriamente parlare 
due .^ ole sono le 'colonne di fianco *. Le colonne intiere sono di 
trav^ertiho' egualmente che il bel basamento continuato, so- 
pra il* quale poggiano, e r architrave; i muri della cella e ie 
mezze colonne sono di tra«rertino , peperino e tufo . Tatto 
pe^ò mostra che avendo sofferto per il fuoco fu risarcito 
con stacco. Quattro mezze coìoniie ornano pure la parte 
postica del tempio. Questo tempio e il più perfetto model- 
lo d'ordine jonico che si abbia in Roma, si per le pro- 
porzioni , che per ri gusto e l'esattezza del lavoro . Negli anni 
scorsi fu scavata la parte laterale* che guarda il Tevere , e fn . 
scoperto il bel basamento (:he ricorre egualmente intor- 
no ai tre lati dell' edificio . . 
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Fette coronattB juvenum convwia lintres , 
Multaque per medias vina bibantur atjuas . 

Plebs còlit hanc ; quia' qui posuit de plebe fuisse 
Fertur , et ex humili sceptra tulisse • loco , 
Quello della Virile fu il primo d' Aprile , e con ifi- , 
te diversissimo si éélebraya'. Testimonio il medesimo 
Ovidio nel 4« V. i43. e seg. 

Discite nunc f qUare Fortunce thura Virili 
Detis .eo, gelida, qui locus- huniet , uqua » 

jiccipit ille loctLs' posilo velamine cunctas', 
Et vitium nudi óòrp'oris omne \/idet\ 

Ut tegat hoc cceletque ^iros Fortuna Virili s ' 
Prasstat , et hoc par^o'thure rogata\facit v 

Ne pigeat tritum niyeo cum lacte papaver 
Sumere , et expressis niella liquata Javis . 
Sicéhè, se quello della Forte Fortuna dice Varrone 
eisseré stato fuori di Romli in riva al Tevere , di cui 
più ampiamente nella Regióne 1 4, questo della Vi- 
rile, fabricato pure Jn riva al Tevere 4aÌ medésimo 
Servio per detto di Dionigi , non possiamo senza erro- 
xe crederlp fuori di Roma ; e se fu. dentro , fu ii^. 
questa Regione, di : cui. era tuttavia ripa del Tevere 
tra la Porta Trigethina , e la Flumentana . Che dì- 
remo dunque j che'^fbsse S/ Maria Egiziaca col Mar- 
liano ? Ripugnanza' alcuna , che faccia negarlo , io non 
ìscorgo; ma né però evidenza, o congruenza grande 
da affermarlo vi veggo, ^l^uò essere , e non essere , 
difficilmente potendosi senza, alcuno special rincontro 
giudicare identità di: jina iabbrics^ delle basisse y e vol- 
gari Potè essere quivi : poteva non meno essere ( quan- 
do il Sacello di Volupia sia stato altrove) la roton- 
da Chiesetta di S. Stefano , essendo la rotondezza as- 
sai convenevole alla Fortuna ; e potè finalmente sul- 
la riviera medésima essere altrove . 

Che la statua dì legno di Servio Tullio fosse in ^^^^^^ j^ 

3uesto Tempio della Fortuna Virile , come si scrive Ugno di 
al Panvinio , è un equivoco manifesto ; perchè e^^^- ^^V!^^ 
re stata nel Tempio della Fortuna, eh' era nel Foro non fu 
Boario , si ha pur troppo chiaro da Dionigi nel 4« 9 ^tiivi • 
da Ovidio nel 6. de' Fasti . 

Le parole poco fa portate d'Ovidio : 

Detis eo ^ gelida , qui locus humet , aqua ; 
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Se sintendano del Tevere , che gli era appresso , oppur 
di altra umidità , che vi fosse , lascio all' altrai arbi« 
trio • la tutta questa riviera nop. è oggi vestigio di 
tal umidità . Ben' è facile , eh» ànticameule r essendo 
il sito assai pia bassa vi fosse . 

In faccia di S. Maria Egiziaca è una casetta non 
intera » di struttura anctqkissima con intagli diver- 
si • Scrìve il Fulvio 9 che .al suo tempo si diceva dal 
volgo Cast di Pilato • Altri con poco miglior ragione 
la stimano di Cola di RÌQ|i£0i,e già ia una porta a 
caratteri meno antichi Padrone della casa si leg^e 
un tal Nicolò , di cui , aou molti secoli sono, do- 
vette essere (i). Basta a. npi , che la struttura della 



(i) Dopo ciò che il P. Gabriai ha dimostrato 
nel Commendo sopra il Poemetto SPIRTO GEiVTlL , 
che il Petrarca indrizzò a Nicola di Lorenzo Tribuno t 
poi Senatore di Roma eo, {cap. $ e ^e^. p. 68 e seg.) 
sembra certo che questa fabrica, già detta Monzoue distratta 
da Giacomo Stefaaeschi nel ì3i!?, fbss'e ristabilita da Nicolò 
di LoreilzOfOSàia Gola di Rienzo, Tribuno, e Senatore di Rom> 
nel Secolo XIV. il quale la donòì ad un David suo figliuold 
naturale . V iscriaione però ripjortata dal Gabrlni non è esat<« 
ta, onde stimo bene di cipoi^tarla qui di contro colla mede- 
sima divisione lineare , e quanta se n^ legge al presente . 
In Gabrini ancora potrà vedersi T ingegnosa spiegazione 
che dà delle sigle, che in veriMi sono quasi iointelligibili . 
nis. Mi estenderei più ^ lungo s'opra questo monumento 
di un personaggio tanto famoso per le sue avventore se prr' 
ma di' me non V avesse fattoi! Gabribi , 
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casa è di qualche considerazione , per essere più an- 
tica delle incursioni de'Barbari (a); onde tanto la vi- 
cina Chiesa di S. Maria Egiziaca , quanto questa fab- 
brica stimo io memopabile in Roma / com«.piii è dif- 
ficile , che durino i residui delle cose antiqhe umili , 
che delle superbe . 

Tra S. Maria Egiziaca , S* Giorgio , e la Scola 
Greca dicouo il Biondo , il Fulvio , ed altri , che al 
lor tempo era abitato tutto da Meretrìci ; onde è di 
qualche maraviglia , che quel sito oggi disabitato , e 
ridotto quasi iu una gran piazza abbia perdute tutte 
1' abita^sioni in tempo , che Roma è andata risorgen- 
do , e fabbricandosi . 

Il maggior Velabro pensi in questa Regione da 
VeUbrum Vittore . lu Rufo gli si legge aggiunto In Foro Oli- 
ttijas • torio ; p nei nuovo Vittore leggesi di, più registrato 
Velabrum minus\ ma coq quanta credibilità l'uno, e 
1' altro si veda . Se la Chiesa di S. Giorgio fu nel 
Velabro , segue , che Uuo almeno de'Velabri fosse tra 
il Fpro grande , e il Boario , e perciò nella Regione 8. 
del Foro, della anale era il Boario, non uell'ti'di 
che si baiano aiicHie riqconiri , e speoialmeute in Li- 
vio nel 7. della 3. e. Hi. In Foro pompa oonstitit,,.. 
Inde F'ico Thusoo , f^elabro^ue per Boarium Forum 
in CH^um publici^m ec, Avéudo con ragione dunqae 
Vittore , é Rufo registrato in questa Regione solo il 
Biaggigre , ben fu semplicità , e poca pratica di chi 
nel Vittore ni|ovo scrisse anche l'altro . 

Ed il maggiore , che uel foro Olitorio fosse noa 
iiìiiotìo ^ nteno strauo , oye il ripetere solo ciò , che Velabro 
era , chiarÌ3ce tutte . Fu la Valle > che tra il Pala- 
tino, roventino, ed. il Foro, stagnandovi prima 
l'acque del Tevere naviga vasi é Cosi spiega aperta meo- 
' te nel ^, Varroiie e. 7. Itaque eo (nell'Aventino) 
ex Urbe qui adi^eheb^ntur rc^tibus , quadrantem soU 
^vebant , cujus nfeHigia , :,quod ea qua tum itur Ve- 
labrum ^ et v^nde asoendebc^nt ad ruifiam r^ova via 
ìucus est , et Sacellum Larum , P^elabrum dicitur a 
yehendo ec. £ Properzio ne)l'£legia 9. del 4- libro: 



■wp^ 



(2} £^ falso, secondo piò che si dice nella nota pre- 
cedente , che Tedificio in qqestione sìa anteriore alPepoca 
delle rncorzioni de^ Barbari . 
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Qua Felabna suo stagnabtmt flumine , quoque 
Nauta per urbanas s^elificabat aquas . 
E nelP Elegia 5. del libro 2. Tibullo v. 34- e 35- 
Et qua Felabri Regio patet , ire solebat 
Exiguus pulsa per vada linter aqua .' 
Concesso daaque , che colai Valle , o regione, col 
tempo si ristrìngesse da nuovi nomi di contrade ^ co- 
me avvenir suole bene spesso, ed è anche verisimi» 
le avvenisse quivi , a qual minuzia poterono mai ri« 
darsi i Velabri , che il maggior di essi divenisse par- 
ticella di un foro ? fu forse convertito in arco ? in 
stàtua ? in portico ? in Basilica f in angolo ? mi si 
spieghi ciò , che per il maggior Velabro nella piazza 
Olitoria si debba Intendere , Se quel Foro era fuori 
delle mura , fuori non se ne potrà porre il Velabro; 
per cui le pompe dentro la Città dal Foro si condu* 
!evano al Circo . Ovidio nel 6. de' Fasti v* 4^5 4<^6« 
Qua f^elabra solent in Circum ducere pompas* 
Nil prcBter salices , crmsaque canna fuit . 
uè quali pompe posaon distesamente leggersi nel fine 
lei 7. di .Dionigi .Andando dunque per li Velabri le 
>ompe al Circo , erano queste strade , o Contrade ver- 
iO il Circo iadirizzate , o forse ancor piazze , le qua- 
*i , o una di esse almeno cominciava dal Vico Giù- 
gario , o dal Turarlo , come nell'8. Regione mostrai. 
Del maggiore » e minore Velabro Varrone scrive nello 
stesso libro 4* ^* ^^* Lautqlce a Lavando ^ quod ibi 
ad Janwn Geminum aquas calidce Juerunt , Ab eis 
palus Jmt in minore Velabro ^ a quo , quod ibi i^e- 
hebantur lintribus V^labrum > ut illud majus » de 
quo supra , dictunt est ^ 

Quindi possiamo noi trarre, che il luogo, do- 
ve quell' acque già scaturienti presso al Giano gemi- 
no nel principio di Roma andavano a far laguna pas- 
sato il Foro , era il minor Velabro; che però nella 
Regione del Foro s'inchiuse . Il maggiore fu nello spa* 
zio più ampio di quella valle , il quale esseiìdo più 
verso il Tevere , imboccava ancV egli nel Boario, e 
fu facilmente tra S. Maria iq Portico (presso. dove 
pervenivano le mura ) , e la Scola Greca . 

Il Fico Velabrense si aggiunge qui da Paolo Me- Ficai V«. 
rula, coU' autorità di Marrialp nell'Epigramma 53. ^*^''"*' 

del Ubro ti. 

r % 



\ 



Vtdit n- 

acartu* 



ildicaU 
Janonist 



Arglle. 
tvm . 



i&o EDIF. DSLLÀ CLOÀCil MASS. EC. 

Altera non deerunt tenui sversata favilla , 
Et f^elabrensi massa recocta Fica . 
Ove vedeodosi massa cotta con fico , o fichi , non d'aU 
con alberò di fico, che fosse nel Yelabro , ma di fi- 
chi verdi « o secchi , che nel' Yelabro si vendes- 
sero , intenderei. Altri testi» e forse meglio, leggo- 
no recocta foco , ed il Panzirolo v' intende il cacio 
assodato al fumo ; né è forse strano vi Tada intesa 
ricotta , che ivi si dovette cuocere , e vendere • 

Il Vico . Piscario , che si annovera qui da Rufo, 
non sarii (cred'io) chi dubiti essere stato congiunto 
al Foro dello stesso nome ; col qua! supposto il Foro 
Piscario non altrove potè essere , che sul!' estremo 
della Regione 8. toccante forse l'ii. , nella quale 
stando il Vico doveva terminare nel Foro ; e siccome 
è solito de' Vici 1* avere 1' ediòula , nel Piscario fu fii- 
cilmente la edicula di Giunone , ohe in Rufo si leg- 
ge Junonis 'j e fu forse quella , che Junionium si 
legge in Varrone ( benché molti testi abbiano Janum 
e Junium ) le cui parole sono 9 Secundum Tiberini 
ad Junonium Forum Piscarium ee. cosi altre edicole 
si leggono Dianum , Minervium ec* e Varrone così 
accennerebbe quest' edicola nel Foro Pisqario , ma 
dalla parte Terso il Tevere suirimbocoo del Vico pur 
detto Piscario; ch'era perciò nell'ai. RegiouiB , 
piuttosto stando V edicola nel fine del vico presso al 
Tevere , come nel principio il Foro presso al Vela- 
bro , Varrone ivi colla mensioae del Foro comprende 
forse anche il Vico . 

L*Argileto pur fu quivi, contrada , che nel Fo- 
ro Olitorio cominciando dicono aver terminato nel 
Vico Tusco . Che nel foro Olitorio cominciasse non 
è dubbio . Severo nel 7. dell'Eneide v. 607. parlan- 
do del Tempio di Giano : Saorarium hoc JVuma Pom- 
pilius fecerat circa imum jirgiletum juxta Thea- 
trum Marcelli : e Livio nel 1 e. 8^ Janum ad in- 
fimum Argiletum indfcem pacis , bellique fècit ec. 
Ma dell' altro capo , eh' era il sommo Argileto , io non 
so veder cosa certa , né indizio , supponendosi da gli 
Antiquari aver terminato presso al Vico Tusco , ma 
non mostrandosi . Il Marliano allega Fabio Pi ttpre li- 
bro apocrifo , la cui favolosità assai ben si scorge con- 
fondendo il Vico Tusco , e 1' Argileto col Celìolo,^ 
colla Valle fra il Circo Alassimo , e 1' Aventioo. Io 
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aon nfigo , che se la contrada detta Ar^lleto comin- 
ciò nel foro Olitorio presso al Teatro di Marcello ^ 
cioè tra il Palazzo de' SavelH , e' 1 Tevere , non po- 
tesse lungo il fiame stendersi fin dove il Vico Tu- 
SCO dal Foro attraversando il Yelabro giungeva for- 
se al ponte oggi rotto di S. Maria • Ma perchè non 
poteva parimente cominciando sotto il medesimo Tea- 
tro , senza entrare nelle antiche mura, stendersi pur 
lungo il fiume , dove è oggi il Ghetto degli Ebrei f 
Basta . Credendo noi possibile V una riviera , e PaU 
tra per l' Argileto , seguiamo , ma non con tante aa* 
solute affirmative » come altri fanno , la corrente 5 di- 
cendolo quella strada oggi stretta piena di casette 
umili f che dal ponte ^ de' 4* capi va a S. Maria Egi- 
xiaca ; nella qua! via la porta Flumentana si apriva. 

Del nome due etimologie si apportano , una daU Btimoto^ 
la morte d'Argo ospite d'Evandro sepolto ivi , di^*' * 
cui Virgilio nell'8.| 1' altra dalla creta o terreno gras- 
so i ch^vi era . Yarrone cosi nel ^.c.Ì2»Argiletum sunt 
qui scripserunt ab Argo , seu quod is huc *venit ^ 
ihique sepultus sii § olii ai argilla , quod ibi id gè* 
nus terrai} e Servio neU' 8. delPEneide y. 345. ^r^ 
giletum quasi Agri laetum multi volt^nt a pingui 
terra » alii a fabula ec. e che ivi fosse creta noa 
inyerìsimile lo mostrano le botteghe de' Creta) vici'» 
ne 9 ch'essere state prima nella valle del Circo Mas- 
simo Yarrone dice iiel 4* e. 3 2. Quod is locus es* 
set inter figulos ; e dopo nell' altra Yalle pur sot-* 
to l' Aventino su '1 Tevere vi si addita dal gran mon- 
te di Tasi rotti detto Testaccio . T Im 

Meli' Argileto essere state botteghe specialmetite BlbUopo. 
di Librari cavasi dall'Epigramma 4* del primo libro Uramac 
di Marziale : 

Arg^letanas mavis habitare tabernas , 

Cum tibi parve liber scrinia nostra vacent * 
Il medesimo in fine dello stesso libro epigr. ti8. a 
Luperco » che lo richiedeva del libro suo : 

Quod quasris propius petas licebit } 

Argi nempe soles subire letum . 

Cóhtra Ccesaris est forum Taberna 

Scriptis postibus hinc » atque inde totis^ « 

Omnes ut cito perlegas poetas , 

lUinc me péte ec. 
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Jlfn ^ esservi stati altri Artigiani mostra il medesimo Mar» 
BoK^^ibe. siale nell'Epigramma ly. del Libro s. 

Tonstrix Suburras faucibus primis , 
Cruenta pendent qua flagella tortorum , 
Argique letum multus obsidet suior , 
Sed ista tonstrix Amiahe non tondet ec. 
Co' quali due luoghi ultimi ricerca il Donati , come 
r Ar^*leto potesse dal Teatro di Marcello pervenire al 
Foro di Cesare , ed alla Suburra , e dalla difficoltà 
è ridotto a fare un dilemma : o che due furono gli 
Argileti , o che Marziale , o Servio errò . Io per me 
direi , che Marziale non suppone ciò ; ma in un'E- 
pigramma assegna a Luperco due botteghe y nelle qua- 
li si vendevano i libri suqì , nell'Argileto , ed ìncon-* 
tro al Foi'o di Cesare . Neil' altro paragona una To« 
sauice ad un'altra, cVera nel principio della Su- 
burra 9 ed a molti Sarti dell' Argileto , senza inferir 
* tra que' luoghi congiunzione . 
j.. ^ Abitò nell'Argileto Qutntoi Cicerone, che una 

Ctceroniti ^^^^ '^^ comprò , e vi fabbricò • Cicerone ad Attico 
et Pacilia- nell' epistola i4* del primo libro: Quintus Frater 9 
** * (fui Argiletani cedi fidi reliquum dodrantem emit . 

H. S. DCCXXV, Tusculanum venditat , ut , sipos" 
sit 9 emat Pacilianam domum . 
p Fatta menzione del Foro Olitorio, conviene si 

litorinm . Veda ovc fosse precisamente . Essere stato fuori deUa 
porta Carmentale ove è piazza Montanara , tutti con- 
cordano , per qudlo , che del Tempio d' Apollo si 
scrive da Asconio nell' Orazione Jn Jk>ga candida ài 
Cicerone : Sed illam demonstrat , qucB est extra por- 
tam Carmentalem inter forum Olitorium , et Cir^ 
cum Flaminium : me se il Teatro di Marcello , e 
per conseguenza anche piazza Montanara era nella Re* 
gione 9. non potè starnivi il Foro Oli torio , ed es- 
sere dell' 11. Diciam , ch'egli era dùnque fuori del- 
le mura si , ma tra il Teatro di Marcello , il Teve- 
re , e la porta Flumentana , cioè in alcuna parte del- 
lo spazio f eh' è tra il Ponte 4* capi , il Palazzo de'Sa- 
TelH y e Santa Maria in Portico , Di esso foro cosi 
scrive nel 4- l^bro Varrone e. 3». Forum Olitorium 
hoc erat antiquum macellum , ubi olerum copia . 

In questo Foro , com' anche su '1 Campidoglio « 
essere stato solito farsi subastazioni , e vendite di be- 
ni indica Tertulliano nell'Apologetico al 1 3. «Sic ca<- 
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pitoliutn ^ sic Olitorium Forum peii£ur ^ su6 ead&m 
*voce prasconis f sub eadem hasta 'f. suh^ad^Bm.OtitnO'' 
tatìone Qu^storis Diuinitas addicta cwiducitur^, ^ . 

Era nel Foro OH torio la colonna detta JEae^a'^Vii Lacuria. 
dice Vittore, ad quam infahtes lacte alendos ^de- 
ferunt : di cui anche Festo in Lactaria . Potè .ivi 
esaere qualche antica superstizione ; o come altri ere* , 
de , >i erano portati , come in luogo frequenlato- i Bambini 
bambini esposti , acciò \i fosse chi caritativo se li pi- ^'f <"^* • 
gli^sse 9 o facesse almeno allattarli ; e di quel luogo 
iateode forsi Tertulliano, mentre nel 9. dell'Apolo- 
getico dice: In primis filios^xponitis suscipiendos 
ab aliquà prastereunte maire extranea . : 
/ Vi era un Tempio di Giano diverso dall'* alfìpo Templnm 
fuori della Porta Garmentale fatto da Numà , «come ^^^^ *^ 
ben si osserva dal Fulvio^ essendo questo Votato dk 
Duilio 9 e 'dedicato da Tiberio^ Tacito nel '^. 'degli 
Annali c« 49* lisdem temporibus (^TìbeTÌns^deum. 
4ed€s vetustate aut igni abolitas catptas^jàe ub^JàU' 
gusto dedicai^it , ... Et Jano Templum i ^guód a- 
pud forum Olitorium C. Duillius struottetat , qui 
primus rem Romanam phospere mòri gessit '■<, tì^HìH" 
phumque navalem de Poenis ràeruit . il qùate=^$<!- 
re stato quadrifronte racoglie il Donati daUe< medà- 
glie, d'Augusto di Guglielmo Qióul . Io però .dòn 'SO, 
se col Tempio da Tiberio dedicato; fosse una ^co«a 
stessa il Giano d' Augusto, di cui Plinio nel 5.* del 
36. Item Janus pater in suo Tempio dicatusah^u^ 
gu^o , ex ÀEgypto ndvecius utrius manus ^ii f, fam 
quideni et auro occultatus . Donde si' può .tca«« spio, 
che Augusto pòse quella statua di Giano in uno 'ds' 
suoi Tempi , e forse nel quadrifronte, ove fu poi fati- 
le il F(H*o Transitorio $ se non si Vuol dire , ch& m 
quello di Duillio; come in' Tempio nuovo ,< e *ttDn' 
ancora d|edicato il ponesse; ma basti a iioi^ cheque!- 
ato del Foro Olitorio diverso era dall'ai tVo; che fuo- 
ri della porta Garmentale fabbricò Numa ; coaferma 
efficace , che il Foro Olitorio non fu là piazza ;Moni- 
tanara • . 

Alla Pietk fu nelPOlitorio dedicato il Tempio da ^^^J'^\ 
Acilio Glabrione; Livio nel 10^ della 4* e. t4* ««^^^^ O. 
duce eo annQ dedicatce sunt i Una Veneris ec, AU 
tera in Foro Olitorio Pietatis : eam jEdem dedica^ Statua 
^^t M. AcHius Glabrio duumvir , statuamque aura- indordta 



/ 
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Ioni, qu€B prima omnium in* Italia statua auràU 
est f patri Glabrioni posuit • Is erat , qui ipse eam 
jEdem voverat quo die cum Rege Antioche ad Ther-* 
mopjrlas depugnasset , locai^eratque idem ex Sena* 
tus Consulto . E Valerio Massimo nel 5* del a. li- 
bro $. 1. egli è in tatto conteste : Statuam auratam 
nec in Urbe , nec in ulla parte Italica quisquam 
prius aspexit , quam a M. Acilio Glabrione Eque- 
stris patri poneretur in JEde Pietatis • Eam autem 
AEdem P. Cornelio Lentulo , et M. Bebio Pamphi- 
lo CoSé ipse dedicatit compos votifactus^ Rege An» 
tìocho apud Thermt^las superato. U qnal Tem- 
pio se il medesimo fosse col fabbricato nelle Carceri, 
dove fa poi fatto il Teatro di Marcello , secondo Pli- 
nio 9 di cui od principio della Regione nona trattai, 
non è facile dichiarare. Fu uno edificato con occa- 
sione di un atto di pietà, che fé' una donna verso 
la madre , o il padre » l'altro votato in guerra $ quello 
nel Consolato di Gajo Quinzio , e Marco Attilio; questo 
da M. Acilio Duumviro nel Consolato di Cornelio , e di 
B^bio. Par si accenni da Plinio quello già caduto^quando 
vi si^fabbricò il Teatro d!i Marcello ; registrato è questo 
dopo più «ecoli da Vittore , e da Rufo • Ma se pur 
fu uno y più è da credere a Livio , e a Valerio , che 
ad altri ; e se quel fatto di pietà non fu forse favo- 
.loso ,> favolosa fu la fabbrica almeno del Tempio, 
giacché Valerio nel* quarto del quinto libro senza far 
•menrione del Tempio , scrive anch' egli il successo . 
Noi » che cerchiamo il suo sHo , possiamo conchiude- 
te f che , se il Tempio era uno solo , essendo stato 
nel Foro Olitorio, in quella^ parte del Teatro di Mar- 
cello fu , che è volta verso il Tevere. Se poi fu di- 
verso , e perciò dal Teatro disgiunto , e forse anche 
lontano, ci basti aver prima circoscritti li confini del 
Foro , in cui stava . 
jUet Ja- Dentro que'confini furono anche due altri Tem- 

aomt Ma- pj ^ \]^q ^\ Giunone Matuta , 1' altro della Speranza. 
Del primo fa fede Livio nel 4* àéAh 4* e. 2j.JEdes 
eo anno aìiquot dedicatés sunt • Una Junonis Ma* 
tutcB .in Foro Olitorio ^vota , locataque quadriennio 
ante a C. Cornelio Consule Gallico bello , Censor 
idem dedicarit . Crede il Sigonio , che non Matutce^ 
ma Sospitas si abbia a leggere: ed invero Livio nel 
secondo di quella Deca e. ao. , raccontando il voto 
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dì Cornelio goerreggiante contro i Galli quattro anni 
prima » dice : Cos. principio pugnct voi^it JEdem So» 
spille Junoni » si eo die hostes fusi , fugatique es-^ 
seni ec. Ma alP incontro , oltre che scorrezione dd 
Trascrittore, tioa essendo tra Matutof ^ e SospitiB no* 
migliansa alctina non sen^bra immaginabile (i), Vi t" 
tore pone in questa Regione il Tempio Junoni Ma' 
ttU{B > e Rufo jEdes Matutce , onde è verisimile, cha 
Pnn Tempio» e l'altro , cioè della Matuta , e della 
Sospita fosse in quel Foro, Qual poi di essi fosse il 
rotato nella guerra Gallica da Cornelio» giacché l'a- 
no , e V altro in diversi luoghi si afferma da Livio, 
non so che dime. ma i 

Questo Tempio della Sospita deve esser quello» di nonis $•• 
cui canta Ovidio ( come nella R^one precedente di- 'pitas • 
eemmo) nel a.de'Fasti v. 55. eseg. 

Principio mensis Phrjgias contermina Mairi 
Sospita deluèris dicitur aucta novis . 
« non essere al t^mpo di Ovidio durato più in pich 
di » anzi né sapersi dove fosse , segue egli a dimo^ 
strare. 

Nune ìAi sint qmerif, ittis sacrata Kaleridis 
Tempia dea: » longa procuhuere die . 
onde non è maraviglia » che non si kgga né in Vittore» 
né in Rufo • 

L' altro di Matuta porge dubbio , come cognome ^"Jf^^* 
di Matuta si desse a Giunone » se Matuta detta da' Giunont 
Greci Leucotea fu non Giunone » ma Ino . Cosi nel 
primo delle Tusculane Gcerone dice : Quid Ino » 
Cadmi filia^ nonne Leucothea nominala a Gr^eds 
Matuta habetur a nostrisì e lo stesso replica nel S. 
de Natura Deorum e. 19» Cosi anche Ovidio nel 6. 
de' Fasti , e nel 3 delle Metamorfosi » e Plutarco ne' 
Problemi 14* e i5. Onde fortemente dubito» che in 
vece di Ino » fossfs corrottamente detta » o scritta /u* 
no • Dal Marliano quel tempio a' identifica con 
una Chiesetta chiamata al suo tempo S. Salvatore in s.Màlpw' 



(i) Malgrado questa difficoltà immaginata dal Hardiniy 
i migliori testi danno SospUct e non Matutte: e d'altron- 
de pare improbabile , ohe arendo C. Cornelio fatto il roto 
di un tempio a Giunone Sospita del cke non r'ha àxihMiài^ 
n'ergesse in sua race iu»o a fiiunoae Maiuia*. 
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tore in Meolaz^; po3to in. piazza Montanara alle radici del 
Mentuzza Campidoglio ^ senz' altra scorta , che della somiglian- 
za , e poca nel suono ne' cognomi ; ma il sito dii^er- 
sissimo dal Foro Olitorio scuopre vanità • 
Aedes ,11 secondo Tempio , cioè della? Speranza, nel a. 
Spei in F. delle Leggi di Cicerone si dice consecrato da Cala- 
tino: Recte etiam a Calatìno' Spes consecrata est. 
Da Livio n^l «econdo libro e. ag. narrasi combattu- 
to ivi fra' Romani » e Toscani : A^^oque id bellian 
ipsis institit mosnibus , ut primo 'pugnatum gd Spei 
sii cequQ Marte , iterum ad por^um Collinam . Nel 
primo della 3. Deca e. p£. m aite fulminato: et JE- 
dem Spei , qiuB in Foro Olitorio est > fulmine ictam, 
J^el ;4- della medesima e. 23. abbruciato : In Tem- 
plis FortupcB 9 oc Matris Matutce s et Spei extra 
portam late vagatus ignis eCp. j^i^l 5. e. 6. poi rifat- 
to : Comitia deinde «... $unt - habita (fuibus crea-- 
ti sunt quinqu^ viri . . • et Triutfiviri bini , uni sa* 
cris . . . • alteri rejiciendis mdibus Fortunas , ac Ha- 
tris Matutm, intra portam Carmentalem « sed et Spei 
extra portam , qua? priore anno incendio consumptce 
fuerant . D» Diodoro^ sei So. libro dicesi dì nuovo 
arso prima della guerra Àziacà d'Augusto^ da Tacito 
^ nel a. d^gli Annali di nuòvo dedicato da Germanico 
sotto Tiberio . 



\ . 



(i),Qai adunque si fa ineazione di tre tempj, cioè di 
quello della Piet^ dedicato da M. Acilio' Glabrìone , quello 
di Giunone' Matuta dedicato da'C. Cornelio, finalmente quel- 
lo della Speranza «consacrato da Galatino , e per conseguen- 
za tutti e tre antichissimi, e tutti e tre de^ tempi felici 
della Rep«JI>lica. Si crede óopiupemente di riconoscere que- 
sti tre te.mm a S. Nicolò in carcere dove infatti si cedono 
gli avanzi di tre tempj , due di ordine Dorico, ed uno di 
órdine Jonico , ne* quali non si vede usata altra materia che 
il peperino , ed il travertino , indizio di molta antichità . E 
siccome se ntfbra, che i tre tempj indicati fossero tutti e tre 
nel foro Olitorio , e uno dappresso ali* altro, quindi pare 
assai verosimile che siano quelli a S. !Nicolò. Le loro pro- 
porzioni architettami che sona state pubblicate da Palladio e 
e da altri, e recentemente dal chiarissimo Ab. Uggeri se- 
condo le ultime osservazioni. Risulta da queste , che i tre 
tempj erano appena separati uno dall'altro, e che si saliva 
a quello di mezzo mediante una gradinata che dopo il se- 
condo gradino era tagliata da un gran piedestallo o basa- 
inento, sul quale -forse sari slata qualche stàtua . 
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L'Ercole Olivano» che Vittore» e Rufo pongo^ Herc«li# 
no 9 nel Paavinio si legge cosi : jEdes Herculis Oli- OUvarìuÉi 
ayarii ad portam Trigeminam; ma^ non ìso .con qua- 
le aùtoirità , o congettura • Presso quella porta essere ,,, . 
stato il Tempio d' Ercole Vittore , dissi , e dirò col 
medesimo Vittore 9 e Macrobio . Dell' divario meglio 
al parer mio si discorre dal Lìpsio nel i5. degli Ar-* 
nalì di Tacito ; ove con Plauto ne' Captivi Atto 3. 
scen. L v. 49$* . 

Omnes compacto fera agunt^ quasi in Velahro 
Olearii , 
addita nel VelaI)ro li venditori di olive , e con Vit- 
tore gli pone appresso U Tempio di questo Dio . Io 
crederei quelP Ercole, non una statua delle ^atte da 
Augusto colla stipe esatta dagli Olivarj , come delP 
Apollo Sandalario , del Giove Tragedo» e dell'Ele- 
fante Erbario già dissi , postagli presso il VeIabro\9 
ov'essi mercadantavano • Piace al Panzirolo di créder- 
lo statua d' Ercole cofona^to d' olivo 5 perchè ^ssett 
stato nelle vittorie de' giuochi Olìmpici coronato ^^^ m^^^jy^ 
livastro scrive Plinio nel 44* ^^1 libro 16. Credane tis Patri», 
pur ciascheduno a suo gusto 9 

Altri Tempi s* notano da Vittore, e da Rufo .j,^^ ^ 
come di Dite, e di ^Castore, è due boschi sacri , cioè Canoris • 
quel di Semele detto da lui adinore , e quel di Sa- 
turno col Sacrario , intorno a'. quali io non ho che . ^ ^ 
dife . Virgilio nell' 8. v. 345. . & menziona d'un bo- melis. 

SCO dell' ArciietO . StcrariMm 

Nec non et sacri monstrat nemus Argileti : cum"™- 
non intendo però far qui l'indovino. co. 

Dal Panvinio si aggiunge jEdes Apollinis Medi^ 
ci, pensomi coli' autorità di Livio Hel lò. della 4* ifides A- 
ma quel Tempio essere staio nella Regione i3. o pollinis 
altrove , dirò in quella . U Campo de'Trigemini , che *Jf<**^* ♦ 
parimente egli pon qui , spettare alla medesima TrigemU 
i3. non è dubbio ^ perchè óltre la pòrtav Trigemina nomm. 
r 1 1. non passava , e vedrassi meglia . X^'Altare d'Ac- ^" ^^** 
ca Laurenzia , che fu nel Velahro , e che H Panvinio inVelabre 
pur nota qui, mentre era sull' imboccò \ della Vìa 
JNova , e non longe a porta Homanula ^ come Var- 
rone nel 5 e. 3. insegna ,* eJ^a nel minor .Velahro , 
e perciò nella Regione 8., come ivi si è detto ; né 
Varrone fa menzione -4- Altare , ma di; Sepolcro^ ove 
altri sacrific} non si facevano 9 che paremàli. Fu in- 
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gftnnato il Panvinio dal auo secondo Vittore jKmeme 

m questa Regione FelcArum minust ote il sepolcro 

4' Acca ai legge essere stato . 
Arc«f D. ^ qnal maggior meslro» che il leggere nelk 

Coati»» descriaione della Notizia ^r^strato qni l'Arco di Co- 
tM* stantiiio ? Se la Regione XI. al Coliseo si fa ginilge^ 

re f quale sconcerto di Regioni risulta t 

* 

£a Xefjicne duodecima detta Piscina Fublica 

da altri descritta • 



N. 



C A P QUINTO. 



on solo alla Regione del Circo Massimo, ina si 
Grco medesimo quella della Piccina pubblica si con- 
giungeva • Era ella tutto il piano » eh' é tra il Circo 
Massimo 9 e le Terme Antoniane ; di cui altra de- 
scrizione antica noi non abbiamo > che quella diYit« 
tore , mancando affatto quiyi » e nelle. altre due se- 
guenti jl testo di Rufo. 

Regio XII. Piscina Publica • 

« '' , 

Vicus Feneris Almm ', 
• Ficus Piscinof PublioB . 
' Fìcui Diana: . 

Ficus Cejos . . 

Ficus Triarii . 

Vicus A^um salientis . 

Ficus laci tedi. 

Ficus Fortume Mammosm. 

Ficus' Colàpeii Pastoris • 

Vicus Portce Raudusculanm ^ 
' ■ Ficus Portai JVevice • 

Ficus Fictoris. 
'- Horti Asiniani . 

Area Jladicaria • 

Caput via! Nova: • 

Fortuna Mammosa* 

Isis Athenedoria • 

jEdes Bonce Dea! subsaxanas • 

Signum Delphini ^ 

Thernue AntonifUance . 
^ S^tem domus Parihorum • 
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Campus Lanatarius • 

Domus Chilonis .. i 

Cohortes tres f^igiium . 

Domus Cornifica. 

Privata Hàdriani . ' 

Vici XII. 

yEdiculcB XII. 

f^icomagistri XLVIIL 

Curatores II. 

Denunciatores II. 

Insulce IIMCCCCLXXXVI. 

Domus CXIV. 

Balineas PrivaUe XUV. 

Lacus LXXX. 

Horreq. XXVI. 

Pistrina XX. 

JRegio habet in ambitu pedes XIIM. 

Dall' altro Vittore poco si varia , 

o ai aggiunge , cioè : 
Il vico Aquce salientis ^ ai dice salientis si^ 

gnì , alias aquce salientis : 
Il vico Colapeti , si dice CoUffiU pastori s, 

alias Colapeti • 
Il vico della porta Aaudusculann^ , si dice 

RaduscuUmas alias Rcmdusculanas • 
Septizonium Severi* 

jEdes Isidis . ( 

Le Case si dicoao CXXVIII. alias CXtV. 
/ Grana; XXFIIL alias XXFL 
I Forni XXr. alias XX 

• Nella Notìzia 
REGIO XII. 



isoina puhlica oontinet ^éream, radicariam , Vi-» 
am no\fam , Fortunam Mammosam , Isidem Athe^ 
nodoriam » ^dem Bonas Dem suhsaxance » signum 
Delphinif Thermas AntoninianaSf septem domos Par^ 
thorum , Campum Lanatarium^ Domum Chilonis^ Co-- 
hortes W.F'igilum^ Domum Cornificii^ Privatam ffa^ 
driani.Vici 'XVf .JEdiculee \SIl,ricomagistri\UX^ 
Curatores duo , Insulse duomillia quadringenta^^^^to» 
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ginta septem , Domus CXI V, Horrea XVII. Balnea 
LXIU. Laci LXXXI« Pistrina XX. Continetpedet 
duodecim millia • 

Nella Base Capitolina sono li seguenti 

dodici Vici . 

Vico Generis jilnus . 

Vico PisciiuB Publiccei 

Vico Dionea • 

Vico Cqos . 

Vico Triari . 

Vico Signi Salientis . 

Vico laci tedi. 

Vico Fortunce Mammosas 

Vico Colafiti pastoris . 

Vico portce Itudusculana . 

Vico portai Nevice . 

Vico Victor is , 
Dal Panvinio tì si aggiunge, o varia 
parimente poco / 

Fons Lollianus * 

JEdicula Veneris Almce . 
• JBdicula Diana: . 
JEdicula Fortunce Mammosas • 
Ara Lavemas , 

In yece del Settizonio di Severo pone 
Septizonium vetus • 

Vi si può forse aggiungere • 
jirea Piscime Publicce . 
Domus Laterani . 

La seconda, e la i3. Regioni nominate ambe 
dai monti , una Celimontium , 1' altra jiventinus , 
mostrano evidenti alle loro radici i confini della duo- 
decima situata nella valle posta fra V uno , e 1' al- 
tro. Della sua lunghezza h termine da una parte il 
Circo Massimo , dall' altra si sa , clie giungeva alle 
Terme Antoniane iu lei contenute • Fu Regione di 
^ro breve , ma frequente di abitatori , leggendosi nel 
giro picciolo , grande il numero dell' Isole , e delle 
Case • 
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ùli edificj della Regione XJI. de^ quali , 
si ha alcun Ime . 



CAPO SESTO. 
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vere la Regione 12. avuto il suo principio pres- 
so al Circo Massimo , Ammiano , se non erro lo di- 
mostra . Narra nel 17. e. 8. che l'C8)elìsco da Co- 
stanzo fatto condurre dalP Egitto , per Ostìensem 
portam , Piscinamque publicam Circo Hiatus est 
Maximo . Or la via , ^er cui dalla porta Ostiense , 
che è quella di San Paolo , vi sr va à Cerchi , è in 
faccia alla porta» e separando l'Aventino in due col- 
li, va a fitiir per appunto quasi sull'orlo della par- 
te lunata del Circo; né per altra via fu possibile por- 
tar quel!' Obelisco alla Piscina pubblica , ed al Cir- 
co Massimo dalla Porta Ostiense . Onde convien di- 
re , che quel poco di ispazio , per cui dallo sbocco 
della via dell'Aventino passò al Circo, fosse del- 
la Regione della Piscina . 

Ciò , che la Piscina pubblica fosse , eccolo in Fé- ^* '^**^*' 
sto voc, Pispinps . Piscince publicas hodieque no^ ca • 
men manet , ipsa non extat , €id quam et natatum , 
et exèrcitationis alioqui causa veniebat populus^ un^ 
de Lucilius ait : prò obtuso ore pugil piscinensis res 
est . Essere stata fatta , acciò vi si esercitasse la gio- 
ventù nel nuoto , si ha anche da Marziale nel 44 ^^ 
5 libro: 

In Thermas fugio , sónas ad aurem ,. 

Piscinam peto , non licet natare , 

jid ca^nam propero , tenes euntem ec, 

. Fatta per commodi là , e sicurezza de'pri nei pian- 
ti nd nuoto , a'quali il Tevere era pericoloso : e se 
al tempo di Festo non v' era più dopo le sontuosità 
delle Terme di Agrippa , e di altri con stagni da 
notare , ed altre stanze da esQrcitarv{si , cessarono 
facilmente a poco a poco altrove e Piscine, e Si- 
sti , e Ginnasj , e luoghi somiglianti'. La medesima 
da Cicerone si addita niella 7. Epistola del 3* libro 
a Quinta fratello ; I^omce , et maxi'me Appia ad 
Martis mira proluvies . Crassipedis àmbulatio abla^ 
ta , Horti , taberncB plurinuB , magna vis aquce us^ 
que ad Piscinam publicam} Ov& la gran piena d'a- 
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•que di tutto quel contorno si rajq^rreseuta • Fu fatta 
forse ivi la Piscina pubblica coli' occasione dell' ac- 

Jua Appia f che ivi passava , e fu la prima iatro* 
otta in Roma • 



r. 



Il preciso sito suo non si sa' • E come può sa- 
persi , se al tempo di Pesto non v' era più Pisciaat 
Essere ivi staU piazza» e capace» può congetturarsi 
dall' esservi stati trasportati dal foro quasi tutt'i nt* 
:oz| nel tempo d' Annibale ; di che Livio nel 3 del- 
a 3. Deca e. aS. Cos. edixerunt : quoties Senatum 
vacassent , uti Senatores qiùbusque in Senatu dice' 
re sententiam licere , ad portoni Capenam convt' 
nirent ; Prastores » quorum jurisdictio erat , Tribù- 
nalia ad Piscinam publicam posuerunt , eo ^adirne- 
nia fièri jusserunt ; ibique eo anno jus dictum est . 
n^nn» Di quanto in questa Regione si legg^ altro ve- 

1^^' stigio non è restato oggi certo , che le terme Anto* 
niniane fatte da Antonio Caracalla; di cuiSparziano 
nel medesimo Imperatore e. 9. Opera Honue rdi' 
quii Thermas nonUnis sui exinUas , quarum cellam 
solearem Architecti negant posse uUa imiiaiiontt 
qua facta est , fieri : nam et ex aar^ , vel cupro 
cancelli super positi esse dicuntur , quibus camera^ 
tio tota concredita est , et tantum est spatium , ut 
id ipsum fieri negent potuisse docti Mechanici. H 
Serlio nel 3. libro della sua Architettura n' apporta 
il disegno , eh' egli dai residui rintracciò , e fa fede 
essere più ben' intese delle Diocleuane , e di tutte It 
altre di Roma. Sesto Aurelio del medesimo Impe» 
ratore dice : Atque aucta Urbs magno accessu vim 
Novm 9 et ad lauandun^ absoluta opera pulchri cui- 
tus ; ed Olìmipiodoro : Erant autem et lavacra pu- 
Mica ingentis magnitudinis , et qifiB Antoniana vo* 
cantur in usum lavantium habébant sedilia mille 
ut sexcenta e marmore polito fahricata y delle qua* 
li , o di altre terme somglianti furono facilmen- 
te le due sedie di PorGdo Lateranesi forate di 
sotto, dove i secondo 1' antiche cerimonie, si fa- 
cevano sedere i sommi Pontefici nel porli in pos- 
sesso ; le quali essere state sedie d' antichi bagni sag* 
giamente giudica il Martinelli nella sua Roma K« 
cercata . Forse in vece di labri . con più delicata 
commodi là furono allora inventate, leseggie, o neK 
le medesime Terme^ serviiiano i labri per le perso* 
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ne inferiori , le seggie per quelle di /alcun grado • 
Opera egregia sono queste Terme dette da Eutropio 
nell' 8. libro; Ojpus Homce egregiwn fecit lavacri y 
qucB ( forse vi manca Thermce ) Antonianas appel^ 
lantur , Per magnificentiasime le celebra Sparziano in 
Severo e. at« ragionando di Garacalla figlio di quel* 
lo : F^ixit denigue in odio > populi diu Antoni^ 
nus .... quamvis et vestìmenta populo. dederit 
( unde CARACALhUS est dictus ) et Thermas ma- 
gruficentissimas fecerit • A questi essere stati, da. E3a* 
gabalo cominciati portici , e da Alessandro compiti . 
nel medesimo Elagabalo Lampridio scrive e. 17. Ope^ 
ra publica ipsius prceter cedem etc. èì la\^a~ 
crum , quod Antoninus Caracallus dedicaverat , et 
lavando , et populum admittendo . Sed porticus de-- 
faerat , quas postea ab hoc subdititio Antonino ex^ 
tructce sunt , et ab Alexandro perfectas\ ed in Ales- 
sandro e. a4« Antonini Caracalli Thermas additi» 
sorti tionibus perfecit , et ornavit . Se ne Vede oggi in 
piedi non- poco residuo sotto 1' Aventino , e San- 
ta Balbina , dietro a' SS. Nereo ed Achilleo , ove nin- 
na cosa più incorrotta conservaci dell' antico nome 
d' Antoni niuiìe , mentre con poca variazione An tonfa- 
ne , e da alcuni alquanto più grossamente An tigna- 
ne si dicono . 11 Marliano dk ragguaglio , che al suo 
tempo vi si vedevano quasi sepolte Colonne di ma- 
ravigliosa grandezza , e bellezza . C%gì appena n'è in 
piedi parte dell' ossatura laterizia , né ad altto ser- 
vono i che alle ricreazioni degli Studenti del Semi- 
nario Romano > ì quali ne' giorni di vacanza serven- 
dosi de' spartimenti , che vi fanno le mura , e delle 
vastità de', siti per varj giuochi di pallone» di pilot- 
ta o d'altro , diversamente in varie camerate distintfir 
vi si trattengono (1). 

(i) La magnificenza di qaeste Terme ci viene dimo- 
strata noi^ solo dagli avanzi superbii che ne rimangono, i 
quali superano . ogni desctìatione , ma . ancora dai monu- 
numenti che ri si sono trovati . E per parlfire primieramente 
degli avaazi delle Terme stesse , rimane ancora la parte iii'^ 
terna di esse qaìjsi intiera, ed insieme esistono ancora in 
gran parte i portici esterni aggianti da Eliogabalo ed Ales- 
sandro Severo. La parte estei^na pero d| queste terme é in- 
Tom Iir. s 
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Palazzo Sotto le medesime aver Gara calla fatto tin no- 

di Cara- bilissimo Palazzo scrìve il Marliano ^ di cuf appena 
^^^^' erano (dice) a suo tempo restati i vesti§j . Io , cbe 
presso gli antichi non ne ritrovo favilla di lume» 
e nel sito d' oggidì non veggo cosa , che ne mostri 
un segno , senza farne fermo concetto , solo osservo 
l'antica denominazione della Chiesa di S. Cesario, 
S, Cesa- che gli è appresso , detta In Palatio , come si leg- 
TioinPa' gi^ ancora sulla porta ad antiche lettere scolpite in 
'^ ' marmo . Anzi né questo ce ne dà ferma contezza : 
poiché essendo stata solita la rozza antichità moder- 
na dir Palazzi i residui dell' antiche fabbriche grandi , 
come del Palazzo di Trajano , e del Gostanziano dis- 
si nella * 7. Regione , è anche facile , che Palazzo Àa- 
toniano fossero alcuni secoli fa dette le Terme di 
Caracalla ; donde il nome della Chiesa di S. Cesa- 
rio, che gli è appresso, e l'opinione del Palazzo 
dell' Impera tor medesimo potè derivare . 



terrata , onde ciò che si rede non a che la parte- interna 
consacrata aglr^e^erjcizj dello spirito ed alle arti . Di que- 
sta parte merita di essere particolarmente menzionata la sala 
centrale simile a qaella delle terme Diocleziane , e che era 
egualmente sostenuta da otto colonne , e la creduta cella 
Solcare. Quello, che comunemente chiamano Tempio di Er- 
cole non lo è stato mai ; è una sala ottagona simile a quella 
decagona, che comunemente dicesi di Minerva Medica, e 
simmetrica con un'altra sala itel lato opposto . 

In queste terme si sono trovati oggetti preziosi di arte 
in gran numero, frai quali Si citano FKrcole di Glico ne, il tor- 
so di Belvedere, il Toro detto di Farnese, la celebre Flora, 
Atreo col figlio di Tieste dietro le spalle, due gladiatori , le 
due superbe vasche di granito che sono sulla piazza Farnese; 
parecchie terre cotte , le due belle urne di basalte verde e 
ferrigno che sono nel cortile del Museo Vaticano, oltre 
infiniti altri oggetti di scultura , medaglie , carnei ec. sìono- 
me può vedersi nell'Aldrovandi (Mcm. n. 14-J9. 3i. )i Vacca 
( Mem. n, 2Z ) Bartoli ( Matn.n. 77. 78. ) Ficoroni ( Meni. 
Il- 111. )' e Fea (Mlscellan. p. LXT n, (d) ) . É da notarsi 
circa r Ercole, che in queste Terme si trovò il torso ; It 
testa fu rivenuta in un pozzo in Trastevere , e le gambe 
presso le Fratfocehie sotto Marino ( Bart; Mem. n. 77. ) . 
L^ ultima colonna tolta da queste terme, la quale apparte- 
neva alla sala centrale indicata di sopra, fu quella di granito 
che oggi è sulla piazza della Trinità in Firenze portatavi 
dal IDuca Cosimo Tanno i564 (Vacca iHe/iK n. 5 1. Fea not, i6 ) 
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Crede il MartiQelli , S. Cesario In Palatio ea- Oratorio 
sere stato uà antico Oratorio al Palazzo Lateranen- <i(5. Ce- 
se congiunto, di cui , e non di questo della via Ap- *^J^^ "*^ 
pia, ha opinione, che intenda Anastasio, mentre in Laura- 
Leone lY . dice : Et in Monasterìo S. Cesarli , ipiod nensc . 
ponitur in Palatio ec. ed indi essere derivato a que- 
sto erroneamente il cognome stesso : ma le lettere , ^ 
che non moderne si leggono quivi scolpite in mar- 
mo , e la frase di Anastasio , quod ponitur in Pa^ 
latio ec. dinotante piuttosto cognome universalmente 
dato alla Chiesa ^ che real congiunzione della Chic- * 
sa al Palazzo Lateranense^ e finalmente l'esservi sta- 
to MonAStero\ che nel Palazzo Pontificio , e ad un 
Oratorio non bene conveniva , hanno presso di me 
qualche forza. Che qui fosse Monastero è certo 5 
poiché il Monastero detto da Anastasio S. Ccesa^t 
de Corsas presso S. Sisto, il medesimo Martinelli 
dice altrove , che fu qui , e Cbn ragione, de Cor^ 
sas cognominato forse da donne della famiglia Cor- ^ 
sa, ch'era in Roma in queMempi molto potente , ^o dì 6\ 
{abbricatrici di quello , o monacale almeno . ivi $ e Cesario . 
potè in tanto la Chiesa essere detta in Palatio dalla ^^^®"*'* 
contrada . 

Ben fu sotto le Terme la Via nuova fatta da Capat 
quel!' Imperadore , Sparziano e. §. Idem viam no» ^^ ^**" 
vam mùniv'it i quas est sub ejus Thermis i /intoni-- 
nianis scilicet , qua pulcbrius inter. Momanas pia- 
teas non facile quicquam invenias > è Sesto Amelio 
atqué aueta Uros magno accessu Vi<B nòmtB ec ma 
perchè Anicta Urbs ? Forse per rinchiudere quella' via 
in Roma dilatò Caracalla le mura ? o intende Sesto 
Aurelio accresciuta la Cittk di ornamenti , o col 
tagliare y e ristringere la falda dell'Aventino sotto le 
Terme accresciuto il piano, dove la bella strada nuo- \.: 
va egli apri ? Crederono molti la via detta Muova , \ 
che dal Foro aprendosi al Tempio di Vesta s'iadriz- ^ 
zava al Vel^bro, della quale nella Regione 4* parlai, f^ia di* 
aver segtiito per lè radici del Palatino a lato derCir- "^^^/^^^^^^^ 
co Massimo , ed indi alla Piscina pubblica ,' ed all'An- del foro. 
toniniane essere stata dilungata ; ma è v^no il pensie- 
ro . Quella benché detta Nuova Via , fu antidiissi- 
ma fin dal tempo del Re Tarquinio Prisco ; questa 
sorti pia giustamente il nome di Nuova , éome fatta 
assai dopo da Caracalla . Il Volaterrano giudicò, es- 

s a 
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sere ella stata' una parte . dell' Appia , che da Brìnd'f 
ai terminando an la soglia della Porta Gapena , fos- 
se da quell'Imperatore dilungata dentro la Città fra 
la Po(Xa, e le sue Terme con nome di Nuova ; ma 
che 1' Appia seguisse dentro la Città verso il Circo 
Massimo ancora prima , a fosse strada famosa , ed 
ampia , è comune presupposto degli Antiquar) , con 
tutto che aver la via Appia avuto il suo principio 
fuori della porta dicano Stazio, Frontino, ed altri, 
com' io nella i . Regione toccai , e non iscorgo pos- 
sa negarsi : onde quando pur voglia almeno impro- 
f^iii ^P- prìamente dirsi Appia la via dentro la Città pia vi- 

P'** 'f'^*'^ cinà a quella porta, converrà dar quel nome alla 

nmova. strada, che diritta, o quasi diritta (come si scorge) 
dal Circo Massimo , alla porta Capeaa tendeva , Né 
èr verisimile che dal tempo, che Appio fece fuor di 
Roma fino a Capua la: via da lui nomata, e regina 
dell'altre detta , per.chò < ella era ampia , e bella, dea- 
tro la Città non fosse vesso la medesima strada buo- 
na , ed. ampia fino al tempo di Caracalla . Tra la vii 
diritta , cioè tra la Chiesa di S^ Cesario , e 1' Anto- 
ninsane, è un gran tratto: « se la via nuova fu sol- 
ato quelle Terme, credasi pur fatta loro appresso, 
per farle maggiornaènte celebri , e praticabili con ta- 
le apertura v La bellezza sua superante , secondo Spar* 
Orita- ziaito,. gli ornamenti di ogni altra piazza, il Donati 

n^nti . ÌQuendedi numero di portieii^ e di colonnati, come 
ne'Fori . ^Vi si può a mio ^credere aggiungere bellez- 
za d' altri edifizj , d.e^ quali doveva il più bello , e 
più sontuoso essere quelle Terme ^ e forse i residui 
di alcun portico, o degli altri edifiz) che ivi erano, 
ebbero p<H nome di Palazzd ne' tempi meno antichi, 
e lo comunicarono alla Chiesa di S. Gessaia. 
In qual ' l^S^odosi In Vittore non Fia Nova , ma CtipiA 
Ragione Fice Pfoì^ i credo possa argomentarsene più precisa- 

eZ/tf/bfie^meiité il suo sito> Se bella Regione 12. n'era solo 
il 'capo;, il resto , che verso le mura seguiva^ fu, 
d'ella prima Regione deità Porta Capena , ovvero del- 
la 43/ dell' Aventino . Se della prima (siccome ha 
più del ' credibile , dovendo ,: secondo le parole di Se- 
sto Aurelio » stare in piano ) è facile , che alquanto 
dentro della Porta si diramasse dalla diritta , che pos- 
siamo noi dire Appia , a sinistra^ dov>e per appunto 
l'Aventino dall' Appia comincia a discóstarsi , e Ir 
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falda del monte seguisse fia sotto le Terme . So » 
che nella Notizia si legge Fiam Novam , e non Ca^ 
put i Ma i tanti errori manifesti , che ivi si scorgo- 
no, vogliono, che io debba credere più a Vittore. j. 

Gli Orti Asiniani in questa Regione la, sono AsinUni . 
computati , e con ragione ^ perchè erana nella Via 
^uova - Frontino nel primo degli Acquedotti ver^ il 
fine : ^nio s^etus i ... et per^enit in Hegionem Fice 
Novce ad Hùrtos ^sinianos > unde per illum tractum 
^2/>^ri&u/^tir . Facilmente dunque furono sotto l'Aven- 
tino pv'esso alU Terme ed al capo della Via Nuova 5 
giacché più oltre la Regione 12. non andava. Come 
il Donati molto probabilmente giudica , erano d'Asi- 
nio Pollione , il quale nell' Aventino ristorò 1' Atrio 
della Libertà , e vi pose la publica Libreria (1) . Ga« 
va^ quindi, che la Porta , e la via A^inarfa, o non 
furono dette Asiniane , com' altri crede , o con questi 
orti non ebbero che far punto ; poiché a destra del- 
la Via Appia sull'Aventino sarebbono state, e non 
presso S. Giovanni Laterano i come insegna Pro- 
copio . 

L' Area Radicaria , e ') Campo Lanaiario piace Area Ra- 
al Panzirolo essere stati detti , quella dall^ radici , o ***"'*■ • 
ravani, che visi vendevano^ questo dalle lane . Echi Lanaia- 
sa , che una di queste piazze non fosse la grand'Area ^^us . 
che dopo seccata la Piscina pubblica restò ivi ? 

Il Settizonio di Severo , che dal Vittore del Pan- Septizo- 
vinio si aggiunge qui, volentieri confesso poter' es- n^»;*» 'Se- 
sere , eh' egli vi fosse 5 perchè o in questa , o nella "^^^ * 
prima Regione , fu di sicuro . Cosi chi fé' quelle ag- 
giunte ha potuto una Tolta indovinarla ^ ma però a- 
verla indovinata neppur é certo j ed il leggervisi «Se- 
ptizonium Severi dà sospetto di adulterina aggiunzio- 
ne . Già dissi nella Regióne 10 , che la fibbrica di 
Severo, Settizonio detta, fu sotto il Palatino incon- 



(1) Dà Plinio {mst. rfat. lib. 36 e. 6.) si rileva, che 
Asinio Pollione fece venire da Rodi e riporre ne* suoi orti 
il Toro domato da Zeto ed Anfìone , opcira di Apollonio , e 
Taarisco . La vicinanza degli orti di Asiaio alle Terme di 
Garacalla porge ogni probabilità per credere , che quello 
detto di Farnese trovato ia queste Terme p«ssa essere Ì9 
stesso , che quello citato da Plinio 4 
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Irò alla Chiesa di San GregjjDrìo ; la quale aon fu se* 
poUura, siccome sepolture non erano gli antichi Set- 
tizoQJ regolarmente , ma altre fabbriche cosi solite 
chiamarsi • Il sepolcro poi dal medesimo Severo fab- 
bricato per ae , e per li suoi figli fu fabbrica diver- 
sa da quello, ed ili altro sito, ^a però fatta in fog- 
gia di Settizonio • Sparziano in 6eta e. 7. Hiatus^ 
que est majorum sepulchro , hoc est Severi , quod 
est in Appia via euntibus ad Portam dextram, 
specie Septizonii extructum , quod siti ille yivus 
ornaverat ; ove le parole del sepolcro specie Septi^ 
zonii extructum suonano cosa , sembrata Settizonio , 
ma però diversa; e le altre In via Appia euntibus 
ad portam dextram additano il lato destro della 
via diritta alla porta. Sicché tra San Cesario , e la 
porta di San Sebastiano quel sepolcro potè essere ; e 
perciò, essere stato in questa^ Regione piuttosto , che 
nella prima neppur si può dire . E chi sa , che non 
fosse ancora fuori della porta nel destro lato dell'Ap- 
pia in \enin^i verso la porta di fuori ? Quando sia 
stato dentro , crederei io , che Servio , il quale visse 
in que' tempi , da questo sepolcro ingannato dicesse 
BclP 1 1 . dell' Eneide v. ao6. Unde ìmperatores , et 
Virgines f^estie , quia legibus non tenentur , in Ci- 
vitate habent sepulchra i poiché ni un' altro Impera- 
tore né prima , né dopo, fuori di Trajano, alla cui 
sola bontà fu ciò conceduto, essere stato sepolto den- 
tro le mura si scrive da Eutropio, e coli' andare per 
l'Istorie cercando i sepolcri di ciascheduno si trova 
verissimo. 
Se tUo- ^ Panvinio scrive Septizonium vetus . Ma che il 

nium va- Settizonio vecchio , presso cui nacque Ti^to, fosse in 
tns . questa Regione , io non so donde possa cavarsi, mentre 
esservi stato quel sepolcro , che era in foggia di Setti- 
zonio nella via Appia presso la porta , è cosa manifesta. 
L' Iside Atenodoria si dice dagli Antiquarj Tero- 
I • Ath - P^^ fabbricato ad Iside da Caracaila ; e se ne porta 
nodoria . pcT seguo duc pczzi d' Iscrizione ritrovate già tra la 
Chiesa di S. Sisto , e I' Antoniane sotterra , in uno 
de' ^uali leggevasi : 

SA ECULO. FELICI 
ISIAS. SACERDOS 
. ISIDL SALVTARI 
CONSECRATIO 

Nell'altro poi : 
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PONTIFIGIS. VOTIS 
ANNVANT. DII. ROMANAE. REIP. 
ARCANAQ. MORBIS. PRAESIDIA 
ANNVANT. QVOliVM. NVTV 
ROMANO. IMPERIO. REGNA. CESSERE ^ 
Vi si aggiunge quello, che di CaracalIa.Sparziano scrive 
e. 9. «Sacra Isidis Romam deportavity et Tempia ubì(fue 
magnifica eidem Deas fedi ; Onde , che uno nella sua 
nuova , e ben'ornata strada non ne facesse , par duro* 
Tutto ciò si conceda ; ma quell'Iside Atenodoria no - ^« . 
mata quivi a me più, che Tempio , sembra statua rouno 
posta, alla Dea Iside in alcun luogo pubblico, Ax^* de' Sculto. 
come solevano porsi degli altri Dii • Quel cognome" .* 
Ailvenodoria l'addita opero d' Atenod oro Statuario 
famoso Rodio discepolo di Policleto. Plinio nell' 8. 
del 34* E^c his Polycletus discipulos haòuit Ap^um,^ 
Asopodorum , Alexim , Aristidem , Phrinonem , Di^ 
nonem ,, Athenodorum ec. e fu uno de'Maestri , c)ie 
ferono la bella stàtua del Laocoonte, ch'era nella Ca- 
sa di Tito, e che ora conservasi nel Valicano. Il 
medesimo Plinio nel 5. del 36. De Consilii senten^ 
tia fecere summi Artifices Agesander , et Polydorus^ 
et Athenodorus Rhodii . Essendo dunque Atenodoro 
Scultore , non muratore , o Architetto , l'opera sua 
fu statua fatta molto prima del tempo di, Caracalla, 
dalla quale statua prese la contrada forse il nome . ^^^^^ g^_ 

Il Tempio della Buona Dea Subsaxana non fu già nae Deae 
quel famoso della medesima , eh' era sull'Aventino , Subs*»». 
dove la Regione la. non ascendeva » ma altro fatto 
alla medesima , chiamata forse perciò Subsaxana a 
distinzione ' Ovidio nel 5. de' Fasti v. i49- i5o, 
descrivendo lo scoglio dell' Aventino , su '1 quale la 
Buona Dea aveva il Tempio , ce lo rappresenta €o« 
mupemente detto oon nome di sasso: 

Est moles nativa , loco res nomina Jecit ; 
AppeUant Sajrum ^ pars bona montis ea est . 
e avendo quiesta Regione all'Aventino soggiaciuto^ 
quella sua parte , eh' era presso alla falda del monte, 
cioè la 46Sl-ra nell 'andar dal Circo alla porta , si po- 
tè dir subsaxo : E se l'altro Tempio della Buona. Dea 
fu colassi^ , stette a quest' ultimo assai bene il cogna?- 
me di Subsaxana • Finalmente non avendosi notìaiia, 
che più d'un teiiopio a^vesse quella Dea in Roma , e 
scrivendo Sparziano in Adriano, che quell'Imperado- 
re tra gli altri edifizj da lui fatti JEdem Bqnce Deas 
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translulit , ove non restituzione,' o ristoramento , m& 
edifizio nuovo , ed in nuovo sito si narra , non è lun- 
gi dal verisimile, che il Subsassano Tempio da Adria- 
no , tolto l'antico da quella cima malagevole» fosse fab- 
F tuna ^^^^^^^ quivi nel pianole nel pia commodo per le donne. 

(Mammo- La Fortuna Mammosa sortì il nome facilmente 

sa • dalle mamme, che o grandi , o in gran numero ad 

alcuna sua statua furono fatte : e perciò è credibile 
non fosse Tempio, né edicola, ma statua posta in 
pubblico ; la quale alla contrada doveva dar nome , 
come l'altre Isis Athenodoria ^ signum Delpkini ec, 
solendo per lo più anTemp) , e Tempietti porre : 2em- 
plum, yEdes\ Sacellum^ yEdicula . 

H^"-^*** Della casa privata di Adriano Iinperadore fa men- 

zione Capitolino in Marco e. 5. Jussusque in Ha^ 
ariani privatam domum migrare insfitus de mater^ 
nis hortis recessit . Che poi fosse nella Regione ia« 
la testimonianza di Vittore credo possa bastarci . E 
l' avere Adriano trasportato dalla cima del sasso il 
Tempio della Buona Dea , è indizio non forse leggie- 
ro affatto , che presso all' antica abitazione sua egli 
lo trasportasse ^ la quale perciò tubsassana anch' ella 
si potè dire . 

Cliil**nis* ^ Csi^di di Chilone qui si legger ma di qual 

Chitone non si sa . Fu' non difficilmente di quel Ma- 
gio Chilone noto solo per la famosa sua scelleraggi- 
ne$ la quale da Valerio nel e. ii. del 9. libro $. 4» 
si narra : Consternatum etiam Magli Chilonis amen- 
tia pectus : qui M. Marcello datum a Cassare spiri- 
tum sua manu eripuit . F^etus amieus , et Pompejanoi 
nUlitias Comes , indignatus , aliquem^ amicorwfi ab 
eo sibi prcpfcrri . Urbem enim a Mitylenis , quo 
se contulerat, repetentem^ in Atheniensium portu 
palone confodit , protinusqne ad irritaménta s^e- 
sanias suas trucidanda tetendit etc. Lo stesso si scrive 
da Sulpizio in una lettera a Cicerone, che fra le Fa- 
migliari di Cicerone inserta è la la. del 4* libro. 
Fatto famoso Chilone da quell'eccesso, rese ancor 
famosa forse appresso i posteri la #sua casa , e con 
essa là contrada . Al Panzirolo piace , che si legga 
Domus Cilonis, di quel Cilone, che nell'Epitome di 
Sèsto Aurelio è posto fra gli arricchiti dalPImperator 
Severo (1) . Per la prima lezione fanno presunzion 

(i) Sparziano (in Caracalla e. ?.) T appella Chilone^ 
• mostra (e. 4) il pericolo che cene questo personag|Ì9 
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grande i testi del Tecchio, e del buovo Vittore, • 
della notizia concordi , ai quali conforme si può' cre- 
dere che ancora fosse quello di Rufo . All' incontro 
1' ess ere stato Cilone uno degli arricchiti , e regalali 
di casa nobile da Severo Imperatore , induce creden- 
za , che avesse quella casa quivi , -dove furono altre 
dal medesimo Imperatore donate , come or' ora diròy 
e dove una gran parte delle altre sue fabbriche Se* 
vero fece: e se la correzione di tanti testi: concordi 
sembrasse dura, sarià forse più agevole sapporre/ la 
ffcorrezione di Sesto Aurelio , tanto maggiormenle , 
che quell'amico di Severo nella Cronica diCàssiodo- 
ro si legge fra i Consoli , che furono sotto quel! Im- 
peratore , non Cilone , ma Chitone : Chilo , et libo* 
Scelga però ognuno quella lezione , e sentenza , «he 
gli è più a grado . 

Le sette Case de' Parli, com'il Panzirolo giudi- Septeni 
ca , furono di que' Parli , de' quali condotti da Se- p3|"Jh[^: 
vero a Roma Tertulliano nel libro de habitu mulie^ run. 
bri esaggera il lusso nelle vesti , e negli addobbi del- 
le stanze . Di questi Sesto Aurelio , o chi fu l'auto- 
ve di quell'Epitome, cosi scrìve in Severo: In a- 
nucos , inimìcosque pariier njehemens; quippe qui 
Lateranum , Cilonem , AnUlinum , fiassum , ccBte» 
rosque alios ditaret , cedibus quoque memoratu di^ 
gniSy quarum prascipua videmùs , Parthorum quce di'' 
cuntur , ac Laterani i le quali aver Severo qui pres* 
so al suo sepolcro , e ad altri suoi edifiz) fabbricate, 
e dove aveva desiderio, che agli Africani entranti in 
Reina si offrissero a vista le sue memorie, ha pro- 
babilità mollo grande . Si discuopre meglio quivi il 
bel granchio dell' I mpinguator di Vittore , il quale 
con durezza strana nella Regione seconda, in cui a 
legge Domus P arthorum , aggiunse Laterani . Dalle 
parole sopra portate di Sesto Aurelio ^ quarum pn 



dal genio crudele di quel tiranno , per avere soltanto cer- 
cato di porre la pace fra lai , ed il fratello Geta . L* essere 
costui un gran personaggio , arricchito da Severo , e deco- 
rato deUa dignità di Console e di Prefetto mi fa inclinare a 
credere , che la casa nominata dai Begionarj in questa Be* 
gione a lui piuttosto appartenga, che a quel Magio Chilone 
noto solo per la s<|ellerat€zza usata verso MarcQ Slar^ello. 



E 
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gipuas videmus, Parthorum quas cUcuntHr ^ oc La- 
tetani , seosa molto Gousiderarlo egli fa concetto , 
che la casa donata a' Partì , e la donata a Laterano 
fosse una stessa: e perchè in questa Regione leggeva 
Domus Parthorum f e dal sentir nomarvi la Chiesa 
Lateranense n' argomentava la casa di Laterano , sem- 
brò a lui sicura impresa il moltiplicare a quella ca- 
sa i padroni . Ma Taglia il vero , la Casa donata da 
Domai Severo ai Parti ^^ e fors'anche la donata a Laterano in 
Laterani • in questa Regione , per quanto si è già discorso ; la 
Lateranense della Regione seconda fu del Laterano 

[n& antico da Nerone confiscata , come ivi dissi , e 
a Casa, che v'era de* Parti , fu cosa diversa da 
quella » eh' ai sette Parti donò Severo • 

Domat ^' *^^* » ^^^ ^^ Vittore si legge di Cornificio, 

Corni&cii. si può dir parimente col Panzirolo essere dì quel Lu- 
cio Cornificio , che a persuasione d'Augusto aver fab- 
bricato il Tempio di Diana nel sg. di quell'impe- 
ratore scrive Svetonio • 
Ara La- Vi aggiunge il Panvinio l'Altare dì Laverna, 

yttnm , Jella quale nel quarto libro o. 34- Varrone dice: 
Hinc Porta Lavernalis ab Ara LavertuB^ quodiU 
Ara ejus Dea: . Ma se vale il congetturar da Varro- 
ne » descrivendo egli le porte per ordine , e ponendo 
in< ultimo la Lavernale» ella iìi in parte più dì que- 
sta Regione vicino al Tevere, cioè nel monte Avea- 
tino, come nel i. libro discorsi j tanto maggiormen- 
te , che l' aliar di Tutilina , di cui Varrone parla , fu 
nella Regione i3. di sentenza dello stesso Panvinio. 
Pesto in Las/erniones tratta dell'Altare, e del 
Bosco di Laverna cosi: Laverniones fures antiqui di- 
eebant , quod sub tutela Deas Laverna: essent ; in 
cujus Luco obscuro , abditoque soliti Jurta , prcedam- 
que inttr se luere • JHinc et Lavernalis porta vaca- 
ta est. 

Ponvisi ancor dal Panvinio il fonte Lolliano , del 
UaBM^*^^ quale è la seguente Iscrizione : 

APPIO. ANNIO. BRADVA 

T. VIBIO. BAHO. COS. 

MAGISTRl. FONTIS. LOLLIANI 

M. VLPIVS. FELIX 

N. CONFLONIVS. VITALIO 

C. CLODIVS. SATVRNINVS 
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Ma che in qneéta Regione fosse, io da ciò non scor- 
go né certezza , né f umo alcuno . 

Il Vico di Cola peto nella Base Capitolina , si leg- 
ge Colafiti Pastoris y do\e è facile , che il Trascrit- 
lor del nuovo Vittore 1' osservasse , e perciò ponesse 
Colafiti 9 alias Golapeti Pastoris . 

Le Regione XIIL detta V diventino 

da altri descritta . 
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Ile precedenti due Regioni questa sovrasta ; poi- 
ché la lunghezza del monte Aventina fa sponda al 
gran piano , in cui la Piscina pubblica , ed il Circo 
Massimo giacevano a filo . Vittore la descrive così: 

Regio XIII. Aveatinus . 

f^icus Fida. 
Ficus Frumentamus . 
Vicus Trium viarum . 
Vici^s Ccesetii 
Ficus Falerii . 
Ficus Laci Miliarii . 
Ficus Fortunati i 
Ficus Capitis CantììMti, 
Ficus trium alitum . 
Ficus Novus . 
Ficus Loreti minoris . 
Ficus Armitustri. 
JEdis Consi^ 
■- Ficus Columnce lignea^.. 
Minerva in Aventino . 
Ficus Materiarius » 
Ficus Mundiciei. 

Ficus Loreti Majoris , ubi erat Fortumnusy 
Ficus Fortuna: dubi^ . 
Armilusitum . 

Templum Lunce in Aventino, 
Templum commune Dianas . 
Thermos Fariance . 
Templum Libertatis, 
Doliolum . 
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Templum Bonat D^m in Aventino. 

'Privata Trajani , 

Jìemuria . 

jitrium Libertatis in Aventino . 

Mappa aurea . 

Platantén . 

Horrea Aniceti . 

Scala: Gemonice . 

Porticus Fabaria . 

Schola Cassii . 

Templum Junonis JReginof a Camillo 

dicatum Veiis captis . 
Forum Pistorium. 
Vici XVII. 
^diculas totidem . 
Vicomagistri LXXIV. 
Curatores II. 
Denunciatores II. 
/nju/cB IIMCCCCLXXXVm. 
/)omu5 CUI. 
Balinece pri^fatas LXIV. 
Lacus LXXVUI- 
Horrea XXVI. 
Pistrina XX, 
Regio in ambita habet pedes XVIMGC 

E di più nell' altro Vittore . 

Vicas Fida alias Fidei * 

jEdes Tatii • 

jEdes Silvani . 

jEdes Mercurii . 

T^icus Fortunce invece di Fortunati . 

In luogo dell' Armilustro dice: Ari 

strum Caput . 
Horrea Domitiani Aug. 
Al Portico Fabaria si aggiunge , alias . 
\ braria . 

Emporium . 
Templum Isidis» 
Clivus Publicus . 
JEdes ^ Herculis, et Silvani . 
Sepulchrum Divi Tatii • 
Area publica . 
Horrea Sargunteii . 
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Area Pinarin. .\' 

Horreorurn Galbianorum Fortunte . 
I vici SI dicono XVini, a/<a^ XVII. 
I Vicomagistri LXVIII. ' 
I Bagni privati LXXIV. ' 

I Laghi Lxxvm. 

I Graiiari XXXVI. 

I Forni XXX. 

L' Ambito della Regione piedi XYIMGCC 

Nelli Notizia , 

« 

REGIO XIII. 
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ventinus ' continet Tifmplum Diance t* et Minerà 
vflp, Nymph€ea tria ^ Thermos f^àrianas ^ et Z)e- 
cianas , Doliolum , Màppam aurearh , Piatanones , 
Horrea Galhije i Porticun^ Fabàriàm , Scholam CaS'» 
sii , Forum Pi^tòrium . Fioi XVII. ^diculas XVIL 
Vicomagistri XLVIII. Curàtorés duo ,* Insalai duo-^ 
nUllia quadringentà octo^ntà sèptém, DomusCXXX.^ 
Horrea XXV. Balnea LXIV. Lacas LXXXVUI. Pi. 
Mtrina XX. Contihét pedes ducenta novein millia , 

La base Capitolina. 
Vico Fida . 
Vico Fruìfientario . 
Vico Trium vi^rum^ 
Vico Ceiseti\ 
Vico Valeri , 
Vico laci miliari • 
Vico Fortunati , 
Vico Capìtis ^Canieri • 
Vico Trium alitum, . 
Vico Novo, 
Vico, ^Loreti mìnoris , 
Vico uirmitustri . 
Vico Colunrnoi lignea:^ 
Vico Materiarib • 
Vico Mundiciei . \' ^ 

Vico Loreti Major is . " 

Vico Fortun»^dtkbiai n " i / 
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Aggiunge il Paavinio • 

^ Mons Aventinus • 

Clivus Publieii* 

Lauretum 

Spelunca Caci • ^ 

Lucus Lunas in Aventino . 

Lucus Laurentinus . 

Imcus Platanorum . 

Lucus Loreti Majoris . 

Lucus Loreti Minoris « 

Lucus Hjlernas . 

iQTece di Minerva in Aventino , 
scrive Aedes Minen^as , a/ea^ 
Palladis in A{fentina . 

Aedes Matutce ciun asreis columnis , <{ 
Atrio . . 

Aedes f^ictorias in Aventino » ■ ^ 

Aedicula Fidii , alias Fidei • 
/ . . Aedicula Fortuna: dubiai • 

Aedicula Mylernce . 
. . Aedicula Dea: Tutilime . 
., Portic^^ Aemitia ,, v 

Portict^ Fahariq. alias Faberii « 

Atrium Matutce . 

Sepulcrum D, TfUii p-. 

Area Puhlica . 

^rea Pinaria . 

wd^ra /oi/i j Elicii . 

Portumnus , a/ia5 Aede$ Portumni . 

Statua Minuci Augurici Annonce Prcefecti 

Odceum . 

JVaumachia . 

Campus Pecuarim^i alias ^ Peseuarius . 

ThernuB privat(e rrrajani. 

Fons Silvani. 

Sepulcrum C Cestii Septupfn^iri Epulonum. 

Columna P. Mancini Pfosf* Annonce . 

Domus Vitella Jmp*. 
Ennii Poetce . , 
Faberii Scriba • 
Z. Idcinii Suro:. III. CoSé 

Vi aggiunge il Merala : 

Donius Galli . 
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Vi 8Ì può aggiungere : 

Ara Eyandri , 
Navalia . 

Ara , et Lucus Lavernce . 
Aedes Flora: . 

Caput Vici Salpici citerioris . 
Sepulcrum Asfentini Regis , 
Templum Fprtunce dubias . 
Domus Afjuilce , et Pciscillas 
Doinus Marcellas , 
Sacellum Cajas . 
Domus Phyllidis . 
Fons Pici , et Fauni . 
Aedes Appllinis Medici. ,^ 
Aedes Libertàtis in A. ! ' 

Domus Max imi . . ,;. 

Domus Timbrica • 
PorticL^s inter Ilgnarios . . , 
Porticus e±tra Trigeminam , et post Ifa^ 
valla ., , . ,, .., ,..,.... .! 

Porticus in Aventinum , ' 

Aedes Spei act Tiberini ./ :,. 
f^icus Alexandri . », 

I 

[1 confine ^uo primieramente è Io stesso mon- 
L cui punta è dietro alla Scola Greca, ed a si* 

va prima sovrastando alla Valle di Cérchi in 

al Palatino, poi all' altra Valle della Piscina 
lica a fronte dèi Celio dietro alle Terme Anto- 

fiao alle mura. A destra dalla stessa punta 

Scola Greca sovrasta sempre alla sitràdàv eh' è 

I al Tevere, la qUàl dicemmo essere della Re-' 

XI. fin sotto alla Chiesa del Priorato di Roma 
ivalleri di Malta . Di là dalla quale, ^ per me* 
lire., sótto là quale, 4ove il saie bidti'cTp si fab- 
,'e dove comÌTicJà' il |^iano a dilatarsi ^ la Re- 
Scialando dal /nibr|te ,'e')per mezzo dell' antiche 
;, e Sella porta 'Trigérùinà \ seguendo a dividersi 
XI: petvemva i\ 'l'eVere^, ^siéùòme Vedremo , 
cai riva t*.amiaàtifdò, erchluTÌeindo là te il Man- 
•stacciò giungevasi sulla 'ktessà ' riva* Colle mu'rjt 
3;idÌ f con le quali perveniva poi alla: Porta di 
Paolo, è col monte stesso a quella di Òi 6eba- 
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Le cose che su*l mónte erano di sito 
non affatto incerto . 
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a il monte Aveatino dato primieramente da Aa» 
Monte co Marzio per stauza ai popoli da lai vinti di Poli- 
'Avmui- i^Q j T«llene , e Fiòana soggiogati , e trasportati in 
*^ * Roma^ e dopo scrive Valerio nel 5. del 6. libro a- 

vervi il Popolo Romano collocati i Camarini , cbe 
vinti da Publio Claudio , e venduti sotto 1' asta, fu- 
rono poi latti ricercare con gran diligenza , e col da- 
najo pubblico ricomprati ; a' quali furono anche resi 
i poderi levati loro . 
^ . Si saliva all' Aventino pei* il Clivo Publido , 

Pablicii. ^^^ scorrettamente forse', alcuna volta si legge 
Publìco . Livio nel 6. della 3. Deca : e. 7. Quos 
ijuiim ex Aree\ Capitolique , Clivo Publico in c- 
quis decurrentes quidam vid^ssent<, captum diventi'' 
num. declamaverunt ; dal qual testo persuaso forse 
il rìnnovator di Vittorie" a^giiidse alla Regione Clivus 
Publicus . Questo aver cominciato nel Fòro Boario 
presso q1 Cir^p Massimo , ij, piedesimo Livio dimo- 
«tra^qel 7. dqHn 3. In, foro pompa constitit^ et per 
m^mjifi Tflst^ data f^irgir\es spnum vocis pulsu pe* 
difm moi^antes 'inces,serunt . Inde Vico ^Tiksco ^ 
Ve{<jipro^e j)er Boarimn ForMm in Clivum publi- 
cu^ 0tqu^ f^dem Junonis I^egince perrectum . Sicché 
fu .(^ per. appupi|p,.o almeno poco lungi dalla mo- 
d^in^a^^lita];;.,per Cfxi da Santa Anastasia s\ sali^ce a 
$ai^ta« Spl^iqaj e nnco/atri ass^f' b\ióni sono il Vico 
Publicip > ,phe a pijè d^l Paliatiao scorrendo dicemmo 
( essere p^ssf^f p ; Irf^ il Foro Boario,, e 1 Circo Ma6;si;^o 
alle S^liuf.: ,d)i c^ii presso al. Circo il Cfìv.o potè 
dicf^i0£(rs);^pn viaggio . .diritto , 0^ distorto poco ; ed il 
jE4es 'jTeofipipi.dj l^lpra fabbricato dai ^Pfiblicj fuori del Cir- 
FloriB • co , €■ 'ppfcìq ^ul viaggio, tra il Vico , ed il Clivo, 
o.per dir.;;^^lo sul principio del ^livp.. Sorti fi uo- 
po.^ dai Publipi,^ d^'qiiaji jfpi /atto , o agevolato ; Var- 
^Onc . a^V 4f :^r 3a. Cliyus JPablicius ab yEdilibus Pier 
k(BÌ Publicieis.f q^i eì^n} puj^ice a^fiqarunt . Si- 
mili de causa Piiblius Ficus , et Cosconius riw 
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$€, e meglio si dice da Pesto: Publicius Clii^us ap- 
pelléttur, quem duo frcUres L. M. Publicii Malleoli 
jlediles Gur, peculariis condemnatis ex pecunia 9 
quam c€Bperant\ munierunt^ ut in Aventinum ve^ 
hiculi Aelia venire possit • Ove la cagione non del 
Clivo solo, ma e del Vico, aggiustati , ed agevolati 
si mostra , cioè acciò tra l' Aventino , ed il Palatino 
di cui la contrada detta Velia era parte , fosse tran-' 
sito facile ^ il quale agevolamento spiega anche Ovi- 
dio nel 5. de' Fasti v. 298. , mentre del Tempio 
posto quivi a Flora dai Public) discorre : . 

Parte locant Clivr^ qui lune erat ardua rupes 
Utile nunc iter est , Publiciumque vocant . 
I quali due luoghi di Festo , e d' Ovidio atterrano 
ogni presupposto , che quel Clivo fosse sopra il Cir- 
co di Flora sul Quirinale , come nella sesta Regio- 
ne fu accennato. 

Salendosi oggi per cotal salita sull'Aventino si ,f.*^(f* 
vede il sentiero sulla metà dividersi in due, U cui ventuno, 
parte sinistra costeggiando il mezzo del Colle al Cir- S. PrUca 
co Massimo sovrastante , conduce all' antica Chiesa di 
Santa Prisca : ove essere state le Terme di Decio 
dissero gli Antiquarj , ma se ne ride uno di essi più 
architetto , che erudito , negando aver Decio fabbri- 
cate mai Terme : eppure oltre l'autorità di Gassio- 
doro nella Cronica : J^/^ Cos, (cioè Gallo, e Vo- 
lusiano ) Decius lavacra publica iedificavit , quce Tli«rin« 
suo nomine appellari jussit , non mi par di dover ****■• 
affatto sprezzare la testimonianza d' Eutropio , che 
nel libro 9. dice del medesimo Imperatore : Romce 
lavacrum cedijica^it ; a cui la descrizione della No- 
tizia , che ha Tliermas Decianas , dà forza • Che 
poi fossero sull'Aventino veramente, io non oso dir- 
lo , né SQ per qual ragione debba credersi a Pom- 
ponio Leto , che lo scrìve, Il Fulvio, il Marliaho , 
ed altri più d' un >$ecolo fa con gran franchezza af- 
fermano le rovine di esse, come cosa agli occhj lo- 
ro sottoposta , ed evidente : onde ora , che di tali 
rovine, le quali più non si veggono , a noi non le*- 
ce far concetto (svantaggio solito di questo secolo 
nostro) difficilmente inducomi a dannar il giudizio 
di que' Letterati , sicché , se chiaramente non appa- 
rivano di Decio , neppur vi si scorgesse forma di Ter- 
me. E giacché Vittore pone in questa Regione le 
'Tom. III. t 
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Variane , chi sa , che non fossero quivi ? Averle Va- 
rio Elagabalo edificate fa fede Lampridio nella saa 
ThtrmflB i^Jta p. ly. Opera publica , praster cedem Helioga' 
VananaB . ^^^^ ^^^ .... et Amphiteatri insfauratio post e- 
xustionem , et lavacrum in Vico Sulpicio , quod 
Antoninus Severi jilius cosp^rat , nulla extafit ; e 
non parlarsi qui di quelle di CarQC^lla , nia d' altre 
cominciate da Antopino Geta , come giudica il Do- 
nati , mostra il medesimo Lampridio seguendo : et la- 
vacrum , quod Antoninus Caracallus ec. Essere sla- 
te sull' Aventino , oltre Vittore , mostra un canale 
di pioAibo ritrovato sul monte verso la porta di San 
Paolo apportato dal Panvinio, in cui si dice, ch'e- 
rano queste lettere : 

AQUA. TRAIAN. Q. ANICIVS. Q. F. ANTOKIAN- 
CVR. THERMARVM. VARIANARVM. 

|1 quale , bienchè lontaao dalle Terme dette , potè 
p portarvi acqua , ovvero, dalle Terme po^rtarla al- 
trove . Conteste a cotaP Iscrizione fu forse un' altra 
in marqfio trovaU (scrìve il Marliano ) a suo tem- 
po fra le rovine presso Santa Prisca, la qiiale (di- 
ce egli ) id quod Frojitini verba signijicabat , cioè 
l'acqua Claudia sull' Aventino aver preso nome di 
Trajana : e se 1' acqua Trajana era nelle Terme di 
Santa Prisca , secondo una Iscrizione , e l'acqua Tra- 
jana era in questa d' Elagabalo , secondo l'altra , co- 
tal' identità rimane , se non evidente , non ìmproba-, 
bile. Anzi dandosi da Lampridio ad Elagabalo e. 17. 
nome di Decip dopo le parole portale di sopra ; Po- 
stea ab hoc sub Decio Ar^tonino extructce sunt^ 
et ab Alexandro perfectce , non può quell' Impera- 
tore , oltre il nome di Vario, averlo anche avuto 
Caput Vi- ài Decio (0? 

CI Salpici ^ ^ 



(i) Ormai non resta pi Ci dubbio sulla vera lezione di 
questo passo . flag^abalo non ha mai portato il prenome di 
Decio,nè ah hoc sub Becio Antonino han senso; quindi Usub 
JHecio Antonino doveva essere corrotto. IlPauziroIo F aveva 
giustamente emendato in Ab , hoc subdititio Antonino , e 
tale infatti era Elagabalo . Questa correzione oggi è appog- 
giata dai manoscritti e dalle migliori edizioni ; quindi tutte 
le congettare, che il Nardini appoggia alla falsa lezione ca^ 
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Ma se nel Vico Sulpizto fu quel layacro , secon- 
do Lampridìo, e quel Vico fu non in questa Re- 
gione ; ma nella prima, secondo Rufo , e Vittore , 
ecco andato in fumò tutto il discorso • Il Panzirolo 
giudica in Lampridio scQrrette ( e veri«imil mente ) le 
parole ^$u& Z>(3c/o, leggeadoi egli Subdititio^ cioè ^bhoc 
subdititio AntQnino extructce ec. Onde intorno alle Ter- 
me Deciane non ci spiaccia col lume di Gassiodoro , e 
d'Eutropio dar qualche fede a quel , che sé ne legge nel- 
la Notizia . ;Quanto alle Variane, facilmente eràrio 
Dell' altra parte del Monte vicina alle mura , ed al- 
la porta C»pena , sotto cui era forse il Vico detto 
Sulpìcio* Questi erano due, uno Ulteriore detto, 
l' altro Citeriore ; è perciò credibile fosse il primo 
fuori della porta Capena , il secondo dentro in quel- 
la parte della prima [legione , eh' essere stata dentro 
la porta si dice. Né è forse strano , che il Capo 
del Vico di Sulpicio Citeriore fosse in questa Re- 
gione i3. come il Capo della Via Nova fu nella la. (i). 

Leggesi nella Chiesa di Santa Prisca in un mar- _ 
' alettiie* centinaia a anni la essere ivi antica^ commune 
mente stato il Tempio di Diana detto comune da Yit^ Dìan» . 
tore , perchè comune fu a tutti i Latini t Ma se ivi 
furono Terme , quel Tempio fu altrove . Alcuni lo 
dicono dove è la Chiesa di Santa Sabina , ma sen- 
za alcuna autorità, o congettura, che v' appaja con- 
siderabile . Appiano dal Marliano allegato , - che nel 
2. libro delle Guerre civili scrive Cajo Gracco es- 
sersi fatto forte nel Tempio di Diana sull'Aventino», 
e poi quindi per il ponte Sublicio essere passato la 
Trastevere , non fa* nulla , solo rappresentandolo in 
luogo alto , spiccato , é signoreggi ante . Il Donati 
mostra con Marziale uell 'Epigramma 64- del libro 6. 
essere stato nella parte dell'Aventino risguardante il 
Circo Massimo : ^ 



dono da lor© stesse . Per questo motivo venne da me cor- 
retto questo stesso passo dove il Nardini il riporta senza en- 
trare in questione (Li6. VU, e. 6. ) in suòditUio Anto^ 

nino - « , 

(1) Si credono avanzi delle Terme di Decio , o delle 

Variane alcuni raderi in una vigna sull' Aventino poco lun- 
gi da S. Prisca; ma senza alcun fondamento . 

t % 
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QuÌ4fue videi propius magni certanUna Circi ^ 
Laudat Aventince vicinus Sura Diance . ^ 
S. Pritc^ £ perciò ., se non nella Chiesa di S. Prisca , in cui , 
come signoreggiata dal più alto del monte non potè 
Cajo Gracco farsi forte» gli fu poco lungi sulla ci- 
ma : alla cui opinione giustissima io non so oppor* 

mi (i) . 
Doma9 Dove è S. Prisca » aver abitato Aquila, e Pri- 

Aquil«,et grilla Cristiani di gente Ebrea ricettatori di San Pie- 
^' ' tro , il quale tì consagrò un Altare duratovi lungo 
tempo , .ove fu poi fabbricata Chiesa dedicata alh 
Santissima Triniti con titolo d' Aquila , e Priscilla, 
e trasportato il Corpo di Santa Prisca Vergine; e 
Martire » prova eruditamente il Martinelli nel suo 
Primo Trofeo de|la Croce a car. i8. 
Demnt ^ Sura da Marziale toccato fu forse quel Li- 

Saia u ci aio Sura , che tre volte fu Console , una sotto Ncr- 
LiciaiiSu- ya , e due sotto Trajano , come dice la Cronica di 
'^* Cassiodoro , e gli Scrittori de' Fasti dichiarano; la 

cui casa potè esser poco lungi da Santa Prisca . 

Fu il Tempio di Diana fabbricato a persuasione 
del Re Servio Tullio /ed a comune costo delle Ci t- 
tk Latine, come da quelle dell'Asia si fece quel d'E- 
feso ( Livio nel primo ) con una special legge della 
^ confederazione fatta , e delle feste , e tregue da ce- 
lebrarvisi ; che incisa in colonne di bronzo a lettere 
Greche essere durata fino all' età sua scrive Dionigi 
nel 4* E«8servi state affisse corna di buoi in memoria 
del bue Sabino astutamente sacrificatole da Cornelio 
Pontefice , dicono Livio nel primo , Valerio nel e. 3. 
del libro 7. Plutarco nel Problema 4« dal qual Tem- 
pio il colle tutto ò detto di Diana da Marziale più 
volte . 

L' altr^ salita più diritta del Clivo Publicio por- 
ta a S. Sabina ; ove , se il Tempio di Diana non 
fu » qual' altro edificio potè essere ? Sembra al Do- 
nati verisimile esservi stato questo di Giunone Re- 
gina. Io senza ritrovarvi special contrasegno di qae- 
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(i) In un orto contigua alla Chiesa di S. Prisca fu tre- 
-vata nel 1709 una tavola Isiaca di basalto piena di gerogli- 
fici, larga e lunga circa quattro palmi, riportata dal Ficoro- 
ni ( Fe^lig' di Bfitn. ani. Iti. 1 a. 12 p. ^o. ) 
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sto f o di altro , considerando , che» Santa Sabina il* S.Sabina 
lustre Matrona Romana, come i suoi Atti dicono , 
abitò si|ll' Aventino , e nella casa propria , come aU 
ci&ni credono » pati il Martirio » non giudico tanto 
freddi nello zelo quei primi Cristiani » che un luogo 
di tanta venerazione , e divozione lasciassero in i- 
scordanza ; i quali , se nel Pago Vindiciano eressero 
quasi subito alla medesima Santa un Oratorio sul 
suo sepolcro , come il Martirologio 3. Scptembris 
fa fede , con pia facilità poterono convertire in Ora- 
torio la casa , o almeno quella parte , che al Santo 
Martirio fu Teatro : ed essendo la Chiesa di S. Sa- 
bina antichissima , par difficile , che fosse altrove e- 
dificata , e che il sito si memorevole di quella casa 
si lasciasse profanare (i) . 

Sul giogo dell' Aventino verso il Clivo Publicio .j,^^ . 
due Tempi furono 5 uno della Luna , di cui Ovidio Lnn» 
nel 3. de Fasti v. 883. e seg. Airèntino. 

Luna regit menses , hujus quoque tempora mensis 
Finit Aventino Luna colenda jugo • 
E questo essere stato sulla cima del monte si , ma 
assai verso il Foro Boario , ed il principio del Cirr 
co, ci fa argomentar Livio, mentre nel io. della 4« 
Deca e. 1 . descrivendo una terribil tempesta dice , 
che Forem ex cede Luna: , quce in Aventino est * 
raptam tulit , et in posticis parietibus Cereris Tem- 
pli ( che era per appunto avanti , o appresso al Cir- 
co Massimo) afjixit . L'altro di Giunone Regina j^X^T 
votato, fabbricato» e dedicato da Camillo sul dorso Regimi 
dell' Aventino dopo 1' espugnazione di Vejo ( ove . la «*^- 
statua della medesima Dea , che era in Vejo, fu tra- 
sportata , e di cui Livio in più luoghi del 5. men-^ 
tre vi sì andava per il Clivo Publicio 1 come suo- 
nano le parole espresse di Livio ( lib. aj, e. 3i. ) 



mn 
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(1) Nella vigna già de' PP. Gesuiti quasi nel mezzo 
del monte Aventino fa trovato il famoso bassorilievo Gapi'^ 
tolino rappresentante Rndimione , pareccKi pavimenti di 
mosaico, oltre molte altre rovine ( Fe'cpr. Mem, n, 22.) 
Nella vigna già de' PP. de' SS. Cosma , e Damiano furono 
trovati due Fauni di Marmo , che tengono la tibia, ora nel 
Museo Capitolino . Uno di questi si crede copia del famo- 
so Satiro di Prassitele (F/c. Mew. ». ^.^ noi. ivi. ) 
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sopra portate , per Boarium forum in Cliiyum Pu-» 
blicium y aUfue cBdem Junonis Regince perrectum nel- 
le vicinanze dì S. Sabina, se non ivi proprio, fu 
oredibiloiente . Le numerose , e belle colonne mar- 
moree di quella Chiesa si mostrano residni di alcun 
Tempio antico , che , se non fu ivi , non gli fu lun- 
gi ^ non potendosi suppor fatte da chi prima fabbri- 
cò la Chiesa , né da quel Card. Pietro SchiaTone, o 
da Eugenio II. che la rifecero ; onde o del Tempio 
della Luna, o piuttosto di quello di Giunone Regi- 
na , ambe fabbriche famose di quella parte del Mon- 
te 9 furono le Colonne . In quel Tempio nella secon- 
da guerra Punica furono trasportate con pompa due 
. statue della medesima Giunone fatte di cipresso . Li- 
vio nel 7. della 3. e. 3i. Post eos duo signa cupres- 
sea Junonis Regince portabantur . • m et simulacra 
eupressea in Aedem illata . 
BonafDea '^ Tempio della Buona Dea essere stato suiralto 

in Aven. dell' Aventino , dove Remo prese gli Auspic)^ per Te- 
dificazione di Roma , dimostra Ovidio nel 5. de' Fa- 
sti V. i49- e seg. 

Est moles natiì^a , loco res nomina fecit , 

Appellant saxum ^ pars bona montis ea est. 
Huic Remus institerat frustra , quo tempore 

fratri 
' Prima Palatince regna dèdistis aves . 
Tempia Patres illic oculos exosa \firiles 
Leniter accli^fi constituere jugo • 
^11 qual luogo è creduto quella parte , dove è oggidì 
veniìttà. ^^ Chiesa di S. Maria Ayentina della Religione de' 
Cavalieri di Malta (t) , ma la ragione di cotal cre- 



(1) Racconta il Bartoli (Mem. n, 126), che nel fare 
Urbano Vili, il Bastione al Priorato ri furono trovate in- 
finite curiosità ; ed in particolare una gran cantonata di 
palazzo fatta a bugna : due muri entro i quali vi fa trova- 
ta quasi un' intiera credenza i\ì piatti di argento con l>as- 
sorilievi , ed il cornicione di marmo che copriva i due ma- 
ri suddetti ; fu trasportato 'alla villa Panfili ; nn vaso di 
terra cotta pieno di monete ed anelli; ed una cassetta di 
piombo , che non si sa cosa contenesse perché fu rubata. 
Sotto Alessandro VII. poi si trovò una bella stufa ornata 
di marmile peperino, che servirono ad acconciare il palaz- 
zo JBernini a S. Andrea delle Fratte. ' 
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deve non è chi là spieghi; e pure (come anche op- 
pone il Donati ) quel luogo scoscesi s si mo potersi dir 
salita agevole , o essere mai stata agevole , sembra a 
me strano ^ oltre .che non leggendosi in qual cima 
dell' Aventino fosse quel Tempio , per qual cagione 
si abbia piuttosto a dire ivi , che altrove , non so ve- 
dere . Non potè sulla cima stessa inalzarsi verso il 
Circo Massimo ? o perchè non nell'altra presso Santa 
Balbina (2) o S. Sabba (3) ? se il lilogo ^ in cui era, 
chiamavasi sasso , ed era veramente Moles nativa , il 
Tempio della Buona Dea Subsaxana prese ( come 
dissi y il nome dal sasso medesimo , sotto' il quale 
nella. Regione 1^. della Piscina t^ublicai sii poi tras- 
portato per commodìtà ( credo ) maggiore delle Don- 
ne . Quindi ha molto del probabile , che fu quella 
sommità dell'Aventino , che è a fronte del Celio fra 
il Circo Massimo , e le Terme Antonia ne » si erges- 
se quel Tempio sovrastante alla Regione la. ^. e al 
nuovo Tempio della medesima Deità, chef essendo in 
quella Regione , era ancot sotto il sasso del Tempio 
primiero . 

La Buona Dea scrive Macrobio nel cap. la. del 
primo de' Saturnali essere stata detta anche Maja , 
Fauna , Opi , e Fatua figlia di Fatino pudicissima . 
Lattanzio nel primo dell'Istituzioni la noma aneli' ti- 
gli Fauna ^ e Fatua , ma sorella , e iiioglie di Fauno 
dà lui uccisa con bastonate per avérla! una volta ri- 
trovata ubbriaca : ond' è , chef ne'sacrific) soleva por- 
glisi un'Anfora di vino coperta é Cosi anche si ac- 



(i) in an oirto presso questa Chiesa si trovò una Dia- 
Ba Efesina di alabastro molto trasparente ( Ficor. Vcst. di 
Roma ant. lib 1 e. 12 p. 77.) 

(3) Pressa S. Sabba fa trovata in uria vigna una came- 
ra con paviiaento di agata ^ e corniola, edi muri fodera- 
ti di rame dorato con alcnne medaglie commésse; in essa 
si ti'O'i^aronò piatti ^ vasi , ed istrumenti di sagrifìzj , tutto di 
rame , ma che mostrava di aver sorferto il fuoco . Non es- 
sendovi alcuna portane fenestra sembra chiaro ,^ che vi si 
scendesse ^àir alto . In quella istessà vigna" si rinvenne un 
vaso di alabastro cotognino sei palmi alto , e quattro t méz* 
zo largo, pieno di cenere, e molto beri lavorato . In un 
altra vigna ivi dappresso fu trovato un Fanno di marmo 
assiso , parecchi altri frammenti , ^ vai) uteusili . ( Vciccd 
Mem. s. 101. i02. iiB. ) 
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cenna da Arnobio nel i . contro le Genti , e poco dif- 
ferentemente da Plutarco nel 20. Problema. Nel suo 
Tempio , e ne' suoi saorificj , che le si facevano an- 
cor^ altrove , non entravano uomini. Plutarco in Ce- 
sare , Cicerone nel 4* Paradosso , Properzio nell' Ele- 
gia 10. del 4* lib* > Tibullo nella 6. del 1. e mille 
altri. Ma con tutto ciò vi fu introdotto Clodio sot- 
to abito di gonatrice per commettervi adulterio . Ci- 
cerone nell' Orazione De Haruspicum responsis , Plu- 
tarco in Cicerone, ed altri . Le oscenità poi , le qua- 
li solevano far le donne tra esse in cotali feste not- 
turne y sono da Giovenale toccate , se gli si dee cre- 
dere , nella Satira sesta , sopra la quale veggasi lo 
Scoliaste . 

Aver dedicato questo Tempio Claudia Vergine 
Vestale spiega Ovidio nel medesimo lib. 5. de' Fasti 
più sotto : 

Dedicat h(ec veteris Clausorum naminis hceres; 
iTirgineo nullum carpare passa virum , 
e rifabbricatolo Livia Augusta : , 

Li\fia restituii , ne nan imitata maritam \ 
Esset , et ex amni parte sequuta virum . 
RemnU ^^^ ^tio sito detto prima Remuria , dove toUe 

Remo pigliare gli auspic) cosi scrive Festo lib. 17. 
Remurinus ager dictus , quia passessus est a Remo et 
habitatio Remi Remuria item in Aventina dieta ^ 
namque Aventinum ^ in quo habitaret , elegisse Re- 
mum dicunt . linde vocitatam ajunt Remuriam lo- 
cum in summo Aventino , ubi de Urbe condenda 
faerat auspicatus , alias Remorium quondam eutn 
lacum appellatum fuisse , Dal Marliano si pretende 
che anche tutto il monte fosse detto Remorio ; ma 
non ne porta Autore , e da Plutarco in Romolo si 
trae V opposto 3 ove egli scrive , che Remo Partem A» 
ventini lacum natura munitum, commodiarem da- 
cebat ( per edificarvi Roma ) eique loco postea Re- 
mania cagnomen fuit . Sicché deirAventino una so- 
la parte , cioè una delle due , che ho mostrate sopra 
nel libro 2. fu da Remo eletto pef sito della nuova 
Città ( che tutto quel monte allora troppo sarebbe 
stato ) ove egli prese gli auspicj ; la qual sola metà 
fu detta Remuria . Qual poi ella fosse delle due par- 
ti per non discordar da quanto del Tempio della Buo- 
na Dea , che vi era , ho già detto , conviemmi rap- 
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presentar per facile, che fosse la sommità del Coli* 
sovrastante alla Piscina Pubblica , ed opposta al Cf^ 
lio • 

Si legge su lo stesso monte essere stata la Spe* Spelanta 
lonca di Caco , o per più giustamente dire Caco , Caci . 
ladro famoso del tempo di Evandro, cosi nomato» 
come piace a Servio neIPS. dell'Eneide , dalla Gre* 
ca voce kclkùì , cioè cattivo . Questi , o verità , o fa- 
vola , ch'ella sia , rnbbò alcuni buoi ad Ercole, e ti- 
rogli per la coda all' indietro nella spelonca , acciò 
dalle vestigia non se ne indi casse 1' entrata : ma Er- 
cole , ritrovato il furto , uccise Caco , e riprese i 
buoi . Scrivono ciò Dionigi nel primo , Virgilio nell'8. 
Ovidio nel primo de' Fasti , ed altri . Il Biondo dice 
essere la spelonca stata nella parte del monte, che 
risgaarda il Palatino , ed il Circo sopra la Chiesa di « 
S. M. in Cosmedin detta Scuola Greca , ma da altri , 
ed in specie dal Marliano gli si contradice, perchè 
Virgilio la descrive nella parte verso il Tevere v. 636. 
' Hanc ut prona jugo Icevum incumbebat ad amnem : 
E più sotto : 

Dissultant ripcB , refluitque exterritus amnis 
Nella cui conformità da Solino. è posta ivi la Porta 
Trigemina : Qui Cacus habitavit locum , cui Salinai 
nomen est , M Trigemina nunc porta : ma Virgilio 
ben considerato ha senso diverso^ perchè Evandro 
dall' Ara Massima , in cui fece il sacrifizio , 1' additò ^ 

ad Enea v. 190. e seg. 

Jam primum saxis suspensam hanc aspice rupem, 
Dtsjectas procul ut moles , desertaque montis 
Stat domus, et scopuli ingentem traxer&minam. 
Hic speluncafuit , sbasto submota recessu ec. 
Onde non potè essere nella parte verso il Tevere , 
eh' è l' opposta . E quand' anche l' Ara Massima fosse 
stata presso la Scola Greca , come altri credono » nep- 
pur poteva vedervisi, standovi quella parte del mon- 
te in profilo . Ma per pienamente intendere il narra* 
to f o finto da Virgilio, vi si ponga l'attenzione , che 
almeno il vero senso di quel luogo se ne trarrà • La 
spelonca di Caco aveva verso il Palatino l'entrata , 
e quand' Ercole udì muggirvi dentro i buoi,' Caco 
fuggendo per paura dentro, la chiuse con un gram 
sasso da catene di ferro pendente v. 6^6. e seg. 
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Ut sese inclusit , ruptisque immane catenis 
Dejecit saxum f ferro quodetartc paterna 
Pendebat , Jul tosane emunii t ohjice postes ; 
Ercole siccome tentò il sasso ia vano , cosi cercò più 
volte dt trovarvi altro adito intorno al mante: 

Ecce far ens animis aderat TyrinthifiSfOmnemque 
Accessum lustrans, huc ora Jereòat, et illuc ^ 
Dentibtis infrendens, ter totum fer*vidus ira 
Lustrat Aventini montem, ter saxea tentai 
Limina nequicf/uam, terfessus valle resedit . 
Finalmente nelid parte verso il fiume vidè^ un'acuta 
selce, quale giudicò essere sul dorso dell'antro r 
Stabàt acuta silex , preecisis undique saxis, 
Speluhcce dorso insurgens altissima vi su , 
Diràri^m nidis domus opportuna volucf;um : 
E questa Ercole a foi^za diradicando fé cadere verso 
il Tevere , aprendo cosi alla spelonca una nuova 
bocca : 

Hancut prona jugo Icevum incumbd^at ad amnem 
Dexterin adversum nitens concussit , et imis 
Avulsam sohit radicibus ^ inde repente 
Impulit , impulsa quomaximus insonat cether 
Dissultant ripce ^ re/luitque exterritus amnis ; 
DoTe entrata Ercole , e stroz2;ato Caco , la primiera 
bocca verso il Palatino si apri da se siessaL ^ e quindi 
'Caco fu tratto fuori , v. aSg. e seg» 

Hic Cacum in tenebris incendia i^ana w>ntentem 
Corripit in rtodum compleXus , et angit inhcerens 
Elisos oculos , et siccum sanguine guttur ; 
Panditur exemplo foribus dùmus atra revulsis , 
Abstractasque bovesi y abjurastceque rapince 
Ccelo.ostenduntuty pedibusque informe cadaver 
Protrariitur^ . 
Della seconda boc<ta dunque fatta da Ercole Solino 
parla, dicendola prèssa alla porta Trigemina qui Ca- 
cus habitavit locum cui Salina: nomen est; ubi Tri- 
gemina nunc porta; mentre la prima convien: sup- 
{>orla nel lato opposto versa il Circo , se non verso 
a Scola Greca y come il Biondo disse (che tanta 
lontananza non è possibile) notf lungi ntolto almeno 
dalla Chiesa di Santa Prisca. Ovidio nel primo de' 
Fasti V. 567 e seg. spiegando- diversamente la favola, 
racconta , ch'Ercole apri a fbr^a la chiusa bocca dell' 
antro ^ ma però non dice, ch'ella fosse verso il fiu^ 



ì^t^ 
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me, anzi accenna il roveìscio, mentre don facendo 
menzione del fiume , finge che il sasso non cadesse al- 
trimente nelP acqua , come Virgilio , ma si ficcasse 
in terra : 

Ille aditum fracti prcestruxenxt obice montisi • 
Vix juga novissent quinquebis illudonus . 

Nititur hic humeris coelum quoque sederai illis , 
T!t s^astum motu collabefactat onus ; 

Quod simul eversum est , fragor cethera concutit 
ipsiim , 
Ictaque subseditponderemollis humus . 
Ma lasciando noi , che ciascuno se la sogni a suo mo- ^Uar ài 
do , soggiungiamovi , che l'altare dedicato da Ercole a y/^/* '" 
Giove Inventore fu presso questa nuova boòca , ch'egli 
fece alla spelonca , ma nel piano alla porta Trigemina, 
e perciò nella Regione X. come nella medesima di- 
cemmo con Dionigi 5 presso cui fu anche il Tempio Tempio 
di Ercole Vincitore , di cui Solino apportato , e Pu- d' ErcoU 
blio Vittore nella Regione del Foro , come presso TA- ^*""'' 
ra Massima n'era un altro. 

Questo essere stato sull'Aventino , óltre le pa- 
role di Solino portate, dichiara Prudenzio nel 1. con- 
tra Simmaco v. 120 e seg. 

JVunc Saliis^ cantuque domus Pinaria Templum 

Collis Ax^entini con^exa in sede Jrequentat . 
e perciò su quella parte , che alla porta Trigemina 
sovrasta . Ma se era sul colle , per qual cagione da 
Vittore si annovera nell'ottava Regione coll'altro del 
Foro Boario ? Se 1' essere forse ambidue per la pic- 
ciolezza , somiglianza , e vicinità sotto la cura di un 
solo Edituo nop rendeva l'uno, e l'altro egualmen- 
te sottoposti ai Curatori di quella Regione , non so 
che altjio rispondere. Credesi fatto questo da Ottavio 
Erennio : scrivendo Macrcbio nel 3. dei Saturnali al 
e, 6. Romce autem Victoris Berculis cedes dune sunt^ 
una ad portam Trigeminam , altera in Foro Boa- 
rio . tìujus commenti causam Màsurius Albinusme* 
morabilium lib. i. aliter exponit . Marcus , inquit, 
Octauius Herennius prima adolescentia tibicen , 
postquam arti suce diffisus est , instituit mercaturam 
et bene re gesta] decimam Her culi prof anavit ^ Po- 
stea cum navigans hoc idem ageret , a prcedonibus 
circumojentus fortissime pugnarit , et i^ictor recessit . 
Hunc in somniis JHercules docuit iua opera ser^a^ 
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tum : cui Octaifius » impetrato a magistratibus loco, 
isdem sacravil , et signum f^ictoremifue incisis lite- 
ris appellav,it ec. Ma aual dei due Tei^ Ottavio 
fabbricasse , qui non si legge , Anzi anello del Foro 
Boario doversi intendere» persuadono la narrazione di 
' Macrobio » che immediata segue a quello , e la deci- 

ma siacrificata da Ottavio ad Ercole , il qual sacrifi- 
cio nell'Ara Massima si faceva « 
-. , .. Le scale ancor di Bacco son conUte quivi da^li 

Scale di . , . n^ • ^ • 

Caco. Antiquari supposte presso la porta Ingemma sotto 
la spelonca ^ ma altro di esse non trovandosi » che 
quanto ne scrive Solino , ove di Roma quadrata ra- 
giona , essere state queste a pie del Palatino dissi 
nella X. Regione . 

Prima di uscire affatto di Caco , e di Ercole , 

Gac9 . ^^ ^^^ ^^^ ^' Caca sorella di quel ladro , la quale 
dice Lattanzio nel i. e. ao. Herculi Jecit inditium 
eie furto hovnni , dis^initatetn consequuta gaia prodidit 
fratrem ; ed avere avuto Tempio dice Servio nell'8. 
dell'Eneide v. 190) : Hunc soror sua ejusdem no- 
minis prodidit y unde etiam sacellum meruit , in quo 
ei per F^irgines Festa: sacrificabatur , Il qual sa- 
cello essere stato parimente sull'Aventino presso una 
delle due bocche della spelonca , se non è certo , non 
è anche inverisimile . 
Ari E- Fu sull'Aventino presso la porta Trigemina l'Al- 

▼anari. tar d'Evandro, di cui Dionigi nel primo p. a5. Il- 
lisque erectas vidi Cras , CdrmenUe quidem ^ub Ca- 
pitolio ad portam Carmentalem , et Evandro in a- 
Ho colle Aventino dicto non longe a Porta Tri- 
gemina . 
Sepal- Ebbe la sua sepoltura il Re Tazio nell' Aventi- 

cnim T. no , e pi^ecisamente in luogo , ov'era un bosco d'al- 
***' lori, Varrone cosi nel 4* e. Sa. Inde lauretum ab 
eo r quod ibi sepultus est Ti(us Tatius Rex , qui 
a Laurentibus interfectus est , ab siha laurea , quod 
ea ibi excisa , et asdijicatus Ficus ec, del quale Lau- 
reto Plinio nel libro i5. al cap. ultimo: Durata et 
in Urbe impositum loco , quando, loretum in Aven- 
tino vocatur , ubi silva lauri fuit , e Dionigi nel 
3. narra , eh' era l' Aventino vestito di una selva di 
varietà di alberi , ma la maggior parte ^Uori ; onde 
un certo luògo di esso era ancor da'Romani chiama- 
to Laurea : ed ivi essere stati i due Vici posti da 
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Vittore Loreti Minoris ^ e Lordi Majoris^ uhi erat vicus Lo- 
Vortumnus , non può negarsi . Si ha da Plutarco in reti Min. 
Romolo , che Tazio fu sepolto nel!' Armilustro jRo- ^'^■* ^?- 
mulus Tatii corpus acceptum honorifice sepeliit in * 
ji^entini ea parte qua Armilastrium extat ec. Ciò Armilii- 
che Àrmilustro fosse V insegna nel 5. Varrone e. 3. *^'""* • 
Armilustriùm ab eo , quod in Armilustri armati 
sacra faciunt i nisi locus potius dictus ab heis , sed 
quod de heis prius id ab ludendo aut lustro , idest 
quod circumibani ludentes ancilibus armati^o\è prima ^rmUn- 
notisi l'Armilustrio , e l'Armilustro essere state cose di- strio fé- 
stinte^ perchè il primo non altro era, che una festa , e f^^ ^^^^' 
però anche nell'antico Calendario MafTejanosi legge ^^IQ l'^rmilù^ 
di Ottobre ARM. N. P. Armilustriùm nefastus pri" stro . 
mo ; il secondo era il luogo , in cui si festeggiava ; 
onde il medesimo Varrone prima disse nel 4* ^* ^2* 
Arniilustrum ab ambitu lustri locus . Era dunque 
1' Àrmilustro un luogo , in cui celebrandosi una>certa 
festa annua il mese di Ottobre , i soldati armati di esercizio 
Anelli giravano intorno con una certa sorta di giuo- dt'Solda- 
chi ; e Paolo Piacono nell'Epitome di Feslo vi ag- ^* • 
giunge ; Armilustriùm festum erat apud Romanos , 
quo res Divinas armati faciebanty ac dum sacriji- 
carent tubis canebunt : donde il Donati inferisce » 
che i Sai) vi girassero , ed al solito loro costume dan- 
zassero armati d' ancili, e di elmi , é di spade . Ma Diverstt 
vaglia il yero ; le feste de' Sai j co' loro ancili non da quella 
cadere nel 19. d'Ottobre, ma nel a, di Marzo inse- ^^''^^■' ' 
gnano il Calendario vecchio , Ovidio nel 3. de'Fasti,^ 
Plutarco in Numa , e Dionigi nel a. , e non essersi 
in esse adoprate trombe , ma pifferi , al suono dei 
quali i Sai) si movevano , il medesimo Dionigi £a 
fede , Altra festa dunque da quella dei Sa)) differen- 
te fu 1' Armilustrio , festa de' Soldati , che armati dan- 
zandovi giravano, e sacrificavano^ e giacché era ivi 
il sepolcro di Tito Tazio, chi sa , che cotal festa 
non fosse istituita al sepolcro, come un perpetuo an^ 
nuo fivnerale? Et Civitas expensis publicis anno quo- 
libet illi ^are/jfa« , dice Dionigi nel a. p. 11 5. Ma 
di còsa si incerta non più . 

Resta ritrovarne i] luogo preciso . Al Volterra- - 
no piacque crederlo nel piano di Testaccio commo- 
dissimq per assegnarvi le Soldatesche; ma quel pia- 
llo è pur troppo distinto dal monte Aventino , beuf 
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che dalla Regione iJ. si abbracci; é le soldatescbc 
noa altrave rassegaavansi , né altrove si esercitavano, 
che nel Campo Mafzo. Non sa il Marliano diveràfi* 
cario dal Circo Massimo , per le parole di Yarrone , 
che nel 4* ^^^ Armilustri ab ambitu lustri locus, 
item Circus Maximas dictus : ' ma lungi molto da 
cotal senso le parole di Varrone van ripartite . Porta 
egli più etimologie . e fralle altre pone , :drmilustrum 
ab ambitu lustri locus , poi segue con un' altra: 
Itent Circus Maximus dictus y quod circum speda- 
cutis cedificatus ec, JViuna connessila dunque tra l'Àr- 
milustro f ed il Circo Massimo si può trarre quindi. 
Taauo essère stato sepolto. sull'Aventino nell' Armilu- 
stro , dice ' Plutarco ; dunque era quello sul monte. 
L'anticp Lauoeto , dove fu il. sepolcro» si descrive 
da Dionigi sul monte , né gli si può disgiungere l'Ar- 
milustro: e non é poco indizio un pezzo d'Iscrizio- 
ne , che. dal Fauno si dice ritrovata al suo tempo 
presso Sant'Alessio fra certe Vigne : SACRUM • MAG. 
VICI . ARMILUSTRI . Onde su quella sommità di 
nionte essere stato prima il Laureto , ,poi li due Vi- 
ci del medesimo , il sepolcro di Tazio » l'Armilustro, 
ed il suo Vico resta probabile , se non certo . 

Nell'Aventino (come nel Surio , e nel Lippomano 
Domiis si legge ); ebbe . la casa Eufemiano Cittadino ricco, 

s!aussìo ® ^oWle, padre di S. Alessio nel tempo di Onorio 
Imperadore • Si conserva nella Chiesa di quel Santo 
un'antica scala di legno , sotto cui egli tornato da' 
pellegrinaggi , non conosciuto da' suoi , visse, e mo- 
rì mendico .Quindi é opinione, ebe la casa d'Eufe- 
miano fosse presso quella Chiesa fabbricata prima a 
S. Bonifazio ;. :Maj5tire . Veggasi il Baronio nell'ani 
no 3q5. (i) . 
Lucas .Oltre i^ Laureti è posto dal Panvinio Lucus Lau- 

Laurenti- ycntinus , credutovi prima dal Biondo , dal Marlia» 
no , e da altri: ma sembra a me errore preso sul 
luogo già portato di Varrone lib. 4^ e. 32. 3 il qua- 



nns . 



(1) In una vigna presso questa Chièsa furono trovate 
nobilissime stufe , o bagni . Non si distaccava mattone sen- 
za trovare medaglie di Gommodo; il che fece sapporre che 
potesse essere un edificio appartenente a questo Imperadore 
(Bart. Mem. n, 127.) 
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le veramente non dice ciò , ma quel sito dirsi Inde 
Lauretùm db eo , ^uod ibi sepultus est T. Tatius 
Rex qui a Laurentibus intcrfectus est ; poi soggi un^ 
gè uà altra cagione Qì:- forse vi manca 1' aut ) ab 
silya IfOurea , qw>d &cl ibi excisa , et cedificatus dì- 
cus ^ a cui è concorde Fe$to in voc. Tatium occisum 
ait Jjavinii ab amicis eorum legatorum , quos in- 
terfecerant Tatiani latron^s 9 sed sepulto in Assenti- 
no Laureto, Dal Biondo 31 allega Plinio, di cui non 
so altro luogo ^ che il portato «opra , né indi so i^ac- 
cogliere cosa tale , 

Era nel Vico del Maggior Laureto Vortunno (di- 
ce Vittore , cioè o Tempio , o ' piuttosto Edicola di „b?erar 
quel Dio • Vi concorda l'antico Calendario ^ che nel Vortam- 
dl i3. di Agosto pone la festa di Vortunno nell' al- '^"^ * 
loreto maggiore . 

JN^el nuovo Vittore in vece di Armilustrum si Armiln- 
\e%^9 Armilastri caput , come se 1' Armilustro, il **^?!f^".fv 
cni ^pa.zip non er^ finalmente ^ che di una pia^ia^a, 
cominciando in questa fosse potuto stendersi ad altra 
Regione : donde traspare il presupposto del Trascrit- 
tore somi gì bn te a quello del M^Wiano della iden- 
tità dell' Armilnstro col Circo Massimo , per l'auto- - 
rit|i 4i Varrone non Jetto in^erpnn natamente • 

Del Tempio di Minerva, o Pallade Aventins^ i^^*;'*'''* 
leggasi Pesto in Scribas : Itaque quuni Lwius An^ 
dronicus bello Punico secundo scripsisset Carmen , 
quod a V^irginibus est cantatum , quia prosperius res 
publica Pòpuli R, geri ccepta est , publice attribu- 
Za est in A%^entino wdis Miner^vce , in qua liccret 
Scribis , Histrionibusque consistere , ac dona pone- 
re in hof^or^m J^ivii ^ quia is et^ scvibebatfabulas^ 
et agebat ^ da che raccolgasi cotal Tempio essere 
slato proprio de' Poeti , e degl' Istrioni , come oggi- 
di molte Chiese sono dell' Uoiyersità di alcun Arte . 
Leggasi anche Ovidio ne} 6. de' Fasti v. ^27 e 728. 

SqI abit e Geminis y et Cancri signa rubescunt ^ 
CiJppit Ayentina Pallas in arce coli . 
Il qual Tenipio può perciò supporsi nell'alto del 
colle , ed essere stato non lungi dall' Armìlustro ce 
uè d^ alcun barlume un frammento d' Iscrizio* 
ne f che Fulvio Orsini dice ritrovata in ruir 
nis Templi Diance in Aventino ( se voglia intende^ 
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re della Chiesa di Sanu Prisca , oppur di alcun'aU 
tra anticaglia , io aon so ^ e si legge nel Grutero al 
foglio 3g. n, 5. 

LAPIS . AVSP. S. Q. CAECILIO METELLO 

PONT. MAX. SOLLEMNI. CVM 

PRAECATIONE. PAL. POP. ROM. CONIECTVS 

IN . FVNDAMENTA. PORTICVS. MINER .... 

AVENTINIENS . AB . LATER- COLL 

VICARMILUSTRO . • . : . 
IN . UVNC. D. AVGVR. AVSPI. . . 

TEMPL. CX)NSECRA 

M. CASCELL. AED. CVR .... 

Domai Presso al Tempio di Diana eh' essere stato o do- 

Pkylli^ . ve è la Chiesa di S. Prisca , o ivi appresso più in- 
atto dicemmo) fn la casa' di una tal Fillìde per det- 
to di Properzio nell' Elogia 8 . del lib. 4- 

PhjUii jéventinof 'qucedam est s^idna Diana . 

Privau Della casa privata di Tra] ano di cui Vittore, quivi 

'*"* ' buona conferma apportasi dal Panvinio coli' Iscrizione 

di una base ritrovata sotto Santa Prisca verso il Ga- 

#0 Massimo : 

H E R C V L I 
CONSERVATORI 
D O M V S V L P I O R V M 
S A C R V M 
M. V L P I V S . . . . . . . 

V E R E G V N D V S 

Onde , che fòsse ivi intorno , è , se non affermabile 
non incredibile « 
Ara , et L' altare , ed il bosco di Laverna essere stat* ve* 

Lucas La- risimilmente vicino alle mura , dove fu la porta La- 
▼•'*• • yernale presse quella di San Paolo , dissi nel pri- 
mo Libro trattando della Porta (i). 



(i) Nel colle che è volto alla porta S.^ Paolo furono 
trovati al dire del Bartolì ^difizj noèUisslmi di palazzi % e 
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Le cose del Monte di silo affatto incerto , 
ed il piano di Testaccio . 

CAPO NONO. 



u nell'Aventino sepolto Aventino Re d'Alba» SepvU 
donde alcunr-ilissero avere il monte tratto il nome . *'""? jj^' 
Da Varrone si ha nel 4« c« 7« •^'" ^^ Bege Aven* gi, . 
tino Albano » quod ibi sit sepultus . Livio nel i . 

e. ». Is sepultus in eo colle, qui nunc est pars Ro^ \ 

manas Urbis , cognomen colli jecit . La qual sepol* 
tura essere stata non su 'I monte , ma appiè di essa 
dichiarasi da Sesto Aurelio nel libro intitolato , Ori» 
go gentis Romanas ; ove dice : Post illum regnaseli 
Aventinus Silvius $ isque Jinitimis bellum inferen- 
tibus in dimicando circumventus ab hostibus prostra* 
tns est , ac sepultus circa radices mohtis , cui ex se 
nomen dedit, ut scribit Julius Ccesar libro à. In eoa- ^ 

formìtà di quel, che Servio nell'i i. dell'Eneide scris- 
se ; Apud major es nobiles , aut sub montibus ^ aut 
in domibus sepeliebant j unde natum est , ut super 
cadavera , aut pyramides fiereni , aut irìgentes lo» 

earentur columnm . Ma, o nel monte , o 3otto il mon- ^ 

lei ove precisamente sepolto fosse , non è chi dica , 
né sappia . 

Le scale Gemonie si leggono in Vittore , e pur Q,n,o"i^ 
queste essere state sotto il Campidoglio al lato del 
carcere, gik provai . Qui dunque che diremo ? Sa- 
rà Vittore bugiardo , o anche il suo testo antico do- 
vrà rifiutarsi come apocrifo non meno del nuovo ? 
Diamo buono il libro , è veritiero lo Scrittore. Quan- 
to al libro non è strano , che altre scale vi fossero 
ed essendo forse il testo per l'antichità corroso , il 
Trascrittore in luogo della parola guasta dal tempo 
scrìvesse Gemonipe y ingannato dalla rinomanza di 
quelle scale: ma dato anche il libro ben trascrito , 
Vittore non perciò errò . Forse ad altre scale , ch'e- 
rano sull'Aventino^ die il volgo col tempo nome di 
Gemonie, o per la ìsomiglianza .delle Gemonie famo- 



ternpj , dello spoglie de* quali . , ^ ne fa adornata la 
cappella Borghese in S. Maria Maggiore ( Mem. n. lao,} 
Toni. TIL w 
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se del Campidoglio , o per alcua accidente occorso- 
tì di orreQdo speltaeolo , o per mero caprìccio di chi 
da principio di$ loro cotal nome ; il che aTTenir so- 
/ ' vente è aptissirno . Una Sepoltura non molto luogi 

^-^/■''' '''■ ^ da Roma sulla Flaminia si dice universalmente di 

r Nerone; benché a lettere apertissime si legga di Vi- 

bio , e doye fu varamente sepolto Nerone si sappia. 
Forse da alcuna pittura dejle tere scale Gemonie, 
ch'era siili' Aventino , pigliò nome la contrada: ed 
in ultimo la cagion vera di cotal nome chi può dirla? 
Ari Jcjvif ^•' Aitar di Giove Eliclo fu sull' Aventino • li- 

Elicii . vio n^l primo e. 8. • • . ad ea eticienda ex men- 
tibus dWinis : Joyi Elido aram in Assentino dica- 
vii (parlando 4i Numa) Deumque cónsuluit augu- 
riis y quce suscipienda essent . Ad hwc consultanda , 
procurandaque multìtudine omni a *vi , etarmis 
conversa ec, detta ab elidendo ; e lo conferma Ovi- 
' dio nel 2. de' Fasti y* 327. e Sa8. 

Eliciunt ccelo te Jupiier ^ unde minores 

IVi^nc quoque te cclebrqnt , Eliciumque vocant: 
Ma Plutarco in Numa dalia parala Grec^ /Ai »$ cioi 
Propizio dice derivare; Atque Dfum quidem postea 
iM€d ^ idest propitium^ abiisse, et locum ab ilio iU- 
cium appellatum ec. Die Numa ad intendere , che 
addottriaato da Pico , e da F^unò della inaniera di 
far venir Giove a quell' Altare dal Cielo , u' apprè- 
se t e con modi ridicali , le regole degli augurj , cbs 
si avevano a prendere » e dei fulmini 9 che si aveva* 
no ad impetrare . L'Altare dunque gretto su quel 
monte , per tirarvi da} Cielo la maggiore delle creda" 
te Deit^ y essere sta(o sopra una delle più alte cime 
di esso non dubiterei . In qua} sommità poi preci* 
samente ^ resto dubbioso , ' 

L' arte di tirar dal Cielo Giove diceva Numa 
FonsPlci, siverla appresa da Pico , e da Fauno , che solendo 
et Fanni . andare a bere ad una vena di acqua sorgente in una 
spelonca dell' Aventi ivo , resi dal vino da lui pre- 
sentatovi ubbriaphi , ed addormentatisi furono fatti le- 
gar da Numa, il quale addottrinato già da Egeria 
non gli sciolse » fiqchè quanto ei voleva noq gl'inse- 
gnarono . Cosi scrive Plutarco in Numa , Ovidio nel 
3. de Fasti , ed Arnobio nel a. 

D^lla fonte 9 e della spelonca non è oggi vesti- 
' gìo 9 non che residuo : ma essendo certo , che l'una^ 
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e r altra vi fu , nientre del sacceduto in esse Nu- 
ma favoleggiò al volgo , ed essendo facilmente sta- 
te nel più basso del colle, come ancora da Ovidio 
si accenna v. apS- e seg, 

Ìmcus Ai^entino suberat niger ilicis umbra , 
Quo possis 'viso dicere , Ntimen inest : 

In medio gramen , muscoque adoperi^ virenti 

Manabat saxo vena per ennis aqu^ ec. . . . 

le rovine grandi degli edificj con riempimenti , che '■ 

si vedono, fatti dei luoghi bassi, haa potuto sep- 
pellirle . Direi essere state nella falda dell'Aventino 
confinante con Cerchi , essendo secondo Varronfe^ta^ 
ti da principio ivi i cretaj , oliando 1' aeque ^tranierQ 
non erano ancor condotte in noma , né polendo cjuel 
mesti ero farsi senza acquai ma per non andare it^ 
iscoglio dt vano indovinam^nto , lascio il fonte , e 
la caverna.tr^ Ife altre cose incerte del monte. 11 
Fauno afferma, che alcuni ruseellétti al sud tempo 
v'erano nella parte verso il Tevere ^ ed ecco le sue 
parole ; Oggi si veggono certi ruscelletti , che nascen-' 
de alle radici di questo colle vanno a mescolare 
col Tevere , e^ vi passano alle 90Ìte di \ltfpà 'Ol-^ 
cani Marinaj a tome acqua . io però non avendo 
mai saputo vederveli , fortemente dubito essere- siati 
scpli temporanei di acqua piuttòsto, che forni ; 

Alla yiitorià avere Evandro eretto Tempio sulte ^, 
cima dell'Aventino, e riferirsi ciò da Dionigi «crivp- ctorl» ui 
no il Màrliano , ed altri, concorde co' qdali it Pan^ 
vinio lo registra quivi: Ades f^ictomm in JfK'mtiko. 
Ma chi attentamente legge Dionigi • nel primtf^ lìbt0 
troverai, non nelV Aventino , ma tìel Pàlatiito avpr^ 
Evandro edi6calo alla Vittòria , 

Tempio , Atrio , e Libreria ebbe siili' Aventino h jRdes Li- 
Libertà . D^l Tempio cosà Livio nel 4- della 3'. Disca bertaùs U 
e. 6. Digna res visa y iti simulacrnm celebrati ejas^' 
dici Gracchus postquam JRomam rediit , pingi ju-- 
berct in cede Idbertatis, quani pater ejus in Aven- 
tino ex multatitia pecunia Jaciendam curavit , dop ^i^^""^ 
dicavitquei e Pesto: Libertatis templum in Aventi^ j^,^^^^^^^ 
num JìieraP constructum , L'Atrio, fosse fatto ò eoi 
Tempio, o aggiuntovi poco dopo , mostrasi dal me- 
desimo Livio nel libro seguente e. 7. ove degli Ostag^ , ,. r 
gi ragioaa : Custodi ebantur in Atrio Libertatis n^ino*- • * ' ♦ 
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• 

re cura $ il cui anniversario solito celebrarsi negVId^ 
d'Aprile cantò Ovidio nel 4- de' Fasti v. 621. e 622* 
. Hac quoqìàe ni fallar populo dignissima nostro* 
Atria Idbertas cospit habere sua •. 
Fu non molti anni dopo rifatto, ed aggrandito da 
Sesto Elio Peto , e Cajo Cornelio Getego Censori . Li* 

y, .. vio aél 4- della 4- e. a3. Atrium Libertatis , et f7/- 
Tabula- t^ publica, ah, iisdem refecta^ amplificataque . Eravi 

^o • il Tabularlo , o vogliamo dire Archivio delle pubbli- 

che scritture , ed in specie delle appartenenti' ai Cen- 
sori. Il medesimo nel 3. della 5. e. i5. Censores ex 
tempio in Atrium Libertatis ascenderunt, et ibi si- 
ptatis tabellis publicis , clausoque tabulario , «t 
dimissis serìfis publicis , negarunt , se prius quicquam 
publici negotii gesturos ec. Vi fu molto dopo di 
ordine dei Censori gittata fralle quattro Urbane Tri- 
bù la sorte , in qua! di Q&se dovessero li Libertini es- 
sere annoverati . 11 medesimo Livio nel 5. della 5. 
Hasc Inter ipsof disceptata 5 postremo eo descensum 
estf ut ,ex quatuor Urbanis Tribubus unani palam 
in Atrio Libertatis sortirentur ^ in quam omnes qui 
servitutem servisse^t cqnjicerent ec, Eravi affissa con 
altre la legge contro le Vestali inceste . Feste in Pro- 
hrumi Probrum Virg^ìiis Vestalis ^ ut .capite pimi- 
rentur 'vir , qui . eam incestayisset , yerberibus neca» 
. retur , lex fixa in A%rÌQ Lfibertatis cum multis aliis 
legibus incendio consumpta est , utait M. Caio in ea 
oratione , quaì de auguribus inscribitur . Si rifece da 
Asini o Poliione « e forse incomparabilmente più am- 
pio , e magnifico . Svetonio in Augusto al e. 29. Mid- 
taque a mUltis extructa sunt , sicut . ... ab A si- 
nio Pollione^ Atrium, Libertatis ec. Ove benché di 
nuova fabbrica sembri trattarci , nuUadimeno due Atrj 
della Libertà cólassù , se espressamente non si leggo- 
no , non devono credersi ; né le parole di Svetonio j 
parlano di costruzipne in tutto nuova espressamente; 
ed in tutto nuova potè anch'essere nel medesimo luo- 
go , se la prima, ó era caduta , oppur fu atterrata per 
rifar, l'altra con ampiezza /e magnificenza maggiore. 
iS.. Isidoro nel quinto del sesto libro delPetimologie cosi 
ne .scrive: Pallio Grascassimul atque Latinas addi- 

E la li' ^^^ autorum imaginibus in atrio, quod de manubiis 

hreria • magnìficentissimum instruxerat . Della qual Libreria 
Ovidio nell'Elegia prima del 3. Tristium v. 71. 
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Nec me / quce doctis patuerunt prima lihellis ' 
Atria y Libertas tangere pctssa sua est, '■ 
Ch'essere stata fatta dal medesimo Pnllione si può 
Irar da Plinio nel 3o. del 7. libro: M, Fhrronis in 
Bibliotheca , quas prima in Orbe ab Asinió Poi- 
liane ex manubiis publicata Romas est unius viven^- 
tis posila imago est , e nel secondo del 35. Asinii 
Pollionis hoc Homce inventum ^ gui primus Biblio'*^ 
thecam dicando , ingenia . hominum rem pubiicam 
fecit. Per la quale opera veramente mirabile, e me* 
znorevole assai più dell' Atrio , potè Svetonio dir l'A^ 
trio della Libertà fabbricato da Pollione, ancorché 
solo fosse stato risarcito . In questo avere - costumato 
atare i soldati in guardia traggasi dal primo deiristó* 
rie di TacitQ e. 3i. Pràsceptum. A mulio Sereno ^ et 
Domitio Sabino Primipilaribus^ ut Germanicos mili* 
tes e Libertatis Atrio accerserent ; 

Neil' ottava Regione colle parole dell^istola i6. 
del libro 4* ^^ Cicerone ad Attico accennai dubbio » 
che r Atrio della Libertà fosse presso al Foro • Il 
medesimo dubbio rinnovando qui, considero, che Nonfit 
un Atrio della Libertà óltre il Tempio essere stato "•' foro* 
da principio si fa chiaro dalle qui, portate autorità ; 
il qual Atrio essere stato in luogo alto specificasi 
dalle portate parole di Livio : Censores . . . , in A" 
trium Libertatis ascenderunt ec. e perciò non nel 
Foro , ma sull'Aventino • Cosi l'avere Galba man- 
dati Sereno, e Sabino a chiamare le Soldatesche Ger- 
maniche , \è quali erano in queli' Atrio , e non esser 
elle arrivate in tempo , dà cenno di lontananza dell' 
Atrio dal Palazzo Augustale, e dal Foro, ove l'uc- 
cisione di Galba seguii e Svetonio nel 20. di quel!' 
Imperadore usa parole rappresentanti al vivo la lon- 
tananza dell' Atrio dal Foro : Hi ( p^rla delle Germa- 
niche soldatesche ) ob recens meritum , quod se cB" 
gros et inpatidos magnopere fovisset , in auxilium 
ad/ì)olavere } sed serius itinere desfio per ignoran- 
tiam locorum retardati ec. E finalmente "Vitto- 
re dicendolo nell' Aventino , toglie ogni dubbio . 
Pollione poi tion aver fatto Atrio diverso, né in 
sito diverso dall' antico y e perciò iion potersi dire , 
che il nuovo Atrio da lui fatto fosse nel Foro , si 
cava dal non leggervisi mai aggiunto cognome, distin- 
tivo; né potè Pollione averlo fabbricato nel tempo 
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dell' epistola di Cicerone ; e Marziale nell' Epigr. 3. 
del libro 13. ragionando col «uo libro , pur troppo 
apertamente spiega , che la Libreria fatta da Pollione 
in quell'Atrio era sall'Aventino : 

JVon tamen hospes eris , neè jam potes advena dici, 
Cujus habet fratres tot domus alta Remi . 
Intorno al suo sito, gli Orti Asiniani , che erano sot- 
to l'Aventino, sebbene a prima yista sembrino dare 
alcun fumo di Ticinità, non può in sostanza argo- 
mentarsi , che avessero che far punto col Tempio, 
e còli 'Atrio , che erano sull'alto del monte , ma io 
qùal preciso luogo, resti fra tanti di sito incerto • 

Del Tempio di Silvano,* che nel Vittore nuovo 
ci legge , il Donati porta rincontro di un'Iscrizione 
trovata in una vigna presso le Antoniane , ma non in- 
tera , essendo il marmo rotto in tre pezzi , dei quali 
furono trovati solo i due dell'estremità^ il di mezzo 
si è da lui supplito assai bene , ed è la seguente : 
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Ma si tratta qui di Tempio non pubblico, che era 
dentro Orti , e podere privato . Anzi il parlarsi di 
podere , che essere non poteva sull' Aventino abita- 
iissimo nel tempo di Trajano, e che perciò fu cer- 
tamente fuori di Roma , dk campo di argomentare , 
che, o quel marmo fosse trasportato ivi con alcuna 
occasione , o se non trasportato , parli ben del Tem- 
pio di Silvano , che era in quel podere , ma non 
perciò lo dimostri ivi ; e forse il supplimento : in 
hortis Ai^entinis , che gli si è fatto , non ci va ; on- 
de quello, che del Tempio di Silvano dal Vittore 
nuovo registrato si possa conchiudere io non veggo. 
Aedicn^* Della Dea Tutilina l' Altare , o I' Edicola essere 

DesBTnti- ^^^^ sull'Aventino scrive Gioseffo Scaligero in Var- 
rone , e il Panvinio : ma Yarrone ciò non dice espres- 
samente, le Cui parole sono nel 4* Hcligionem Por^ 
cius designai , cutn de Ennio scribens dicit eum co- 
luisse Tutilinas loca ; e segue a trattare dopo della 
Porta Nevia , e della Roduscula ; le quali bisognereb- 
be dire essere state anch' es9^ sull' Aventino . 
-j ^j Ch' Ennio Poeta sull' Aventino abitasse scrive Eu- 

EnniiPoe- s^bio nella Cronica : Quia Catone Qiuestore JRomam 
19 . translatus hahitavit in monte Assentino parco ad- 

modum sumptu , et unius ancillce ministerio . 
Aedicula Si pongono dal medesimo Panvinio in questa Re- 

FUii . gione r Edicole di Fidio , e della Fortuna dubbia ; 
Fortii^nK ^®^'® quali i Vici , che di queL nomi in Vittore si 
dnbi» . leggono , danno luce . Vi aggiunge egli il Tempio , 
Aedes e 1' Atrio di Matuta ; ma in ciò 1' errore primo fa 
i.,lÌJ.*»!^« del Biondo , che il disse dedicato da Camillo suU'A- 
Colamnis veutmo , forse perchè su quel monte il medesimo 
et Atrio. Camillo fabbricò l'altro di Giunone Regina: ma a 
Matutà votò egli la dedicazione del Tempio vecchio 
risarcito , non fabbrica di nupvo : Aedemque MatuJUB 
Matris rejectam dedicaturum jam ante ab JRege Ser- 
vio Tullio dedicatam , dice Livio nel 5. e. ii. 

La Mappa d' oro ciò « che fosse io non so ; ma 
può sospettarsi alcuna pittura, o scultura, donde la 
contrada traeva il nome . Per mappa in tende vasi pro- 
priamente la salvietta , che si faceva gettar^ sul Cir- 
co dagl' Imperatori • per segno di licenza del principio 
dei giuochi . Onde tal volta erano detti Mappe i giuo- 
chi Circensi . Cosi Giovenale nella Satira ii. v. igi 
e 194. 
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Interea Megalesiàeas spectacula Mappce 

Ideum solemne colunt • 
E Giustiniano nella Collazione 4* dell' Autentica nel 
titolo de Consulibus dice : Post illum vero securt" 
dum aget spectaùulum certantium equorum , (juod in 
ipsam Mappam semel exhibendum ec. Onde potè la 
Mappa aurea essere pittura , o scultura dei giuochi 
del Circo . ^ 

Della Scola Cassia non si trova , che io sappia , ScholaCn 
rincontro . Paulo Merula stima facile , che di essa s'in- 
tenda una pietra , la quale dice essere nella porta e- 
steriore di Sant'Alessio: 

IN . HONOREM . DOMVS , AVGVSTI 

CLAVDIVS . SECVNDVS . COACTOR 

CVM . TI. CLAVDIO . TI. F. QVIR. SECVNDO 

F. VIATORIBVS . III. VIR. ET . UH. VIR. SCHO 

LAM. CVM. STATVIS. ET. IMAGINIBVS 

ORNAMENTISQVE. OMNIBVS. SVA. IM- 

PENSA . FECIT . 

Ma qui parlandosi di Scola fatta da Tiberio Claudio 
Secondo, non si dà segno alcuno di quella di Cassio. 

Fu il Platanone qualche boschetto di Platani puctpom 
somigliante forse a quello , che era presso al Portico 
di Pompeo , di cui Marziale nel 3. libro. 

Neil' Aventino fu la casa di Vitellio , o per me- Domm 
glio dire , di sua moglie • Tacito nel 3. dell* Istorici vitelii 
e. 70. Cur enim e Rostris fratris domum imminen" !»?• 
lem Foro , et irritandis bominum oculis^ quam A^ 
ventinum , et Penatesuxoris petissetì Una casa vi ebbe 
Massimo fra le altre molte , che egli aveva . Marzia* Domaci 
la nel libro 7. Epigramma 72 . Miximl . 

Esquiliis aomus est , domus est tibi Colle Diancè ee, 
ed un tal Gallo averla parimente avuta sull'Aventi- 
no il medesimo Marziale nell' Ep. 56. del io. libro Domi» 
dimostra . G*^* 

Totis Galle jubes tibi me servire diebus , 
Et per Aventinum ter quater ire tuum ec. 
La casa di Faberio Scriba sulr Aventino toccasi da 
Vitruvio nel e. 9. del libro 7. Itaque cum et alii p?®™"* 
multi f tum etiam Faberius Scriba 6um in Aventi'- Scrib». 



Porficiis 
Fabmrii . 



Domns 
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no voluisset habere domum elegufiter expólitam pe-- 
ristylii parietefs omnes induxit minio^ qui post dies 
triginta facti sunt invenusto varioque colore di cai 
forse il Portico , che si dice da Vittore Fabaria , era 
uà residuo , e Faberia in vece di Fabaria deve dir 
facilmente ; benché Guido Panzirolo dalle fave , che 
forse vi si solevano vendere , la creda nomata . 

Avervi abitato Marcella di vota Matrona Romana 

MircelTae' spiegasi da San Girolamo nell' Ep. i54- a Desiderio: 

Quod si exemplaria libuerit mutuari , vel a S. 

Macella , quce manet in Aventino 5 vel éc. accipe» 

re poteris • 

Yi abitò ancora qualche tempo Umbricio ami- 
co di Giovenale , che nauseato poi di Roma andò a 
Cuma . Cosi per bocca di Giovenale nella Satira ter- 
za egli dice v. 84- 85. 

Usque adeo nihil est , quod nostra infantia Caelum 
Hausit A\fentini bacca nutrita Sabina ? 

Tempo è ormai di calar dall' Aventino al piano 
di Testaccio , il quale tra I' antica porta Trigemina, 
e 1' Ostiense detta oggi di S. Paolo essere stato com- 
preso in questa Regione s' indica da pia cose , delle 
quali adesso si dee ragionare . 

Primieramente quivi fuori della porta Trigemina 
furono gli antichi Navali , cioè a dire Io sbarco del- 
le Navi y che venivano per il fiume ; di cui Festo sul 
fine del lib. i5. Navalis porta , item Navalis Regio 
ifidetur utraque ab Navalium vicinia ita appellata 
fuisse : e Plutarco in Catone : Superbus tamen visus 
est, quod Consulibus , Prastoribusque obviam prò- 
gredientibus neque in terram descendit , neque cur^ 
rum retinuit ; sed prcetergressus non prius destitit^ 
quam Classem in Natalia appulisset; e che fosse 
quivi , e non nel Trastevere , dove è oggi , come par- 
ve al Fulvio , al Marliano , e ad altri , chiaro lo di- 
mostra in più luoghi Livio , raccontando 1' Emporio; 
i Portici , ed altro , che vi fu fatto. Nel quinto del- 
^Porticus la quarta Deca cosi dice : Aedilitas insignis ea anno 
AemiUa . j»^^ j^ Aemilii Lepidi , et LAeniilii Pauli . Multo$ 
pecuarios damnarunt: ex ea pecunia . . ... Porli- 
cum unam extra portam Trigeminam Emporio ad 
Tiberini àdjecto , alter am a porta Fontinali ad Mar- 
tis aram , qua in Campum iter esset , perduxe" 
runt . Il qual portico essere quello , che Porticus 
Aemilia dioevasi è fuori di dubbio • 



NaTiUa 
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Un altro ve ne ftt fatto non mohodopo da Mar- porticw 
> Tuccio , e Publio Junio Bruto Edili Curttli nella inter li- 
arte , ov' erano i Tenditori di legna. U medesimo 6""®f • 
ivio nello stesso libro e. 22. Et iidem Porticum ^xtra Tri- 
vira portam Trigeminam inter lignarios fecerunt. geminam, 
E nel 10 di quella Deca e. 28. parlando delle *^ ,?**'' '^* 
jere fatte da Marco Fulvio Censore ; Et forum , et 
yrticum extra portam Trigeminam , et aliam post 
''avvalla , et ad Fanum Herculis , et post Spei ad 
Hberim , jiedem jipollinìs Medici . 

Poi nel 1. della 5. Censores . * , . et extra r\„ta. 
yrtam Tergeminam Emporium lapide straverunt , 
ipiiibusque sepserunt^ et Porticum jiemiliam re- 
nendam curarunt , gradibusque àscensum ab Ti- pojti-„j 
*ri in Emporium Jecerunt, et extra eamdem in Aven- 
yrtam in Aventinum porticum silice stras^erunt et ^^^^°^ - 
\ publico ab Aede Veneris fecerunt . Il qnal por- 
co non credo io già , che sulla spiaggia dell' Avén- 
ao per farvi salita coperta fosse inalzato, ma che 
el piano dei Navali fuori della porta Trigemina fos- 
; indirizzato , non verso il fiume a destra , come gli 
ftri , ma . a sinistra verso le radici dell' Aventino , e 
isteso lungo esse /forse ' per commodità di molti 5 
le lungi dai tumulti negoziavano (1). 

Fu qui dunque un continuo Emporio ornato di ^ Aedf • 
ù portici . La salita dal Tevere fu nobilitata , ed ^AedM 
[evolata di scale. Il Tempio di Ek'colé , e quello Spei ad Ti 
?lla Speranza par, che da Livio si accennino quivi, ^"T j 
ccome anche 1' altro di Apolllne Medico • Or per- Apollinis 
lè tanti guernimenti di fabbriche in quel luogo fuo- Medici. 

delle mura ? Perchè vi era lo sbarco dei vascelli, 
le venivano per fiume. E l'Emporio vi doveva es« 
re di robe, che le navi portavano, e dovevano te- 
ervisi ine magazzini, siccome oggi a Ripa grande pur 

tengono \ ed insieme vi era forse Emporio di altre 
»be , le quali dalle navi nel partire solevano cari- 
irsi . Racconta il Fulvio , che al tempo suo si era 



(1) Al di là di Marinorata , lungo il Tevere si redono 
Cora gli avanzi dell* Emporio , del quale se ne ha la figu*^ 
in nn frammento biella Icnografia di Roma . Da una me** 
^la della Famiglia Aoreliana , riportata al nnm. 53 pare 
rersi credere; che qi;mlciiii9 di q««sta famiglia 1^ rìatf^ 
se, o r abbellisse «I 
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Ietta in riva del Tevere sotto l'Aventino in un mar- 
mo questa breve iscrizione : 

QVICQVID VSVARIVM INVEHTTVR 
ANSARIVM NON DEBET . 

.j j^ Iscrizione propria del luogo dello sbarco. 
di Pascei* Esservi stato un Arsenale per li vascelli^ i qua- 

U npo%ti li non si adopravano , detto col medesimo nome di 
Navali » dimostra Livio nel 5. della 5. Senatus .... 
jussit : Naifes qua: in Tiberi paratas , instructceque 
stahant , ut si Rex posset resistere in Macedonim 
mitterentur , subduci , et in Navalibus collocarì . 
E forse il proprio nome dei Navali solo fa di questo 
Arsenale dilatato poi col tempo alla contrada , in cui 
era . 

Tra le altre cose nell'Emporio erano le legna 
tagliate forse dalle selve , delle quali allora molte pia 
di oggi erano vicino al marCy e portate a Roma per 
fiume, e perciò inter lignarios scrive Livio. Se non 
altre legna , quelle, che anche oggi vi vengono per 
li Fornari , e per altri dovettero venirvi . 
Horr«a I granari di Aniceto , che si leggono in Vittore, 

Ab^u . quelli di Yarguntejo , e di Domiziano , che registrati 
Virjuntei mostra 1' altro Vittore ( se però questi veri sono ) 
Hoirea altrove , che quivi essere stati non dobbiamo noi in- 
DomitUf 1 igndepg Jove i grani , che prima dalla Sicilia , e dal- 
la Sardegna Provincie dette grana] di Roma , e pei 
ancor dall' Affrica , e dall'Elgitto commodamente sbar* 
cati si riponevano , e chi potrà credere , che su Io 
scosceso dell' Aventino ( giacché altro non aveva que- 
sta Regione di piano ) si portasseso dallo sbarco ? Ncm 
niego però una parte di questi Orrei poter essere sta- 
te botteghe di altre materie, che di grani , come so 
avere altrove discorso. 
^oTito. j)gi|^ Fortuna dei Granari Galbiani , che in Vit- 

iUnoram tore Buovo si legge , dal Panvinio si apporta un' I- 
Voitaa» • scrizione , siccome un altra del Genio degli stessi . 
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Queste non ha dubbio essere stalQ Iscrizioni di sta- 
tue dirizzate in quei granari ; le quali sembrano sta- 
bilir fede al nuovo Vittore , ma quanto a me Io de- 
bilitano . Ben si vede, che il Trascrittore in vece di 
por qui i grana) cogli altri , come Vittore avrebbe 
fatto, vi copia con avvedimento il prinV;ipio dejla pri- 
ma Iscrizione con lo stesso gQtiiiìyo Fortunce ; segno^ 
che dal marmo letto ebbe occasione di far quell'ag- 
giunta . , 

Nella Notizia si legge Horrea Galbce: nella Horrem 
stessa sotto il Prefetto di Ron^ è posto Curator Hor- Gabae • 
réorum Galbanorum * il Panzirolo dalle Iscrizioni 
portate , che non Galbanorum , ma Galbianorum 
conservano, argonienta essere stati granaj , o magaz- 
zini non di Galba , ma di Galbione , che nelle Cro- 
niche di San Prospero si legge mandato da Valenti-* 
niano in Africa centra Bonifazio Tiranno • Io repK^ 
cherei , che se di' Galbione fossero stati , Galbionio- 
rum si leggerebbe; e nella notizia I^ parole Horre^^ 
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Galbce SarebboDO scorrette . Ma siaQO di chi si vuo- 
le . ScrivoQO il Fulvio , ed il Marliano essere state 
ritrovate quelle due Iscrizioni ja un marmo nella vi- 
gna di Marcello Gapizucchi > che era nel piano di 
Testacelo . Yedesi in un'altra vigna dello stesso piano 
una molto lunga facciata antica , con porte , e fe- 
nestre , rassembrante un residuo di più magazdni , 
o botteghe (i) . . 

Il Foro Pistorio» che in questa Regione daVit- 

Fornm Pi- ^^j.^ è posto , non altrove, che nel piano medesimo 
possiamo immagmarci essere stato , poiché a qual nae 
il foro dei Fornari sull'Aventino ? -Quivi essendo i 
grana) , dovevano i fornari trafficare ; e forse fu que- 
sto il Foro , di cui scrive Livio allegato y Et forum 
et porticum extra portam Trigeminam ec^ qon ne- 
gando però facile , che in quell'Emporio fo$se anche 
altro foro fra strade» fra botteghe , e fra magazzini 
di merci da negozi ^irvi. Il Pistorio forse non prima 
di Domiziano fu fatto » e da. Trajano poi finito, 
Colleg^^ quando si die principio al Collgio dei Pialori , come 

df Fonia- ggjjj^|)j.j| odorarsi dalle paròle di Sesto Aurelio de Ce* 
sar, in Traiano: Adhuc Itomas a Domitiana cosptd 
Fora , atque alia multa plusquam magnifice coluit^ 
ornavitque i et annohcc perpetuce mire consultum ^ 
reperto , firmatogue Pistorum. Collegio • 
Starna ' La Statela j Òhe a Publio Minuzio Augurino Pre- 

MinuciAa j^^^^ ^^jjj ^n^ona fu eretta , facilmente era presso 
a' granari; della quale Plinio nel 3. del libro 18. 
Minutius Augariniis , qui Sp, Melium coarguerat , 
farris pretium in trinis nundinis ad assem redegit 
undecimus Plebei Trihunus , qua de causa statua 
d extra portam Trigeminam a populo stip^ colla- 
ta statiita est^ e nel 5. del 3^. Item P. Minucio 
Prcefecto ani^once extra portam Trigeminam uncia^ 
ria stipe cullata nescio an primo . hohore tali a po- 
pulo , antea enim a Senatu e^at . Ma in questo se- 
condo luogo trattasi di colonna eretta , non di ^statua, 

••^ ■ , ■ ■ ■• ;■ 

(1) Avanzi di (}ae8ti magazziisi o griiiid si vedono an- 
cora appiedi delPAveiitiao e nelle irìgne,chQ$oxiQ sopra la spon- 
da del Tevere^ <?rait{a^dtt dee contarsi il preteso arco di 
Orazio Coclite, detto d| S, JLazzarOi il quale come dalla sua 
costruzione apparisce, e come, si osserva dalle rovine vici" 
ne, non è che un arco de* granai . 
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me nel primo : Antiquior columnarutn sicut ec. 
ao le aniecedenti parole di Livio : onde convien di* 
y che nel primo si parli di Minuzio Augurino Tri- 
ino della plebe , a cui dal popolo fu dirizzata sta- 
la; qui di Publio Minuzio , ( o Publio Mancinio , 
^Dote legge il Panvinio ) Prefetto dell'Annona , a cui 
L dalla plebe dirizzata colonna ; o • piuttosto , se 
[inuzio , di cui nel primo , e nel secondo luogo si 
atta , fu un >medesimo , gli fu eretta statua sopra 
^onna , come appare da due rovesci di Medaglie 
ortate nel 4. Dialogo dall'Agostini 5 delle quali pon- 
io qui appresso le copie (i) • 

Lìtio nel 4* ^* S* diversamente ne scrive: L. Bove do- 
linutius bove aurato extra portam Trigeminam rato. 
U donatus , ne plebe quidem invita , quiafrumen^ 
un Melianum assibus in modios cestimatum plebi 
<Vm< : mar come ' nel primo Electorum discorre il 
lipsio y vi è non leggier sospetto di scorrezione ; 
»oichè né Roma , né Italia avere veduta in quei 
empi y né alquanto dopo statua dorata si hanno es- 
>resse testimonianze del mede§imo Livio nel a t e 
l'Ammiano nel i4« Riferisce il Lipsio, che in un 
intico si|ò codice si leggeva bn auro , che egli so-; 
petta possa leggersi bove, et agro . Forse potè dire 
finis asris , frase di Livio non insolita , né dell' un- 
iaria stipe detta da Plinio discordante • Intorno alle ' 
»arolQ di Plinio mi occorre soggiungere, che 1' un- 
Ilaria stipe vi è chi la crede una contribuzione fat- 
a a cotale effetto volontariamente dai mendicanti . 
^ me sembra , che Plinio la dica due volte raccol-^ 
a dal Popolo . 

£'' finalmente credibile , che in quel grande Em- 
porio f e sbarco fosse gran nuniero di facchini , di 
(porta) noli , e di altre tali genti, come par, che ac- 
::enni il Parasite nella prima scena dei Captivi di 
Plauto con quei due versi gg. e 100. 
Vel extra portam ire Trigeminam ad sacculum licet , 
Quod mihi ne esfeniat nonni^llum periclu\ est. ^ 

Or vedasi s^ebbe Aureliano ragione di tprre ivi 
le mura dal lìiOQte , e porle nel piano , per ab- 



m- 



(1) Si veda il numero 54- a 56. d^ìle medaglie ri* 
portate in fine del presenta volume . ^ 
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bràcciarvi » rinchiuderri , ed asssicurarvi dentro il 
beli' Emporio , i magazzini , le merci , e quel , che 
più importava , i grana] , che faora stavano nula- 
mente esposti agi' impeti dei nemici . 

Doliolvm ^^ Doliolo ciò che fosse , gik si vede » un ma- 

raviglioso moate fatto di frammenti di vasi di creta, 
é ne serba anche il nome di Testaccio , Testaceus la- 

TBstaceio iiquiq^qi^. ^ q,^\ grandezza maggiore alquanto do- 
vette essere, avendo veduto io a miei giorni levarne 
infinite carrettate , per rimediar con quelle coccio al- 
la fangosità delle strade circonvicine. La vera sua o* 
rigine , lasciata 1' opinione volgare dei tributi porti- 
ti ai Romani dalle Città , e provincie in vasi di cre- 
ta , si consente dagli Scrittori essere , perchè qoin 
anticamente furono li creta) , trasportativi forse da 
Tarquinio Prisco , quando fè il Circo , per la com- 
modità dell' acqua , ed insieme dell* imbarco dei loro 
lavori ; da cui frammenti gettativi il monte potè cre- 
scere per il gran numero dei creta) , che era in Ro- 
ma f e per li molti vasi di creta , che si adopraya- 
no f per dol) da vino , da acqua , da altri liquori , da 
bagnarsi , da cenere de'morti , e da altro ^ e fin per 
simulacri di Dii y e per incrostar le muraglie • Oltre 
di che non è strano ,, che dalla frattura anche di 
molti dei vasi, ne' quali venivano per fiume varie 
mercanzie ; crescesse il monte . 

Sulle mura presso la porta di San Paolo si ve- 
8«pal- de la Piramide sepolcrale di Ca)o Cestìo , opera gran- 

Cetdi ec!^^ ^^ marmo quadrata, tutta . Essere slata fatta fuo- 
ri delle antiche mura non ha dubbio^ a cui quelle 
d' Aureliano appoggiate , ne hanno parte ricevuta 
dentro , e parte lasciata fuori • Là sua iscrizione 
verso Occidente a lettere bipedali sul mezzo di essa 
la dichiara sepolcro di Gajo Cestio Settemviro degli 
Epuloni ; un' altra verso 1' Oriente a lettere minori, 
, e più bassa la dice opera testamentaria fatta in 33o. 
giorni . La prima è questa • 

C. CESTIVS. L. F. POR. EPVLO. PR. TR. PL 

VIL VIR. EPVLONVM 



(i) In v^na vignai, posta sali* Aventino incontro al mon- 
Ifc Testaccio fa scoperta la bella stataa di basalto di Erco* 
le faneiaUo , ora esistente nel Museo Capitolino . 
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La seconda , che per brevità scrìverò correntemente: 
Opus absolutuni ex testamento diebus CCCXXX. 
arbitratu . Ponti . P. F. Cla* Melce . Hceredis . et 

Pothi . Z/. (1) . Templnm 

Il vico della Fortuna Dubbia registrato da Yit^ Fortuna 
tore fa credere, che anche il Tempio della medesima DuMae. 
Dea vi fosse . Ma nella Regione seguente verrà com- 
niodità dì dimostrare , eh' era quivi , e perciò adesso 
ne taccio . 

Ponsi qui dal Panvinio il Bosco , e l' Edicola l^^'cu» 
d' Herna , di cui Ovidio nel 6. dèi Fasti v. 106. 107. ^ 

Adjacet antiquus Tiberince Lucus Hylernce^ 
Pontifices illuc nunc quoque sacra ferunt. 
In alcuni testi si legge Tiberino lucus If eterni , ma 
in qualunque maniera senz' altro lume non può dir- 
si quel bosco essere stato più qui , che in altra par- 
te . Ilema fu un luogo , o vico , o contrada Tiberi- 
na vicina ad un bosco, e forse non molto lungi da 
Roma 5 presso cui disse Ovidio essere stata una Nin- 
fa detta Cama , che poi fu Dea . Tre miglia lungi 
sulla via Ostiense presso al Tevere , e perciò non 
molto lungi dalle Tre Fontane dette Acque Salvie, 



(1) Si veda sopra questa Piramide la illustrazione fat- 
tane dal Falconieri , che si riporta in fine di questa edizio- 
ne del INTardini , come di tutte le altre . Circa poi il mon- 
te Tcstaccio dopo quello^ che dimostrò il Marini nella sua 
opera classica sopra i fratelli Arvali non si può dubitare 
che non sia tuia cosa affatto diversa col Doliotiun che il 
nostro Autore cita qui sopra . Il iponte pare evidente, che 
sia di una formazione posteriore ai secoli felici di Koma^ 
esso fu formato di scarichi di frammenti di terra cotta co- 
me chiaramente si vede . INfel fare le grotte sotto di esso 
ai tenapi del Bartoli si troyò V antico piano di Roma qua- 
ranta palmi più sotto ( Mém, n, 126.) 

Nella vigna appartenente al Duca Gesarini lungo la ri- 
pa del Tevere furono trovate colonne di Giallo antico, pez- 
zi non lavorati di affricano ( Vacca Mem. n. 95, ) ; e la 
colonna di alabastro Orientale 20 palmi alta, oggi nel mu- 
seo Capitolino ; V altra di alabastro orientale scanalata og- 
gi nella Villa ^Ibani; e auattro tazze rotonde di alabastro 
fiorito ( Ficoroni Mem. n. 23.)^. In un altra vignai prima 
di qnesta si trovarono al dire del Vacca citato di sopra 
gran quantità di massi non lavorati di Africano e Portasan- 
ta , colonne di Marmo salino , e cipoiiiuo , e parecchi pez- 
zi dì scultura ( Mem. n. 94. } . 

Tom. III. X 
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vievt ^^ ^^ borgo detto Vicus Alexandria forse da À1es« 
Alesandri »aodro Severo ; ia cui a tempo dell' Imperatore Co* 
5taQ«o fu sbarcato il grande Obelisco condotto da E- 
gitto per oraameoto del Circo Massimo. Ammiano 
nel 17. da me portato altre volta u'è autore. 
Gir^<fe2. jl gJcQ d^ll^ fiegione è posto da Vittore piedi 

nt/^^^' 1620, cbe faano tre miglia , ed uà quarto. NelU 
|<foti^a si leggouo piedi 9200 > che sou meuo di due 
miglia . Crede il Pan^^iroTo più giusto questo numero, 
perchè Dioqigi dice il giro dell' Aventiao stadj 18. 
cioè due miglia ^ ed un quarto . Io benché a' no; 
ÌDcleri abbia, poco o nulla guardato per la probabilità 
di scprreziooi i nondimeno qui stimo giusto quel di 
Vittore 9 perchè Dionigi parla del giro del solo moa* 
te , e la Regione oltre il monte abbracciava il piaoo 
di Testaccio. 



/ 



I 



La Regione. XIV • , ed ultima f detta 

Transtiberina • 

CAPO DECIMO. 



1 Tevere divide questa Regione dalle altre ; onde fa 
ragionevolmente posta per ultima • Ed eccone la de* 
icrizione^ che Vittore uè fa : 

Bcgio XIV^ Transtyborina . 

Vicus Censorii 

Vicus Gemini 

Vicus Rostrata! , \ 

Vicus Jjongi Aquila» 

Vicus Statuali Sicciarim 

Vicus Quadrati 

Vicus naciliani maforis 

Vicus RaciUani minòris 

Vicus Janiculensis ' 

Vicus Bruttianus 

Vicus Itarum Ruralium 

Vicus Statue^ Valeriana^ 

Vicus Salutaris 

Vicus Paulli 

Vicus Sex. Luceii 

Vicus Simi. publici 



\ 
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f^icus Patratilli 
F'icus Laci Hestituti 
yicus Saufeii 
Ficus Sergii 
Ficus Piota 
Ficus Fiberini 
Gajuniwn 
In Insula mdis Joyis , et Aesculapii et cedis 

Fauni 
NaumachicB 
Comiscce 
Faticanus 
Hortus Domita 
Janiculum 
Manica sacellum 
Balineum Ampelidis 
Balineum Priscilliance 
Statua Faleriana 
Statua Sicciana 
Sepuìcrum Numcs 
Cohortes FIL Figilum 
Caput Gorgonis 
Templum Fortis Fortuna^ 
Area Septimiana * 

Janus Septimianus 
Hercules Cubans 
Campus Bruttianus 
Campus Codetanus 
Horti Getas 
Castra Lecticariorwn 
Coriaria 

Ficixxn. 

Aedieulce totidem , , 

Ficomagistri LXXXFIIL 

Curatores lì. 

Denunciatores II. 

Insulce IIHMCCCCF. 

Domus CL. 

Balinecp privatce LXXXFl^ 

Lacus CLXXX. 

Horrea XXII. 

Pistrina XXIL 

Regio in ambita habet.pedes XXXlllMC 

CCCLXXXFllL 
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Neir altro Vittore si trova di aggiunto , 

e di vario : 

la luogo di Gajanium Vicus Gajaniarum. 

Aedes Furinarum cum Luco . 

Aedes Isidis . 

In luogo di Corniscce , Dice Corniscce . 

Sòrti cum Domo Martialis . 

Arce XIL Jano dedic. 

Area Vaticana . 

Hippodromus • 

Templwn Fortunas liberum * 

Cantra Velerà . 

Lucus publicus . 

Stadius publicus l 

Le Isole si dicono IIIMGDIX. alias 

IIUMCCCCV. 
I Bagni CLXXXVI. 
I Forni XXXII. alias XXII. 
L'Ambito della Regione pedes XXXIUM 
-CDXXGIX. E non vi si legge Coriaria, 



T. 



La descrizione della Notizia . 
REGIO XIV. 



ranstjrberina continet Gajanum, Vaticanuni , 
Frygianum , IVaumachias V,Horeos Domitios , Bai- 
neum Ampelidis , et Prisci , et Diana: , Molinas , 
Janiculum , statuam Valerianam , Cohortes sep^ 
tem Vigilum , Caput Gorgonis , Fortis Fortunce 
Templum , Aream Septimianam , Herculem cuban» 
tem , Campum Brjrtianum ^ et Codetanum , Hortos 
Getas , Castra Lecticariorum , Vici LXXVIIL Ae^ 
diculas LXXVIIL Ficomagistri XLVIIL Curato- 
res tres , Insulce quatuor millia quadringentas quin- 
me , Domus CL Horrea XXIL Balnea LXXXri. 
jLacus CLXXX. Pistrina XXIIL Continet pedes 
triginta millia quadringentos octoginta octo . 



LIB. VII. CA?0 X. RBG. XIV. SaS 

La Base Capitolina • 

Vico Gemini 

Fico Rostratas 

Vicq Longi Aquilce 

Vico Statce Siccianm 

Vico Quadrati 

Vico Raciliaiii minori s 

Vico Januclen^is 

Vico Brutiano 

Vico Larum ruralium 

Vico Statua: Valeriane^ 

Vico Salutari^ 

Vico Pauli 

Vico Sex. Lucei 

Vico Patratilli 

Vico Laci restituii 

Vico Saufei 

Vico Sergi 

Vico Pioti 

Vico Tiberini 

E finalmente nel Panvinio legge: 

Janiculus mons 

Vaticanus mons 

Navalia 

Lucus Vaticanus 

Templum Apollinis in Vaticano 

Al Tempio d'Iside si aggiunge Wauma^ 

chinas 
Aedes Dianas Suburbance 
Ara Martii 

Statua DiviJulii in Insula 
Circus Vaticanus , alias Caii f et Neronis 

in quo Obeliscus pedum LXXXIl* erat 
Circus DomiticB in pratis 
Obeliscus magnus in insula 
Alle Naumachie aggiunge ducp 
Tribunal Aurelium 
Campus Vaticanus 
Horti Ccesaris 
Horti Domitias 
Horti Galbas Imp. 
Albiona 
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Praia Muoia 

Praia Quinciia 

Nosocomion , ubi asgroti curabantur 

in insula 
ThermcB, Sepiimiance 
Thermce Hyemales Aureliani Imp. 
Sepulcrum Siatii Cascilii Poeias 
Sepulcrum Hadriani Imperatoris . 

Aggiunge il Merula: 

À il' ì \ ^^^^^ Ruralium 
^ Siatucc yaleriancB 
Morii M. Reguli Causidici 
Ctomus Galli cujusdam 

Aggiungo io : 

Domus Simmachi Ur. Pr. 
Sepulcrum Ludieni 
Forum Piscaiorium 
Sepulcrum Scipionis 
Sepulcrum ffonorii Imp. 
Sepulcrum \Mariie Augusice 
Lacus Philippi Imp* 
Borii Ouidii 
Tabema Meriioria 
Domus Aniciorum frairum 
Horti Caji , ei Neronis 
Sepulcrum M, Aurelii Imp. 
Sepulcrum Equi Z. Keri Imp. 
Clinms Cinnce • 
Prtsdiolum Julii Pauli Poetce » 

Delineare , ^ circoscrìvere a questa Regione i 
confini non è^ di mesliero ; perchè dal Tevere è tenu- 
ta distaccata da tutte V altre • Quello » che dell' am- 
piezza sua può dirsi > è / che oltre le mura del Tra- 
stevere già nel primo libro descritte , ella si stendeva 
qualche poco da un lato fuori della Porta Portuense, 
ed assai più dall' altro fuorì della Settimiana fino al- 
la gran valle del Vaticano, e suoi prati incontro al 
Mausoleo d' Augnato , dove oggi è Ripetta • 
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Vantico Traslev^ere aggiunto da Anco 
Marzio a Roma . 

CAPOUNDECIMO. 

JL u il Trastevere aggiunto a Koma da Anco non i- aggiunta 
nopia loci , dice Livio nel 1. e. i^é sed ne quando fatta del 
ea arx hostiwn esset . Dionigi nel 3, più apertatneu'* '^rasteve- 
te parlandone il dichiara aggiunto , e fortificato di ''**^^'"* 
mura , e presidio a difesa dei naviganti per il Tev^* 
re } essendo stati soliti gli /Strusci posseaetiti tutto il 
paese di là dal fiun^ie , depredare i legtii dei Merca- 
tanti . Procopio nel primo della guerra Gotica eoa 
descrizione più esatta discorre qtiasi lo stesso , di- 
cendolo aggiunto , acciocché i.Uetnici noti insidiasse- 
ro alla Città per fiume « e uon disturbassero i tno- 
lini , dei quali dirò altrove . Per cotal sicurézza fu 
anche costume, celebraudosi i Coiuiz) ceuturiati nel 
Campo Marzo « tenere una squadra armata uel Gia- 
nicolo a guardia della Città . Dione cosi nel Hhro ij. 
p. 47* Quod, de vexillo dixi f itahaheti quum an^ 
tiquitus multi hostes cireufn Romafn hahitaretit i^e-^ 
riti ( Romani ) ne dum ipsi comitia centUìiatm a- 
gerente hostes per insidias Vrbem aggrederentur^ 
Janiculum occupantes, censuerunt non omnes simul- 
ire in suffragia ^ sed ut semper aliqui armati per 
mces locwn custodirèUt ec, 

I primi f che ad abitarlo vi fossero posti ^ furo* PopoU 
no , per testimonio di Livio uel primo , e di Dioni- |»^*^f/^^^ 
gì nel 3. i Popoli di Poli torio f di Tellene ^ e di al- no • 
tri luoghi a Roma vicinissimi dalla parte del Lazio , 
distrutti da Anco Marzio per maggiormente ampliare 
a Roma il territorio « Furonvi poi ^ come nelP8. scri- 
ve Livio al e. 12. confinati i Velletrani in gàstigo 
della loro ribellione : In Fèliternos , s^eteres Cives 
RomarioSf quod toties rebellassent ^ gra^oiter Sièvi'^ 
tum , et muri dejecti , et Senatus inde abductus} 
jussique Trastyberim habitare , ut ejus 1 qui cis 
Tiberim deprehensus esset, usque ad mille pondo 
clarigatio esset: nec priasqtiarti^eére persoluto ^ is , 
qui ciepisset extra vincula captum kaberet ; ove due 
cose si trovano dubbie ; una ^ se veramente fossero 
pQsti nel Trastevere di mura cinto , oppiu: tolti da 
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Velletrì, ed esiliati da tutto il Lazio, nella campa- 
gna di là dal Tevere si confinassero , come le paro- 
le ut ejus , qui cis Tiberini deprehensus esset ec, 
pajono più pianamente sonare ; l' altra , se tutti i 
Velletrani , oppure il Senato * ebbe tal gastigo , non 
solo per le parole » che prima si leggono : £t Sena" 
tus inde ahducius , jussique ec, ma anco per le 
susseguenti : In agrum Senatorum Coloni missi ec: 
Fu poi dato ad abitare ai Campani in pena 
della loro ribellione in tempo di Annibale . Livio 
nel 6. della 3. l)eca e. S17. Locus , ubi habitarent 
Stanze Tronstyberim , qui non contingeret Tiberini , da- 
tiìeWAr '"* est (\^ • H qu»l luogo dalla riva del Tevere se- 
mata di parato non altrove potè essere, che sul Gianicolo, 
Ravenna, o alla falda . Esservi poi stata la stanza dei Soldau 
dell' Armata , che Augusto pose a Ravenna , siccome 
di quella di Miseno era nella Regione, 3. , si crede 
da tutti trovandosi negli Atti de'Martiri nomato spes- 
so il Trastevere Città de' Ravennati . Solo ne dubi- 
ta , e quasi lo nìega Girolamo Rossi nell'Indice dell' 
Istoria di Ravenna nella parola Transtjrberim . Ma 
certo è , che gli alloggiamenti di quei Soldati erano 
in Roma , e che in questa Regione fossero più che 
in altra , dà qualche indizio 1' essere la Regione det- 
ta Urbs JRavennatium , per la divisione sensibile , 
che tra Roma , e il Trastevere fa il fiume . 
Vabita- Finalìuenle avere abitato il Trastevere genti vi- 

ii vili • li » e povere , Marziale dimostra nell' Epigramma 4^ 
del 1. lib. 

Urbanus tibi , Cecili , v^ideris . 

Non es , crede mihi ; Quid ergo ? sverna es .. 



(1) Livio porta in questo luogo il decreto del Sena- 
to contro i Campani , e si esprime in questi termini : Lo- 
cus uhi habitarent , trans TyÒerim daretur , senza a^ginn- 
gere^se vicino^, o lontano dal fiume ; soggiunge Jiensi , che: 
qui eorum trans Tybcrim emofi esstnt , ne ipsi posteri' 
cjue eorvm uspiam pararent habercniqe ^ nisi in f^ejente^ 
aut Sutrino , Nepeslnove agro : dinn ne cui major quam 
quinquaginfa jugervm agri modus esset . Dal qual passo 
apparisce piuttosto, che non emno ossi ristretti al puro 
Trastevere chioso di mura , ma che potevano possedere si- 
no a cinquanta jngeri di terra , e per conseguenza abitare 
anche fuoari ne' territori di Vejo , Sutri , e Nepi . 



"^z 
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Hoc quod Transtyberinus ambulator , ■ * 

Qui pallentia suturata fractis 

Permutat vitreis ec. 

Donde al Baronio nel primo tomo degli annali' l'abita» 
piace di cavare» che \i abitassero gli Elnrei , e sixoì rane s^^ 
provarsi con quello , che nel libro de legatione ad^ ^ 
Cajum Filone dice parlando di Augusto : Nec dissi- 
muìans pio^ari sibi Judcsos : alioquin^ non passus 
fuisset Transtyberim bonam Urbis partem teneri a 
Judaeis , quorum plerique erant Libertini , quippe 
qui belli jure in potestatem redadi ab heris suis 
manumissi Jherunt , permissi more majorum vivere. 
Ma cotal gente, benché stimata da' Geritili supersti- 
ziosa, ed irreligiosa, non però cosi vilmente sole» 
va essere trattata in ogni tempo , come oggi si 
fa, sicché i permutatori de' zolfanelli co' vetri rotti 
fossero i soli Ebrei . Dello stesso mesti ero in altre 
persone , ch'>Ebrei , fa il medesimo Marziale menzio- 
ni espresse^ nell' Epigramma 3. del lib. 10. e nel 57. 
del 12/ L'essere stati da Augusto ridotti io Traste- 
vere gli Ebrei Libertini fatti prima schiavi nella 
guerra (forse per lo numero loro grande) non to- 
glie, che in altri tempi quel Popolò sparso quasi per 
tutto il mondo , come si mostra dal Baronio , non 
abitasse anche in Roma liberamente , come altre genti 
d'idolatria da' Romani diversa solevano vivervi j e 
quell' Aquila , e Priscilla persone Ebree nel tempo 
di Claudio scacciate da Roma , e poi ritornatevi , 
che abitarono sull'Aventino, dove é la Chiesa di 
Santa Prisca , e vi ricettarono San Pietro , ce ne son 
prova . Anzi i SS. Pietro , Marziale , Paolo , Luca ed 
altri di gente ^ Ebrea , e benché Cristiani non distin- 
ti allora dagli Ebrei in Roma , i quali abitarono al- 
trove , che nel Trastevere, accrescono la certezza . Non 
però giudico inverisimile, che dopo la Gerosolimitana di- 
struzione , divenuti gli Ebrei gente vile , 

Quorum cophinus , fcenumque supellex , ( Juv. 
Satyr, 3. v. \^.^ 
fossero con gli altri vili nel Trastevere segregati . Co- 
si , come in luogo di genti basse esservi stati 
gli alloggiamenti de' letticari : Cmtra lecticariorum ^^^^^ 
ai ha da Vittore • Erano 1 letticarj , come oggi , i se- Lectìca!^ 
diari portanti uomini in lettica , o in sedia per la rioiam* 
Città , come dottamente mostra il Lipsio nel 19. del 
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1. libro Eleciorum f ì qn9Ìi essere sUti ordinariamen- 
te servi parlicolarì mostrasi da Scerola Giureconsulto 
nella legge Uxori (fui ff. de auro i et argento legato 
da Ulpiano nella /• itetn legato ff^ de leg, 3. e 
nella I, scire dehemus io. $. uluff. de verb. oblile 
da Pomponio nella /. si ita ffé de legatis i ^ e da 
Papiniano nella lege peculium legatum ff* de leg, 2. 
Ma esservi anche stati uomini vili soliti far pubbli- 
camente , e mercenariamente cotal mestiero i per chi 
non aveva facoltà di tener servi tali , argomentasi qui 
da Vittore , e serva di esempio 1' uso d' oggidì non 
di sediari solo^ ma di carrozzieri f ài lettighieri , e 
di Vetturiài-; Se però per letticar) non vanno intea 
qui i beccamorti « a' quali come a genti nodose alla 
vista SI abbia a credere dato alloggiamento in Tra- 
stevere fira genti vili , come tiene il Panzirolo , e non 
Vanamente coli' autorità della Novella 4^* ^ ^on po- 
co vi & a proposito quello ^ che Artemidoro dUce 
pel lib. 1. e. 53. Coriariam exercere malum om- 
nibus: corpora enim mortua abjectat cerdo , ideo- 
^Ue<ah Urbe secluditur 4 
Coriaria» .; ,Furono anche nel Trastevere le concie de'cnoi 
significate da Vittore» bella parola Coriaria , edifiq 
d' arti sporche , ,e perciò poste colà . Factlmente fu- 
rano sulla riviera del Tevere per la commod ita dell' 
acqua , come ora sono dall'altra parte del fiume nel- 
la contrada detta la Regola « A queste credo io , che 
Marziale alludesse nell'Epigramma gì, del ,6. libro, 
dicendo : . 

JVott detracta cani Transtyberina cutis . 

e vi fa[ al proposito il poco fa citato luogo d'Arte- 

midom^ 

^ \ %A Naumachia di Cesare essere stata in Traste- 

«hiaB. ^^f^ presso i suoi Orti fu. da molti Antiquarj posto 

iVattma- pei* cosa everta : ma di ciò la certezza sexnbra a me 

Cesa e ^* P^^^^^^^^ ^° contrario • Svetonio nel Sp^ di Cesare ÒlX' 
ce i,: Navali pr^etio in moretn cocklece defosso lacu 
biremes , ac trirentes ^ qùadriremesque Tyriag , ci 
jEgyptias classes , magno puffiatorum numero con* 
flixerunt . Ad quas &mnia spectacula tantum un- 
dique confluxit homintim, ut plerique advenas , aut 
Inter vicos » aut inter vias tabemaculis positis ma* 
nerent , ac scepe prce turba elisi , exanimatique sint 

^ua ^ro'pj^^^-^^ ^ ^^ ^^ f^^ ^^^ Senatores ; pve non essen- 
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do menzione del luogo (i) » se alle parole immedia- 
te superiori si volesse avere riguardo : Athletce sta-- 
dio ad tempus extructo in Regione Martii campi 
certaverunt per triduum , converreU^e dire , che nel- 
la Regione medesima fosse la Nauméchia , di che 
Dione toglie il dubbio , mentre a parole espresse il 
raeconta nel libro 43. Et tandem nasale prcelium 
exhihuit , non mari , neque in ìacu aiiquo , sed 
in continente , effbsso enim quodam loco in Cam^ 
pò Martio , aquam induxit j na^esque introduxit . 



E non 

durabile « 



(i)n'on avrebbe il Cardini incontrato alcun dabbio di 
porre la Ifanmachia di Cesare colla generalità deg]i adati-* 
qaarj nel Trastievere , se invece della insulsa lezione iti 
nwrem cockleoe avesse volato ammettere quella , che se- 
condo i migliori , e più antichi codici adottarono , Beroal- 
do <, Turnebo , 't'orrenzio , Fitaeo , Casaubono, e in gene- 
rale i migliori critici moderni , cioè in minore Codeta . 
Dove fosse il Codeta lo abbiamo da Testo : Codeta ager :, 
in qtJto friUices. existunt in modum codarum equina'^ 
rum . Codeta appellatur ùger Transtiherim , quod in 
eo eie. Lo stesso rilevasi da Vittore, e dalla Notizia , che 
pongono il Campus Codetanus in questa regione . Dun- 
que la Naumachia di Cesare , che esisteva nel Codeta 
minore, parte del Campo Codetano , era nel trastevere , e\ 
non nel Campo Marzo . Ma il pas^o di Dione òhe poiro 
più sotto riportai! Cardini pone come cosa certa, che quella 
Naumachia fosse scavata da Cesare nel Campo Marzio • . 
In tal conflitto fra due Antichi Scrittori di merito, non 
dubito doversi stare piuttosto al sentimento di Svetonio , 
Scrittore meno lontano dai tempi di Cesare , che vi^ca 
in tempi migliori per scrivete, e che avea, come Segre- 
tario di Adriano Augusto tutto Pagio di rintracciare ne- 
gli archivi particolari del palazzo gli atti de* principi pre- 
cedenti. Forse Did^jie s^ ingannò non Augusto , il quale 
al dire déUo stesso Svetonio , (in Aug. e. 4?. ) prim^ 
dì edi^care la sua. r/au machia in Trastevere , edidit», . . , . 
iiem navale pradium^ circa Tiberim cavato solo: in quo 
nunc CcBsarafn nemus est^ cioè il bosco intorno al Mau-^ 
soleo di Angusto , Lo stesso si ha da Tacito dove de- 
scrive i giuochi di Claudio nel Fucino : ( annali UB. XU. 
e. 56.) • • • It^^ ^ ipso , navale pradium adornatur^ ut 
quondam Augustus structo cis Tiberim stagno et e, £ di 
questo non^ parla punto Dione, mentre nomina ^i altri 
giuochi dati da Augusto nella stessa occasione .. Credo per- 
tanto , che Dione togliesse equivoco da questo spettacolo 
di Augusto , e i9arr«datavìeiite V attribuisse a Cesare , 
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Della qual Naumachia non leggendosi allro, si può 
far concetto , che quel suolo fatto cavare da Cesare 
per quel solo atto » come anche lo stadio , e come 
prima si soleva far de' Teatri , dopo lo spettacolo fos- 
se riempito. Anzi espressamente riempito si scrìve 
da Svetonio nel 44- ^^ Cesare ; ove le fabbriche già de- 
terminate di fare racconta: In primis Martis Teni'^ 
plum quantum nusquam esset , extruere , repleto , 
et complanato lacu , in quo Naiimachice spectaculum 
ediderat * E se voleva ivi fare sì gran Tempio » po- 
tremo noi argomentarne il sito nel più bello , e ìre- 
qaente del Campo Marzo . 
J^auma- ^^^ ^^ ^®' Trastevere la Naumachia d' Auga- 

chia d* sto , per quello , che nel primo degli Acquedotti Fron* 
augusto, tirto scrive : Quee ratio movit Augustum providen' 
/ <r ^ tÌ5sim,um Principem perducendi Alsietinam aquam,- 

quas i^ocatur Augusta , non satis perspicio , nullius 
graticB imo et parum salubrem , et nunquam in u- 
sus populi fluentem , nisi forte cum opus Nauma- 
chiee aggrederetur , nequid saluhrioribus aquis de- 
traheret , hanc proprio opere perduxit , et quoà 
Naumachioi cceperat sUperesse , hortis subjaceniièus, 
et prii>atorum usibus ad irrigandum concessiti La 
quaP acqua Alsietina essere sta^a condotta dal Tra- 
stevere è certo» ed il medesimo Frontino "nelle pa- 
role susseguenti il dichiara : Solet tamen ex ea in 
Transtjrberina Kegione quoties pontes rejiciuntur j 
et a citeriore ripa aquas cessant ex necessitate in 
subsidium publicorum salientium duri . Sarà chi 
opponga le parole di Tacito nel la. e. 56. degli 
annali : Augustus structo cis Tiberini stagno ee, ma, 
saranno elle conferma torie , se si osserva quello sta- 
gno essere stato cosa a tempo , e non durabile y e sol 
<|uale Hempito fé' poi Augusto piantare il bosco die- 
tro al suo Mausolèo, come Svetonio mostra nel 43* 
d'Augusto: Item nascale praslium circa Tiberini 
cavato solo , in quo nunc Ccesarum nemus est ; da 
che si scorge , le parole di Tacito structo cis Tibe- 
rim stagno essere poste a differenza dell' altra Nau- 
machia stabile , eh' egli fece dipoi di là dal Tevere, 
della quale dà buon rincontro il medesimo Svetonio 
nel ya. di Tiberio; Bis omnino toto secessus tem- 
pore Romam redire conatus , semel triremi usane 
ad proximos Naumachia^ horCos subvectus est ^ ajs' 
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posila ' statiànc per ripas Tiberis^ qua: oh\fiuni pro^^ 
deuntes submoveret . Ove gli Orti prossimi alla Nati* 
nuchia pare confrontino colli soggiacenti detti da 
Frontino . Della stessa Naumachia pare ^ cbe s' in^ 
tenda Tacito, mentre nel i4* degli annali e. i5. rac- 
contando li pazzi; eccessi di Nerone , discorre dello 
stagno f che Angusto cinse di bosco per li giuochi 
Navali , presso a .cui Nerone fabbricò ridotti , e bot- 
teghe : Extructaque apud nemus , quod narvali sta- 
gno circumposuit Augustus , conventicula , et cau^ 
ponce i et posila s^eno irritamenta luxus dabanlur'^ ' 
que stipes , quas boni necessitale , intemperantes 
gloria consumerenl . E non meno apertamente si 
descrive nella Ripa Tosct^na del Tevere, cioè nel 
Trastevere da Stazio nel 4* delle Selve §. 4* ^* 4* 
e seg. scrìvendo egli a Marcello, e parlando colla^ 
lettera . 

jélque ubi Romuleas velox penelraveris arces , 
Continuo dexlras flavi pete Tybridis oras ^ 
lidia qua penitus stagnum navale coercet 
Ripa , suburbanisque v^adum pnetexitur hortis • o ^ • 
Di questa il preciso luogo dicesi comunemente esse- ^àto • 
re in quella valle , dove é il Monasterio di S. Cos- 
mo , corrottamente detto S. Cosimato . Ma (issando- 
si bene gli occhi in quel piano , si scorge , che le 
antiche mu^'a del . Trastevere nulla, o poco diversa- 
mente camminando dalle modernamente fatte da Urba- 
no Vili, chiudevano quella valle dentro. Àll'incon- . 
Xvo Svetonio nel ritorno di Tiberio fa vederci gli 
orti alla Naumachia prossimi fuori delle mura , che 
suburbani anche si dissero da Stazio; e perciò an- 
cora la Naumachia ci si addita fuori j la quale pia 
facilmente fu nel Campo degli Ebrei , e potè da Au- 
reliano essere abbracciata nel suo recinto . 

Ma che orti erau questi , dei quali Svetonio , 
Stazio , e Frontino concordemente ragionano senza 
dirne altro? Forse orti di diversi non da spassi, ma 
da ortaglie per la Qttà ? Ebbe Giulio Cesare gli Or- c^gsarìs^!^ 
ti suoi presso al Tevere , lasciati da lui >al popolo in 
jtesta mento . Svetonio nel!' 83. Populo hortos circa 
Tiberini puhlice ; et v^iritim tricenos sextertios le- 
gavit , Concorde con Dione , che nel 44» scrive ; Et 
digitati relinquebat hortos , qui apud Tyberim e- 
rant , jubebatque distribuì cuilibet triginta drachmas 
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ui scribit Oetavius ec* Ma quindi si raccoglie 
solo essere stati presso al Tevere . Giulio Obseqaea- 
te nel libro de Prodigiis li pone fuori della porta 
Ciollina i Tarris hortorwn Ccesaris €id portoni CoU 
linam de Coelo tacta . Ma o questi furono altri Or- 
ti di Cesare f non i vicini al Tevere lasciati al po« 
polo per legato ; o il Testo di Obsequente è scorret* 
to» ed in vece di Collina vuol dire altra porta, o 
vuole intendere gli orti di Sallustio divenuti poi 
degl' Imperatori . Di quel fulmine scrive ancor Dio« 
ne» che nel 4^* nota solo gli orti di Cesare» semi 
— dichiarar loro vicina porta , né Tevere. Ma Orazio 

nella 9. Satira del primo libra v. 88J* ci toglie ogm 
dubbio : 

Trans Tjberim longe cubai is prope Ccesarii 
hortos , 
Sicché , essere quelli , che alla Naumachia prossimi 
sono detti, e perciò orti pubblici del popolo, lu 
molto del credìbile , ed il Tempio della Forte For- 
tuna qualche poco più di chiarezza ne darà forse . 
PortfsF^ F^ ^^ Tempio della Forte Fortuna fabbricato 

tiutaB . dal Re Servio sulla riva del Tevere . Yarrone nd 
5. o. 3 Dies Fortis Fortunas appelleUus ab Servio 
Tullio RegCy (fuod is fanum Fortis Fortunas 5«- 
cundum Tiberini extra Urbem Romam dedicavit 
Junio Mense . Donde non d' altro , che della vici- 
nanza al fiume , si ha luce non più , né meno , che 
degli orti di Cesare dicono Svetonio , e Dione • Es- 
sere poi stato nel Trastevere s' insegna da Vittore , 
e più espressamente da Donato nel Formione di Te- 
renzio *j ove nella 6. scena del 5« atto dice ; Fors 
Fortuna est , cujus diem festum colunt qui sine or- 
te aliqua vivunt , ffujus jEdes Transtjrberim est . 
Sicché, o fuori della porta Settignana , o fuori del- 
^ . la Portuense fu certamente , Un' altro Tempio fu a 
della /or- questa Deità eretto da Spurio Carvilio Console, il 
te Forali- quale trionfando degli Etrusci (Livio nel 10. e. 3a.) 
Zat^^^da ^''^^ gravis tulit in asrarium trecenta nonaginta 
Carvilio. niillia , de reliquo cere cedem Fortis Fortunas de 
manubiis faciendam locavit prope asdem eidem De<B 
ab Rege Renaio Tullio dedicatam ^c. Alcuni dico- 
no presso al Tempio della Fortuna Prospera , che il 
Re Servio nel Foro Boario fabbricò^ ma come eidem 
Deas , se la Prospera colU Fortuita ha dissomiglian- 
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lA qnasi opposta a dirittura f Eidem Deas dir , che 
al solo nome di Fortuna si riferisca, non si può 9; 
mentre è certo , che alia stessa Forte Fortuna in spe- 
cie il Re Servio eresse Tempio . Ma ovuncjue fosise 
il fabbricato da Carvilio, non ci importi. X)i un 
Tempio della Forte Fortuna dedicato nel tempo di 
Tiberio fa menzione Tacito nel %. degli Annali cap. 
4t, ec^ /^des Fortìs Fortunas Tiberini fuxuz in 
hortìs , quos Cassar Dictator Populo Romano lega- 
iverat f • • • dicantur . Il quale fu, o quello del Re 
K>ervio 9 o r altro del Console Carvilio ristorato , o 
rifatto 9 o piuttosto un nuovo fatto per la caduta di 
alcuni di quelli , e non su gli antichi fondamenti , 
mia appresso negli orti di Cesare f sicché con quel 
Tempio gli Orti ancor di Cesare , e la Naumachia 
d' Augusto furono nel Trastevere di là dalla moder- 
ila porta di Ripa presso il Campo degli Ebrei . 

Nel giorno della festa di quella j5ea , eh' era ai j^i/fp^r^ 
a4 ài Giugno , si soleva dalla gioventi^ sollazzar per te Fonn- 
il Tevere colle^J)archette ; il qual sollazzo rappre- ^^^^ - 
sentato al vivo da Ovidio nel 6. v. 769. e seg. dei 
Fasti portati nella 11, Regione , per contradistinguerlo 
dalla festa della Fortuna Virile ; e soggiungendovi 
il medesimo Ovidio la vicinità al Tempio della For- T'*^'"* 
tuna JLiubbia ; Duhhia . 

Convenit , et seryis , serva quia Tullius ortus 
Constituit dubice Tempia propinque^ Dece 5 
desta curiosità di cercar dove fosse quest'altro Tem- 
pio , in cui facevano festa i servi nel giorno mede* 
simo , Ma perchè nella Regione i3. di Vittore si leg- 
ge il Vico della Fortuna dubbia , come vedemmo » 
il qual vico aver preso il nome dal Tempio » noa 
par negabile , qual vicinanza potè fra essi essere in 
Regioni si disgiunte , se non ^i dice , che uno da 
una parte, l'altro dall'altra del Tevere fossero in-? 
contro ? e che però il Tempio , ed il Vico della 
Fortuna Dubbia fossero fuori della porta Trigemi" 
na in riva al Tevere presso Testacelo ? Cosi è faci- 
le » secondo il senso di Ovidio , che nello stesso gior-^ 
no la plebe , e i servi festeggiassero , quella per la 
Forte Fortuna, questa per la Dubbia , poste quasi 
a fronte sull'una riva, e l'altra del fiume. Ma 
non arrischiandomi a dirlo di certo , né parendomi 
il motivo affatto da sprezzarsi , dopo averlo rappre« 
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tentato , lascio , eh' altri coasideraadolo l' approri , o 
lo rifiuti a sua voglia . 
Giuochi I giuochi detti Pescatola , che essere stati soliti 

Pescato- celebrarsi nel Trastevere 1' istesso mese di Giugno seri- 
m. ye Festo : Piscatorii ludi vocantur ^ qui quotannis 
mense Junio Transtyberim fieri solent a Pr. Ur- 
bario prò Piscatoribus Tiberinis , quorum qucesius 
ec. chi sa , che non fossero i medesimi , o almeno 
fatti nella medesima festa ? Ma i discorsi di mera 
immaginazione non possono proporsi , che con d libbie- 
tà , e di passaggio : solo vi soggiungo , fossero por 
gì' istessi , o altri , che se in Trastevere dal Pretore 
Urbano si celebravano , dovettero facilmente i Pe- 
scatori avere ivi , e fare il ridotto loro , ed ivi per- 
ciò probabilmente fu il Foro Piscatorio fabbricato da 
Po„i,i Marco Fulvio Censore, di cui Livio nel io. della 4 
?isoato- e. 28. M. Fulvius plura et majoris locavit usus: 
'■*• portum , et pilas pontis in Tiberim , . . et Forum 
Piscatorium circumdatis Tabernis , quas vendiàit 
ih privatum ec. 
. . L' antica Taberna Meritoria , ove prima della Na- 

Meritoria. ^^^ ^^^ Redentore del Mondo sorse la miracolosa 
fontana di olio , che corse fino al Tevere , racconta- 
ta da Eusebio nel primo della sua Storia Ecclesia- 
stica , si sa essere stata , dove è la Basilica di San- 
S. M. in ta Maria in Trastevere; cosi facendo fede l'Iscrizione 
Trasuye- FONS. OLEI , che nel preciso luogo presso 1' aitar 
'^ maggiore si legge: 'in memoria del qual miracolo 

Callisto I. Pontefice nel tempo dell' Imperadore Ales- 
sandro Severo , come da Anastasio si accenna , vi 
edificò la Chiesa , che in tempi più felici amplifi- 
cata ancor dura . E' opinione di molti \ che non 
potessero in quei tempi di persecuzioni li Cristiani 
far «Chiese in pubblico, e sopra terra: ma in con- 
trario molto ben discorre il Donati nel e. 1. del 4* 
libro , a cui aggiungo le Terme di Novalo conver- 
tite in Chiesa àei tempi di M. Aurelio da Pio Pon- 
tefice . I santi istituti dei primi successori di S. Pie- 
tro, come quel di Lino , che non potessero le don- 
ne entrare in Chiesa se non velate ; quel d' Igino , 
che le Chiese solennemente si dedicassero', né le 
materie per fabbriche di Chiese potessero conver- 
tirsi in usi profani; quel di Urbano I, che potes- 
sero le Chiese per entrate de' Chierici possedere be- 
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ai stabili, ed altri tali sembrano a me dare chiara 
noti sia , che nei tem^pi tra persecuzione , e persecu- 
zione si fabbricassero pii\ Chiese liberamente . Né 
crederei si fredda la pietà cristiana in quei primi 
tempi, che nel moderato impero di Vespasiano, e 
di Tito, sotto Comniodo, e in tutto il tempo di Se- 
vero, vìvendo i Fedeli in quiete, non ardissero di 
fabbricare a Cristo una Chiesa , essendo stati pronti 
nelle persecuzioni a spargere per esso il sangue . 

La Taberna essere stata osteria, o altra bottega ^ 
solita affittarsi , ci si persuade da Papiniano Giurecon- 
sulto allora vivente nella /. Si fratres ^, si qais jf* 
prò socio , e da Ulpiano nella leg. Urbana 198. j|^ 
de yerb. sign, atizi con ispeeialità maggiore Giulia- 
no nella-/, si usufructus 16. J. item si domus ff. 
de usufructu , dichiara stanze meritorie essere , qum 
\fulgo diversoria , vel fullonica appellàntur : ed in 
fatti a me piace molto quel , che scrive il Ciaccone 
in Callisto I. il quale giudica questa Chiesa essere 
V accennata da Lampridio in Alessandro Severo e. 4^* 
Quum Christiani quemdam locum , giti publicus 
fuerat , occupassent , cantra popinarii ddcerent sibi 
eum deberi , rescripsit melius esse , ut quomodocum^ 
que illic Deus colatur , quam popinariis dedatur; 
giacché in tempo d'Alessandro Severo fu Pontefice S. 
Callisto , che S. Maria in Trastevere edificò . 

Le Terme d' Aureliano dette Jemali scritte da Therm* 
Vopisco, essere state fra il Gianicolo e la Chiesa di j^]jyg|ja,^i 
S. Francesco a Ripa (i) ed esservene restati i ve- Imp. 
stigi scrivono molti : ma ben mostra il Donati , che 
Vopisco e. 45j dice avere disegnato Aureliano di far- 
le , non averle fatte : Thermas in Transtjberina Re- 
gione Aurelianus facere paravit hyemales , quod 
aquce frigidiòris copia illic deesset . ^ 

(1) Nello stradone di S. Francesco a Ripa vi fu cavato 
un gran pavimento Manco di mosaico , con figure nere 
della proporzione di quattordici palmi ognuna . E sotto la 
casa, che fa cantonata alla piazza furono trovati molti tra- 
vertini , che attraversavano la strada , e molti ne furono 
trovati nel giardino de' Frati , insieme ad un bellissimo 
bassorilievo e a molte medaglie ( Bart. Mem, iV". 69. 60 . ) . 
Molti travertini furono pure cavati nel recinto deUe Mo- 
nache di S. Cecilia ai tempi di Innocenzo X. (Bart, Mem ^ 
». 61. ) 

Tom, IIL Y 
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TberiìiB LeSev«riane, che dal Panvinio, è da altri qu*^ 

StTtriaiuD pur si pongono , forse perchè qui fu ancor la porta, 
e il Giano Settimiano , l' autoriti di Vittore fé' già 
cederci essere elle state nella prima Regione ; onde 
quelle vasche di acqua scaturiente , le quali presso 
Am^iidìi** porta, Settimiana detta, fa fede il Biondo avere 
Baiineum ^^^^^ » furono facilmente del Bagno o d' Ampelide, 
prisciilia- o di Prìscilliana , dei quali Vittore . ' 

■•• Ben presso quella porta fu facilmente il GianoSet- 

timiano , che Vittore ha qui registrato , e di cui for- 
se parla Sparziano in Severo e. 19. se si corregge // 
- , testo, un tantino: Eius deniaue etiam fanucp (f(K- 
timienuf • ^ Janus, o Jani e come si corregge da Lipsio) in 1 ram- 
tyhérina Regione ad portam nominis sui , quarum 
(forse Cufus ^ o Quorum') forma intercidens statim 
usum publicum invidit ; e forse anche senza altera- 
mento di testo, porte furono dal principio fatte ad 
alcuno ediGzio di uso non penetrato da noi ; le qaa* 
li cadute , e mutato di forma l' edifizio ( che tanto 
importano le parole , quarum. forma intercidens ) (a 
poi significato col nome di un Giano . Ma piuttosto i 
Giani direi io col Lipsio nel e, 3o. del 1 . libro EU* 
ctorum $ essere gli Archi oompitaliz} soliti , dei qua« 
li Vittore : Jani per omnes regiones incrustati , et 
ornati signis , cioè quelli , che transitiones per vias 
Armi Se p- Cicerone dichiara , e forse un di questi gik caduti , 
tUaiana, o difformati dal tempo restato unico fu quel Giano 
Settimiano , che Vittore pone q^ivi . Essere ivi ap- 
presso anche stata l'Area , e Piazza Settimiaua par 
non possa negarsi (1) . 
l^^àtà'^ J&e' dodici Altari di Giano, mentre uou altrove 

ctc9. ^o> ^^^ ^ì l^ggAQO, fuori del Vittore nuovo (se pe^ 
rò la parola Januce toccata sopra non va mutata ia 
Jani col Lipsio) non m'arrischio far giudizio . Solo 
dirò , ohe se veramente vi furono , erano facilmente 
altari de' la. mesi dell' anno sotto il nome di Giano 
significato . 
, . , Del Gianìcolo , che in questa Regione era , e di 

CUI uua parte era chiusa nelle mura , non essen« 



Ìi) Presso S. Giovanni della Malva fa trovata una tazza 
i marmo bigio affìricano circa 20 palmi larga « della quale 
furono fatte due tazze alia villa Medici , 
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desi mai parlato , conviene ragionare adesso . Dicesi 
avere tolto il nome da Giano , il qnale in esso» ed 
in quella parte d' esso , che è cinta di mura » avere 
fatta la sua Città a fronte del Campidoglio abitato 
da Saturno nel tempo stesso, accenna Virgilio nell'8 
V. 355. e seg. 

H(Bc duo prceterea disjectis oppida muris 
liei li (fui as t veierumq'j vides mommenta viròrum ; 
Hq,nc Janus pater , hanc Saturnus condidit Urbem^ 
Janiculum huic, UH fuèrat Saturnia nomen : 
da cui poco diversamente Plinio nel 5. del 3.' libro» 
dando al Gianicolo nome d' Antipoli : Saturnia, ubi Antipoli 
nunc Roma est ^ Antipolis ^ quod nunc Janiculum ^ì"^.'^^,^ 
in parte Romce • Ma forse il nome d' Antipoli non 
fu il proprio , potendo essere stata cosi detta dalla 
contraposizione di Saturnia , che gli era a fronte. Il 
monte Gianicolo con un lungo dorso si stendeva 
molto , e sotto il suo nome abbracciava il Vaticano 
come appare da Marziale , e vedremo in breve . All' 
incontro avere tutto il Gianicolo avuto nome di Va- 
ticano, oltre Plinio, quando del Tevere, e del Cam- 
po Vaticano parla , lo suppone Orazio nelP Ode 20. 
del primo libro dichiarato da Acrone , e più chiara- 
mente da Porfirio suoi Scoliasti :' ma con termini più 
proprj terminava il Gianicolo presso la Chiesa di S. 
Spirito in Saxia ; di Ik dalla quale immediatamen- 
te cominciava il Vaticano . Festo in Janiculum, lo 
dice così detto , quod in eum , tamquam per Jannam 
populus Romanus primitus tr ansivi t in agrum E» 
truscum (i) . 

Il Sepolcro di Numa fu in questo monte. Cosi seri- Seoul- 
vono Dionigi nel fine del % , V Autore del libro De """ ^"^ 
T^iris Illastribus in Numa, e Plinio nel i3 del 
i3. libro. Ma sotto il Gianicolo scrivono Livio nel 
10. della 4* ^' 12. e Solino nel capo a. fu ritrova- 
to a sorte dopo 535. anni da un coltivatore di ter- 
reno. Cassio Emina Scrittore d'Annali antichissimo 
portato da Plinio nel citato luogo scrisse : Cn. Te^ 



(1) Festo dice semplioemente Janìcidum dictunt , quod 
per eum populus Romanus primitus transierit in agrwn 
Etruscum , seuza far parola di Janua ; onde pade tutto 1* 
ar^omeato , che forse ne volea trarre Nardini. 
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rentium scribam agrum suum in Janiculo repasti* 
tantem offendisse arcani y in qua Numa ^ qui lìomce 
regnai^it , situs fuisset . Jn eadem libro s ejus reper^ 
tos P. Cornelio L* F* C^tegOy M. Bebio Q. F. Pam- 
philo coss, ad quos a Regno Numas colli guntur an- 
ni DXXXV^ et hos Juisse e charta ; majore etiam- 
num miraculo , quod tot infossi duraverunt annis . 
Segue dipoi a raccontare le cagioni di tanta durata , 
cioè perchè in mezzo della cassa era una pietra qua- 
dra legata da ogni parte» con candele (se di cera, 
o di altro non so , ben so » che Festo in Ccereos par, 
che le dichiari di altra materia: candelis pauperes^ 
locupletes aerei s vtebantur} in cui eraiio i libri di 
più cedrati. Indi narra come furono abbruciati , ed 
alquanto diversamente Livio nel citato luogo lib. 5o. 
e. 12. In agro L, Peti Hi scriba» sub Janiculo, 
dum cultores agri altius moliuntur terram » dune la' 
pidcB arcce octonos ferme pedes longce , quaternos 
latcB f inventcB sunt , operculis plumbo de^vinctis'y li- 
teris Latinis , Grascisque utraque arca inscripta eroi. 
In altera Numam Pompilium Pomponis filiuni Re^ 
gem Romanorum sepultum esse ; in altera libros Nu- 
mas Pompila esse . Eas arcas cum ex amìcorum 
sententia Dominus aperuisset , quos titulum sepulti 
Regis habueraty inanis inventa sine ullo vestigio 
corpqris humani ^ aut ullius rei per tabem tot an- 
norum ossibus absumptis ; in altera duo fasces can- 
delis involuti septenos habuere libros non integra 
modo f sed recentissima specie ; septem Latini de Ju- 
re Pontificio erant ; septem Grasci de disciplina 
sapientice , quos illius cetatis esse potuit . Adjicit 
Antias f^alerius Pythagoricos fuisse , vulgatce opi» 
nioni , qua creditur Pythagoras auditorem fuisse 
Numam , mendacio probabili accommodata fide . 
Conchiude finalmente , essere stati quei libri d'ordine 
del Seuato arsi al cospetto del popolo nel Comizio 
ove più dubbj sorgono» che m' intralciano la mente. 
Come la sepoltura di un Re si famoso » e si am^to, 
e riverito dnl popolo , o il sito almeno di essa dal- 
lo scorrere di cinque soli secoli fosse reso incognito 
affatto contri ogni solito. Come parimente contra il 
solito fosse Numa sepolto sotterra ( né casual copri- 
mento vi s'imagini fatto col tempo j perchè i coper- 
chi legati con piombo dimostrano sotterratura ) ; co-* 



/ 
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me di ìk d<il Tevere , che noa era abitato , né oon ^ 

alcun ponte congiunto fosse portato a seppellire . Co- 
me in soli 5oo. anni quel corpo cosi consumato re- 
stasse , che né ossa , né polvere vi si vedesse di 
residuo j come in una consumazione tale del corpo 
restassero ì libri di carta intatti , e freschi , ancor- 
ché cedrati , e custoditi con dih'genza ; come 1' uso 
della carta in quel tempo ; taiìto njiaggiormente « 
che Varrone allegato da Plinio nel a. del i3. libro 
la dice inventata dopo , che Alessandro Magno fab- 
bricò Alessandria nell' Egitt» , cioè più di 3oo. an- 
ni dopo Numa ; e quando pure anche prima trova- 
ta fosse , come in quel primo rozzo , e povero se- 
colo Roma si servisse di carta dall' Egitto portatavi» 
come la delizia del cedrarla fosse in Roma si pre- 
sto introdotta ; come la lingua Greca fosse familiare 
allora del Lazio , benché Numa discepolo di Pitago- 
ra (che pur fu assai prima di Pitagora) fosse da 
alcuni creduto . I quali stupori mi farebbono imma- 
ginar facilmente alcuna capricciosa impostura di per- 
sona meno antica , se ciò non fosse un condannar 
per troppo creduli tanti antichi Scrittori . Ma sia co- 
me si voglia , e basti , che quel sepolcro era fuori 
del Trastevere , cioè di quella parte , che fu cinta 
di mura da Anco Marzio ; giacché ritrovato fu in 
nn campo ora non additabile precisamente . 

Sepolto nel Gianicolo fu Ludieno , o Ludio f Sepal- 
morto nel Qrco di fulmine. Pesto nel 18. libro Sta- «T"™ ^^'' 
tua Ludionis , i/ui quondam fulmine ictus in Circ- 
eo sepultus est in Janiculo ^ cujus ossa postea ex 
prodigiis , Oraculorumque responsis Senatus decreto 
intra Urbem Telata , in ' f^olcanali , quod est supra 
, Comitium , obruta sunt , superque ea columna cum 
ipsius effigie posila est \ 

Avere anche Stazio Cecilio avuto nel Gianicolo sepnl- 
il suo sepolcro scrive Eusebio Cesariense nella Grò- ercm Su- 
nica : Statius CcBcilius comcediarum scriptor clarus ^** C«cilil 
habetur , ec. et juxta Janiculum sepultus (1) . 



(1) Sul Gianicolo , presso *la porta Portese , fb tro- 
rato il famoso Meleagro del Vaticano nel XVI. secolo 
( Aldroandi Meni. 2. 22.) che secondo alrti si trovò ^ull' 
iE8(|cillÌB0 presso i Trofei di Mario come dissi a suo lao- 
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Gli Orti di Gela , i quali Vittore qui registra , 
Horti non leggendosi in altro Scrittore antico , in qoal 
parte del Trastevere fossero non può indovinarsi . 
Non però mi spiace congetturare col Donati , che fa- 
cilmente fossero jlresso la porta Settìmiana , ore es« 
so , oltre la porta , fé' anche il Giano . Severo suo 
Padre ( come il Donati osserva in quello , che Spat- 
zxano nel e. 4* ^^ scrìve} proficiscens ad Germani* 
cos exercitus hortos speciosos comparavit , quwn an* 
tea cedes brevissimas Romce habuisset , et unum 
Jtindum ; i quali comprati prima dell' Imperio potè 
dopo dare a Geta, da cui adornati fprse trassero il 
nome, e perciò presso l'altre fabbriche di Settimio 
pollarono essere / 

Quelli di Galba mostra Svetonio , ch'erano nel* 
J^Vl^ la via Ànrelia . Cosi nel e. 20, di Galba conchiude 
Sera tandem dispensator Argius , et hoc , et ccete- 
rum truncum in privatis ejus hortis Aurelias i^ias 5^ 
pulturce dedit » Per la via Aurelia va qui intesala 
vecchia , non essendo ancora fatta da Marco Aurelio 
la nuova : onde fuori della porta di S. Pancrazio fu* 
rono 9 né può dirsene altro • 
Campvs Tiue campi son nominati qui da Vittore i II 

Brnttianus Biluzziano , ed il Codetano . Del primo occorre solo 
dire , che un Vico è in Vittore di quel nome : fìf- 

Codetanut <^^ Bruttianus , che però fu facilmente vicino al 
campo , ed il campo in conseguenza , se non dentro 
Victts presso alle mura . Quando questo Campo , e Vico , 
toltane una duplicità di lettera si volesse leggere 
Brutianus come nella base Capitolina , si potrebbe 
sospettare abitato da quei servi pubblici Calabresi , i 
quali f ( come spiega Gellio nel 3 del 10. lib. ) e- 
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go (Vacca Mem. n. S4> ) • ^el rifarsi da Urbano Vili, il 
recinto di questa parte della citta si trovarono sai Giani- 
colo diverse statue ia diversi siti , e Ara queste uaa di 
bronzo ed una sedia di metallo intarsiata di argento ( Bart. 
Mem. n. i 17. ) . E nel declivio del monte sotto S. Ono- 
frio sotto Innocenzo X. furono trovate tre grandi conser- 
ve d^ acqua dell* acquedotto dcIF acqua Alsieatina di opera 
reticolata, avanti le quali vi era una officina di fuoco ro- 
tonda entro divisa in archetti , con i sfogatori di sopra 
che poteva servire di »tufa «e. Ciò si ricava dal Bartoli 
(iÙTcm. A. 59. ) 
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rano condotti dai Magistrati nelle Provincie , ed era 
lor mestiere prendere > legare , e pubblicamente bat- 
tere i malfattori . Dell'altro si ba assai luce da Fé* 
sto , che il nomina Codeta : Codeta ager , in quo 
frutices existunt in modum codarum equinarum . 
Cofleta appellatur ager Transtiberini , quod in eo 
F^irgulta nascuntur ad caudarwn equinarum simi'- 
ìitudinem . 11 Panzirolo dice quel campo essere stato 
^ì Codeta Liberto dell' Impera tor Vero, 4i cui fa 
menzione Capitolino^ ma io non so non dar fede a 
Fes to . E perchè non è stata intenzione di Vittore far 
Catalogo delle campagne del Territorio, conviene di- 
te y che ancor questo fosse presso alle mura del Tra- 
stevere > adorno poi anche K)rse di fabbriche , o ap* 
pìicato ad alcun uso della Città. Fuori della porta 
Setti miana il piano fra il Gianicolo , ed il Tevere 
è assai grande ; e perciò e cosa non strana essere ivi 
stato alcuno de' due campi » se non 1' uno e l'altro. 

L' Ercole cubante , e '1 capo della Gorgone furo- He^nlet 
nò ( come altrove in cose simili ho giudicato ) o pit- <^»*>*»' • 
iure , o sculture pubbliche , dalle quali prendevano Gorgoait. 
i loro nomi le due contrade . Lo stesso della statua btatua 
Valeriana , e Sicciana dee dirsi : dalle quali oltre le Valenani. 
contrade anche i Vici nominati furono . Sicciana . 

Corniscas si legge in Vittore , ed il nuovo ha 
di più precèdente l'aggiunto di Dia: ^ forse in eoa- ^®'""*^*' 
formità dell' Iscrizione dal Pa^nvinio portata . ' 

DEIVAS 

CORNISCAS 

S ACRVM 

Festo in Corniscarum scrive ; Corniscarum IHt 
varum locus erat trans Tibefim Cornicibus diùdtUs 
quod in Junonis tutela esse putabantur \ 

D^ìl nuovo Vittore si aggiunge il Tempio , e il y|„*'riim' 
Bosco delle Furine, e sembra accordarglisi unlscri- caqLoc» 
uone , che apporta il Panvinio r 
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L O. M. N. AVG. 

SACRVM 

GENIO FORINARVM 

ET CVL TORIBVS HVIVS 

LOCI TERENTIA NICE 

CVM TERENTIO DAMA 

RIONE FILIO SACERDOTE 

SIGNVM ET BASIM 

DE SVO POSVIT • 

Ma da Varrone si dice in singolare la Dea Farina 
nel 4* C' ^5. parlando dei Flamini: Furinalis a Fu* 
rina ,, cujus etiam in fasteis Furinales ferice sunt; 
e nel 5. e* 3. Farinalia a Furina , quod ei Dea 
ferice publicte dies is , ci^jus Dece honos apud an- 
tiguos . Nam ei sacra instituta annua , et Flamoi 
adtribiUus , nunc vix notnen noium pauceis ; e co- 
sì anche la nomina nel 6. libro . Festo in Furnalia 
\i concorda : Furnalia , sacra Furince , quam Deam 
dicebant , nella cui con formi t)^ il Calendario MafiEe- 
jano ha sotto li a4. di 1/ugljo FVRR. NP. LVDI. 
cioè Furincdia Nejastus primo Ludi . Che poi col 
tempo questa Dea crescesse in numero , mentre Var-^ 
rone , e Festo la pongono quasi svanita dall' umane 
menti , ha alquanto del duretto . Forse non di Dea, 
o Dee parla l'Iscrizione, ma ^i alcun luogo detto 
Forine per O ; tanto maggiormente » che si damano 
li Gen) sovrastanti ai luoghi , ma non alle deità > 
e le parole , che seguono : Et cultoribus hujus loci 
SODO assai dichiarative:' onde dall' Iscrizione medesi- 
ma il concinna tore^ del nuovo Vittore è probabile 
prendesse equivocamente V indizio . Nel Bosco di Fu- 
rina dice 1' Autor del libro De Viris Illustribus §. 
65. essere stato ucciso Ca)o Graeco ec. et Pomponio a- 
mico apud portam Trigeminam , P. Làstorio in 
Ponte Sublicio persequentibus resistere , in lucum 
Furinat pen^enit , ibi i^el sua , vel serici Euphori 
manu interfectus ec. A cui concorde Plutarco nella 
vita dei Gracchi scrive Cajo passato il Sublicio es- 
sersi voluto salvare in un bosco sacro agli Dii, nel 
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quale , o da se stesso , o dal servo fu ucciso . Quin- 
di argomentisi , che nel Trastevere non molto lungi 
dal Sublicio fu quel bosco . Cicerone anch' egli nel 
3. De natura Z?eoriimc. 18. ne fa menzione, dichiarando 
Furina per Dea Furia : Sin hwc Dea est , cur non 
Eumenides ì quee si Dece sunt , quarum , et Athe* 
nis Janum est , et apud nos , ut ego interpretor ; 
Lucus Furincè , Furice Dece sunt , speculatrices , 
credo , et vindices facinorum , et scelerum . 

L' Albiona campo di questa Regione ciò , ch'e- 
gli fosse odasi da Festo: Albiona Ager Transtibe^ 
rim dicitur a Luco Albionarum , quo loco bos al' 
ha sacrificabatur . 

II Sacello della Dea Mania vi conta Vittore . Mibìb 
Era creduta questa Dea la madre dei Lari .. Varrone Sactllnnu 
cosi nell' 8. libro e. 38. ne scrive : Videmus enim 
Maniam matrem Larum , et Luciam Volumniam Sa- 
liorum Carminibus appellarla Festo nel 12. in voc. 
Manice dice le Manie larve da spaventare iputti cre7 
dute , che noi fantasma diremmo, o le stesse om- • 
bre dei morti , o la loro Ava IVlaterna . Maniam ( AS^ 
lius stilo dici ait ficta qucedam ex Farina in ho^ 
minum figuras , quia turpes fiant , quas alii Ma* 
niolas appellante Manias autem , quas Nutrices nU- 
nitantur pueris par<vulis , esselarvas , idest Ma- 
nes , quos Deos , Deasque putabant quousque ab In» 
feris ad superos emanare credebant ( ut Mania 
est eorum Ai^ia Mater/ue^ éc. Ma più òhiaramente* 
di tutti Macrobio nel primo de' Saturnali e. 7. Qua- 
lem nunc permutationem. sacrifica Prastextate me» 
morasti y inverno postea compitalibus celebratami 
quum ludi per Urbem in compitis agitabantur , re^ 
stituti scilicet a Tarquinio Superbo Laribus , ac Ma» 
nias ex responso Apollinis , quo prceceptum est , 
ut prò ùapiiibus y capitibus supplicaretur , idquc a» 
liquandiu observatum, ut prò familiarium sospitate 
pueri mactarentur Manica Dece Mairi Larium . Quod 
sacrifica genus J^nius Brutus Consul , Tarquinio 
pulso , aliter constituit celebrandum ; nani capiti^' 
bus alii , et papaveris supplicari jussit , ut respon- 
so Apollinis satisfieret de nomine capitum ^ remo-- ^ 
to scilicet scelere infauste^ sacrificationis 9 factum» 
qùe est , ut ejfigies Manica suspensce prò singulo» 
rum foribus periculum , « quod immineret fiamilii}, 
pxpiarent ec. 
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Doiam Ebbe U casa nel Traaterere Simmaco Prefetto 

Srmiaichi di Roma , sotto Valentiniano Imperadore abbruciata- 
Pi. V. g)i jjj Popolo; dì cui Ammiano nel ay. libro e. 4- 
Multo tamen ante quam hoc contigeret Sjrmma- 
chus ^pronìano succeait inter prarcipua nominan' 
dus exempta doctrittarum attfue modeHifE : qua 
instante Vrbs sacratissima olio , copiisque abundan- 
tius solito fruebatur ; et ambitioso ponte earultabal, 
atque Jìrmifsimo , quem condidit ipse , et magna 
Civium Icetitia dedicavit , ingratorum ut res do- 
cuit apertissima ; qui consumptis aliquot annis do- 
mum ejus in Transtiberino tracia puicberrimam in- 
cenderunt ec. Questa Terisimilmente essere sUU 
presso l' Isola diremo a suo tempo , ed un' altra a- 
verue «Tuta Simmaco oel Monte Celio abbiamo gii 
detto , 
TrihuamU Rssere Stato nel Trasterere il Tribunale Aure- 

AuTcUo . lio i] Maritano congettura , mosso da Cicerooe ée 
nell' orsEÌone ai Quiriti e. 5. dice : Ego quum ha- 
mines in Tribunali Aurelio palam conscribi , cen- 
turiariquo tfidissem ec. Ma per qual cagione in ItiO' 
go al remoto , ed ignobile un tal Tribunale ? Fone 
perchè la vìa Aurelia cominciava dal Gianicolo 1 
Ma ninna congiunsione può pensarsi fra un Tribu- 
nale , ed una via , eh* era fuori della Citt^ . In quel 
Tribunale Cicerone dice essersi fatte scelte, e ruoli 
di Soldati, la qaal funzione da Polibio nel 6. lìb. 
si dice solila farsi sul Campidoglio. Vi si conforma 
nn luogo di Varrone portato da Nonio nel tit. i. 
De compendiosa doctr. $. 6^. Manius Curius Con- 
tai in Capitolio quum delectum haberet , nec ci- 
tatus in tribù civis respondisset , vendìdit tenebrio- 
nem } o se pur fu mai fatta altrove , in ogni altra 
Regione più verìsimilmente , cbe nel Trastevere , 
potè farsi j ma senza dubbio più , .che altrove, nel 
Foro ; ove essere stato il Tribunale d' Aurelio dissi 
col Polleto nella Regione 9. 

Esservi stato Tribunale , e carcere giudicano al- 
cnni dalla denominaKione della Chiesa che vie di S. Sai- 
vatore De Carte. A che aggiungono piii argomenti, 
n primo si è , che la legge delle is. Tavole contro 
ì debitori carcerati dopo 6o. giorni di carcere de- 
termineTa Tertiis nundinis ct^ti paenas lutto , aat 
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trans Tiberini peregre venumito . Ma dalla parola 
peregre sembra più tosto raccorsi , che si vendessero 
schiavi non in alcuna parte del Trastevere ma lun- 
gi da Roma, e dal Lazio di là dal Tevere nelP E* 
truria . Il secondo : il Magistrato di cui Pomponio 
Giureconsulto nella legge a. ^. de orig. Juris fa 
menzione: Et qiua Alagistratus ^espertinis tempo^ 
ribus in publico esse inconveniens erat y Quinque 
viri constituti sunt citra Tiberini , et ultra Tibe-' 
rim 9 qui possent prò magistratibus Jungi . Ma se 
i Quinque viri si eleggevano di uomini anche del Tra- 
stevere , non però si dice , che in Tifaste vere tenes- 
sero ragione . Il terzo si raccoglie dagl^ Atti dei San- 
ti Mario, Marta, e compagni, ÌTenèruh^t in castrum 
Transtiberini ad carcerem , et in^venehint ec. Ma 
delle carceri private non si deve far conto . Cosi si 
legge anche negli Atti di S. Lorenzo , li Cristiani 
tenuti in Carcere nella Casa di S. ' Ippolito nel Vi- 
co Patrizio j ed Anastasio scrive in Stefano L quel 
Pontefice con due Vescovi , nove preti , e tre Dia-> 
coni carcerato ad Arcum Stellas . Il quarto si fa 
colie parole di Cicerone , che nell'Orazione Pro Fìac^^ 
co e. a8. dice : sequitur auri illa invidia Judaici. 
Hoc nimirum est illud, quod non longe a gradii 
bus Aureliis hcec causa dicitur ec. Ma quell'oro4 Ge- 
rosolimitano , di cui si parla , non potè portare in 
Trastevere il Tribunale fra gli Ebrei , se in tempo 
di quell' orazione , che fa assai prima deU^ Imperio 
d' Augusto , il Trastevere non era agli Ebrei ancor 
dato . Del Tribunale Aurelio già ho detto avere par- 
lato pienamente . 

L'Altare di Marte , che dal Panvinio qui si sfa- a^' 
bì^3ce , già argomentai essere stato nel Campo Mar- 
zo . Se poi quel , che fuori della Porta Fontinale 
si legge in Livio, fu da quello del Campo Marzo 
diverso , essere stato ndl Trastevere da ninna con- 
gettura si può racoprre • 

Avere Filippo Impevatore fattd nel Trastevere 
un lago , o fonte narra nel libro De Cofsaribus Se- x^e«s PU 
sto Aurelio: Extructoque trans Tiberini lacu, ^uo4 Uf p^ laijp» 
eam partem aquas penuria fatigabat ec. 
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L'Isola Tiberina. 

CAPO DnODECIMO. 

X^rimB di distenderci al Vaticano, entriamo nel Te- 
Princìpio ^'^> ^ ^"' I"ola è aggregata anch'essa a «questa Re- 
étW Isola gìone . Sarse dalle acque dopo la cacciata de' Tar- 
quinj da Roma . Il come sì narrai da Livio nel 3. 
e. a. jéger Tarquiniorum , tfui int^r Urbem , oc 
Tiberim fuit consecratus Marti , Martìus deinde 
Cannai fiat , Jbrte ibi tum seges farris dicitur ji- 
lise matura messi; qaem campi Jructiun quia re- 
ligiotum erat consumere, desectam cum stramerUo 
segetem magna vis hominum simul immissa corti- 
bus fudere in Tiberim tenui Jluentem aqua , ut me- 
diis caloribus solet . Ita in vadis htssitantis fru- 
mentiacervos sediss^ illitos limo , insutan indepml- 
latim , et aliis ante fert temere flumen eodem in- 
vectis , Jactam . Postea credo additas moles ma- 
nUque adjutum , ut tam eminens area , firmatfot 
T^mpìis quoque , ac porticibus sustinendis esset. Non 
Tisimìu'- differentemenle scrive Dionigi nel 5, liliro , Udo Scrìt' 
tore moderno tenacemente credulo delle sue opinioni, 
e perciò facile a deridere , ed a tassare gli altri , in 
nn libro delle cose inverisimili dell'Istorici antichi 
da lui raccolte, annovera fra le altre per una il na- 
sfómeato di quest' Isola predicato, e deriso da Ini 
pò- ridicolo , ed ìmpossìbite . Ma al certo non os- - 
serva egli bene Ìl letto del Tevere , che essendo i- 
.. . neguale , in alcuni luoghi è profondo assai, in altri 
ha tint' acqua appena , che't ricuopra ; e cosi più Iso- 
le cieche egtì ha sotto, delle quali in tempi di sec- 
che straordinarie alcuna suol l'Estate restar discoperta, 
e fralle altre una spesso dietro la Chiesa di San Gio- 
Taoni d^' Fiorentini , Ora diasi, che una tale Isole 
cieca foése prima , dov'ora è questa , il che secondo 
qualsivoglia presupposto non pu& negarsi , né dall' 
Oppositore si niega; si consideri poi la gran quan- 
tiili dei fasci di grano , o di farro gittsto in Teve- 
re ; poti una gran parte di essr non arrestarvisi f 
gli arrestati è possibile , che non ritenessero molli 
dell! sovra ggi ungenti T ed il fango continuo , che ol- 
tre l' immondezze della CìltJt suol porUr seco il Te- 
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vere, ben potè far O0I tempo Iisola di grandezza an- 
che maggiore • Si osservino le parole di Livio con 
maturità , e con discretezza : In vadis hcesitantis fra^ 
menti acerofos sedisse illitos limo , insulam indepaul- 
latini , et aliis , €fuas fert temere Jl amen , eodetn in^ 
'vectis f factamy somigliantissime a queUe di Plutar- 
co in Publicola , che io per isfuggir 1' allungamento 
lascio d'apportare : sicché chi dopo vi fabbricò non 
su la paglia fracida gittò i fondamenti , ma nel suo- 
lo ^ che^aveva poco sotto, ed anche nel putrefatto 
gìk assodato poterono buttarsi con buone palificate , 
e ripari , come ne' pilastri dei ponti si fece , e co- 
me in Venezia si fabbrica sotto l'acqua : né altro 
addita Livio , mentre dice : Postea credo additas 
moles , manuque adjutum , ut iam enfinens area^ 
firmaque ec. 

E se il riparo fatto da Tarquinio Prisco al Te- 
vere, dove è la Cloaca massima fu vero almeno ia 
parte , se non quanto si dice ; potè quel nuovo ri- 
pago dar cagione al fiume di rompersi, e dilatarsi a 
destra , e lasciar un' Isola cieca , dove fu prima la 
riva 9* la qual Isbla non è poi gran fatto , che colle 
biade ivi fermate del Re Tarquinio Superbo , e con 
altra materia sopragiuntavi alzasse dalP acque la 
testa . 

Fu V Isola col tempo fabbricata in forma di P^^ta in. 
nave 5 di cui si vede un poco di vestigio di Traver- ^JI^J^ 
tino nell'Orto dei Frati di San Bartolomeo con una 
serpetta intagliatavi;, la qual forma le si dice data 
in memoria della nave , che da Epidauro con- 
dusse a Roma il serpente creduto Esculapio . Da Più- Sirpenu. 
tarco in Ottone è detta Isola Mesopotamia (1) men- 
tre racconta il successo della statua , che vi era » di ^^ 
Cesare rivoltatasi ; col qual nome vuole rappresen- solo Me- 
tarla nel mezzo del fiume : et in Mesopotamia In^ topota^ 
Milla statua C. Ccesaris cum ncque terrasmotus , ne- 



(i) Plutarco la chiama solo per aggettivo iiiwoTrorAfj^stt 
QÌoè ia mezzo al fiume , né intende darle questo per co - 
gnome proprio , quasi si dicesse Isola Mesopotamia . 
E' piuttosto da rimproverarsi il traduttore latino , che 
espresse il fii^QTroTAfAie^ , come se fosse statQ nome pr^^ 
prio" 
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5 fila ventus fuisset , Fesperi cqns^ersam esse ad so- 
i$ ortum , come anche la descrive Ovidio nel i5. 
delle Metamorfosi presso il fine . 

Scinditur in geminas partes circwnfluus amnis , 
( Insula nomen habéì) , lateruntque a parte duorum 
Porrigit asqaales media tellure lacertos • 
Ed isola ^^ ™<>l^ì ^t^i de' Martiri si legge più volte detta 1- 
Licaonia sola Licaonia (i) . 

Fu in essa il Tempio famoso di Eéculapio , che 
Méet ìB- ^^ tempo di una fiera pestilenza per vaticinie dei 
scabpU. libri Sibillini fu mandato a prendere in Epidauroiir 
pubblici Legati . Questi per lo Dio condussero aa 
gran serpente , il quale smontato qell' Isola , vi ebbe 
poi Tempio , e pubblici alimenti . L' Epitomator di 
Livio nel lib. ii. con brevità, e chiarezza raccon- 
ta cotal fatto : Cam Civitas pestilenti a laòoraret , 
missis legatis , ut jEsculapii signum Romam ab E- 
^pidauro transfer rent , anguem , qui se in eorum na- 
' vem contulerat , in quo ipsum Numen esse constthat^ 
deportai^ere , eoque in Insulam Tiberis egresso , eo- 
dem loco sedes jEsculapii constituta est . Più aper* 
tamente , e distintamente si scrive da Valerio nell' 8. 
^del primo libro , dall' Autore De Firis Jllustribus ia 
Esculapio, da Ovidio nel lib. i5. delle Metamorfosi, 
e da altri molti (2) . Casi il Diavolo , che avendo 
in un serpente già tentati i nostri primi parenti, ne 
fu incolpato , ed abborrito , voile sotto le spoglie me* 
desime di serpente essere adorato non solo dalla Gre- 
cia , ma richiesto con divozione , portato con pompa, 
ricevuto con applauso, e riverito con umiltà da un 
popolo domina tor del Mondo . Fu da' Gentili credu- 
to quel serpente dopo un lungo corso di secoli sem- 
pre vivo ; ed i Sacerdoti favoleggianti di giornalmen- 
te pascerlo soavemente nodrivano cotal credulità • Pli- 
nio nel e. 4* ^^^ ^'^' ^9' -^^^^^ Anguis jEsculapius 
Epidauro Romam ads^ectus est; vulgoque pascitur 



(1) Cosi si trova nominata ancora da Pandolfo Pisano 
Bèlla vita di Gelasio II. . . . Ecce Domnus TJrhanus . . . JIo- 
mcBin INSULA LYCAOmA intra dues e^eggii Tibt- 

ris pontes e te. 

(2} Deir arrivo di Escolapio nell* isola Tiberina si ha QQ 
un monumento nella medaglia riportala al num. 55. 
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€t in domibus , Ac nisi incendiis semina exarer^n- 
tur , non esset Jcecunditati ejus resistere j Ma la 
TeriU da S. Prospero Aquitanico si discifera nel li« 
bro De Promission, et prasdiction, promiss. 38. 

Il sito del suo Tempio dicesi concordemeuie es- 
sere stato dove oggi è la Chiesa di S. Bartolomeo , ^' Bano^ 
dietro alla quale aell'orto esserne durati a loro tempo al- ^f!"*'" *^^^ 
Clini vestig] scrivono il Fulvio , ed il Marliano : ma ora 
niuno indizio , non che certezza , so io vederne , Se 
si considera Ovidio nel primo dei Fasti v. 296 , 
sembra piuttosto descriverlo dall' altra parte : 

Sacr avere patres hac duo Tempia die . 
' Accepit Phoeho y Njmphaque Coronide natura 

Insula t dii^idua quam premit amnis aqua\ 
perchè il descrivervi l' Isola nella parte premuta dal- 
la corrente, par, che additi in. quella parte essere sta- 
to il Tempio , e che la stessa forza porti il dir Quam 
premit , che Ubi eam premit . AH' incontro la for- 
ma della nave, eh' ebbe l'Isola, è credibile fosse ad 
esempio di quella, che portò Esculapio colla prora 
incontro alla corrente, e che in poppa, cioè, dove 
oggi è S. Bartolomeo , fosse il Tempio di quel Dio : 
ma resti libero all'altrui giudizio il divisarne. Sa 
la soglia era incisa in versi la ricetta di un medica- 
mento contro veleni , del quale il Re Antioco sole- 
va servirsi . N'è relator Plinio, che nel cap. ultimo 
del ao. libro n'apporta il tenore . Fu adornato da 
Lucrezio pretore di molti quadri , eh' egli trasse di 
preda . Tabulis quoque pictis ex prcedafanum JE^ 
sculapii exornavit ^ Cosi Livio nel 3. della 5. Deca 

Appresso esservi stato un Ospedale da esporvi mium ubi 
gl'infermi, acciò da Esculapio fossero sanati, è*g'^ofic«- 
massima comune cavata dal a5, di Svetonio in Clau-> Il t"*^^' 
dio : Cum quidam éegra , et ajjecta mancipia in 
Jnsulam jÈsculapii tasdio medendi exponerent ^ 
omnes y qui exponerentur , liberos esse san^ 
xit nec redire in ditionem domini si conua-' 
luissent etc. Ma se si riguarda il suono delle 
parole, parlano degli esposti nell'Isola ad Escu- 
lapio sagra tutta ; se ^' uso antico della Grecia , nel 
Tempio stesso di Esculapio, ma non in alcun par- 
ticolar Nosocomio si esponevano gì' Infermi , acciò 
ricevessero ^ la sanità e cosi 1' esposizione fatta set- 
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lo Claudio , nell' Isola si . dee supporre fatta • Plauto 
nel Cureulione Atto a. Se. i. v. a34- e seg. fa, 
che il Lenone esca disperai» dal Tempio del medesi- 
mo Dio ; perchè in vece di ricevervi miglioramea- 
to , sentivasi ogni di peggio : 

Migrare certulst jam mine e fano foras , 
Quando yEseulapii ita sentio sententiam , 
Ut qui me nihili faciat nec sals^om sfclit , 
Valetudo decrescit , accrescit labor , ec. 
Ed Aristofaìie in Pluto introduce gì' infermi attei- 
denti la sanità pur nel Tempio . 
Adet Jo- Presso al Tempio di Esculapio fu quel di Gio- 

^*** ve. Ovidio nel primo dei Fasti dopo i verfii porud 

immediatamente : 

Jupiter in parte est ; cospit locus unus utrumque] 
Junctaque sunt magno Tempia nepotis aiyo . 
la qual congiunzione si può non inconiDClodameflte 
intendere dell' essere 1' uno , e l' altro iachiuso Del- 
la stessa Isola , che tanto suona 

coepit locus unus utrumque . 
Sicché ancor questo potè essere nell'altra parte dell* 
Isola , dove è ora 1' Ospedale de' Benfratelll , o coa- 
de^Beaf^ giuuto a quello di Esculapio , o alquanto lungi , 
ttlli • ovvero all' incontro , come oggidì in faccia alla Chie- 
sa di S. Bartolomeo sta l'Ospedale: o finalmente 
1' uno e 1' altro furono posti in poppa , come in luo- 
go più cospicuo di quell 'immobil vascello . Della de- 
dicazione del Tempio di Giove , Livio nel 4* ^^''^ 
4. cap. a^. et in insula Jovis jEdem C. Servilius 
Duumvir dedicaxfit . f^ota erat .sex annis ante Gal^ 
lieo bello ab L. Furio Purpureone Prcetore , ah eo- 
dem postea Consule locata, 
^^ et an j^ j^j -Tempio di Fauno il sito non è dub- 

bioso ; Ovidio nel a. dei Fasti: 

Idibus agrestis fumant Altaria Fauni , 
Hic ubi discreta insula rumpit aquas ; 
cioè a dire in quella punta dell' Isola , che ponte 
Sisto riguarda . Domizio Enobarbo , e Cajo Scrìbomo 
Edili della Plebe , i quali Multos pecuarios ad pò- 
puli judicium adduxerunt . Tres ex his condem- 
nati sunt , ex eorum mulctatitia pecunia jEdem in 
Insula Fauni fecerunt. Livio nel 3. della quarta 
è. 17.; e due anni dòpo di essere stato dedicato da 
Domizio stesso allora Pretore Urbano scrive il me- 
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desimo nel libro seguente e. 27. Fu fatto, come 
anche quel di Giove , di forma prostila , cioè con 
quattro colonne , o pilastri per ogni faccia , con i 
contrapilastri di più rivoltati Dei cantoni . Cosi Vi- 
truvio nel primo del 3 libro: Hujus (cioè della 
prostila) cxemplar est in Insula Tiberina in JE de 
Jovis y et Fauni : ove il nominarsi un . solo Tempio 
di Giove , e di FauDO dà qualche motivo di dub- 
bio, che fosse un Tempio medesimo comune ad 
ambidue ; ma la certezza , che V ebbero distinti , fji 
che Vi truvio debba intendersi : In cede Jovis'y et 
in asde Fauni • 

Della statua , che ho toccata sopra , di Giulio ?'*^°? P* 
Cesare , oltre il testimonio già citato di Plutarco i 
lo stesso dicono Tacito nel primo dell' Istorie » 
Svetonio nel 5. di Vespasiano, 

Della dirizzata nella medesima Isola da' Romani magi, 
a Simon Mago scrive Eusebio nel secondo dell'Isto-, 
ria Ecclesiastica al e. 12. , e prima Giustino Mar- 
lire nell' Apologia 2. in hac urbe regia deus est 
habitus , et quasi deus honora(us statua posita in 
Tiberi inter duos. pontes cum hoc latino titulo SI^ 
MONI SANCTO BEO (i) . A cui conforme dal 
Baronio nell' anno 44* ^ì Cristo si apporta la seguen- 
te modernamente trovata nella medesima Isola fra 
rovine. 

SEMONI. SANGO. DEO. FIDIO. SACRVM 

SEX. POMPEIVS. S. P. F. COL. MVSSIANVS 

QVINQVENNALIS. DECVR. BIDENTALIS 

DONVM. DEDIT 

Ove non di Simone Mago trattasi , ma di uno de^ 
Dii Semon) ^ detto Sango , e Fidio , di cui nella 
Regione 6. parlai , il Baronio dimostra . Se poi ol- 
tre questa fosse nell'Isola altra Iscrizione , e sjtatua 



(1) Non mi seqibra difficile « che S, Giustino ignaro 
forse del vero significato delle parole SEMONI SANGO , 
DEO le abbia prese per aliasi ve a Simon Mago . Eusebio 
poi non fece che ciecamente segaire chi avea scritto 
prima di lui . L* iscrizione si conferva oggi al VaticaPO t 
Tom. III. Z 



\ 
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di Simon mago col nome pur di Dio, « di Santo, 
o^ero da questa prendessero equivoco gli Scrittori 
, sopraddetti , delle Deità de' Romani non appieno in- 

formati , al medesimo Baronio , ed all' altrui giudi- 
zio mi riporto (i). 
Obelitcnt Un Obelisco dei maggiori ponsi in quest'Isola 

l»**lnt"* ^*^ Panvinio, e da altri; di che altro rincontro non 
si trova , che io sappia , che nel Yittor nuovo , men- 
tre il leggersi nell' antico sei soli Obelischi gran- 
di , cioè due del Circo Massimo, uno del Vaticano, 
. uno del Campo Marzo, e due del sepolcro d'Aojfo^ 
sto fa credere l'opposto (%) • 

Esservi stata la casa degli Ànicj , o almeno de* 
tre fratelli Ànicj , due dei quali furono insieme 
Consoli nel tempo di Onorio , mostra Claudiano nel 
Panegirico , che del suddetto Consolato compose : 
Est in Romuleo procumbens Insula T'ibri , 
Qua medius geminas interfluit alveus UrleSy 
Discretas subeunte freiOi pariterque minantes 
Ardua turrigeras surgunt in culmina ripee . 
Hic stetit ( parla del Tevere ) et subitum prth 

spexit ab aggere votum 
Unanimes fratres junctos stipante SenatU 
Ire forum , strictasque procul radiare secureSf 
Atque uno bijuges tolli de limine fasces . 
ove di più si noti , che le mura di Roma anche ver- 
so l'Isola nell' una parte, e nell'altra del Tevere 
finivano in Torri sopra rupi . 

In quest' Isola per decreto di Tiberio erano por- 
tate le persone d'alto grado condannate a morte , 
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(i) Neir isola Tiberina fa nel 1749* trovato il grappo 
di dae ritratti sotto la forma di Marte e Venere , che 
si conserva nel Museo Capitolino (Fic. Mcm>, n. 97.) , 

(2} Forse parte deU' Obelisco citato dal Panvinio era quel 
frammento di Obelisco, che stava in origine avanti li 
Chiesa di S Bartolomixieo , e che poi fa trasportato alla 
villa Albani ^ donde fu tolto e portato a Parigi . In tal 
caso però conviene dire che V aggettivo Magnus , che gli 
si trova dato , dal Panvinio non gli convenga / essendo 
ài piccola dimeasione . Comanque però siasi , il Bellorio 
afferma essersi trovata la platea, salla qiiale si ergeva To- 
helisco r anno 1676. in ano scavo fatto avanti la chiesa 
di 5* Bartolommeo. 
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e prima , che si coosegaassero al Carnefice , quivi 
per lo spazio di uà mese lasciate « Sidonio nel lib. 
1. epist. 7. cosi riferisce di Anrando Prefetto: Sed 
ut Ju,dicio per hebdamadem dupUcem comperendi^ 
nato capite multatus in Insulam conjectus est Ser- 
pentis Epidauri , ubi usque ad inimicorum dolo» 
rem devenustatus , et a rebus humanis veluti vomi^ 
tu Fortuna! nauseantis exputus , nunc ex vetere Se^ 
natusconsulto Tiberiano trigintq dierum i^itam post 
sententiam trahit , uncum , et Gemonias » et laquè-- 
um per horam turbulenti carnijicis horrescens . 



Il Monte 9 e il Campo praticano • 
CAPO DECIMOTERZO. 



p, 



arte del Trastevere fu il Vaticano ; il quale bea- Vatict«at 
cbè lungi dalle mura della Città , era nondimeno a "^^"^ * • 
fronte del Campo Marzo . Il monte , sortisse egli 
nome, o dalle risposte de' Vati , dalle quali mossi li 
Romani ne scacciarono gli Etrusci , secondo Festo , 
o dal Dio del vagito puerile, secondo Varrone » o 
dai Vaticini , cbe ivi si facevano , secondo Gellio , 
incertezze inarrivabili , che a noi devono caler poco, 
fa (come gik dicemmo) parte del Gianieolo in sea- Hor^et 
so più largo; e perciò Marziale nel lib. 4* ^P* ^4* i^omut 
descrivendo la villa di un altro Marziale nomato MauuUi 
Giulio » che era nella parte del Vaticano a Ponte 
molle sovrastante , dice essere nel Gianieolo . 

Julii jugera pauca Martialis 

Ijongo Janiculi jugo recumbunt • 



Jlinc septem dominos videre montes. 
Et totam licet eestimare Romam^ 
Albanos quoque y Tusculosque colles^ 
Et quodcumque jacet sub urbe Jrigus » 
Fidenas x^eteres , brevesque Rubras , 
Et quod n)irgineo cruore gaudet 
Annas pomiferum nemus Perennai: 
Illic FleuniniaSf Salari^eque 
Gestator patet essedo tacente , 
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Pfe blando rota sii molesta somno , 
Quem nec rumpere nauticum celeusma^ 
Nec clamor sfalet helciariorum , 
Cum sii tam prope Milvius , sacrumque 
Lapsas per Tiberim volent carince ec. 

del qual podere riserbo parlar meglio ^ra poco . 

AirÌQcontro in altro senso parimente largo, 
perchè tutta la campagna Romana , cbe anticamente 
di là dal Tevere confinava co' Vejenti , Vaticana era 
detta , come accenna Plinio nel 5 del 8. libro par- 
landò del Tevere : Citra XI IL M. passuum Z7rfc, 
Vejentem agrum a Crustumino , dein Fìdenatem, 
Latinumque a Vaticano dirimens ec, e perciò 
i monti cbe vi erano , dicevaosi Vaticani ; an« 
cbe il Gianicolo essere stato in cotal senso detto 
Vaticano mostrai di sopra , ma in senso stretto il 
monte Vaticano dal Gianicolo si divideva , dove an- 
che oggi tra il Palazzo Apostolico, e la Chiesa di S. 
Onofrio appar diviso . Quindi i Campi Bruziano, e 
Codetano, che dentro questa i4* Regione erano rac* 
chiusi , come diversi dal Campo Vaticano postivi fuo- 
ri di pumero si leggono distìnti , 

Campo Vaticano dunque in senso stretto, e 
V ^Lm*' proprio potrassi senza tema di errore dire quel piano, 
cbe ò fra il monte Vaticano, ed il Tevere , in par- 
te del quale la Città Leonina , detta Borgo, fu poi 
fabbricata , Da Tacito Valle Vaticana è detta nel i4' 
degli Annali e. i4' Clausumque valle Vaticana spa- 
tium in quo equos ( Nero ) regeret ce, se però ( ed 
ba molto del ragionevole ) valle Vaticana non inte- 
se Tacito quella sola parte , che tra il Vaticano , e 
il Gianicolo stava depressa . Dal medesimo Scrittore 
ba tìtolo d'infame ; Infanùbus Vaticani locis ec, per 
il cattivo aere , cbe vi è stato sempre • spiegasi ivi 
dal Lipsio persuaso da una somigliante frase di Fron- 
tino nel 2. degli Acquedotti : JVe pereurites quiàm 
aquce ociosas sunt y nam immundi ciarum facies , et 
impurior spiritus , et causce gravioris Coati , quibas 
apud veteres Urbis in/amis aer fuit sunt remota, 
^, Una famosa Elee più antica di Roma fu al tem- 

mosa ntl P^ ^5 Plinio nel Vaticano ( sé nel Monte o nel Cam- 
Féififaiio pò io non so ) conservante alcune lettere Etrusche 
di brorizo . Il piedesiqio Plinio nel e. /|4* ^^^ ^^^'^ 



\ 



IBI. VII. CAPO XIII. REG. XIV. Kj 

16. Vetustior aatem Urbe in Vaticano ilex ; in qua 
titulus cereis literis Etruscis , religione arborem jam 
tane dignam fuisse significat . 

Fu uella Valle Vaticana il Circo di , Nerone Circui 
dentro ai suoi Orti . Cosi Tacito nel \f\. degli An- y«^'«««»«* 
nali ; Clausumque Valle Vaticana spatium , in quo *" ^"* **' 
equos ( Nero ) regeret , haud promiscuo spectaculo. 
Vitro mox ^ocàri populus ec. La Valle fra' i due 
monti Janicolo , e Vaticano essére stata dove è og-- 
gi la gran Basilica di S. Pietro , e quivi avere Ne- 
rone avuti §1' Orti ed il Circo , si fa certo dalPObe- 
lisco , che prima presso la Sacristia durava eretto / 
e poi da Sisto Quinto nel mezzo della piazza fu tra- 
sportato . Plinio nel e. 11. del libro 36. Tertius Ho- 
mce ( obeliscus ) in Vaticano , Caji , et Neronis ^, ,. 
Principum Circo, ex omnibus unus omnmo jractus pedum 
est in molitione quem fecerat Sesostridis Jilius Nun^ LXKIL 
coreus ; sicèhè una sola parte del fatto far da Nun- 
coreo è quello, che si vede oggi : e seguendo adir 
Plinio : Ejusdetn remanet et alius C. Cubitorum . 
quem post ccecitatem vi su reddito ex Oraculo Soli 
sacravit , si fa argomento che il restato di cento 
cubili fosse P altra parte , e maggiore del già rotto. 
Essere stato condotto a Roma da Cajo dice il mede- 
simo nel 4^- ^^' ^^* ragionando della nave , in cui 
venne ; Abies admirationis prascipuas visa est in 
na'oi , quas ex yEgipto Caji Principis jussu Obeli* 
scuni in Vaticano Circo statutum , quatuorque trun-" 
cos lapidis ejusdem ad sustinendum eum adduxit . - 
Che ancora anticamente fosse sostenuto da Leoni di 
bronco , come oggi , fa fede il Petrarca nella 2. ep. 
del libro 6. Hoc est saxum mirce magnitudinis , ce* 
neisque leonibus innixum di^is imperatoribus sacrum 
etc. Sosteneva sulla cima una palla di bronzo cre- 
duta contenere le ceneri di Augusto ; ma dal Cica-.- 
r*?Hi io Si^to V. si scrive , che il Fontana Architet- 
^ trovolla fatta di getto senza alcun foro , per do- 
"^^ quelle ceneri fossero potute introdursi. Vi erano 
solo alcuni pertugi fatti da' colpi di archibugiate , per 
li quali era entrato qualche poco di polvere alzata 
dal vento (i) . ' 



(i) L'altezza dì qaest' obelisco dai Trarertìni del parimen 
to fino all'estremità della Croce è di palmi 180. circa. 
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Stando dunque 1' Obelisco avanti alla Sacristia , 
ivi era la metà del Circo ; del quale una parte do- 
vette in lunghezza stendersi verso Santa Marta , (i) 
' r ahra si occupa oggi dalle scale e Campanile della 
Basilica di San Pietro , edificata con ragione in quel 
luogo, in cui una infinità di Martiri mori per la Fe- 
de; serftendo Tacito nel i5. e. 44* de' Cristiani fatti 
ivi morire da Nerone , et pereuntibus addita ludi" 
bria f ut ferarum tergis contecti laniatu canum ih- 
terirent , aut Crucibus c^fixi , aut flammandi , aat 
ubi defecisset dies in usura nocturni lumini^ ure- 
rentur . Hortos suos ei spectaculo Nero obtulerat , 
et Circense ludicrum edebat habitu aurigm permix- 
tus plebi 9 vel curriculo insistens . 

Qui dove oggi il Prencipe degli Apostoli ha 
Tempio , Chiesa , e Sepolcro, essere stato seppellito scrivono 
2?^^^ ^'** Eusebio , San Girolamo , Anastasio « ed altri , ed es- 
sergli da Anacleto suo successore fabbricata ìtì Chie- 
sa , o piuttosto Oratorio narra Anastasio in Anade- 
to : ma se il Corpo di San Pietro , e de'Martiri {al- 
ti morir da Nerone , e di molti Santi Pontefici suc- 
cessori ebbero sepolcro, e cimiterio dove ha S. Pie- 
tro la Basilica» pare strano, che potesse ancora es- 
sere , e durare ivi il Circo . Forse Nerone immanis- 
simo in far strage de' Cristiani , usò poi pietà in di- 
struggere il suo Circo , per concedervi loro la sepol- 
tura ? Eppur quel Circo in tempo di Plinio durava 




(i) Fra^ fondamenti di S. Pietro verso la chiesa di 
S. Marta si trovarono conficcati nella creta pali di un legno 
nero durissimo, divenato come pietra ( Vacca Mem. n. 62.) 
forse saranMO stati i pali de* fondamenti del circo di Cajo , 
o Nerone. Fu ai tempi di Paolo III. anche in occasio- 
ne de* fondamenti di S. Pietro trovato il sepolcro di ana 
Regina « di granito rosso , e delle perle il Papa ne fece 
iregno (Vacca ti. 63.) nél^ cavare i fondamenti per 
la colonna ^di^iwofizo. della Confessione a sinistra di chi 
entra ai 4-diAgosto deli6r6.fatrOvatoungran numero di mo- 
nete col nome di Galezio , ed an sepolcro con lunga iscri- 
zione . ( Mss. Chig. Mem. n, 1. ) * Finalmente racconta il 
Bartoli ( Mem. n. 56. 67. ) che nel fare i fondamenti de* 
portici , e di una deHe fontane ai tempi di Alessandro 
VII. oltre parcchi altri oggetti fu trovata una delle sfingi 
di granito, che oggi sono al Museo y e varie arche sepolcrali - 
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in piedi • Forse si contentò » che all' uno , ed all'al- 
tro fine servisse , cioè per Circo agli Etnici , e per 
catacomba a' Fedeli ? Osservato l'antico sito della 6u* 
glia , dove era la metà del Circo , segue , che quello 
né all'estremità occidentale della Basilica, né al luo- 
go » OV9 que' santi Corpi giacciono, pervenisse, es- 
sendo Circo chiuso in orti privati , e perciò non gran- 
de ; e fu facilmente nella estremità degli Orti da 
quella parte ; di là dal quale alla falda del monte 
£icilmenre fu alcun picciol luogo di persona divota 
a' Cristiani , dove il Cimiterio primiero fu fatto , e 
poi adornato di Tempio da Costantino . E forse an- 
che Costantino trasportò alquanto que' santi corpi » 
più aggiustatamente collocandoli nel più degno luo- 
go della Basilica . Non è molto , che facendosi mi- 
gliori fondamenti alle colonne , che Innocenzo X, ha 
in luogo di qu^le di tevertino poste di marmo , si 
son discoperti molti corpi , e trovati posti a filo in- 
torno a quegli degli Apostoli, come raggi al Sole« 
e come nel Mausoleo di Augusto dissi già disposti i 
Sepolcri . Del Circo migliore cognizione non può a- 
versi di quella , che ne dà il Grimaldi nei suoi ma- 
noscritti , portata dal Martinelli nella sua Roma Sa- 
cra ^ per la cui curiosità ho giudicato anch' io bene 
trascriverla quivi. Anno 1616. dum scalee sancii Petri 
amoverentur apparuerunt muri antiqui reticulati cras- 
si^ qui videbantar Juisse e ruinis turrium Circi : ibi 
repertus fuit asreus nummus Agrippina^ Aug, Dum 
fundaretur hasc altera F^aticani Templi pars iub 
Paulo f^. inspectum est Circi longitudinem Juisse 
palm. 720. Romanorum ; latitudinem 4^0. Area » 
ubi ludi edebantur , lata pai, 23o. Incipiebat ab 
infimis gradibus Basilicce ; desinebat ubi nunc est 
Ecclesia^ Sanctas Marthce retro absidam ad occasum. 
Obeliscus erat in medio , qui locus nunc est retro 
Sacellum Chori . Extremus Basilica: paries , et du" 
plex columnatum Sanctissimi Crucifixi , et S, An^ 
drece fundatum erat supra tres magnos parietes Cir- 
ci Caji , et Neronis supradicti . Similis erat Circo 
Caracallas , qui hodie prò majori parte extat ; al* 
tis utrinque parietibus cinotus erat , ternis ab una 
parte , super quibus extabant dictas naves Crucifi- 
xi , et S. Andrece , et ternis ab altera , ubi nunc 
est ccameterium Campi Sancii y qui se in longum 
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trahenUs lateritH sustinebant olim arcuatos forni- 
ces in tjuibas sedilia extabant prò spectatoribus . 
Inter uirumauc parietem spatiuin latwn p. 4*- ^' 
mis erat . A capite ad pedes nullam in^edimen- 
tum , sed tamquam tabulationes , et curritoria e 
ruinis ipsis conspiciebantur . Horum parietum po- 
ttremum in dream respicientem , dum terra Jun- 
damenti Chori egereretur , mensurandam curavi ■ 
Altus erat paries ipso ab area palmis 3 1 . semis , 
latas p. i^. Jiindatus p. 3o. Antit^ua f^atic. Ba- 
sii, a Constanlino Max. fabrefact/e facies exterior, 
Apsis , et muri extremi , ac illi super columnis sur- 
gentes , qui teda gravi pendere sustinebant e late- 
rum , tophorumquefragmentis , Circo , adjacentibm- 
que cedificiis eversis , celeri opera , rudique arte 
adijtcati fae.rant . Basilicam ìpsam brevi terrore 
a Constantino acceleratam fuisse fdes oculata tfi* 
statar . Capìtella partim absolala , partirà imper- 
feda: bases mult<e columnis absimiles : fhnesteUa 
arcualce lateritieB primum , postea germanico optrt 
marmorece ejfectce . lÀmina ex magnis marmoribus, 
quee ablata esse ex Circo , vcl allerius (sdificii rui- 
rtis , pars inferior terra obruta indicahat , cum sub 
uno ex hìs modice arcualo rosa; sculpttB erant , in 
altero litterce legebantur CVM SPECVLATOR , quas 
judicatum est arcum , seu locum speculatorium ipsius 
forsitan Circi significasse , 
Hortii Gli orti duDque al Circo annessi erano nel pia- 

C»ii e( no fra la Chiesa di San Pietro, ed il Tevere; e 
Bruni*. (.Q^g discorre il Donati, furono ì medesimi gii di 
Cajo , e prima di Agrippina sua madre, moglie giìi 
di Germanico , dei quali Seneca nel 3. De ira al e. 
l8. Deiiìde adeo impatiens fuit (di Cajo intende) 
differendo! voluptatis . . . . ut in Xysto rìiaterno- 
rum honorum , quia poriicum a ripa separai , inani- 
bulans , quosdam ex illis cum matronis , atgue aliis 
senatoribus ad lucernam decollaret ; ore il Donati 
osserva le parole porticunt a ripa separai , i quali 
sisto, portico, ed orti congiungen^ la ripa del Te- 
vere col Circo, per non dover dire , che chiudesse- 
ro la via dal Trastevere al Ponte Trionfale, conviene 
Borgo argomentarli nel piano, che tra i residui di quel 

yuchio ponte , e Castel Sant' Angelo coi nomi dì Borgo Vec- 
mv» . ^j^ ^ Boi^o Nuovo , ed altri , ai stende a San Pie- 
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tro . Lo stesso sembra insegnar Filone nel libro dff 
Legatione ad Cajum : excipiens enim nos in cam* 
pò ad Tiberini primum 'cum exiret de maternis hor- 
tisi nei quali successe poi l'altra Agrippina di^ Ca* 
jo sorella , e di Nerone madre . Tacito nel i4* de^ 
gli Annali e. 3, parlando di Nerone: Pattare secretos 
ejus ( Agrippince ) congressus 5 abscedentem in hor* 
tQS , aut Tusculanum j vel Antiatem in agrum lau» 
dare quod otium lacesseret: Era il Circo dunque sull* 
estremo degli orti, e sulla \ia , che dal Ponte Tri- 
onfale conduceva al Vaticano , détta poi Aurelia . 

Presso al Circo essere slato il Tempio di Apollo jJ^^iniJ 
mostra Anastasio Bibliotecario nella vita di S. Pie- in Vatic* 
tre : Sepultus est ma Aurelia in Tempio Apollinis 
juxta locum, ubi crucifixus est, juxta Talatium IVe- 
ronianum in faticano juxta Territorium Trium^ 
phale ^ e nella vita di S* Cornelio: Acccpit corpus 
B. Petri Apostoli , et posuit juxta locum , ubi cru^ 
cifixus est f inter corpora Sanctorum Episcoporum 
in Tempio Apollinis in montem Aureum in Pra- 
ticano Palata Néroniani ec» Il qual Tempio dico- 
no il Biondo , ed altri essere stato poi la Chiesa di 
Santa Petronilla , oggi per l' ampliazione della Basili- 5. Petro" 
ca di S. Pietro data a terra : e tutto può esser , ma **'^ • 
segno particolare di conferma non possiamo noi ad- 
dome . Ben è vero, che o ivi , o poco lungi quel 
Tempio f u , ed è facil cosa , che Nerone tutto de- 
dito alla musica lo fabbricasse presso i suoi orti- ma 
di qual Palazzo Nerouiano intende Anastasio? Non p • 
disconviene , che ' negli orti sut>i Nerone avesse abi- i^erofUa» 
tazìone^ ma il nome di Palazzo essere stato dal voi- «o. 
go imperito di quei rozzi secoli , i quali seguirono ,' 
dato ad ogni fabbrica antica , dissi nella Regióne YII. 
coli' esempio del Foro di Trajano pur detto Palazzo; • 
e cosi ogni avanzo di fabbrica di Nerone, o di altri 
vicina a quel Circo si potè dir Palazzo Neroniano • 

Nella vita di S. Pietro scritta da S. Damaso , o. Natkma^ 
da chi ne fu l'Autore, si legge fabbricata la sua Chie« thin. 
aa presso la Naumachia . Cosi l' Ospedale da L<?one ^ 
III. edificato a fronte delle Chiese di Santa Petronil- 
la , e di S. Andrea , essere stato anticamente detto 
Ospedale ad Naumachiam il Biondo fa fede . Don- 
de concordemente gli Scrittori cavano, Nerone ave- 
re j^Tuto a lato de^i orti 9 % del Grco uaaNautna- 
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/ chia , cioè quella , che avere egli guarnito attorno di 

botteghe scrive Tacito nel i^ ; ma ivi trattarsi della 
Naumachia di Augusto dissi sopra . Il Baronio nel 
primo Tomo degli Annali , e il Donati credono esse- 
re stata dal volgo detta erroneamente Naumachia il 
Circo , o per V Euri pò , che vi era , o per li giuochi, 
che vi si celebravano , benché non navali , ma di 
carrette , e cavalli ', non trovandosi Autore antico , 
che scriva aver Nerone fabbricata Naumachia , ed la 
Dione leggendosi aver egli fatti spettacoli marittimi 
nel Teatro , né so io dissentirvi ; ma le Naumachie 
poste da Vittore qui in plural numero quali furono 
dunque, se la sola di Augusto vi si è fin' ora tro- 
vata ? o da alcun Imperatore ne fu (ktta alcun' altra, 
che non si sa , o in Vittore la scorrezione di una 
sola lettera di più non è tale, che abbia a creder- 
si con difficoltà , e forse il grido comune , con cai 
quel contorno del Vaticano ad JVaumackiam diceya- 
si , die ad alcun trascrittore dei medesimi secoli fa- 
cilità di mutar coli' aggiunta di una lettera il nu- 
mero di singolare ia plurale • Da che mosso il Pan- 
vinio per dichiarazione maggiore vi aggiunse Duce; 
e per peggio il Descrittore della notizia scrisse ciò- 
. ^ que • *^ ^ , _ , 

mhb».^* Gli Orti di Domizia altri leggono di Domizio 

Horti Domita ^ ed a Paolo Merula piace , per inten- 
dervi quel di Nerone ; ma oltre che Nerone in ogni 
secolo fu universalmente inteso, e significato meglio 
col nome di Nerone , che di Domizio , e che gli 
orti non erano della casa Domizia ereditar] , basti 
dire , che avendo Costantino per fabbricar la Basili- 
ca di san Pietro disfatti il Circo , e gli orti , di que- 
* sti in tempo di Vittore non era più sicuramente 

forma , o nome , o residuo • Gli orti^ di ' Domizia 
Zia di Nerone erano diversi , ma non lontani , pres- 
Sepnl- so al Tevere anch'essi, dove Adriano fabbricò il 
tó"iT*' suo sepolcro . Capitolino in Antonino e. 5. Sed A» 
^ ariano apud Bajas mortuo , reliquias ejus Komam 
pervexit sancte , tu: reverenter , atque in hortis 
Domitico^ collocavit ; cioè nel sepolcro , eh' egli si 
aveva ivi fabbricato , cosi dichiarandosi da Dione in 
Adriano : Sepultus est apud ipsum /lumen ju- 
xta pontem j^lium i illic enim sepulcrum condì' 
derat sipi 5 nam Augusti monumentum jam repU* 
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tum erat 9 nec quisquam amplius in eo sepelìeba» 
tur . Donde coli' altra roba aver Nerone ereditati an- 
che gli orti , pervenuti cosi poi agli altri Cesari , co- 
me il Donati argomenta , si può raccorre . D' Aure* 
li ano scrive Yopisco e. 49- Displicebat ei y quunies* 
set Romce , habitarà in Palatio , ac magis piacer^ 
bat in hortis Sallustii , i^e/ in Domitiie vivere « Ma 
difficile sembrandomi , che in un luogo si depresso 
d' aere pessimo , e dagli orti di Sallustio divefso in 
tutto piacesse ad Aureliano stanzare ; forse non di 
questi, ma degli altri dell'altra Domizia , che erano 
nel Celio , Yopisqo intende (i) . DonritS* 

In questi essere stato un Circo alla mole di A* inpr^t/ 4 
4riano vicinissimo scrivono , oltre gli altri , il Biondo 
ed il Fulvio, i quali dicono esserne restati a' loro 
tempi i vestigi, che ora non si veggono più. Ecco 
le parole del Fulvio : Extat Mdhuc extra portam 
Castelli inter proximas vineas haud longe a mole 
Hadriana ( il Biondo dice sotto dì essa ) exigua 
Circi Jorma ex lapide nigro , de duro jam pene 
diruti : il qual Circo essere di Nerone il Biondo ore-* 
dette, ma noi^ giustamente ;, osde o di Adriano , o 
di Aureliano , s' egli però abitò in questi orti , o di 
altro Imperatore fu opera . D' esso scrive Procopio 
nel 2. della guerra dei Goti 0. i. cosi : Stadium <- 
bi ab antiquo est magnum , in quo urbis gladia* 
tpres olim certabant^ ove o per certame egli intese 
i) corso dei Cavalli , e delle carrette , o poco infor* 
mato delle Romane antichità disusate al suo tempo» 
pigliò equivoco (2) . ' 

Della gran Mole d'Adriano, ch'egli si eresse jj'^^ ^^ 
per sepolcro,, si è in parte detto. La fece emola al 



(i) Le vicende di questo monumento sono state a lungo 
descritte dal chiaria. Sìg. Avv. Fea nella sua Dissertazione 
Inaile rorine di Roma , onde a lai rimetto chi desidera mag- 
;pori notizie, per non ripetere ciò che fa detto da altri . 
^10 va però far menzione che nel fare le fosse del Castello 
S. Angelo si trovò il famoso Fauno detto di Barberini , a 
tempi di Urbano Vili. 

(a) Gli avanzi di qaesto Circo furono trovati ne* primi 
anni del Pontificato di Benedetto XIv. in uno scavo fat-» 
to ne* prati di Castello . L* acqua impedi ch^ si continuasi» 
aero le ricerche • 
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Mausoleo famoso di Augusto, quasi al lato di quello 
e forse in faccia al miuor campo , siccome era quel* 
lo in faccia al maggiore , acciò avesse anch'ella die- 
tro Orti ameni , la fé' di là dal Tevere negli Orli 
di Domizia : ed al minor campo l'annesse col pon* 
te . La forma era , come il Mausoleo di Augusto , 
di un quadro grande contenente un gran tondo , che 
a ^uisa di torre sorgeva incrostato tutto di marmo 
pario , ed in cima circondato di statue di uomini, 
di Cavalli , e di carri , vivamente descritto da Pro- 
copio nel primo della guerra Grotica e. 22. ^ dritto- 
ni Rnmanorum Imperatoris sepulcrum extra portam 
Aureliamextat jactu tapidis distans a ma»nibu9j o- 
pus spectandum ac memorabile. Constai enini lapi* 
de' pario , et apti^sime lapides tuerent inter se , ni- 
hil intus haberttes , quo vinciantur . Latera ejus 
quatuor sunt , a*qualia inter se , cujusque latitiido 
jactum lamdis cequat ; altitud'% urbis moenia exce- 
tUt.Superius stature sunt ejusdem virorumlapidis equo* 
rumque admirabiles i ma ni una cosa ha più di mirabi" 
le di quel gran massiccio , di cui è ripiena tutta 
dentro la mole rotonda , essendovi appena il forame 
per una scala bastevole nella sua metà , opra piò da 
fortezza , che da sepoltura . 

Cinto poi da Aureliano il Campo Marzo di mu- 
ra , che luitgo il Tevere col Ponte di Adriano si 
congiungevano , quella vicinanza die forse occasione 
uà Onorio, o ad altro Imperatore, come nel primo 
librò , dissi nel risarcir le mura di farlo servir per Roc- 
ca , senza però dìfformarlo . Procopiò nel primo : Se- 
pulcrum id prisci homines ( videbatur enim id Ci- 
sditati munitio esse ) muris daobus ad ipsum a mce- 
nium circiUtu pertinentibus eorum partem esse fé- 
cerunt , Itaque speciem habet preecelsce turris ejus 
loci pertam protegentis ec. onde nejila guerra Goti- 
ca , ^ come Procopio scrive in più luoghi , vi si fe- 
roaa prima fòrti i Romani, e i Greci , che in lo- 
ro difesa ruppero le statue, tirandone contro i Go- 
ti i frammenti ; poi fu presa , e perduta da' Goti 
più volte . Quindi come Rocca fu tenuta dagli E- 
sarchi , e da altri , Bnchè da Crescenzio della Men- 
tana Cittadino Romano ebbe maggior forma di Roc* 
«a. Da Bonifazio Nono Pontefice fu assai più mu- 
nita 5 e da altri suoi successori , e specialmente da 
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Urbano Ottavo è stata poi perfezionata con fortifir 
cazioae moderna . Chiesa 

Sulla cima è una Chiesetta a S. Michele Ar- ^^J*?'^*" 
cangelo dedicata ^ la quale il Baronio nelle Annota- cangelo 
zionf al Martirologio 29. Septembns giudica essere '» <?""* 
quella , di cui Adone fa ^el suo Martirologio men- j^j^**'*^' 
zione cosi : Sed non multo post ( cioè dall' appari- 
zione di San Michele Arcangelo :^nel monte Garga- 
no ) Romce s^enerabilis etiam Bonifacius Pontifex 
Ecclesiam S. Michaelis nomine constructam dcdi^ 
cavit in summitate Circi cryptatim miro ordine al' 
tissime porrectam-y unde etiarh idem, locus in sum^ 
mitate sua continens Ecclesiam 'Inter nubes situs 
vocatur ; e con buone ragioni ; poiché il Pontefice 
Bonifazio , che 1' edificò , non potè ( dice il Baronio) 
essere nò il primo , né il secondo di cotai nome ; 
percl'iè furono avanti all' apparizione delta del mon- 
te Gargano . Segue dunque , che fossero , o il ter- 
zo , o il quarto , o il quinto , i quali immediata- 
mente succedettero a S. Gregorio , e per la fresca 
memoria dell' altra apparizione veduta sulla Mole di 
Adriano è probabile, che su quel divoto luogo uno 
di essi l'ergesse. Vi aggiunge, che essendo quella 
Mole da Ridolfo Glabro citato dal Massonio nella vi- 
ta di Gregorio V. delta Inter Coelos ^ fa concetto 
con le parole di Adone : Inter nuBés ; a i quali ag- 
giungasi Luitpranao nel lib. 3. e, 12. che della me- Kt iater 
desima Mole dice : Munitio autem ipsa ( ut costerà ^*^®* • 
desinam ) tantas altitudinis est , ut Ecclesia , quce 
in ejus vertice vidètur , in honorem summi , et Coe- 
lestis militias Principis Archangeli' Michceiis fabri^ „ 
cata , dicatur Ecclesia S. Angeli usque ad Ccelos, ad Caeiosf 
Alle parole In summitate Circi , risponde il Baro- 
nio , che Adone volle per Circo intendere fabbrica 
circolare ; ovvero 1' estremità del Circo di Domizia , 
alla Mole di Adriano quasi congiuntò , Ali ' incontro 
il Grimaldi , il Donati , ed altri tengon la Chiesa 
fabbricata da Bonifazio essere S. Angelo in Pescarìa 
fatta sulla sommità del Circo Flaminio, Ma vaglia S, Ange- 
il vero, la larghezza di quel Circo non potè sten- l*^nPes-> 
dersi fino in Pescaria , dove il sito depresso , e l'an- ^f^^^iQi 
tico Portico di Severo dichiarano impossibile , che co tiOt- 
sotto quella Diaconia la sommità del Circo Flami- ^i^o . 
nio stia sepolta • Dire , che la Chiesa primiera cad^ 
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de col Circo» e fu dipoi rifatta l'altra nel piano, 
sarebbe un'immaginario puntello, e debole ad una 
opinione sì mal fondata • Aggiungo , che le parole 
iperboliche : Inter nubes , Inter Coslos , et usque 
ad Coslos , mal potevano addattarsi al Circo Flami- 
nio , la cui* lunghezza toglieva, o scemava all'al- 
tezza ogni maraviglia , ed ogni occasione d'iperbole: 
né in tempo di Bonifazio III. potè quel Circo es- 
sere cosi intero , e si sodo , che sulla sua . maggior 
sommità si potesse fondare una Chiesa : e per ul- 
timo 1' autorità di Luitprando ponente sulla sommi- 
th della Mole di Adriano la Chiesa di San Michele, 
pur troppo è chiara , comechè il Donati con una sol- 
ili distinzione fra i Cieli, e le nuvole non eonfi- 
centesi colla crassa rozzezza dei tempi di Luitprando, 
e di Adone s'ingegni farne apparire altezze diverse, 
le quali c'indurrebbono necessità di sognar due Chie- 
se da due Pontefici sopra due sommità erette a quell' 
Arcangelo emule , 1' una detta Inter nubes , V altr* 
usqu^ ad Coslos ; ed a qual effetto un' immagina- 
zion tale ? non ad altro , che di non acconsentir , 
che Adone abbia detto Circo una gran machina ro- 
tonda^ e pure chi avvertirà fissamente con quanta 
confusione erano nel secolo di quegli scrittori usati 
li vocaboli di Palazzo , di Teatro , di Naumachia , 
di Terme , come si è da noi più volte osservato , 
dirà che quel di Circo ancora non potè essere usa- 
to con maggior sottigliezza , o distinzione i tanto 
maggiormente , che il primiero significato del nome 
Circo fu assai generale , come mostrai altrove . 

La Diaconia di S. Angelo in Pescaria è facile , 
che fosse fabbricata assai prima coli' occasione della 
prima apparizione di quel S. Arcangelo in Roma , 
e della Festività annua , che perciò soleva celebrar- 
glisi , come insegnano i versi di Dreoanio Floro Poe- 
ta Cristiano antico inserti nel volume dei Poeti Cri- 
stiani , e portati dal Baronio nelle Annotazioni al 
Martirologio 8. Maji. Tale è il mio sentimento . 
Ogni uno però si attenga al suo , e cessi il litigio. 
^*^*M ^ Sepolcro di Marco Aurelio fu tra la mole di 

AvMiii Adriano , e S. Pietro probabilmente ; donde la nuo- 
Imp. va via e poi la porta Aurelia sortirono il nome. 
Mostrasi dall' istromento di Carlo Magno , che nel 
primo libro cit,ai . Né di quel solo sepolcro si ha 
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ivi menzioae , ma di uà' altro più sopra : A secan- 
do Intere monumentum qui stai supra sepulcrum 
Marci fratris Àurelii : a tertio latere forma Tra^ 
jana usque in porta Aurelia i et a quarto latere 
descendente de prcpdicto monumento usque ad al'- 
veum fluminis ec. di quello di Marco non è poco 
rincontro quel , che Sparzìano dice in Severo e. 19. 
Jllatus sepulcro Alarci Antonini , quem ex omni- 
bus Imperatoribus tantum coluit^ ut et Commodum 
in Divos referret ec, il qual sepolcro, fu erronea- 
mente detto Tempio da Erodiano nel 4* Composue- 
runt ipsum ( parla dell' urna colle ceneri del mede- 
simo Severo) in tempio ^ ubi Marci , et superiorum 
Principum sacra visuntur monumenta . IVè potè es- 
sére , che tra Castel S. Angelo » e la Traspontina , 
come or or apparirà . S f- 

L' altro acce^inato nell' ìstromento era forse la cmm Sci- 
Piramide raccontata dal Biondo , dal Fulvio , dal V?^^*. ^' 
Marliano , e dagli altri , che stando sulla moderna "^"" * 
via tra Castel S. Angelo , e San Pietro presso S. 
Maria Traspontina fu da Alessandro Sesto fatto de- 
molire , o per dirizzar quella strada , o per torre 
al Castello l' ostacolo , dietro a cui poteva una buo- 
na squadra di soldati appiattarsi. Era (scrivono) 
una gran Piramide somigliante a quella di Cajo Ce- 
stio presso Testacelo , ma maggiore , dei <;ui marmi 
esteriori Donno Primo lastricò 1' Atrio di S. Pietro^ 
Fu creduta di Scipione Africano , scrìvendo ' Acrone 
Scoliaste di Orazio n^U' Epodo alla 9. Ode : Cum A- 
fri advef^sus Bomanos denuo rebeUarent , consulto 
oraculo responsum est , i|f sepulcrum Scipioni fieret^ 
quod Cafifiaginem respiceret i tunc levati cineres 
ejus sunt è Pyramide in Praticano constituta , et 
humati in sepulcro ejus in Por tu Carthagineni 
respiciente • Della cui fede si ha gran dubbio , per- 
chè il sepolcro degli Scipioni essere stato nella via 
Appid scrivono Cicerone , e Livio , quello nella pri- 
ma Tusculana i questo nell' 8. della 4* Deca ; ove 
dice essere state in quel sepolcro tre statue , una 
d' Africano maggiore , 1' altra del minore , la terza di 
Ennio; ma può replicarsi , che » se d'Africano il mag- 
giore, benché fosse ivi la statua, era un'altro par- 
ticolar sepolcro in Linterno , potè così sservi stato 
ancora del Minore; mentre la particolar sua Pirarai- 
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de fu nel Vaticano . Cicerone dice essere stato nella 
Yia Appia il sepolcro della famiglia dér Scipioni , il 
quale dopo la morte di ambi gli Africani potè es- 
sere fatto y e vi si poteron per ornamento porre quel- 
le tre statue • Tutto però resti all' elezione dell' al- 
trui giudizio . Della Piramide si vede oggi il ritrat- 
to scolpito nelle porte di bronzo di San Pietro fatte 
da Eugenio IV, 

Tra gli altri sepolcri , che erano nel Campo Va- 
m^\l ticanoy uno fu del cavallo di Lucio Vero. Cosi Ca- 
qaìL.Verj pitolino Scrive e. 16. Nam et f^olucri equo Prosino 
aureum simulacrum feceral . • . • cìii niortuo sepd- 
crum in VcUicano fecit . 

Il Mausoleo di Onorio Imperatore fu nel Vati- 
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^ 'Pf*' cano presso l' Atrio di San Pietro . Paolo Diacono 



iilmp ^^' ^4* libro del supplimento ad Eutropio : Apud 
Urbem Romam ( parla di Onorio ) vita exeniptus est, 
. cor pasque ejus juxta Beati Petri Apostoli eUrim 
con Pi^ i"^ Mausoleo sepultum est. Del qual Mausoleo enn 

gniL di forse la pigna , e i pavoni di bronzo , che oggi sono 
Bronzo, ^^i Giardino di Belvedere . 
Sepnl- 11 sepolcro di. Maria moglie del medesimo Oao- 

crumMa- rio 6glio di Stìlicoue, 'morta vergine fu ritrovato in 

naAng. g^ Pietro (scrive Fauno) l'anno i544 nella Cappel- 
la , che il Re di Francia vi faceva. Fu ivi (dice) 
nel cavare trovata un' Arca di marmo . ih cui era il 
corpo, ma già disfatto, fuori di poche ossa , denti, 
e capelli • Vi fu anche ritrovata una scatola d' ar- 
gento con varie minuzie preziose di abbigliamenti don- 
neschi , vasetti , ed altro d'oro, di gioje , e di cri- 
stallo, minutamente raccontate dal Fauno, e curio- 
se ad udirsi , che io per fuggir la noja del trascrive* 
re, tralascio volentieri . Quel sepolcro sembra a me 
difficile che anticamente fosse in S. Pietro, non es- 
sendo principiato ancora l' uso di seppellire nelle 
Chiese • Ben vi potè star vicino , come quel di Ono- 
rio,, coperto poi dalle rovine , e nel nuovo , e più 
ampio circuito di quella basilica da Giiilio Secondo 
principiato, essere stato compreso inavvedutamente. 

- . .^^ Si legge in Vittore Gajanium , nella Notizia Gor 

janum; dal Panzirolo s'interpreta l'Obelisco di Cajo, 
che era nel Circo suo , e di Nerone , e qhe ora soijge 
nella piazza di S. Pietro . 
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I Prati Muzj , cioè quel jugero di lerreao , che p ^ 
i RotnaDi dierono a Muzio per premio della sua ti^V 
impresa contra Porsenna , essere stati nel Trastevere 
scrive Livio nel a. e. 8. Patres C. Mutio virtutis 
causa Transtyberini agrum dono dedere 5 quce pò» 
stea sunt Malia prata appellata . Lo stesso scrive 
Dionigi nel libro quinto affermando dr più la quan- 
tità , eh' era d' un jugero . Ma in qual parte fossero 
del Trastevere, se a pie del Gianiculo, o del Vati- 
cano , o altrove » non si ha alcun rincontro , e vo- 
lerlo indovinare ha del vano ; solo raccolgasi , che se 
nel tempo di Livio , e di Dionigi , cioè a dire sotto 
r Impero di Tiberio quel terreno ancor dicevasi i Pra* 
ti Muzj , era luogo convertito allora in prati , e non 
occupalo da fabbriche , o da altra cosa ^ e perciò 
fuori della porta Portuense , dove in vece di prati 
erano la Naumachia , e gli Orti , e di più il piano 
tra il Monte, e il Tevere non è molto, è difficile 
che fosse , mentre però non era assai lungi dall' abi- 
talo . 

Dei Prati Quinzj , che pur furono nel Traste- 
vere , 81 ha alquanto più di luce 5 ma gli Àntiquarj Qubciia . 
ne parlano discordemente . Livio nel 3. e. 11. cosi 
ne scrisse z Spes unica Imperfi Populi Romani Z. 
Quintius Transtyberim contra eum ipsum locum , 
ubi nunc Navalia sunt , quatuor jugerum colebat 
agrum , quce Prata Quintia vocantur . Ibi ab /e- 
gatis seu fossam fodiens bipalio innixus , seu cum 
araret , operi certe , id quod constai , agresti in- 
tentus , salute data inviceni , redditaque rogatus , 
ut ( quod bene verterci ipsi , Jieique publicoi ) lo- 
gatus mandata Senatus audiret , admiralus , rogi- 
tansque salisn^salva omnia ? togam propere e tugu- 
rio proferre uxorem Raciliam jubet j qua simul 
absterso pulvere , ac sudore velatus proc^ssit . /?i- 
ctatorem eum legati gratulantes consalutant , in 
Vrbem vocant , qui terror sii in exerQitu exponunt 
ec. e Plinio nel 3. del 18. libro : Aranti quatuor 
sua lager a in Vaticaìio quce prata Quintia ap^» 
pellantur Cincinnato ec. Dal che congetturano gli 
Àntiquarj veccbj , cioè il Fulvio , il Marliano, ed 
altri , che i prati , i quali anche oggi sono nel Va- 
ticano fuori della porta di Castello , ed incontro per 
appunto a Ripetta , la qual contrada comunemente si 

Toni HI. a a 
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dice Prati , fossero i Prati Quinzj ; il Donati ed al- 
tri altrimente giudicando» ^\i pongono fuori della 
poru Portese , dov' erano allora i Navali • Da Plinio 
si schermiscono col medesimo Plinio, che Campo Va- 
ticano chiama tutto quell'antico Territorio , che era 
di ìk dal Tevere presso al Vejente. Nella qual con- 
troversia io fissamente considerati i siti , e le parole 
di Plinio , e di liivio ^ non posso non accostarmi a 
i pi JL vecch) . 

Tralascio i] dare al luogo, ch'è fuori della por- 
ta di Ripa , la medesima eccezione datagli nel trat- 
tar de' Prati Muzj , ch'essendo ivi al tempo di Lìtio 
Numachia , ed Orti , esser' anche i prati Quiuzj non 
poterono y né Livio largamente parla , ma ivi per 
appunto cantra eum ipsum locum , ubi nunc nava- 
lia sunt , il Campo di Quinzio sarebbe stato a lato 
delle mura della Città , eppur da Livio si rappreseo- 
ta assai lontano . Ivi non ha del credibile » che non 
avesse udito alcuna cosa Quinzio de' clamori di Ro- 
ma per l' assedio del Copsole , e p^r la paura , in 
cui si stava; eppur dice Livio, che Quinzio si mo- 
strò admiratus y rogitan^que satiri* salva omnia. ^ 
se a Ripa stava Quinzio lavorando il suo campo, 
ben' aveva egli commodit^ ampia di passare co' Le- 
gati in Koma a dirittura per il vicino ponte Subli- 
cio ; onde non gli era di mestiero vascello , di- cui 
l'imbarco, e lo sbarco accresceva impaccio, e trat- 
tenimento . U medesimo Livio^ continua Navis Quin- 
ctio publice parata fuit , transv^ectumque tres obviam 
egressi filii excipiunt , inde alii propinqui , atque 
amici , tum Patrum major pars. JSa jrequentia sti^ 
patus antecedentibus lictoribus deductus est domum\ 
cose tutte che suppongono da que' prati , anzi e dal- 
lo sbarco alla Città spazio non poco ; eh' ai prati , 

^che sono incontro a Rìpetta tutto «i confà . La nave 
per passare al Campo Marzo v'era necessaria, noa 
tessendovi allora ì ponti Elio , Trionfale , e Janicu- 
lense , anzi nemmeno il Palatino, , e passar tanto trai* 
to era un troppo dilungarsi . Lo spazio poi del Cam- 
po Marzo era capacissimo dell'incontro primo de' fi- 
gli , poi de^ parenti , ed amici , e finalmente de' Se- 
natori; ma nell'argomento contrario consiste la mag- 
gior forza del vero . Non dice semplicemente Livio , 

che il campo di Quinzio fosse incontro ai NavaK > 
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ma cantra eum ipsum locum , ubi hunc navalia sunt 
che espressamente addita i navali essere stati ivi al 
tempo di Livio , ma non già a quel di Quinzio . Ep- 
pure nel piano di Testaccio essere «tato lo sbarco 
delle Navi , non solo in tempo di Quinzio , ma de- 
gli stessi Re di Roma dopo fatto il ponte Sublicìo 
da Anco Marzio , chi negherà ? Che a Città già am- 
pia , e popolati ssi ma non concorressero allora per 
fiume quantità di vettovaglia , e di merci , non è 
credibile ; e X)ionìgi nel 3. raccontando la fabbrica , 
che Anco Marzio fece del porto d' Ostia , dice es- 
pressamente averlo fatto per le navi maggiori , le 
quali ci si caricavano colle barchette , mentre le 
minori fino a quelle di tre vele tirate per il Tevere 
si conducevano a Roma . Forse Roma aveva i Na- 
vali più presso? No, che il ponte Sublicio impedi- ^" 
va di passar più oltre . Due sbarchi dunque ebbe camente 
Roma anticamente , com'oggi , uno per li legni , che "* ^omaf 
venivano dal mare contr' acqua , V altro per quelli , ^^"^^ ^^' 
che venivano a seconda dalla Sabina ; e d'altronde, 
il primo sempre fu sotto l' Aventino dopo il Subli- 
cio, e perciò non mai lungi dal piano del Testac- 
cio 5 il secondo quajido altro ponte, che il Sublicio 
non era in Roma , presso il miedesimo dove è la 
Marmorata , e la Rotonda Chiesa di S. Stefano fu 
certamente , luogo commodo al più frequente della 
Città ^ ma a poco a poco per le fabbriche di nuovi 
ponti , che impedivano, o dlSicultavano almeno il 
transito , doveva lo sbarco farsi più in su , ed al 
tempo di Livio per 1' impedimento del ponte trion- 
fai e fu sicuramente fra quello , e la Chiesa di San 
Hocco sul Campo Marzo , frequentissimo per gli e- 
serciz) , che vi si facevano continuamente . Si ha di 
ciò conlerma aS3ai chiara in Tacito, il quale nel 
terzo degli Annali narra , Sillano da Narni giunto 
a Roma per il Tevere aver con Plaqcina sua moglie 
approdato ad Tumulum Ccesarum , cioè al Mausoleo 
d'Augusto, che era dove è S. Rocco, e dove si 
raccoglie , che non meno d' oggi si soleva sbarcare . 
A fronte di questi navali dunque , ì quali v' erano 
al tempo di Livio, ma non di Quinzio, cioè nel 
gran piano presso Castel Sint' Angelo , ebbe il suo 
campo Quinzio , che poi di Prati Qainzj prese il 
nome , detto con ragione da Plinio In Vaticano ; 

a H % 
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le quali parole non in altro senso, che nello stret-" 
to , devono prendersi , ove si tratta non di territorj, 
né di provinole , ma di contrade . Ed in vero se il 
Vaticano ( trattandosi specialmente di luogo posto 
in riva al Tevere , e su gli occhi , come si pretea- 
de , di Roma) si dovesse ivi intendere colla lar- 
ghezza , con cui è presa da altri , non avrebbe meno 
dello strano , che se Plinio avesse dimostrato il Cam- 
po di Quinzio nell' Etruria o nell' Italia . 

CliTufl ^^ salita oggi dett$ di Monte Mario , cVelIa fosse 

Cinns. anticamente il Clivo di Cinna , fa non leggier in- 

Monte dizio un' Iscrizione trovatavi , la quale si legge od 
Grutero assai lunga, ed una sua parte ò questa . 

MONVMENTVM QVOD EST VIA TRPVMPHALI 

INTER MILLIARIVM SECVNDVM ET TERTIVM 

EVNTIBVS AB VRBE PARTE LAEVA IN CLIVO 

CINNAE EST IN AGRO AVRELI PRIMUNI 

FICTORIS PONTIFICVM ETC. (i). 

Orti^ e Gli Orti di Marziale , che nel Vittor nuovo si leg- 
poderi di gono , 10 non veggo poter essere stati altri , che il 
MarziaU. p^j^g ^J Giulio Marziale toccato sopra 5 poiché 
Marziale il Poeta non aver avuto altro , che la Casa 
nella Regione 7. ed un Podere , lo dichiara egli nell' 
Epigramma 19. del libro 9. Nell'Epigramma poi 172 
del libro primo descrive non Orti , ma un poderet- 
to di Giulio posto su quella cima del Monte Mario, 
che sovrasta al Ponte Molle ; della cui Libreria par- 
la nell' Epigramma 16. del lib. 7. Né ha credibilità, 
che Vittore distendesse il circuito di questa Regione 
tant' oltre , per rinchiudervi solo un terreno di poco 
riguardo . Il Trascrittore , o lo Scoliaste avendolo in _ 
Marziale veduto, ed immaginandolo non colassù, ma 
su quella parte del monte , eh' è detta Janicolo in 
senso stretto , e che dalla Regione Transtiberina non 
si discosta , volle infilzarlovi , con nome non di po- 
dere ( che non poteva credersi presso alle mura ) , 



(1) Nel XII. secolo questo moate chiamavasl monte Gau- 
dio ( Oth. x^loren. Hist. Ap, Rer. ItuL Script. T, VLp.iii^. ) 
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ma d' Orti , e casa , per compir di torre il credito a 
taat' altre aggiuQle , che vi aveva fatte . 

Anche Giulio Paolo Poeta possedè un poderet- la j„m 
lo nel Vaticano, di cui Gellio nell'8. cap. del 19. Paali . 
Jn agro Vaticano Julius Paulus Poeta vir bonus, 
et rerum litterarumque veterum impense doctus pras^^ 
diolum tenue possidebat . Eo scepe nos ad se voca^ 
bat , et olasculis , pomisque satis comiter , copiose- 
que invitabat . 

Gli Orti di Regolo Causidico , i quali vi aggiun- Horti Re- 
gè Paolo Merula , si descrivono da Plinio Cecìliò fi^^^ cant. 
nell'Epistola 3. del 4» libro: Tenet se Trastjberim 
in hortis , in quibus latissimum solum porticibus 
immensis ripam statuis suis occupavit , ut est in 
summa as^aritia sumptuosus , in summa infamia 
gloriosus ; i quali sul Tevere si dicono , ma in qual 
parte del Trastevere non è noto. 

Gli Orti d' Ovidio , eh' erano di là da Ponte ^^^^^^ 
Molle , pur possono qui annoverarsi . Cosi il mede- 
simo Ovidio ne parla nell' Elegia 9. del primo De 

Ponto : 

iVec quos pomiferis positos in montibus hortos 

Spectat Flaminia: Claudia juncta vi^e; 
Quos ego nescio cui colui , quibus ipse solebam 

Ad satàfontanas ( nec pudet ) addere aquas. 
Sono creduti su quel poggio , eh' è di là da Ponte 
Molle fralle due vie , ove si dividono per appunto * 
Ma però non meno commoda mente ( anzi forse pia 
propriamente ) suonano le parole essere stali nel pog- 
gio 9 che gli è incontro, sulla Clodia sopra l'Oste* 
ria , visto parimente da quel tratto di strada . 
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Riporto deW Epilogo che infine delle RegioniJanM 
pittore f la JYolizia , ed altri . 

CAPO PRIMO. 

X 1 el fine delle sue Regioai Vittore fa còme un epilo- 
go, un ipegistro distinto, de^ Senatuli , delle Biblio(^' 
cbe, degli Obelischi, de' Ponti , de' Campi , de' Fo- 
ri , delle Basiliche , delle Terme , de' Giani , de\L' 
Acque , delle Strade , e di molt' altre particolarità , 
delle quali per il lume grande , che si ha di loro 
tanto nelle Regioni , quanto fuori di esse , ho sii" 
mato necessario far qui registro puntuale ; ed. è questo: 

Senatula urbis quatuor . Unum inter Capito^ 
liuniy et Forum ^ ubi Magistratus cum Senatoribus 
deliberante Alterum adPortam Capenam . Tertium 
citra isdem Bellonce Circo Flaminio , ubi daba- 
tur Senatus Legatis ,quos in Urbem admittere nole^ 
hant é Quartum Matronarnm in Quirinale , quod 
uintoninus Pius Bassiani filiusfecit « 

BiBLioT»EG js XXVIII. publicce I ex iis prtBcipuce 
duce , Palatina , et Ulpia . Nel secondo Vittore io 
vece di XXVIII. si dicono Undetriginta . 

Obelisgi magni vi. Duo in Circo Maximo: major 
est pedum CXXX,(^ che nel secondo Vittore si di- 
cono CXXXII. ) Minor pedum LXXXyjII. ( e nel 
secondo si aggiunge semis ) . Unus in Praticano pC' 
dum LXXII. Unus in Campo Martio ped. toti' 
dem , Duo in Mausoleo Augusti pares peduni^ XLIL 
et semis . Nel 2. vi si aggiunge In Insula Tiberis 
unus ; ma il non corrispondere quest' aggiunta al 
numero soprapposto de' VI. fa \€d«re l'alterazione* 



> 
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Obelisci parVi XLII. in plerisque notes sunt 
j^gyptìorum . Nel secondo si legge di più Circi odo ì 
ma non si contano. 

PowTEs Vili. Milvius , Julius , Vaticanus^ che 
liei secondo si dice Aurelius alias f^aticanus j^ Ja» 
niculensis , Fabritius , Cestius , Palatinus , Subii* 
cius ; e ne) 2. jEnùlius y qui ante Subliciuf , 

Campi Vili. Fiminalis ; (nel :i. si aggiunge cum 
cedicula Fortunce parvce^ ^ Esquilinus , Agrippos \ 
Cnel-2. obi sepia Agrippiana^, Martius , Codetanus^ 
Brutianus; (e sì aggiunge dal 2. Lanatarius ) ; Pe- 
cuarius | (nel 2. Pascuarius, alias Pecuarius ; ')Unus 
extra numerum Vaticanus , ( il 2. aggiunge : unus 
ultra Tiberini Campus p^aticanus ) . 

Fora XV II . Romanum quod dicitur Magnum , 
CcBsaris , Augusti , Boarium , Transitoriuni , Olito* 
rium , Pistorium , Trajani , JEnobarbi , Suarium 5 
(il 2.aggiunge «i/ajr*Sj^a/7Mm); Archemorium^ Diocle^ 
tiani , Gallorum^ Rusticorum^ Cupedinis^ Piscarium 
Sallustii . * 

Basilica XI. (nel 2. XIX.)iI7/pia, Pauli ; (il 2* 
Z. Pauli in Foro j ) Festini , Neptunii 5 ( 5 il 2; 
aggiunge aZm5 Neptumi, alias Neptunii ; ) Macidii , 
(il 2, aggiunge, a/m^ Matidii , alias Matidice *, ed 
aggiunge qui sotto Julià)^ 3Iartiani,Fascellaria; (il 2. 
aggiunge, fl/ia5 Fastellariay^ Floccelli'y ( il 2. Filicela 
li , a/ia5 Floccelli , a/ia^ Floselli ) Sicini ^ ( U 2, 
aggiunge a/ia5 Sicinini ) Constant inian a , Porcia ; 
e il 2. aggiunge ^ Portio Catone facta . Egli 
in oltre aggiunge le seguenti , cioè £. Pauli vetus , 
Argentaria , Opimiana , umilia , Fulvia , Mam* 
mcea , Antoniniana . ^ 

ThermìE XII. (che nel secondo si dicono XVI.) 
Trajani , jTm , Agrippce , Sjriacce , Commodiance , 
Severiance ( il 2. aggiunge a//a5 Varianos ) Anto^ 
niniance , Alexandrince , ^m^ Neronianas , Diocle^ 
tiance y Deciance ^ Constantinkince ^ Septimiance, (il 2. 
t' aggiunge Oljmpiadis , Philippiance , Trajanai 
privatas , Thermos publicce , tutto per non lasciare 
indietro le numerate nelle Regioni . 

Iant,(// 2. v'aggiunge Quadrifrontes) XXXVI./^er 
omnes Regiones incrustati , ei adornati signisy duo 
prascipui ad arcum Fabianum superior inferior- 
quei il secondo al signis aggiunge insigmi^ milita^ 
ribus , ef signis , • 
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A,QVJE XX. (il 2. XXIV.) Appiay Marcia^ f^irgo, 
Claudia , Hérculanea ; (il 2. aggiunge alias Herca- 
taneus rivnis ; ) Tepula , Damnata , Trajana , An^ 
nia , (il '2. Amnia alias Annia^ Alsia si^veAlsien- 
iena, quce Augusta ; ( il 2. alias Halsietina , 0/105 
Halsientina ) Casridea , Julia , Algentiana , d'mi- 
nia , Sabatina , Aurelia , Septimiana , Scveria- 
na , Antoniniana , Alexandrina ^ ( il secondo ag- 
giunge , ^/li'a novus , ^n/o «i;eru5 » ^Ibudina , 
Crabra ). 

ViiE XXIX. (il 2. XXXI.) Appi a 9 Latim, 
Labicana , Campana, Prcenestina, Tiburtina; (il 1. 
aggiunge, t;/?/ Gabina ) Collatina, Nomentanay qu<B^ 
et figulensis, ( il a. aggiunge a/ta^ Ficulnensii) 
Salaria , Flaminia , jEmilia , Claudia | (il 2. ag- 
giunge a/m5 Clodia ) Valeria-^ (il 2. aggiunge iV^x^a, 
et VetusO Ostiensis, Laurentina, Ardèatina, Setina, 
Quintia , Gallicana , Triumphalis , Patinarla ^ 
Ciminia , Cornelia, Tiberina, Aurelia, Casàa, 
Portuensis , Gallica , Jaticuiensis; ( il a. aggfiuh^e 
ix//a5 Janiculensis , e quindi pone la Flavia , et 
Trajana^ 
Càpitolia duo: P^etus, et Novum , 
Amphitheatra trial (il 2. II.) 
Colossi II. 

COLUMN^ COCLIDES II. 

Macella II. 

Theatra tria 5 (il 2. aggiunge aZia^ quatuor .) 
Ludi V. (il 2. sex, alias septem , alias, V.) 
NaumachIìE V. (il a. aggiunge alias sex.) 
Nymph^a XI. (il 2- XII. alias XI. alias XV.) 
Equi jenei i»auratiXXIV.(ì1 2.0ctoginta quatuor,) 
Equi eburnei XCIV.(i1 2. CXXIV.a/ia5 nonaginta 
i^uafuor. Àggi unge il ^»Equi magni ^viginti tres,) 

TabULJS , ET ^IGNA SINE NUMERO . 
AnCUS MARMOREI XXXVI. 
LUPAWARIA 3tLV. ( il 2. XLVI ) 
LatrINìE PUBLICvE cxliv. 

II secondo vi fa le seguenti aggiunte . 
Colossi cenei XXXVII. Marmorei LI. Fi* 
CI CCCCXXJV. ^diculce totidem, F^icomagistri 
DCIjXXW. Curatores XXIV. Insulse XLVIMDCU. 
Domus MDCCXXC. Balinea DCCCLVI. Lacus, 
MCCCLII. Pistrina CCLIV. Porta: triginta septem * 
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Segue il primo Vittore . 

COHOBTES PRiETORI^ X. 

CoHORTEs ijRBANiS IIII. (il 2. scx^ alias quatuor ). 

EXCUBITORIA xml. 

Aggiaage quivi il Secondo. 

f^exilla duo cómmunia , Castra Peregrina ^ 
Castra Prastoria , Castra Misenatium II. Castra 
Tabellariorum, , Castra LQCticariorum , Castra Ki- 
ctimariorum ^ Castra Salgamariorum , Castra Sa- 
licariorum 



\ 



Segue il Primo . 

Castra j^qxiitum singtjlorum II. 
Mbnsìb oleari je XXUIIM. ( il 2. le dice, LXXIIIIM 
alias XXIUIM.) 

Qui il Primo Vittore fa fine . 

Il secondo v' ha di più le seguenti cose . 

Ltjcus XIIII. f^estce Cuperius , Viminei , Loreti 
Minor is , Loreti Majoris , Platanorum , Querquc" 
tulanus , Cuperius Hostiliani , alias Hostilianus , 
Cuperius Scholas Capulatorum , Mavortis , Vatica^ 
nus , Furinarum , Petilinus , Lunas in Aventino . 
Lucince , ubi Terentum . 

Ancor nella Notizia è un Epilogo assai differente 
da quello di Vittore, ed è questo. 

BiBLioTHEG^ XXIX. Ex Hs proscipue duce , Pa^ 
latina , et Ulpia . . 

Obelisci V. In Circo Maximo unus altus pe- 
des LXXXVIII. semis . In Faticano unus altus 
pedes LXXI. In Campo Martio unus altus pedes 
LXXXU* semis. In Mausoleo Augusti duo , sin- 
guli pedum XLII. semis • 

PoNTEs VII. Julius i Aurelius , Moìvìus , 5a- 
blicius , Fabricius , Cestius , et Probi . 

MoNTEs VIL CoeliuSf Aventinus , Tarpejus , JPa* 
latinus t Esquilinus t Vaticanus y Janiculensis . 

Campi VIII. P'iminalisy Agrippce , Martius , Co- 
detanus , Octavius , Pecuarius , Lanatarius , Bry^ 
tianus . 
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Fori XI. Romanum magnum, Cassaris, Auga; 
:sti f JVervce , Trajani , jEnobarbi , Fòrum Boarium , 
Suarium , Pistorum , Gallorum , et Rusticorum . 

BasiliGìE X. Julia , Ulpia , PauU , N'eptuni , 
Matidii , Marciana , Bascellaria , Floscellaria , Ti- 
cini! , Constantiniana . 

TheruìE XI. Trajana:^^ Titiance , Agrippina ^ 
Syrce^ Commodiamet Severiance, Alexandrince , -<^/i- 
toniniance » Decianag , Diocletiance , Constantiniance, 

AqujK XIX. Trajana, Annia , Alsia , Claudia^ 
Marcia. Herculea^ Julia ^ Augustea , Appiani Al' 
sietina , Setina ^ Ciminia , Aurelia , Damnata y Fir- 
gOt Tepulut Severiana^ Antoniniana, Alexandrina, 

ViJE XXIX. Trajana, Appia^ Latina^ Lavica- 
na , Prcenestina , Tiburtina , Nomentana , Salaria , 
Flaminia , ^Emilia , Clodia , Valeria , Aurelia ^ 
Campana » Ostiensis , Portuensis\ Janiculensis , Zou- 
rentina , Ardeatina , Setina , Quintia , Cassia , (7a/- 
/ica , Cornelia , Triumphalis , Patinarla , ^jino- 
ria , Ciminia , Tiberina . . 

Horum Breviarum . 

Càpitolia li. Circi ^ II. Amphiiheatra II. Cb- 
/oi5i II. Columnas Coclidei IL Macella IL , 
Theatra III. Zìi^tt IIII. JVaumachice V. iV/m- 
phcea XV. J?i/Mi magni XXIII. Deaurati LXXX. 
Eburnei LXXXIV. Arcus marmorei XXXVL 
PortoXXXVIL f^fci GGCGXXIIIL yE^fc^ 
CCCCXXIIII. Ficomagistri DCLXXIL Caraforcf 
XX UH. Insula: per totam Urbem numero qua-- 
draginta sex milia sexcentce duo . Domus nulle 
septingentce octoginta . Balnea DCCCLVI^ Lacus 
MCCiGLIL Pi,ym>ia CCLIIII. Lupanaria XLV. 
Latri nce publiccelLLlìll. C ohortes Prtetorice de- 
cem I Urbanas quatuor , Vigilum septem , quarum 
excubitoria XIIII. V^exilla communia IL Castra 
equitum , Salganiariorum , Peregrinorum . 

Ove le spesse varietà da Vittore ,^ e da Rufo 
scuoprond quant' ella sia erronea ; ed in specie i 
soli sette Ponti d' otto , che sono , e fra i sette mon- 
ti computato il Vaticano , e il Janiculense , in ve- 
ce del Quirinale , e del Viminale, e le 87, Porle 
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in tempo delle mura di Aureliano son cose di trop- 
pa evidenza . 

Dal Panvinio alle cose sopraddette al solilo si 
fanno aggiunte , ed in specie un gran numero di 
edifizj , e di luoghi si pongono ; dei quali non si sa 
la Regione particolare : ma questi per non recar 
tedio , li tralascerò , e porrò solo le varietà , e gli 
accrescimenti , eh* egli fa a Vittore . 

I Vici da lui si dicono CCX. I Vicomagistri 
DCCCXL. Le Coorti Pretorie XVII. I GranaJ 
CCCXXVII. I Forni CGCXXIX. I Bagni CMIX. 
I Laghi MXCVIIL Le Case • MMCXVII. L' Isole 
XLIMCiyiXII. I Boschi dice XXXII. aggiungendo a 
quelli di Vittwe li seguenti . Saturni , Semelis mi-' 
nor, Larurriy Minervce vetus, Victorias^ Pastilinus ma- 
jor extra portam Flumentanam, Faffutalis , Esqui- 
linuSi MephitiSy Junonfs Lucina^ , Rubiginis, Veneris 
Zéubentince, Laurentinusy jffylernce, PublicuSy Egerice^ 
Camcenarum . 

Li Fori dice essere XIX. aggiungendovi Aure- 
lium ^ Ccedici • 

Le Basiliche XXI» aggiungendovene due , Caji , 
et Ludi Ccesarum ^ Sempronia , 

1 Castri XL aggiungendovene parimente due 
Cyptiana , Vetera . 

l' Campi XVII. aggiungendovene otto, Redìculi^ 
Martialis , Ccelimontanus , Furinarum , Trigemi^ 
norum , Folcani , Jovis , Licinii . 

Le Terme XX. aggiungendorene cpattro iVé- 
roniante. Nevati y Hadriani ^ Fariance in Aven-» 
tino . 

L' Acque , che io doveva por prifna , le dice XX. 
e le dispone diversamente dà Vittore ;. onde per 
maggior evidenza le porto qui distese /tutte come 
le numera , Appia, Anio pefus. Marcia , alias Atifé- 
ja, Tepula, Julia, FirgOy Halsia , alias Halsietina , 
quce et Augusta , Claudia , Albudina , Ccerulea , 
Curtia , et Augusta \ Anio novus, JRivus Herculane- 
uSiCrabraySabatinayVel Ciminia^Aurelia^ Sèptimiana 
TranstyberimfAlexandrinayDamnata^Annia^Alsén^ 
tiana , Stveriana , Antoniniana » Setina . 
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el Tevere tanto è stato scritto da altri , che a 
me basterà toccar solo quanto alla Città di Roma 
ne spetta • Plinio descrivendolo nel 5. del 3. libro 
dice fralle altre cose : Nullique fluDioruni minus 
licei inclusis utrinque lateribus ; nec tamen ipsepu» 
gnat 9 quanquam creber , ac subitis incrementis , et 
nunquam magis aquis , quam in ipsa Urbe stagnan- 
tibus . L' altezza delle rape da ambe le parti , die 
il tiene* a freno , vi si vede anch' oggi . L' allagameli- 
to di Roma si praova anche spesso ; sebbene aoti- 
camente quando i piani della Città erano assai più 
bassi ( e ne vediamo noi evidenti le riempitare) 
inondazioni maggiori dovette in conformità della te- 
stimonianza di Plinio patire Roma . 
Sualav ^^ Dionigi nel nono p. 6a4* si dice in Roma 

ghezza. largo quasi quattro )ugeri, cioè, secando la regola datane 
da Plinio, quasi 960. piedi , che fanno 1:28. canne; 
la quale larghezza oggi non si trova in esso y ma 
osserva il Donati da Dionigi dirsi Pietri , non Ju- 
gerì : ejus enim fluvii latitudo est quatuor fere Pie- 
throrum , profunditas navibus etiaminagnis trana* 
bilis 'y fluxus vero concitalus , et valde yorticosm , 
si quis alius ; Ed il Pietro è misura diversa dal Ja- 
gero , contenendo solo cento piedi di lunghezza, 
come nel 1. libro De niensuris et ponderibus al 
e. ultimo insegnò Luca Peto • Quasi 4oo* piedi dun- 
que , cioè quasi 53. canne , tre palmi , ed un ter- 
zo era in Roma il Tevere di larghezza . Oggi si 
trova piuttosto minore j perchè sebbene il Ponte di 
S. Maria , ove l' Isola , che gli è appresso , tiene il 
fiume dilatato , lia di spazio circa 5o. canne» e co- 
Lungheu A anche Ponte Molle di misura , come il Donati af- 
*p ^*^ ferma, passa 56. 5 nulladimeno jn Roma , e lungi 
Rotto t d^ll' ^^^ 61 vede molto angusto ; poiché il Ponte 
Milvia • di Sant' Angelo è solo 43< canne , ed il Ponte detto 
Sisto è piÀ corto \ onde Dionigi colla paróla Quaà 
ne parlò largamente , ed al parer suo senza cer- 
tezza di misura ^ oltre 1' essere facile , che mei fab- 
bricar dei Ponti per maggior facilità , e minor fat- 
tura tenessero ivi gli antichi 1' alveo alquanto ri- 

■ "^ 
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stretto , e tra tin Ponte , e 1' altro nel fafvi Aure- 
liano le sponde appiombate il tenesse pure alqua^* 
io più angusto per dargli maggior fondo » e sta- 
bilir meglio lungo esso le mura ( dove però vi an* 
davano ) della Ctttà . 

La profondità sua da Plinio sì dice non minore Profon^ 
di quella del Nilo coli' esperienza dell'Obelisco por- '^ * 
tatovi da Ga)0 Cesare. Cosi egli nel 9. / del 36. li- 
bro . Quo experimento patuit non minus aquarum 
huic amni esse , quam ISTilo . Il suo letto è 
creduto da molti più alto dell' antico , in confor- 
mità dei piani della Città alzati , riemputi dalle 
'rovine , le quali aver' alzata parimente 1' acqua sem- 
bra credibile y ma le platee dei Ponti, 1' imposte 
degli archi son pruove che il Tevere corre al pia- 
no di prima. (0 Produt^ 

Da Varrone gli si dà la palma nella produzio- ^^^^ ^i 
oe dei buoni pesci . Le sue parole da Macrobio ci- buoni pe- 
tate nel 16. del 3. dei Saturnali sono : ^d victum'^^ ' 
optima feri ager Campanus frùmentum , Falernus 
vinwn , Cassinas oleum , Tusculanns ficunry mei Pesce Lu, 
Tarentinus, pLscem Tiberis . Ma lodatissimo pesce PJ^ P''"^ 
fra tutti nel Tevere era il Lupo , ed in specie quello , Ponti . 
che fra i due Ponti pigliavasi . Macrobio nel e. ci- 
tato y e Plinio nel 54* del libro 9. I quali due 
Ponti erano il Sublicio , e '1 Palatino . Quivi la 
Cloaca Massima imboccando portava in Tevere qua- 
si tutte r immondizie della Città , delle quali s' in- 
grassava 11 pesce , e talora tirato da quelle , pene- 
trava nella Cloaca per lungo spazio , come Giove- 
nale scrive, da me in altra occasione portato. Il Lu- 
po del Tevere è da molti creduto lo Storione ^ 
ma il Giovio nel libro de piicibus Romanorutn , 
mostra essere la Spigola • 



(1) Che molte raine siano nel Tevere sembra chiaro es- 
sendoW state ìii varie epoche trovate statue ed altri marmi 
(Vacca Mem.n.^2.,'BìcorovìiMem.n,\^.ytn\xxìAnHch.di Rom. 
p. 2. e. 2. p, 44» e Visconti note M ) ; ma per quanti mai 
siano stati questi oggetti , che nel Tevere farono gittati , 
o cadcliìro da loro stessi , di poco poterono alterarne il 
livello . 
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Ha 4' acqua sempre torbida ; ma se è tenuta 
ia vasi per lo spasio di alcune ore » deposta nel fon- 
do ogni terrosi tà , diviene limpida a bere » buona , 
Q salubre , come nel Trattato Medicinale del Vitto 
dei Romani scrìve il Petronio . Invenzione , che dall' 
Autor dell' Oggidì nella seconda Parte ascritta ai Mo- 
derni y si diqe non usata , né saputa dagli Antichi : 
ma se que' primi Romani , avanti che fossero eoa* 
dotte in Roma tant' acque , bebbero per 44^* ^ P*^ 
anni quella del Tevere per testimonianza di Froa- 
tino nel i. degli Acquedotti , è possibile che l'ac- 
qua avanzata loro alcuna volta , e serbata , e ri- 
trovata poi chiara non gli facesse avveduti di couil 
sua qualità , o che essi sapendola eleggessero di bever- 
ia piuttosto cosi torbida , che purgata ? Aggiungasi , 
che bevuta torbida , è troppo nociva , e mostroUo 
molt' anni sono l' esperienza negli opera) delle Salioe 
di Porto , i quali prima , che se ne tenesse conser- 
va , bevendola tratta appena dal Fiume, cadevano ia 
breve in infermità mortali. Lo stesso nocumento do- 
vettero provarne gli Antichi , e però dovettero pren- 
dersi anche essi cura di farla posare « 

E' ancor salubre col tatto a chi usa P Estate 
bagnarvisi , giovando notabilmente al fegato per le 
molte acque minerali , che miste conduce : La qua} 
virtù concederei più facilmente non essere stata nota 
agli Antichi , mentre nel grand' abuso del bagnarsi 
giornalmente , ed anche più) volte il di in Terme, 
ed in bagni, non si leggono soliti entrare nel Tevere. 
Prima di Tarqninio Prisco avere colle acque sue 
Prima stagnanti il Tevere pervenuto al Palatino , al Foro ed 
guìnio^aù^^ Circo Massimo, è antica opinione ; e perciò quel 
lagava le paese , come solito passarsi colle barchette , essere 
radici del gtato detto Velabro , ma quel Re aver tirato in- 
a auao. ^jgj^,,Q j] fimne , e diseccato il paese -, di che piena- 
mente Ovidio nel 6. dei Fasti v. 4^^- ^ ^cg* 
Affrtna- jJìq ubi nunc fora sunt , udas tenuere paludes , 
qiuL^Re^ ^/WTie redundatis fossa madebat aquis . 
Curtius ille lacus , siccc^s qui sustinet aras , 

Nunc solida est tellus , sed lacus ante foit . 
Qua f^elabra solent in circunt ducere pompas ^ 

Nil praster saliceSj crassaque canna foit . 
Scerye suburbanas rediens conviva per undas 
Cantal , et ad nautas cbria ve bji jacit , 



LIB. vm. CAPO II. Z9S 

Ifondum conveniens dis^rsis iste figuris , 

Nonien ab averso ceeperat amne Deus • 
liic quoque lucus erat juncis , et harundine densus. 

Et pede velato non adeunda palus . 
Stagna recesserunt , et aquas sua ripa coercet , 

Siccaque nunc tellus , mos tamen ille manet . 
£ Properzio nell' Elegia a. del libro 4« 
JTac quondam Tiberinus iter Jaciebat ^ et ajunt 

Remorum auditos per vada pulsa sonos . 
uàt postquam ille suis tantum concessit alumnis , 

Fertumnus verso dicor ab atine Deus . 
e Servio nell' 8. dell' Eneide v. (^g. : Hac enirti- 
( presso il Lupercale ) labebatur Tiberis , antequam 
f^ertumnus factis sacrificiis averteretur ; e finalmente 
Solino nel e. 2. Quod aliquandiu Aborigines habitat 
runt 'y 9ed propter incommodum vicina: paludis » 
quam prceterfluens Tiberis fecerat , profecti Reate 
postmodum reliquerunt , Al Donati non sembra do- 
versi credere fatta da Tarquinio al Tevere mutazio- 
ne di letto , come dai Poeti si dice,, ma colle chia* 
viche , le quali è certo , eh' egli tece , essere stato 
dato esito alle paludi , che per non potervi correre, 
stagnavano in quei piani . Giudiziosa , e molto ra- 
gionevole congettura; se bene consideì-ato ^il corso 
del fiume , ed i suoi torcimenti , probabil cosa è , 
che oltre le paludi , il fiume stesso fra S. Maria Egi- 
zìaca e la Scola Greca solesse sboccare , e stagnare 
in quelle valli » sicché poi da Tarquinio fosse al Te- 
vere non cangiato letto, ma con riparo di muro 
( che per lo sbocco della Chiavica pur' era necessario 
vi si facesse)' posto il freno» e chiusa l'uscita, la 
quale dall' esposizione di Romolo , e Remo su' 1 Lu- 
percale si compruova, ancor eh' ella mera favola vo* 
glia dirsi , non potendosi negare almeno favola an- 
tica dei primi tempi di Roma , e perciò fondatjl 
su '1 vero delP inondamento del fiume (1) • 



(l) Si è fino dapprincipio veduto, dove si trattò del re- 
cinto di Servio ( Tom.J. p. So.) che esistono ancora fra il 
ponte quattro capi , e Marmorata avanzi del muro di gros- 
se pietre quadrate di peperino, epera di Tarquinio, o de^ 
priiui secoli della Republica, col quale fa ritenuto il Tevere . 
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Raffrena Acrone Scoliaste d'Orazio nella Poetica altribai- 

^o di nuo 8ce ad Augusto 1' opera di Tarquiaio Prisco : Tibe- 
vo dA*A- j,^^ intelligimus ^ liane etiam derivavit Augustus 
qua nunc incedit ; ante enim per Felabrum dictum , 
quod velis transiretur . PorQrio 1' altro antico Sco- 
liaste ne dice autere Agrippa . Avere Augusto net- 
tato ed ampliato il letto narra Svetonio nel 3o. Ad 
coercendas inundationes alveum Tiberis ìaxa^vit, oc 
repurgavit completum olim ruderibus ^ et cedificio- 
rum prolapsionibas coarctatum; ove non allargamen- 
to del letto suo ordinario si dice , ma averne solo 
tolti gP impedimenti y che gli davano le rovine; e 
ben può essere che purgando Augusto , o Agrippa 
in suo nome il letto del Tevere ^ tornasse a diseccar 
quella parte , che o per gl'impedimenti detti , o per 
la caduta dell'antico muro di Tarquinio aveva for« 
se ricominciato a patire inondazioni • 
Traja- Trajano , acciocché queli' inondare non portasse 

no rime- più danno ^ fece una fossa , la quale non però sem- 
l'if f^^ ^^^ bastava; Plinio Cecilio nell'Epistola 17. ddU- 
Mni, ma ^^^ ^' ^lU^gato anche dal Donati in questo propo- 
non basu sito : Tiberis alxfeum excessit , et demissioribus ripis 
volmenu, ^/£g superfunditur , quamquam fossa , qaam provi' 
dentissimus Imperator fecit , exhaustus premit vai- 
les , innatat campis : quaque planum solurn prò so- 
lo cernitur ec, 
I^ettato Aureliano finalmente averlo di nuovo nettato , e 

e mrre^ fattegli le sponde di muro, cavasi da Vopisco , ove 
^'^/''^'^in persona del medesimo dice: Tiberinas extruxit 
AunUa- ^'ipf^ • raduni alvei tumentis effodit ec. Di mura 
no . su '1 Tevere presso al Ponte di quattro Capi , e la 
rotonda Chiesetta di Santo Stefano si veggono alcu- 
ni pezzi , ma essendo di grosse pietre quadrate , fu 
facilmente muro fatto prima di Aureliano j e forse 
quello , che dopo Tarquinio Prisco rifece Augusto , 
.e che Pulchrum littus dice Plutarco (1). A Ripa, 
si veggono su '1 Tevere più residui di muri antichi 
fatti con calce , che dell' opera di Aureliano son for- 
se avanzi . A cotali ripe potè dar occasione 1' avere 
Aureliano tirate in riva al Tevere le muraglie nuo- 



(1) Piuttosto quello di Tarc[uIaio risarcito da Augusto 
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ve di Roma dal ponte detto oggi Sisto alPaltre , che 
dalla porta del Popolo pervengono ancora oggidì alla 
riva . Esservi finalmente stati i sovrastanti detti Cu- 
ratores riparùm , et alvei , mostra uti' iscHzione tro- 
vata presso ir ponte di S. Angelo, ed altre portate 
dal Grutero . 

In riva al Tevere essere stato agli antichi vie- 
tato l'edificare in riverenza di quel Name , molti 
Antiquari suppongono ,• ma senza provarlo . Quel Re* 
gelò,. di cui Plinio Cecilio nell'epistola 2. del 4- li- 
bro : Tenet se Transtjberim in hortis , in quibus 
latissimum sòlum '■ porticibus imntensis Hpam statuis 
occupavity non potè sulla ripa dispor le statue sen- 
za muro, sopra cui fosse spianata almeno loggia , o 
terrazzo, o piazza, oppure altro spazio. Né minore 
indizio si trae da un luogo di Glaudiano, che or'ora 
addurrò. 

Esservi stati JMolini fin nel tempo dei primi Re, ^^i- . 
dimostra Procopio nel primo della Guerra Gotica e. nel Tev^ 
i5. ove le cause dell' aggiunzione fatta a Roma del ^^* 
Trastevere apporta : Quamobrem Jtomani ueteres ip» 
sum hunc coHem ( il Gianicolo ) et ei e regione 
Jluminis ripam muris junxere , ne hostes a)el molas 
disturbare licentius postent , vel flumen pertranse^ 
undo facile ulterius muris insidiare ec. come che 
poi nell'istesso capo il medesimo scriva essere stata 
invenzione di Belisario i melini del Tevere : Sed 
postquam y ut diximus ^ per hostes f aere aquasductus 
hi interrupti , ncque ex his dejluens aqua molas de 
ccetero exerceret .... Belisarius hoc im^enit . Pro 
ponte cujus meminimus pertinente ad Janiculi muros/u" 
nes ex utraque fluminis ripa valide distensos,ac deli» 
gatos transmisit , His lembos binos pari magnitudi^ 
ne nectit , constringitque bipedali distantes ab invi^ 
cem spatio , quo maxime aquarum defliixus per pon^ 
tis fornicom prasceps descendit , vastosque , et mo» * 
lares lapides in alterum lembum imponens media 
ipsa intercapedine machinam inde suspendit , qua 
moliB volyuntur ec, ove per fuggirne la contradizione, 
direi , che di quelle mole già disusate , la maniera 
perduta , e ^a lui di nuovo inventata fu parto dell' 
ingegno di Belisario -non meno , che del primo in- . 
ventore, se P uso antico, che fu di far voltare li 
molini da servi, ovvero da asini, e uou dall'acqua 

Tom. III. h b 



Zhù ILTSVERE 

come gli eruditi dicono , e mostra pienamente il 
Dempstero nei Paralipomeni al e. 4* ^^^ primo libro 
del Rosino , non mi togliesse la briga di tal difesa. 
E benché il Palladio nel libro primo iit. ^4 e Vi- 
truvio nel libro io. e. io, parlino di molini fatti 
nei fiumi , vaglia il vero , intendono di quei molioi, 
la cui ruota all' impeto delle acque cadenti si espo- 
ne y non dei galleggienti sopra fiumi a guisa di bar- 
che I né parlano del Tevere, e molto meno si ristrìn- 
gono ai molini di Roma . Ben ]f are cKe verso il fi- 
ne dell' Imperio cominciasse V uso dei Moliai nel Te- 
vere , per quello , che Prudenzio ne accenna , quaa- 
do nel secondo libro contra Simmaco dice : 
Quas Begio gradibus yàcuis jejunia dira 
Sustinet ì aut qucB Janicuìo mola nota quiescit ? 
ma non perciò m' arrischio a formarne concetto . 
Ville in ^^ quantità delle Ville , e giardini , che an- 

rlva al ticamente adornavano 1' una , e l' altra ripa del fiume 
T$v€re . fu di stupore . Plinio nel sopraccitato luogo parlando- 
ne ( e forse non affatto senza iperbole) cosi afTerma: 
Pluribus prope solus quani cceteri in omnibus ter- 
ris amnes accoliti^ , aspiciturque villis . Nella cui 
conformità Claudiano nel a. ranegirlco in lode di 
Stilicone v i86, e seg. vuol rappresentare i Galli 
pacifici edificanti sulle ripe de* fiumi ; e ai $erve del 
Tevere per esempio; 

Grates Gallus agii ^ quod limite tutus inermi f 
Et m,etuens hostile nihil noya culmina toiis 
^dificat ripis f et scpvum gentibus amnem 
Tibridis in morem domibus preevelet amcenis • 
Ma chi r immensità delle ricchezze de' Cittadini Ro- 
mani considera, i qu^Ut non bastando loro né il 
Lazio , né la Toscana , avevano ville , e poderi non 
nell' Italia sola ^ nia in ÀiTl'ica , in Grecin^ ed altro- 
ve, lascerà di stupirsi , che in tanta lontananza, 
quanta ha il Tevere , le ville fossero continuate , e 
non solo l' arie più salubri , ma ancor le nocive (spe- 
cialmente in que' tempi , che noqi tanto come oggi 
si distingM.evano ) si coltivassero , si ornassero ^ e si 
praticassero per diporto . Una villa vi ebbe Simmaco 
tra Roma , e il mare , da lui significata nella 55. 
epistola del 3. libro: ^ger autem^ qui me interim tenet, 
Tiberim nostrum juncto aquis latere prospectat . Hinc 
fibens, video quidquid frugis ceternce Urbi in dies acce^ 
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dat f quid Ronianis horreii Macedonicus adjiciat com^ 
mealus ', e qoo meno chiaramente nelPSi. la qual 
\ìlla essere stata presso Ostia dichiara la 5a. del li- 
bro 2. Urget Uostiense prasdiiim nostrum miUtaris 
impressio • 

/ Ponti , 

CAPO TERZO. 

X Ponti sii'l Tevere da Vittore son posti otto, lA Ponti sul 
si trova essere stati più • Di tutti il più antico, ed Tevere, 
anche il primo in ordine, cominciandosi <la H 'interno «^l^-^^^. 
di Roma, fa il Sablicio detto cosi dal legname di 
cui era fatto . Vedasi Pesto in Sublicium . Fabripol- 
lo Anco Marzio nelP aggiungere a Roma il Trasteve- 
"ré : Livio nel primo , Dionigi nel 3. ed altri . Ma 
dopo , che nella guerra del Re Porsenna fu rotto 
con difficoltà , per maggiore agevolezza di disfarlo in / 
tempo di bisogni , presero i Romani ripiego di farlo 
sQnz' alena chiodo di ferro. Plinio nel i$ del 3(». 
libro ragioaaado di edifìzj senza ferro : Quod item 
Homee in Pont0 Sublicio religiosum est , posteaquam 
Coclite Orotio defendente (Sgre revulsus est • Quin- 
di fu cura de' Poatefici il risarcirlo. Varrone nel 4 
e. i5, Pontijices (ut Q. Sccevola Pont. Max. di^ 
cebat ) a posse , et/acerc, Pontijices ego a Ponte 
arbitror : nam ab his Sublicius est faCtus primum , 
et restitutus scepe , cum ideo sacra ^ et uh , et cis / 

Tiberini non mediocri ritu fiant , Nel tempo di 
Augusto essere durato il legno mostra Ovidio col 
chiamarlo Uoboreo nel 5. de' Fasti v. 621. e seg. 
Tunc quoque prisQorum Virgo simulacra virorum 
Mittere roboreo scirpea ponte solet • 
ed in specie nel X« Consolato di Augusto , e di Gneo 
Pisone essef^ stato pur di legno, e gittato a terra 
dal Tevere si legge nel 53. di Dione sul fine : Et 
Tiberis auctus Pontem disjecit ligneum , effecitque , 
ut per Civitatem nas^igari posset spatio trium die* 
rum . Cosi dopo Augusto , quando Dionigi scrisse l'I- 
storia sua (1) essere durato di legno dichiara il me* 

f ■ l| I I '■ — ^W^^i — ^^^l^pM^f— J l I II III 11 I I I I II ■ ■ » I ■ ■ , 

(1) Dionigi nel proemio della sa^ opera afTernisi « che 
tenne in Komìi i* anao, in cai fu posto fii^e alle guerre 

k b s 
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desimo nel 3. Et dicitar fecisse ( Anco Marno ) su- 
pra Tiberini pontem ligneum ^ qui a solis lignis^ 
absque ferro , vel cere sustineri fas est , et usque ad 
prcesens sacrum eum existimantes custodiunt ec. Es- 
sére durato pur di legno in tempo di Plinio , cioè 
di Vespasiano , si cava dalle parole del medesimo PIi« 
nioy portate poco sopra; ed essere stato non 
molto prima rotto qui dal Tevere in tempo di 
Ottone narra Tacito nel primo dell' Istorie cap, 
86. Sed prcecipuus et cum prcesenti exitio etiam fu- 
turi pavor ; subita inundatione Tiberis qui immen^ 
so auctu prorupto Ponte Sublicio^ oc strage obstantis 
molis refusus ec. 

Essere stato un medesimo Ponte , che l' Emilio, 
Detto Si dichiara non solo dal Yittor nuovo , ma anche dall' 
■"l** '^" antico nella Regione XI. ove: j^des Portumni ad 
Pontem JEmilium , olim Sublicium 5 il qual nome 
essere stato sin nel tempo di Domiziano mostra Gio- 
venale nella Satira 6. 

Cum tibi vicinum se prcebeat JEmilius Pons\ 
Di cui si ha anche menzione da Lamprìdio in 
Elagabalo e. 17. Sed quum non cospisset cloacula 
fortuito (^cadaver Heliogabali ) per Pontem jEmi- 
lium annexo pondère , ne fluitaret , in Tiberim 
abfectum est , ne unquam sepeliri posset : ma es- 
sersi anche detto Subii ciò cavasi non solo da Vitto- 
re , che per ultimo de' Ponti pone il Sublicio » ma 
da Capitolino in Antonino Pio e. 8. Opera ejus hasc 
extant Romas , Templum Hadriani honori Patris 
dicatum ^ Grascostadium post incendium restitutum, 
instauratum Amphitheatrum , Sepulcrum If^driani , 
Templum Agrippas , Pons Sublicius ec. 



civili, cioè a quelle contro gli nccisori di Cesare; che Finia- 
te in Koma 22* aani , e che quindi si ,pose a scrivere la 
storia . La battaglia di Filippi con cui si pose &ne alla 
guerra contro Bruto avvenne V anno 710. di Boma , e 43. 
avanti l'era volgare , cioè Sj anni prima della morte di 
Angusto , al quale Dionigi neppur sopravvisse . Comunque 
però sia è certo che la storia di Dionigi fa scritta 3S. anni 
prima che Augusto morisse , e perciò Nardini non può 
in niun conto appoggiarsi a Dionigi, come egli fa per so<- 
stenere t ohe il ponte Sublicio fosse di legno anche dopo |a 
morte lU Angusta • Ciò apparirà meglio della nota seguente. 
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E* creduto éitto di pietra da un certo Emilio « 
Pretore , ed indi aver tratto il nome di Emilio , né putra, * 
da- quale Emilio , né quando si dice • Niun Pretore 
potè mai avere autorità di por mano ad un Ponte » 
il cui rifacimento spettava ai Pontefici ^ ni uno potè 
arrischiarsi ^ farlo di pietra , se l'antica Religione 
richiedeva , che i Pontefici con riti , e sacrificj spe- 
ciali il rifacessero sempre di legno ^ e se prima di 
Domiziano , e forse di Antonino durò di legno , qua! 
Pretore in quelli Augusti potè arrogarsi una tale au- 
torità; o se d'ordine dell' Imperadore lo fece, come 
potè il nome d'Emilio attribuirgli? Il nome d'Emi- 
lio dunque non da fabbrica fatta di pietra gli derivò, 
ma da alcun' Emilio , che di legno , o con sontuosi- 
tà maggiore , o con modello nuovo , e più conspicuo 
rìfabbricoUo ; e forse da Elmilio Lepido uno dei Tri- 
umviri , giacché Pontefice Massimo egli era , fu fatto; 
^d è facilissima cosa : che da lui per la dignità , che 
allora aveva ''di Triumviro, prendesse il nome; o 
forse dall'altro Emilio Lepido, che sotto Augusto fu 
Censore con Munazio Planco 1' anno seguente per ap- 
punto , che il SubKcio fu rotto dal Tevere , come 
nel principio del 54* libro Dione scrive . E per di- 
visarne più strettamente, le parole dì Vittore nella 
Regione XI. jEdis Portumni ad Pontem jEmiliwn, 
olim Sublicium sono o vere , o apocrife ; se vere » 
conviene appigliarci al discorso fatto ^ fin' ora ; se a- ^ 
pocrife, non restando certezza, che il ponte detto 
Emilio fosse il Sublicio , né potendosi dire altro Pon- 
te diverso dagli otto , converrà dire che fosse un de- 
^li altri cinque , cioè , o il Fabrizio , o il Gestio , o 
il Palatino , o il Janiculense , o fors' anche il Trion- 
fale (che ddl'Elio, e del Milvio non può sospettar*- 
ii , essendo tino troppo lungi da Roma , 1' altro cer- 
^mente fatto dopo 1' Emilio da Adriano ) e non a-* 
vendo noi di ciò pur una scintilla di luce , si cor- 
reggerebbe un testo senza cagione alcuna impulsiva, 
uè persuasiva , anzi né punto dubitativa . 

Piace ad alcuni , che V antico Ponte Sublicio di Vantici 
legno fosse prima, non dove oggi si veggono i ^^^^' hUciodo' 
atri a Ripa , ma più presso alla M armorata , ed alla vt font % 
Scola Greca ; necessitoso ripiego per sostener la por- 
ta Trigemina non lungi dalla medesima Chiesa , e 
cosi il Ponte $ublicio dentro la Città : e pure la vi- 
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cinanza al Ponte di S. Maria no '1 fa dicevole ; t 
Vittore non solo nella Regione XI. ma ancor qui, 
dove numera i Ponti , dicendo Sublicio quello , che. 
al suo tempe era di pietra , dove sono oggi i pila- 
stri discifera la veritk . Vi si aggiunga» che essendo 
il Ponte Sublicio fatto da Anco Marzio» cioè prima, 
che le paludi del Velabro fossero da Tarquinio di- 
seccate coli' argine fatto al Tevere , e con le chiavi- 
che , non potè essere fatto presso la Scola Greca , 
ove la palude impediva il transito , ma dove sotto 
1' Aventino il terreno era asciutto , e il Tevere di al« 
veo più limitato. 

Per finirla , quello , che del Sublicio si può di 
certo conchiudere, è, che sotto Vespasiano, e sotto 
Antonino durò di legno , poiché sebbene il leggersi 
da Antonino rifatto sembra indizio d' opera di mag- 
gior conto ; con tutto ciò nelle medaglie portate da 
Giovanni Sambuco in fine de' suoi Emblemi , veden- 
dosene una di Antonino, che ha nel rovescio an 
ponte di legno , fa presunzione , che di legno ancV 
egli lo rifacesse ; e perciò resta di conchiadere , che 
di pietra fosse poi fatto da altri. Il fatto di pietra do- 
itoviudio t^ wjolti secoli , cioè a dire nel tempo di Adriano 
in tempo I* Pontefice, fu dall'impeto di una grand' inond azio- 
d* ^dna- ne del Tevere rovinato. Cosi scrivono il Platina , ed 
p^^*^^ il Ciaccone, mossi per mio credere da Anastasio, 
che dice in quel tempo da una grande inondazione 
del Tevere gittato a terra il Ponte d' Antonino , il 
quale veramente se fosse questo, o il detto oggi Si- 
sto^ resti all'altrui discorso (i) • 



(0 Malgrado i dubLj , e le ragioni che fin qui addace 
il I^ardini , non v'ha debbio , che ,*1 Ponte Emilio sia 
lo stesso che il Sublicio , e che il suo rifacimento io 
pietra sia anteriore ad Antonino Pio : anzi che Paolo Iidì- 
lio Lepido Censore Io rifacesse • Bel ponte Sublicio di le- 
gno r nltìina memoria è quella che si ha in Dione Sol fioe 
de! libro 53. dove descrivendo la grande inondazione del 
Tevere arrenuta T anno 731. di Foma , cosi si esprime: 
O' T« Ti/P£pi^ at^nSii^ rtiv n StX#i/Jfv' (yt^vfetv ) ««u 
reavpi KAi rnv «•oA/k ^XmTtiv ìitì Tpi#c ff'/xcpa^ ayroh 
n^fv ; il Tet^ere cresciuto portò via il ponte Suòlicio 
(di legno)e rese la città navigabile per tre dì . L* anoo 
seguente che fa il 7^2. sopraggianse una seconda alluvione, 
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Su 1 Sublicio costumarono stare i mendicaati a yi stava 
chieder limosina , come si legge in Seneca nel e. 25 no i men- 
De Dita beata : in Sublicium Pontem me transfer , ^^V}^^ * 
et inter egentes abige 5 non ideo tamen me despi" limosina. 



e quindi furono creati Censori Paolo Immillo Lepido , e La-' 
ciò Munazìo Planco ( Dione Ilo. 54. in princ. ) . Questi 
furono gli ultimi privati, che ottenessero la Censura , poi- 
ché dopo %V Imperatori stessi ne assunsero il nome e P of^ 
ficio . Prima di questi adunque non resta dubbio che il pon- 
t^ fosse dì legno; dopo di loro,o avrebbe conservato rantico 
nome, o rimperadore,che come Censore o Pontefice' T avesse 
' rifatto gli avrebbe imposto il suo, non essendovi esempio do* 
pò Augusto , che alcun edificio publico ricevesse il nome 
da tin privato . Ciò posto ne segue , che V Kmilio che ri- 
fece il ponte Sublicio di pietra fu questi , al quale come 
Censore e Pontefice apparteneva di dritto. Che un Emilio poi 
il rifacesse , e il rifacesse di pietra^ si rileva a chiare note da 
Plutarco in Numa parlando di questo ponte : n* ìi Xtò'Svn 
TrT^Xoti v*/lipov t^ufyaffSfi Xf^^^*^ ^^"^^ A/yxt;^/ot/ ree* 
jx/€t»ov7o5; quello di pietra fu fatto molli €inni dopo da 
intilio Questore . Dove invece óiretfitivovro^ doversi leg- 
gere Ti fluì vi 0^ cioè esercitante la Censura Io dimostra 
Fuso, non essendo officio de* Questori il rifare i ponti . E 
qui e da osservarsi, che il IV ardi ni ignorando questo passo 
malamente suppose , che Emilio V avea rifatto di legno , e 
che se non dopo Antonino non potè esser ài pietra . Ma 
Plutarco che vivea ai tempi di Trajano lo avea già vedu- 
to di pietra . Anche Giulio Oratore, Scrittore del V. Se- 
colo dell era volgare ( Cassiodoro PiV. Lect. e. 2S. ) nella 
sua Cosmografia descrivendo il Tevere dopo aver formato 
r isola Tiberin'a , soggiunge ! postiterum ubi unus effectus 
per pontem. Lepidi quintine aòusiife a plebe Lapideus di" 
citar jujfta Forum. Boarlwn , quem Cacum dlcunt tran^ 
siens etc- Dunque nel quinto secolo ancora la plebaglia lo 
diceva di Lepido , e per corruzione Lapideus , cioè di 
Emilio essendo Lepidus il cognome solito della famiglia 
Emilia: e il Lepidus e il Sublicio erano lo stesso ponte 
non esscndovene altri presso la spelonca di Caco . 
\ Distrutto come IVardini stesso riferisce , ai tempi di Adria- 
no I. a* erano rimasti degli avanzi tali da conservargli an- 
cora il nome di ponte di ' Orazio Cocles^ Ma nel Pontifi- 
cato di Sisto IV. fa finito di esser distratto ai 2? di Lu- 
glio i4B4* <:ome afferma V Infessnra nel suo Diario : In- 
super a 20. di Luglio Jurono mandati per Papà Sisto ^ 20 » 
carra di palle di òoinbarde di Travertino , attondate , 
le quali Jiwono 4oo. in numero * ... e le dette palle 
furono fabbricate a Marmorata dove che Ju finito di 
distruggere un ponte di travertino rotto 1 U quale si 
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ciatn , quod in illorum numero consideo , qui ma- 
num ad stipem porrigunt ; Ma perchè più in questo 
luogo^ che ia altro ? perchè forse , come nel più 
frequentato maggior copia di meadici doveva starvi. 
Cosi oggi più sa 1 Ponte Sant'Angelo se ne veggono, 
che altrove « 

Dal Sublicio si solevano li i5. di Maggio gitta- 
Jrgtigitre^K Argei in Tevere. Cosi Ovidio portato sopra, 
iaU . nel g Varrone nel 6. e. 3. Ab Argis Argei jìunt e scir* 
dal Su'P^^^y^^S^^^^^^ simulacra sunt hominum triginta^ 
hlici9 • .ea quotannis a Ponte Sublicio a Sacerdotibus pu: 
ilice jaci solent in Tiberim , in vece degli uomiDi, 
ì quali vi si gettavano prima , che da Ercole À 
insegnase di far cosi . Dionigi nel primo lo narra \ 
'dalla qual favola sembra cavarsi indizio, che ancora 
al tempo di Ercole vi fosse ponte; ma oltre che si 
tratta di favole , Dionigi non fa menzione alcuna dì 
ponte ; e solo dice , che al tempo di Ercole si git- 
lavano nel Tevere gli uomini, come si fece poi delle 
immagini. Macrobio nel e. 7. del 1. de'Saturnali nar- 
ra averlo Ercole insegnato ai Pelasgi abitanti presso 
il lago di Culilia y donde il rito fu poi trasportato 
a Roma ', Lattanzio nel primo dell' Istituzioni scriva 
essere stati buttati gli uomini non da] Sublicio , ma 
dal Milvio . Piacemi piuttosto, ch'errore , credere scor- 
rezione; sicché in vece di Milvio debba leggersi & 
milio da che Tidentità dell'Emilio col Sublicio pur si 
trae • 
Sessage- Che SI solesse gettare li Sessagenar) dal Subli- 

sa r/ ri- ciò fu mera favola derivata (cosi spiega Festo in 
àal^^^t Sexagenarios ) dalla legge antica Sexagenarios de 
Ponte repellendos , cioè dal Ponte de' Septi , dove 
si davano i suffragj , ch'era un difli privati dal dar 
suffragi . 
Palatino Segue il* Ponte Palatino, che dall'ordine di 

Vittore quel di S. Maria sì scorge essere, detto Pa- 
latino forse per il monte Palatino , che gli era in 
faecia • Gli Antiquarj lo dicono Senatorio , di che 



chiamala il ponte di Orazio Cocles, Gli avanci di que- 
sto Ponte, o piuttosto la sua situatione può ancora essere 
determinata da quei piloni moderni a Ripa Grande , i quali 
sono costrttuti sopra avanzi antichi . Di questo ponte se nt 
ha un monom^nto nella meda^ia r^ioruta al n. 56. 
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fondamento sodo io non trovo. Nel io. libro della 4- 
Deca di Livio e. ^8. si legge** Marcus Fidviùs (era 
questi Censore) plura ^ et. majoris locavit usus f 
portum y et pilas pontis in Tiberini , qìdbus pilis 
Jbmices post aliguot annos P. Scipio Africanut , 
et L. Mummius Censores locaverunt imponendosi 
Ove tutti gli Scrittori Intendono il Ponte Palatino ; 
poiché dentro le mura di Roma , oltre il Sublicio , 
altro Ponte non era » e di pietra questo era l'unico; 
cagione evidente perchè da Livio > senz' altra specia- 
lità più dimostrativa , ponte si dica semplicemente • 
Oggi ha pigliato nuovo nome , o dalla Chiesetta pros-/ 
sima di S« Maria Egiziaca , come è opinione coma- j^ ,. 
ne» o da una miracolosa Immagine della B. Y. che sMaria 
su 1 mézzo del Ponte ebbe una Gappelletta , finehé 
da' Monaci di S. Benedetto fu portata a S. Gosimato ' 

allora loro Chiesa 9 ove con venerazione ancora si 
conserva , ed in una tavola se ne legge la^^toria dif- 
fusamente . Ha il ponte rotti due archi dall'anno 1598 
in qua (1) . 

Dei due ponti dell' Isola uno è detto Fabrizio 1 jr^^w^i 
V altro Cestio . Prima de' quali essere stati ndl' Iso- 
la ponti di leguio » e per quelli i 3o6. Fabj dalla 
Porta Carmentale uscendo , e prendendo il camino 
verso il Teatro di Marcello « ed indi verso il pon- 
te essere passati nella Toscana , sembra a me molto 
verisimile , persuadendolo il bisogno per il commercio 
dell' Isola , e la facilità | che la divisione del fiume 
porgeva : Fabrizio si chiama il Ponte, eh' è tra Ro- 
ma , e r Isola presso al Ghetto degli Ebrei , il qua- 
le essere stato fatto da Fabrizio dichiara l'Iscrizione, 
che ha nell' arco • 



izie 



(1) La prima volta che questo ponte cadde fa nel Pon- 
tificato di Onorio III. , che mori nel 1227. , il quale lo 
rifece : Pontem autem S, Marict graMus refecit inceri' 
sis alluvione Tyheris demolitwn. (Card. krsi^,Fit. Hon. ÌI2.)t 
Dopo non si sa quando di nuovo cadesse . Giolio III. lo 
ristabilì, nel i564* oadde di nuovo , e nel 1575. fa rifab- 
bricato da Gregorio XIII. finche la grande inondazione del 
1598. portò via dae archi di asso . 0|gi si appella par 
questa ragione il S^nii» Ratta . 
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L- FABRICIVS. C. F. CVR. VIAR. FACIVNDVM 

COERAVIT. IDEMQVE. PROBAVIT 
Q- LEPIDVS. M. F. M. LOLLIVS. M. F. COS. 

S. C. PROBAVERVNT 

in eonformità di quanto Dione scrive nel ]ib. 87. p. 

56* Et pons lofrideus ad insulam parDam qua in 

Tiberi est , tane est extructus » dictusque Fabricius] 

e fu poco dopo la congiura di Catilina ; ove par, 

che Dione ponte di pietra dica, a distinzione dd 

primiero di legno; ed il non essere ivi stato ma 

ponte fino all' ultimo tempo della Repubblica ha trop- 

Di quat' pò di durezza . Conteste a Dione è Porfirio neUa 

irò Cajn^* terza Satira del a . di Orazio • Oggi ha nome di 

quattro capi per la statua d*un Giano quadrifroote, 

che gli è appresso piantata in terra sul!' imKocco 

Ccifio. della piazza dell' Isola • ' 

Il Cestio si è l'altro verso il Trastevere , il(p- 
le da qual Cestio fosse &tto non si ha oertena. 
L'indica solo per Cestio l'ordine usato da Vittore* 
Lo crede il Panzirolo fatto da quel Cestio Gallo, 
che fu Console sotto Tiberio con Marco Servilio, 
come dicono Tacito nel quinto degli Annali , e Pli- 
nio nel e. 43 • ^'^ ^^* libro; ma io' lo direi fatto in 
tempo della Repubblica , perchè sotto Tiberio avreb- 
be pigliato il nome non dal Console , ma dal Prin- 
cipe . Le Iscrizioni , che oggi si leggono sulle spon- 
de di esso , lo dichiarano ristorato da Yalentiniano, 
Valente, e Graziano Imperatori i il tenore delle qua- 
li è il seguente : 



y 
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DOMINI. NOSTRI. ITMPERATORES . CAESARES 

FL, VALKNTINIANVS . PIVS . f KLIX . MAX. VICTOR 

AC-TRIVMF. SEMPER. AVG. PONT. MAXIMVS 

GERMANIO. MAX. ALAMANN. MAX. PRANC. MAX. 



GOTHICMAX. TRIS. POT.VII. IMP.VI. COS. II. PPP.ET 

FL. VALENS. PIVS . FELIX. MAX. VICTOR 

AC . TRIVMF. SEMPER . AVG- PO NTIF. MAXIMVS 

GERMANIO. MAX. ALAMANN. MAX. FRANO. MAX. 



GOTKIC. MAX.TRIB. POT. VII. IMP. VI.COS II.PPP.ET 

PL. GRATIANVS . PIVS . FELIX . MAX. VICTOR 

AC. TRIVMF. SEMPER. AVG. PONT. MAXIMVS 

GERMANIO. MAX., ALAMANN. MAX. FRANO. aUX. 

GOTBIO.MAX.TRIB .POT. in.IMP.II. COS.PRIMVMJPP?, 

PONTEM . FEUCIS . NOMINIS . GRATIANI 

IN . VSVM . SENATVS . AC . POPVLI . ROM 

CON&TITVl. DEDICARIQ. IVSSERVNT. 

Dalle medesime Iscrizioni può argomentarsi essere 
questo il Ponte , che Ammiano Marcellino nel lib. 
a^. e. 4' > ^ °^V tempo di questi Imperatori dice ri- 
fatto da Simmaco Prefetto di Roncia : Quo instantei 
Urbs sacratissima olio , copiiscfue abundantìus so* 
lito fruebatur , et ambitioso ponte exultabat atque 
firmissimo , quem condidit ipse f et magna Civium 
hetitia dedicavit , ingratorum , ut res docuit aper^ 
tissima 9 qui consumptis aliquot annis domum ejus 
in Transtiberino tractu pulcherrimam incenderunt ec. 
Del medesimo sembra , che faccia menzione Simma- 
co nella 76» Epistola del 5. libro : Bonoso ec. dis* 
eussionem pontis , ac Basilica: noifos prceceptio Augu* 
sta mandavit 5 e più ampiamente nella 4S« ® 4^* 
del libro io.$ ove cominciato si aceenna prima del- 
la sua Prefettura da altri , ed essendone mal fatti i 
pilastri , si dicono danneggiati dal fiume . Ma è da 
avvertire , che le epistole di Simmaco mostrano per- 
feadonato il Ponte wUa seconda sua Prefettura » aol- 
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to Teodoiio ) ed Onorio , e le Iscrlsioni lo dichianao 
sotto Valeotiniano , Valente , e Gradano in confor- 
mità del racconto da Ammiaito nel porUto luogo. 
Da che converrebbe far conseguenza , che due pon- 
ti Simmaco risarcisse; il primo jotto Yalentiuiano , 
Valente . e Graziano nella sua prima Prefettura , che 
. dall' Iscrisioni dei medesimi si raccoglie essere il Ce- 
silo ; l'altro sotto Teodosio , e Onorio nella seconda; 
ma un certo lumicino , che in alcune parole di ijuelle 
lEcrÌEÌoni mi par di vedere, mi suggerisce il pende- 
rò , che il ponte Cestio sotto questi Imperatori ulti- 
mi foMc compito: PONTEM . FEUCIS. NOMIKB. 
GRATIÀNI , son parole dinotanti Graziano anteces- 
sore , o almeno di maggior eti , o anzianità , o ri- 
verenza di chi pose 1' Iscrizioni ; tanto più cpianto 
in esse il ponte non principalmente da uno., ma 
egualmento da tutti si esprime ordinato : e pare 
Valentiniano , e Valente furono Padre, e Zio, e 
morirono assai prima di Graziano . Quindi traspue 
la bontà , e moderazione di Teodosio , il quale an- 
corché il ponte fosse compito al suo tempo , pur 
ToUe neU' Iscrizioni darne intera la gloria ai suoi 
Antecessori , ed in specie a Graziano, da cui la di- 
gnità Imperiale riconosceva; e perciò l'Iscrizioni eon- 
chiudono il primo comandamento , non l'ultimo com- 
pimento del pome: CONSTITVI . DEDICARIQ. 
IVSSERVNT7 Le parole poi d'Ammiano, mentre 
•otto Valentiniano , e gli altri narrano il ponte de- 
dicato, per non dirle erronee, si possono stimar po- 
ste ( com' io credo ) non per dichiararlo finito , e de- 
dicato in quel tempo, ma per rappresentar solo Ì 
benefici di Simmaco , il quale avendo allora <»>min- 
ciato un ponte , che in altri tempi poi fin) , e dedi- 
cò, non meritava dai Romani ricompensa di perse- 
«azione, ed' incendio (i) . Modernamente dalla Chie- 



(i) Tntli questi dubbj sono tolti dalla orazione & 
Simmaco in Laudié, in Graiicw. recentemente scoperta dal' 
indefessa Sig. Abb. Mai dove al «. 9. rivolgendosi Sim- 
maco al Reno si esprime dosi: En noster òicomis, cave 
ttqualem te arhitrere Tiberino quod amio principum mo- 
numenta gestttis : ille rediinitus est , tu subucttii , non 
uno merito pons uterque censelur , victus acccpit neces- 
, Victor atemwn { pratioiior honori datus est 
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sa , ohe ha vicina , è detto Ponte di S. Bartolomeo. Detto di 
Il Januclense , p Janiculense dall' ordine , con ^'fi^^^, 
cui Vittore il registra , appare èssere quello , che si nucieme 
chiama oggi Sisto ^ Janiculense forse detto per il detto Si^ 
transito 9 che dà al Gìaaicolo . Stette lango tèm- ^^^ ' 

J)o rotto j ma Sisto Quarto il rifece . Scrive il Mar- 
iano esservisi letta Un tempo la seguente Iscrizione: 

IMP. CAES. DIVI. TRAIANI. PARTHICI . DIVI . 

NERVAE NEPOTIS 
TRAIANI. HADRIANI. AVG. PONTIF. MAX 

TRIB. POT. IMP. IIII. 
COS, III. DERESIVS. RVSTICVS . CVRATOR . 

VALETRIARVM 
TIBERIS . ET . CLOACAR . VRBIS . R. R. RE- 

STITVIT. SECVNDVM 
PRESIDENT . TERMINATIONEM . PROXIMAM 

ce. PP. C. II. 

la quale essere mal trascritta appare manifestamen- 
te . Dopo Trajani Parthici manca F. . cioè Filii , ^ 
Il nome Deresius si scorge corrotto , e confuso colla 
lettera del prenome j La parola fTaletriarium certo 
è , che diceva , Als^ei , et riparum . Da un' altri 
del tempo stesso portata dal Dempstero ne'Paralipo- 
meni ai e. 32. del 7. libro del Resino la correzio- 
ne di questa si cava > ed è fbrse una miglior copia 
di un marmo stesso /. Si legge ivi : L* MESSIVS . 
RVSTICVS . CVRATOR . ALVEI . ET . RIPARVM. 
TIBERIS. ec. Scrivono il Marliano, ed altri, il 
ponte Januclense essere stato fatto di marmo da 
Antonino , ma parlano per semplice tradizione . Se 
fosse vero^ il ponte, che negli atti dei Martiri si 



vìlior scrMut( * Dal lobato editore si crede che quésto 
ponte forse cominciato V anno 36j fosse poi dedicato nel 
369. Qacsto passo di Simmaco , non solo si concilia cogli 
altri suoi , ma ancora perfettamente si accorda colle due 
marmoree iscrizioni citate dal I!9'ardini, e col passo di Am* 
miaiLo . 
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Detto ^8g« -P^"* Antonini , potremmo credere non essere 
fbrse an- Stato altro ; sul quale uccui di- piombate i Santi Ip. 
^*«/'»^« polito , ed Adria, si può dire, che restassero ivi i 
^"*'*^* corpi non lùogi dall'isola, che poco dopo quel poo- 
. te ha principio ; Jussit eos addaci ad pontem Anto- 
nini 9 et plumbcUis ccedi ec. et relieta sunt corpora 
in eodem loco juxta insulam Lycaoniam . Così ao- 
che il corpo di San Calepodio si può dir buttato 
in Tevere dallo stesso ponte ia faccia dell' Isola : 
Cujus corpus jactari prcecepit in Tiberini ante In- 
sulam Lycaoniam . In luogo del Janucleue , e del 
Palatino , i quali son ticiuti , nella notizia si kg' 
gè un Ponte detto Probi . Sembra al Panzirolo de- 
nominato dall' Imperator Probo , che aver fatti mol- 
ti ponti scrive Vopisco ', ma se in Roma , o altrove 
io non so . 
^«It^ofl'J^ ^^^ Vaticano si veggono i pilastri presso Santo 

che tri' Spirito . E' detto anche Trionfale ; ma che i soli 
onfaU. nobili vi passassero, come il Fulvio, il Marliaoo, 
ed altri asseriscono, non so con quale autorità, o 
indizio possa affermirsi . 11 nome di Trionfale al 
ponte derivò facìlm'inte dal Campo Vaticano , che 
Trionfile essere stato detto nella vita di $ Pietro 
si legge (i) . 
MUo . u Elio ayer preso il nome da Adriano , che 

il fece, Sparztano narra in quell' Imperatore cap. i8. 
Fecit et sui nominis pontem , et sepulcrum juxta 
Tiberini é II qual ponte essendo in faccia , e coa- 
giunto alia gran Mole , non aver trasmesso altrove , 
che a quella , può argomentarsi , Oggi ha nome di 
Detto ^* Angelo , donde T hi il Gistello , a cui è coati - 
Sant^Jn- guo . L' antica sua figura si ravvisa nel rove- 
$elOé scio di uua medaglia d'Adriano tra le raccolte 
dall' Erizzo, e riportata al n. S^. 



CO Nella sponda di questo ponte verso S. Spirito fa 
trovata una graa quantità di freccie di metallo ( V'acca Mew. 
n. 9S.). Gii avanzi del ponte Trionfale erano assai visibili 
fra S. Spirito , e S. Giovanni de' Fiorentini, ma negli an- 
ni scorsi vecmero barbaramente distrutti, cosicché appcDi 
oggi se ne veggono le traccie . 

(1) Pandolfo Pisano nella vita di Pasquale |I, che mo- 
ri nel 1118. lo chiama Poate dì Trajaao, e nell' ordine 
Romano dell'anno ii43. viene chiamato di Adriano. 
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Il Mìlvio da Marco Emilio Scauro , che lo fab- MUvio 
bricò , siccome l' Autore de f^iris Illustribus dice , jj*^'** 
pigliò il Dome, cbe poi corrotto in IVIilvio , pronan- ^ *' 
eiasi al presente Molle . Poco , o nulla ha dell'anti- 
co sopra i pilastri . Fu rifatto da Niccolò QuinW 
Pontefice . Fanno di essi molta menzione gli Scrìtto- 
ri ^ che io lascio di riferire. 

Quattro ponti anche furono siul TeVeronè, ^ Ponti sul 
tutti vi durano . Uno si è il Salario nella via. Sala- '^*»'*'^<>«^ 
ria ^ 1' altro il Nomentanó nel^a Nomèntàna \ 'il ter- 
zo il Mammolo ; il quarto il Luciano ambi nella Ti- 
bartina ^ i quali essére stati fatti o da chi selciò quel- e / 
le strade, o forse anche prima , è probabile.' Il Sa- 
aro in un bell'epigramma, eh' è inciso in marmo 
nella sua sponda sinistra^ rifatto da^Narsetè si legge; 
ed essere ivi stato ponte antichissimo fin nel tempor 
dell' assalto , cbe Roma ebbe da' Galli par testimonio 
Livio ^ nel 7. libro e. 6. Eo certe anno Gajtli ad 
tertium lapiàem Salarla Via trans póntem Jlnie- 
nis castra habuere} Le quali', benché possano inter- 
pfetrarsi del luogo , ove fu pòi fatto il ponete , nul- 
ladimeno in senso più diritto portano , che ti ponte jv^n,^„|^ 
allora fosse in essere . Il Nomentano sorti il nome no . 
dalla via , sulla quale sta , e con poco , o nulla di 
mutazione , si dice oggi della Mentana . Il Mammolo, ^^,„;„^/^ 
o Mammeo essere opra , o cosa almeno ristorata da 
Alessandro Severo , o da Mammea sua madre , dichia- 
ra il nome . Nel Lueano si legge Tiberio Plauzio il ^^^^^^ * 
quale, o lo fece , o lo risarei , e forse fu quel Tibe- 
rio Plauzio, che accompagnò Claudio nell'impresa 
d' Inghilterra , e di eui si legge nel Grutero un' I- 
scrizione a carte GGGCLIII , che io per brevità tra- 
lascio (i). 



(1) De* ponti Salario e Nomentano sì è trattato nel 
corso deir opera nel Tomo II. dc^ponti ]y[aminolo,e Lucano 
se ne avrà menzione nel Tomo IV. dove si tratta de4e 
Vie antiche nelle ricinanze di Koma • 
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Le Acque (i) . 
GAP O QUARTO. 



^ul principio di Roma , qtfand' élla oltre al Palati- 
no , al Capitolino , all' Aventino , ed al Celio non si 
$tendeva , l'acqua del Tevere con qae' pochi fonti , 
che da' eoUi , o a pie di qiielli scaturivano , potè 
-bastarle; ma ingrandita poi sul Quirinale , sul Vi- 
minale 9 e suli' Esquilie lungi dal Tevere , e da que' 
piani 9 dove cavando pozzi trovavasi facilmente ac- 
qua , ebbe necessità di condurla d'altronde; e eoa 
tutto ciò per 44^* ^^^^ i^9 /e'.di nieno. G03I» o pò- 
co diversamente nel primo diagli Acquedotti Fronti- 
no discorre. Finalmente il lus^o , e la vastità di Ro- 
ma cresciuti y tante ne. condussero per uso dì Terme, 
di Fonti y di Naumachie., di Stagni , e di altro, ed 
in tanta quantità , e con tanta spesa di perforate 
montagne , di lunghi , e sublimi traiti d' ar^i , s& 
iqu^li fìmrono fatti scorrere per l' aria i fiumi, e 
con tanta .cura nel conservarli dal medesimo ÌF*ronti- 
no spiegata, che il solo considerarlo porta stupore: 
ond'è, che.. sopra la altee maravigliose opere della 
Romana magnifiqenza da Dionigi nel 3. e da Straba- 
' ' ne nel 5. si ammirano gli Acquedotti » IfB Chiaviche 
e le strade selciate . Cassiodoro' nell! episiola 7. del 
libro 6. cosi ne scrive : In formis autem Aomanis 
precipuum estf, ut Jubrica $it mirabilis ^ et atfua^ 
rum sattubritas singularis . Quod enìm iltuc flumi- 
na {jfuisi construetis montibus perducuntur ^ natU' 
rales credas alveos . soliditdtes saoaorum , quando 
tantus impetus fluminis tot sasoulis firmit^r potuit 
sustineri , 
Aimone L' acque antiche native di Roma oggidì trattone 

Fiume . l' Aimone fiumicello , che fuori delle porte dì San 
Mercurio* ^^^^^^^^^^ * e di S. Paolo scorre al Tevere, chìama- 



(1) Glroa gli acquedotti e le Acqae nolla si può ag- 
giaagere a quanto ne scrissero il Fabretti ed il Cassio , e 
perciò senza ripetere ciò che essi dtcono , potrà consul- 
tarli chi desidera j notile piCi estese sopra questo sog- 
getto . 

ì 



i 
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to Acquatacelo , sono restate tutte sotto le roriae se- 
polte Furono , 1' acqua di Mercurio presso la aie« 
j desi ma porta di S* Sebastiano , che scaturiva a pie 
■ o del Celio , o dell'Aventino ; lo stagno di Juturna ,.^t^^ 
I a pie del Palatino; nel Foro la fonte del Luperc^le, f^ j^"'"*^' 
[ c^e dalla caverna Lupercale detta del monte mede- Fonte 
1 simo usciva 5 le Laulule acgua calda nascente pur '''^^. ^''P*^ 

it:»_ -iJiA^ •! ^t. 1 >r,. S cale. 



nel Foro a pie del Campidoglio presso al Giano Gè- lautuU . 

mino ; in ultimo la fonte di Pico , e di Fauno sor* fonte Ai 

gente in una spelonca sotto l' Aventino , Acque te* jf^2 ' * 

nute anticamente per religiose . INon vi pongo m 

contro la fonte d' Egeria , come non solo fuori » ma 

anche troppo lontana da Roma , né la Petronia , di A /v ,J^ 

cui nella Regione g. parlai • A^pia. 

Delle portate da lungi la prima fu PAppia « 
condotta da Appio Claudio cognominato poi Cieco» 
essendo egli Censore V anno 44^* ^ Roma , quando 
ancor la Via Appia fu da lui selciata . Livio nel 9. 
e. ao. Et Censura darà eo anno yéppii Claudii , et 
C. Plautii fall \ memorici tamen feliK^ioris ad po^ 
steros nomen Appii , quod viani munivit » et aquam 
in Urbem daxit y eaque unus perfecit , quia ob in^ 
fametn , atque ignominiosam Senatus lectionem v^» 
recundia rictus Collega^ Magistrata se abdicaverat ; 
Appius jam deinde antiquitus insitam pertinaciam 
famìlias gerendo solus oensuram obtinuit . Di que- 
sta cosi scrive Frontino : Concipitur Appia in agro 
Lucullano uia Prasnestina inter milliarium sextum^ 
et octavurn^diìferticulo sinistrorsus passkumDCCLXXX 
Ductus ejus habet longitudinem a àftpite usque ad 
Salinas ( qui locus est ad portam Trigeminam ) 
passuum undeoim millium centum nonaginta « sub-» 
terraneo rivo passuum undecim millium centum 
trigintay substruotiane et supra terram opere ar^ 
cuato proxime ad portam Capenam passum LX. 
e vi soggiunge : Rivus Appias sub Coelio monte , 
et Ai^entino actus emergit , ut diximus , infra di- 
amm Puhlioii eo. Siccbò l'acqua Appia dalla via 
Prenestina piegando verso quella via , che Appia a- 
veva nome , entrava in Roma presso la porta Cape* 
na» sopra di cui . passando , rendevala ufnida : ond'è, Hr:k ^<- f*:^^ 
che Giovenale bagnatale Marzia le piovosa la dicono» 
Quindi nella valle tra 1' Aventino , e il Celio , co- 
steggiando forse le radici dell'Aventino» perveniva 

Tom. UL ce 
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albi pòrta d) quel colle dteiro alla Scuola Greca ; ove 
la contrada detta le Saline , terminante alla porta 
Trigemina aveva il prioripio . Oggi chi fuori della 
porta di S. Sebastiano torcendo a mano manca verso 
la Latina va lungo le mura , dopo non molti passi 
di salita può osservare in terra uno straccio d'Acque- 
/dotto , che ivi si congiunge colte muraglie : e se il / 
suo castello in cui l'acqua a diversi usi particolari, 
e pubblici era divisa, fu tra la punta Mell'A ventino, 
€ la Scola Greca , era facilmente quel gran massic* 
ciò di cui scrive il Bibliotecario in Adriano: Z>i<z- 
coniam SanctCB Dei Genitricis ^ semperquè t/irginis 
MaricB Scholce GrcBcae , quas appellatur CosnMedin^ 
dudum brevem in cBdificiis existentem sub ruinis 
posiiarn restauràuit . Nam maximum monumentum 
de Tiburtino tufo super eam dependens per anni 
circulum plurimam multi tudinem populi congreganSf 
multorumque lignorum struem incendens itemolitus 
est ec. 

Ben pcfrge maraviglia , che essendo nel tempo 
d' Appio più de' bassi contorni deU' Aventino biso- 
X gnose di acqua l' Esqnilie remote dal Tevere , e 
da luoghi bassi , non pensasse egli a provvederne quel- 
la parte della Citth ; anzi essendo quell'acqua presa 
dal campo Lucullano presso la via Prenestina più 
diritta all'Esquilie, che alla porta Capena , non sa- 
prei per qual cagione fosse altrove distorta , se il 
leggerla nel medesimo Frontino delle più basse acque 
venute in Roma , e 1' udirne accagionata V imperizia * 
di quei tempi nel livellare » o il credere fatti ad ar« 
te sotterranei gli acquedotti , per torli dalla vista de' 
nemici ( giacchò dell' acqun Appia dopo il lungo trat- 
to delle undici» e più miglia sotterranee» i soli 60. 
^ ffjl'fiCMfy^ passi d'opera arcuata, essere stati dentro la Città , 

ed aver' avuto il principio sulla porta Capena è cer- 
to) non mi appagasse ^ 

Da Frontino si soggiunge , esaere- stata l'Appia 
supplita con UQ ramo dell' Abietina : Jungitur ei ad 
jinionem veterem in confinio Hortorum T or qua- 
tianprum Alsietims Augusta ramus ab milliario , 
in supplementum ejus addito cognomento deceni Gè* 
mellorum . Ma è impossibile , che l' Alsietina acqua 
più bassa dell' Appia , e che solo serviva per il Tra- 
stevere I anù ivi U0& per altro » che per la Naùma- 
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cbia j e per gli. Orti, nò mai per bere , se non in 
casi di bisogni , quando si risarcivano i ponti , per 
li quali l'altre acque passavano , comunicas'se un suo 
ramo coU'Appia fuori di Roma, e perciò fuori del- 
la porta Capena , ove da ni un ponte potè esservi por- 
tata sopra il Tevere ? Direi perciò sicuramente , che 
la parola Alsietince fosse giunta apocrifa, e che l'Ap- 
pia ricevesse suppli mento dalla Vergine detta anche 
per testimonio di Dione Augusta , o da alcun rivo 
vicino alla Vergine come dalle parole di Frontino , 
che immediate seguono , si può raccorre: Hic via 
Prtencstina ad milliarium sextum dwerticìdo sini^ 
strorsus pass. DCCCCLXXX, proxime viam Colla^ 
tinam , accipit fontem , cujus^ ductus usquead Ge- 
tnellos ec. Il qual sorgivo essere stato presso quello 
della Vergine , non può negarsi , e il vedremo in 
breve ; né 1' Alsietina può essere sognata colà . Fron* 
tino altrove nel lib. 2. la dice non Alsietina , ma 
solo A ugusta ; Ad Gemellas tamen , qui locus est 
intra Spem f^eterem , ubi j ungi tur cuni ramo Aumi" 
stoB ec, ove un'altra scorrezione non meno manife- 
sta si scorge : Intra Spem f^eterem , cioè presso al- 
la porta Maggiore 1^ Acqua Appia giammai non per- 
venne . Il testo portato sopra insegna doversi legge- 
re : Intra Anienem P^eterem , cioè a dire di qua 
dal luogo, ove coll'acquedolto dell 'Appia quello dell' 
Aniene vecchio si univi^ j ove fuori della Porta Ca- 
pena essere stati gli orti , il bagno , e il lago di Tor- 
quato dissi nella prima Regione • 

Eutropio nel secondo libro dice , aver Appio 
condotto 1' acqua Claudia ; ma dal cognome del me- 
desimo Appio prende l'equivoco . Lo Scrìttor del li- 
bro De Firis lllustribus dice l' Aniene , errore si , 
ma non cosi grosso , 

L' Aniene Vecchio fu Sg. anni dopo, cioè a -,'^"'5''* 
dire l'anno di Roma ^Hi. condotto da Manio Cu- 
rio Dentato , e da Lucio Papirio Cursore Censori , 
de manubiis hostium , lo Scrìttor De Firis Illustri^ 
bus dice §. 33: Ex manubiis de Pjrrho captis , 
scrive Frontino . Prendevasi dal Teverone . Concipitur 
(Frontino dice) Anio uetus supra Tibur XX, mi- 
liario extra portam Romanam , ubi partim in Ti» 
burtinum distribuitur usura . Ductus ejus habet lon^ 
gitiudincmita exi gente libramento passuum XLIIIM. 

e e ai 
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ex eo rii^uset subterraneus passuum XLIIMCCXCF^II 

r ni^ subtractione supra terram passuum D C C I 1 1» E 

^ "" più sotto : ìncifìit distribui Vetus Anio f^ico Pu- 

hlicii ad poriam Trigeminam , qui locus Salinas 

appellatur : e più sotto al libro 2. et Anio F^etus 

, -. > ^ . pluribus ex caussis 9 quo interiore excipitur miaus 

saluhris , in hortorum rigationem atque in ipsius 
urbis sordidiora exiret ministeria . Sicché possiamo 
<x>achi adorne, che per minore spesa fosse fatto en- 
trare in Roma sull'acquedotto dell' Appia , a cui 
congiungevasi , dov'erano gli Orti Torquaziani , e il 
^ luogo detto Dieci Gemelli , come le parole nel par- 

lar dell' Appia portate già ci mostrano , ed ebbero 
i castelli l'una , e T altra contigui sul fin del Vico 
Publicio presso le Saline , di maniera , che il graa 
massiccio da Anastasio descritto, facilmente fa il ca- 
Tepula, stello doppio dell' una , e dell' altr' acqua . 
j^ f'/it-i'^ ^* % t ♦-//r La Tepula lungo tempo dopo, cioè l'anno di 
41 ^' (^ "^ Roma 628. nel Consolato di Marco Plauzio Ipseo, 

^ ^\ ^ <li Fulvio Fiacco fu condotta , per relazione di 

!^^*' Frontino , da Gneo Servi li o Ce pione , e da Lucio 

Cassio Longino Censori : Tepula concipitur ^ segue 
egli ) via Latina ad XI* miliarium dix^erticulo eun- 
tibus^ ab Roma dextrorsus millium passuum II. inde 
rivo suo in urbem perducebatur Julice post mixta : 
Nam Agrippa eo. e più sotto al libro 2. Hujus a- 
{fuce fontes nulli sunt : s^enis quibusdam constabat , 
quas interceptcB sunt in Julia* . Caput ergo ejus ob- 
seruandum est a piscina Julim , di cui soprassiedo 
il dir più ; perchè nel parlar della Giulia converrà 
marzia ^on^pipne il discorso . 

La Marzia fu poi condotta da Quinto Marzio 
detto Re nel tèmpo della sua Pretura, di cui Pli* 
i|io nel libro 36. al e. i5- Sed dicantur vera cesli^ 
matione inuicta miracula , quce , Q, Marcius Rex 
Jecit ; Is fussus a Senatu aquarum Appice , Anienis^ 
Tepulca ductus—^^cere , novam a nomine suo ap^ 
pellatam cuniculis per montes actis intra Prasturas 
suce tempus adduxit . Essere ciò stato prima pensieri 
ro del Re Anco Marzio dice il medesimo Plinio nel 
3. del 3i ; ma con poca credibilità , come dal Do- 
nati si osserva : Cum eo Jiege ( sue parole ) longe a 
ditione Romanorum tam ipsa , quam Regio , in qua 
oriebatur , Romanis esset ignota : cotanto è lungi , 
php dal Re Anco Marzio fesse ella condotta , come ad 
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altri dalle parole di Plinio è paruto dì rapcorre • 
Della bontà di quest' acqua il medesimo Plinio nel v 

3. d^l 3 1 • Clarissima aquarum omn ium in foto or^ 
he fheoris , salubrìtatisque palma prceconio Urbis a 
Marna est inier reliqua Deum mimerà Urbi tribu^ -^- y j^Ji/t^j^ 

ta 9 e più sotto : ijorum amnium comparatione dij'^ 
ferentia supradicta deprehenditur , cum quantum 
Virgo tactu , tantum prasstet Martia haustu . Quin- 
di Frontino nel libro ii. dice cosi distribuite in Ró- 
ma V acque , ut in primis Martia tota potui servi-' 
ret , et deinceps reliquce secundum suam quasque 
qualitatem aptis usibus assignarentur ec. Usuo prin- 
cipio da Plinio nel citato luogo si spiega: Vocaba^ 
tur hcec quondam Aufeìa , fons autem ipse Pico- 
nia . Oritur in ultimis montibus Pelignorum, tran^ 
sit Marsos , et 'Fucinum lacum » Romani non dubie 
petens . Mox specu mersa in Tiburtina se aperit 
JX. M. P. Fornicibus structis perducta . Frontino 
scrive di sette sole miglitt sopra terra . S trabone la 
dice nascere dal lago Fucino, oggi di Celano, né 
affatto erra ; poiché da quelP acqua esce , come che 
il primo suo fonte da Strabone non osservato si tac- 
cia . Quello , che Frontino n' ha lasciato scritto , ec- 
colo : Concipitur Marcia ma Valeria ad millia- 
rium XXXIII. diverticulo euntibus ab Urbe Roma 
^deósitrorsus millium passum III, via Sublacensi . . . 
Ductus ejus habet longitudinem a capite ad Urbem 
pass, LX. millium , et DCCX. et semis . Destinata 
per bere a tutta la Città , non tutta per un luo- 
go v'entrava . La parte , che al Celio , e ad altri 
luoghi al Celio soggetti dovea servire , per la pòrta 
Maggiore v'era introdotta , come coli' occasione del- 
la Giulia dirò fra poco. Di quella , che per l'Esqui- 
lie diffondevasi , durano molti archi , ed un castello 
tra S. Eusebio , e S. Bibiana , sul quale i Trofei di 
Mario dissi stati , e la dirittura di quegli archi fa 
scorgere , che traile porte Maggiore , e di San Lo- 
renzo ella entrava ; e che fossero della Marzia dalla 
loro altezza ben' osservata sì accerta. Un'altra parte 
aver caminato colle mura fino alla porta Viminale , 
che dietro alle Terme Diocleziane era, non si legge 
solo in Frontino dov' egli dice , Quce ad libram 
Collis f^iminalis jungitur . Inter * euntes ad Vi- 
minalem usqu^ portam deveniur^t , ubi rursus e- 
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mergunt ; ma dì più l'iscrizione, che è sulla porta 
dì S. Lorenzo , fa fede, che ivi caroina^a colle mura. 
Averla reslituìta Marco Agrippa scrive Plinio nel 
luogo portato • e Dione anch' egli nel 49* ^ggìu^g^^- 
dovi , che a molti altri luoghi della Città la distese. 
Oggi rovinati in buona parte i suoi acquedotti , cade 
nel Teverone , con cui mescbiata va al Tevere : e 
piacesse al Cielo, che aleuti Pontefice la ticonduces- 
se ; non perchè , dopo tolto coli' uso dei panni lini 
mutati, e lavati spesso l'abuso delle tante Terme, 
Roma non abbia acque a sovrabbondanza , ma per 
la sua cotanto lodata bontk . Gli antichi svoi acque- 
dotti si trovano spesso ripieni di un marmo bello, 
che chiamano Alabastro, fatto d'acqua, e terra impe- 
trila (i) . 
Giulia- La Giulia nel Campo Lucnllano nasceva: ad 

milliarium ab Urbe XI L via Latina . Fu condot- 
ta da Agrippa nel Consolato d' Augusto , e di Lelio 
y Volcazio l'anno n'>\» di cui Dione cosi dice nel 4^. 

/ j '^ >r P* 43o. Hoc eocwm tempore agua dieta Julia ducta 
T. '' i canalibus in Urbem fuit^ ludique "voti prò bello 
J**^^^\r \ f'Jjf''^ ^^>y^contra percussores tane a Consulibus celebrati 

sunt ; e le si dice dato il nome di Giulia da 
un certo Gii^lio che la trovò . Frontino : Ac- 

Ìuisitceque ab inventore nomen Julice est datum 
)el suo principio cosi egli scrive : Julice in commen" 
tariis ascriptus est modus quinariarutn in DCXLJX. 
ad caput mensura iniri non potuit , quoniam ex 
pluribus acquisitionibus constai , et ad FI, ab Ur- 
be milliarium unis^ersa in piscinam recipit\tr , uhi 
modus ejus manifestis mensuris efficit quinarias 
MCCII, amplius quam in comnfentariis quinariis 
DLIU Scorreva mescolata colla Crabra , ma Agrip- 
pa separandola volle condurla schietta , seu quia 
( della Crabra ) usum improbaverat , seu quia Tu- 
sculanis possessoribus relinquendam credebat , se- 
condo Frontino . Ben 1' uni ( come si è detto ) con 
la Tepula , forse pei'chè ninna delle due separata era 
di tanta quantità , di quanta ciascheduno degli altri 
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(i) Dell'acqua Marzia si ha un monumento nella me- 
daglia riportata al n. 58. 
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acquedotti; né l'intera spesa dì special eondottnra vi 
conveniva . Si può da ciò congetturare , che la Giu-^ 
Ka fosse un raccolto di più vene del territorio di 
Frascati, o di Grotta Ferrata, le qnali prima nella 
Marrana ( che fu 1' andca Crabra ) entrati di passo 
in passo , e poi da AgiSppa per lo spazio di sei mi- 
glia in una particolar piscina , acquistavano nome 
d'acqua Giulia #a chi n'inventò l'unione; siccome 
dall' altra parte della Via Latina ( e potè essere nel 
, Territorio di Marino ) fu assai prima fatto della Te- 
pula . 

^ Queste due acque dunque entravano congiunte 
in Roma da principio , ma di poi nel tempo di Fron- 
tino distinte , siccome egli stesso mostra dicendo nel 
primo: Una autem Julia ^ Martia quoque j quas 
Tepula Inter cepta , sicut ) supra demonstraifimus , 
rivo Julice accesserat y nunc a piscina ejusdem Ju'^ 
lice modum accipit ; ac proprio canali , et nomine 
venit , et a piscinis in eosdem arcus recipiuntur • 
Summus iis est Julias , inferior Tepulce deinde Mar^ 
tias > quas ad libram Collis Viminalis jungitur : e 
poco prima, ove l'altezze di tutte l'acque divisa: 
Tertium locum tenet Julia , quaHum Tepula , de^ 
hinc Martia . Gli archi dunque della Marzia porta- 
vaiiio anèor la Tepula , e la Giulia alquanto più alte 
di ciascheduna delle quali una parte entrava per la 
porta Maggiore , ove essere stati gli orti Pallaziani 
nella Regione 5. dicemmo. Quivi ebbero i castelli» 
dai quali una parte entrava per TEsquitie , un'altra 
verso il Celio erano indirizzate. Il medesimo Fron- 
tino : Prius tamen pars Julice ad Spem f^eterem 
excepta Castellis CCLII. monti s usibus diffundì^ 
tur . Martia autem parte sui post hortos Pallantia- 
nos in rivum , qui wocatur Herculaneus , deficit se 
per Ccelium f e la Giulia tra le altre alquanto della , 

Claudia vi riceveva : Prceterea accepit prope urbem ^d^^c^ J^ /y^ 
post hoHosPallantiarìos ex Claudia quinarias CÙXIJ. 
scrive lo stesso Frontino nel secondo . Chi perciò 
fuori della Porta Maggiore presso al sinistro lato di 
essa osserverà la muraglia , vedralla da uno straccio 
di acquedotto intersecata con tre forami uno sopra 
l'altro, i due più alti (ch'essere della Giulia, e • 
della Tepula dovettero) assai piccioli , ed alquanto 
maggiore l'inSmo, eh' era della Marzia. 
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Le scorgerà meno alte della Claudia , e dell' A- 
liiene Nuovo, de' cui acquedotti si conservano ivi 
«ppresso i residui, siccome incomparabilmente più 
afte dell'altre quattro acque per appunto secondo 
l'ordine» che da Frontino se ne porta , e del quale 
in ultimo ragionerò. Un altra parte aver seguito col- 
la Marzia , e la Tepula le mura fino alla Porta Vi- 
minale ho già detto sopra : e forse nel castello , che 
ancor dura sotto i Trofei di Mario presso S. Eusebio, 
i tre forami , che vi si veggono al pari , diffonde- 
vano ancor' ivi le medesime Ire acque distantemen- 
te. Oggi è credibile, che rotte le antiche forme, 
e guaste le piscine , la Giulia , come ancor la Tepu- 
la , sieno ritornate agli antichi , e naturali loro cor- 

. si nella Marrana . 

Wergine. - j^^ Vergine dal medesimo Agrippa quattro anni' 
dopo il terzo suo Consolato, cioè l'anno ^35. fa 
condotta , secondo Fcontino , essendo Consoli Cajo 
Senzio, e Spurio Lucrezio. Plinio nel 3. del 3i. 
Idem ( Agrippa ) et Virginem adduxit ab odavi 
lapidis di'éerticulo , duo mil. pass. Prasnestina via, 
Herculaneas ri\fus , auem refugiens , Virginis no^ 
men obtinuit , Il qua! principio è diversameate rac- 
, contato da Frontino : Concipitur ergo via Coltati' 
na ad milliarium octavnm palustribus locis signi-- 
no circumjecto continendarum scaturiginum causa • 
Adjuifatus ex compluribus aliis aquisitionibus ve- 
nit per longitudinem passuum XI f^, mil. C^. exeo 
rivo subierraneo passum XlIMCCCLXf^. supra 
terram per passus MCCXL: ex eo substructione n- 
vorum locis compluribus passuum DXL. opere ar^ 
cuato passum DCC. ec. Ma il sito del gran sorgivo 
dell' acqua Vergine , eh' è nella Tenuta di S. Maria 
Maggiore, detta Salone, lungi da Roma otto miglia 
in luogo palustre , come da Frontino si descrive , 
e non lontano dalla ^ia Prenestina antica due miglia 
intere , è prova evidente , che Plinio narra il vero : 
né perciò il Testo di Frontino è scorretto , poi- 
ché la via Collatina , che alla Tiburtina essere 
stata prossima dissi coi CI uverio , alla Tenuta di Sa- 
lone più della Prenestina dovette accostarsi ; e 
f*ront]no stesso nelle parole da me un' altra 
volta portate dichiara evidente fralle vie Prenestina , 
e Collatina la vicinanza , dicendo : Hic via PrcenC'* 
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stina ad milliarium seoctum diverticulo^ sinistrorsus 
passuum DCCGCLXXX proxime viam CoUatinam 
'uccipit fontem ec. Da Salone passa 1' acqua Vergine 
per un' ^Itra Tenuta detta Bocca di Leone , e giunta 
presso al Ponte della Mentana piega a sinistra noa 
verso I« Porta Pinciaiia , come altri credono, ma se- 
condài^do il declivio del mónte verso la ; Vigna di 
Papa 'Giulio, ed entrando in Roma presso Muro Tor- 
to , va colle radici del Pincip fia^ sotto la Trinità de^ 
Monti . Qui si divide in due rami di condotto pur 
antico, uno yerso la strada chiamata perciò de' Goo<- 
dotti , e la Naumachia di Don^i^iaiJo ,. l'altro verso 
la Fonitaoa di T^evi,; i quali davano a, tutto l'antico 
piano del Campò Marzo ^ e d^^llfì jB.egiquI jS^ttim^ , e 
]>foiia acque abbondatiti* ! ' 

Perduta , Pio IV. la ricondusse ; prima del qUa- 
le per onera di Nicolò Y. , e di Sisto IV. ,reniva 
solo quella poca , che presso ponte S^^rp si co- 
glie , la quale essere una delle acquisiziouì da {«"ron- 
tino dette può argomentarsi . DI questa .dovette al- 
cuna parte far anticai^eilO fontana ne) 3pisco (d'Anna 
Pereoi)e , (cbe peonie fx\ Cl^y^rio dissi) era presso 
il Tevere 4i qtia dell'imbocco .del Teverone ^ can- 
tando Mar^ial^ peli' Epigirammo ^7^. del primo libro: ^U.^L, 

Et quod ^irgirieo, critor^ gàiutsr^^ '' 

Annee pomifermn nen^us Perenne^ . 
Pegli archi , che poi sotto il Monte Pincio non lun- 
gi dalla .moderna fontana di Trevi ayevanp il priuci- 
pio , portai' uella Regione settima V Iscrizione i^gi- 
&trata d^l Fulvio, e dal Marliauo, i quali aver se-^ 
guito ^er lo spazio di 709. passi .sino f\l Romano 
Seminario mostrai parimente , . 

Fu 4^(ta Vergile , secondo FroniinQ nel 1. quod 
quasrentibus jftqi^an^ militibuspuella yirgi^ncula quas-^ 
aam \fena^ monstravit ^ quas $ecuti qui fo4erqnt , 
ingenten^ qqiue modum in\fenerìint , ^j^dicula fonti 
apposita hanc f^ìrginem pictura ostendit , Plinio nel 
citato luogo dice ; Juxta ^st tferculaneus ripus , 
quetn refi^ens, f^irginis nomali oblinuit . ILi' altra 
etimologia da C!as$io4oro addotta ,i|ella 6. opistola deji 
j?. libro; Currit aqua f^irgo su,b delectfitione pi^risT 
sima , quce ideo sfc appellata credi tur , quod rmlUs 
sordibus polluatur , fu forse considerazione de' meuQ 
Antichi. Esserle stato da Agrippa dato nome d' Au« 
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gusta , scrive nel libro 54* Dione p. 6o5. Aquam 
f^irgineam appellatam suis sumptibus adducens (A- 
grippa ) Au^stam nominavit : ma perchè il nome 
speciale d* Augusta fu poi dato ad altr' acqua , resti 
a questa 1' nntico di Vergine . 
jflsiéèina L' Alsietina fu quella , che da Augusto condotta 

augusta, nello stesso , e in poco diverso tempo da quello del- 
la Vergine , Augusta fu detta . Frontino lib. I. Con- 
cipitur ex lacu Alsietino f^ia Claudia miUiario 
Xlf^. diverticulo dextrorsus pass. VI. millium />. 
Ductus ejus efficit longitudinem pass, XXIIMLXXIL 
Ondcf è certo , che dal Lago nomato di Martignaoo 
n destraf della Claudia si traeva , come dal Cluverìo 
si argomenta ; ed è quelP acqua , che per sotterraneo 
cunicolo d» quel lago uscendo , passa per la via Cassia 
avanti «rlP Osteria dell' Isola ; acqua poco buona , co* 
me Fronti lì o dice poco sopra : Qucb ratio tr^overit 
Ì4 9^ An^iistunt prò videnlissimum pHncipem producenà 

Alsictinatn aquam ^ quc& vocatur Augusta j non sa,- 
tis perspicio , nullius graticB , immo et paruni sa- 
lubrem f et nusquam in ums populi fluentem ^ nisi 
forte quum offus Naumaohice aggrederetur , ne 
quid saluhrioribus aqUis detraheret , hanc proprio 
òpere perduxit ; et quod N'aumachias cceperat supe- 
resse , hortis subjacentibus , et privatorufn usi bus 
ad irrignndum concessit . Solet tamen ex ea in 
Transtyberina Regione qnoties pontes reficiuntur\ 
et a citeriore ripa aquce cessant ext necessitate in 
éubsidium publicorum salientium duri , Non poten- 
do altro essere il senso corrente , che per necessità 
d' ncqua ne\ Trastevere , quando per la refezione di 
qualche ponte non vi potevano andar le altre, che 
noma layeva , tessersi usato supplire coli' Àlsieti na . 
In un altro luogo par tronco manifestamente si scor-f 
gè pnrlar Frontino dell' acqua medesima: Alsi * et 
inde eductus est in JYaumàchiam , non^ efus causa 
vide tur fiictus , ' 

4uemta^ Anglista' fu nuche detta un' altracqua , che Au- 

gusto imboccò nella Marzia di ugual bontà per sup- 
pii mento di quella , che talora nelle siccità estive 
csiKiva. Frootinìo lib. irWt^m Angustus in sapplementum 
Martias , quoties siccitates agerent , auxilio aliam 
aquam ejusdern bonitatis opere subterraneo perdu^ 
ixiit usque ad Martias ri\fiim y quce ab in^entof^ap- 
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pellatur Augusta . Nascitur ultra fontem MartiaS 
cujus ductus , donec Martice accedat , efjicit passus 
Dece. Questa fu imboccata poi nella Claudia , 4na 
ia guisa tale , che all' una , ed all'altra supplisse. 
Il medesimo Frontino poco dopo ; yJugustce fons quia 
Marciam sibi sufficere apparebat , in Chiudiam de* 
rivatus est y manente ^nihilominus prcesidiario in 
Marciam , ut ita demum Claudiam aquam adju- 
varet Augusta , si cani ductus Martice non caperete 
la qual' acqua non Tenendo in Roma per forma di- 
stinta , non fu computata per diversa dalle nove . 

Della Claudia fu prima da Cajo Caligola \mf e* Claudia • 
ratorè comincialo l'Acquedotto, e da Claudio suo 
successore perfezionato . Di bontà dopo la Marzia si 
giudicava la migliore . Prendevasi da due fonti no- 
mali Ceruleo , e Curzio per la via di Subjaco . Fron- ^f>nti Ce^ 
tino nel i. Alteri nomen , quod ex JontibusCceru^^"^l^^,^^Qe 
lo et Curtio perducebatur , Claudice datum . Hcec 
bonitate proxima Martice . Da Svetonio nel ao. di 
quelP Imperatore al Curzio si aggiunge il nome d'Al- 
budino ; Claudice aquce gelìdos , et uberes fontes , 
quorum alteri Cceruleo , alteri Curtio , et Albudino ^Ihudina 
nonien est . simulque rivum Anienis Novi lapideo 
opere in Urbem perduxit , disfisitque in plmnmos , 
et ornatissimos lacus . Del suo principio Frontino co- 
sì dice poco dopo : Concipitur v^ia Sublacensi ad 
milliarium XXX Vili, diyerticulo sinistrorsus intra 
passus ecc. ex Claudia fontibus duobus amplissi-^ 
mis , et speciosis Cceruloque , qui a similitudine ap* 
pellatus est y et Curtio .... Claudioì. ductus ha^ 
bet longitudinem passuum XLVI, millium . 

Questa col nuòvo Aniene furono le più alte ac- 
que di Roma per detto non solo di Frontino, ma 
ancbe di Plinio nel e. i5. del libro 36. Vicit ante- 
cedcntes aquaruni ductus novissimum impendium 
operis indio ati a C. Cesare , et per adi a Claudio^ 
Quippe a lapide quadragesimo ad eam excelsitateni 
ut in omnes Urbis inontes levarentur , influxere 
Curtius , atque Cceruleus fontes . Erogatum in id 
opus sestertium ter millies • Del quale aitquedotto 
è parte og^i in piedi fuori della Porla di San Gio- 
vanni per la via, che va a Frascati , e Marino, e 
per il medesimo , ma più bassa , viene 1' acqua Fe- 
lice da Sisto V. condotta . Poco lungi dalla Porta 
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Maggiore aocostalosi alle mura della Città si scorge 
che al m^nco lato della medesima porta egli entrava. 
Frontino dice, che i suoi archi flnivano presso gli 
Orti Pallanziani , dove una parte dividevasi iQ fistole, 
un'altra per fihri archi Xatli poi da Nerone passava 
per il Celio fino al Tempio di Claudio in si grand' 
altezza che indi potè agevolmente andare all'Avenli- 
ìio , e al* Palatino. Gli orti Pallauziani dicemmo 
perciò essere poco dopo entrata la Porta Maggiore; 
giacché fin presso alla Porta gli archi per buon trat- 
to delle mura ancor si scorgono , benché murati ; 
presso la qual porta la divisione dovette farsi . De- 
gli archi Neronlanl si veggono quasi continuati Ji 
residui poco dalla porta lungi , fin presso alla Chiesa 
di S. Giovanni , e Paolo, nella vigna contigua, don- 
de la divisione potè cominciare ; poiché una parte 
verso 1' Aventino aver corso suU' arco , che alla 
Chiesa rovinata di S. Tomaso , detto perciò in for^ 
mis j si appo£;gìa , nelld Regione seconda già l'addi- 
tai : Dell'altra parte , sotto S* Giovanni , e Paolo, 
nella valle , ch'é tra '1 Celio , e 1 Palatino altri ar- 
chi si veggono , su i quali al Palatino passava • 

Gli archi Neroniani oggi appajono di matena 
laterizia , ma gli altri , che son fuori delle mura 
fatti di grosse pietre quadrate danno indizio , che 
ancor questi fossero di non minor magnificenza : on- 
de quel i che oggi se ne vede , fu incamisciatnra 
fatta loro forse in tempi meno felici ; e facilmente 
fu quel ristoro , che agli antichi acquedotti aver or^' 
dinato il Re Teodorico addita 1' epistola 6* del libro . 
7. di Cassiodoro (1) . 
Aniens L'Ahiene nuovo fu anch' egli tm rivo preso dal 

nuovoi Teverone per la via di Subiaco 4^- migBa lungi da 
x'^ Roma j e sull'acquedotto della Claudia , ma con più 

alto canale portato; di cui Frontino nel \. jànioNo^ 
^us Sublacensi via ad milliarium XLIl. in suo 
ris^o excipitur ex flumine . Intorno alla qualità sua 
soggiunge : Quod cum terras cultas circum se ha- 



(i) Gli archi Neroniaui non farono ricoperti di opera 
Laterizia potteriormente , ma sempre ed in prima origine 
sono stati costrutti cosi, come si vede chiaramente osscr 
raodoli con attenzione . 
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beat soli pinguis et inde ripas solutiores etiam sins 
pluyfiarum infuria limosum , et turbulentwn fìuit ; 
ieleoque a fauci bus ductus interposita est piscina li- 
maria , ubi ihter amnem , et specum consister et , 
et liquaretur aqua . Sic quoque quoties imbfes sU" 
perveniuni , turbida pèrvenit in Urbeni . Assai me- 
glio era il rivo Ercolaneo , vhe vi entrava : Jungi-- 
tur ei rivus Herculaneus orierts eadetn \^ia ad mil- 
liarium XLIII, e regione fontium Claudica trans 
f lumen , i^iamque , natura purissimus , sed mixtus 
gratiam splendoris sui amittit ♦ Il suo tratto dal 
medesimo Frontino vìen delineato così ; Ductus A^ 
nienis noui efjicit pass, LVIII. millium DCC. ex eo 
rivo subterraneo passus XLIXMCCC. opere supra 
terram passus IX. millium CCCC. -y et ex eo sub' 
struction ibus , aut opere arcuato superiori parte 
piuribus locis passus XII. millia DCCC; et propius 
Urbem a Xìl. milliario substructione riiforum pas-- 
sUs DClX. opere arcuato passus VI. millia CDXCI. 
Perveni va ^ come dissi ) in Roma con la Claudia , e 
perciò come quella ebbe presso la Porta maggiore il 
suo primo castello, da cui si cominciava a diffon- 
dere per la Città , uno de' cui rami pervenne alle ra- ,^ 
dici dell' Aventino: Et per^enit in regionem vias N'O' /? , ^^ /fi.J4 ^/^it 
i'op ad Hortos Àsinianos ^ unde per illum tractum ^ \ , '^'ì^/Mjo 
distriòuìtur , Rectus vero ductus secundum Spem^^ '^ . /-^ 
Veterefn veniens intra portam Esguilinam in altos 
riuos per urbem deducitur . Fu 1' acquedotto dell * 
Aniene nuovo rifatto da Frontino , il quale depu- 
tato a ciò da Nerva , com'egli dice, divìselo, come — ^ 
ancor fé' dell'altre acque, che in Roma prima me- 
schiasdosi toglievano alle jpdigliori la bontà loro na^ 
tiva . 

Ecco tutte 1' acque da Frontino trattate ; delle 
quali se più distinti io non porto i residui degli Ac-' 
quedotti > che se ne ritrovano fuori di Roma convie- 
ne arppags\fsene : poiché non solo ogni fabbrica d'ac- 
quedotto ha dentro al sesto miglio sostenute più ac- 
que 9 siccome afferma Frontino , ma anche l' andarli 
ricercando per le ciimpagne tanto dentro , quanto di 
Id dal sesto miglio, sarebbe stata fatica altrettanto 
grande, che vana , per esserne buona parte distrutti, 
e per lo più occulti sotterra. Le loro altezze sono 
dal medesimo Frontino cosi distinte : Altissimus A'-^ 
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aio est novus ; proxima Claudia; tertium locum 
tcnet Julia , quartum Tepula ; dehinc Martia , quas 
capite etiam Claudias libram iBtjuat . • . . sextum 
tcnet librce locum Anio Fetus . • . . seguitar hu- 
jus libram Virgo j deinde Appia .... Omnibus 
humilior Abietina est , (fufe Transtjberince Regio- 
ni , et maxime subjacentibus locis servii . U qual 
ordine a chi Gssa mente osserva , ed esamina i re- 
sidui degli antichi acqtiedotti , interamente giusto ri- 
uscirà , 

jJ'^r Uù^-if4iU '^"^^ ^' acque dunque del tempo di Fronti. 
^ f -* ' no eran nove: ma Plinio le dice solo sette nel i5. 

eù'<^c.€uJ-'-^''U-f-^^- ^- , dellibro 36. parlando delle chiaviche , nelle quali 
/^ « ?•> V ' ' ^ ',, imboccavano al fine tutte: Per meatus corrivati se- 
' r ., : , ptem amnes^ cursusque prcecipiti torrentiupi modo etc. 

^ siv^; ^> fx '^^ ' Per risposta si consideri, che la Giulia, e la Tepu- 

la -venendo prima di Frontino meschiate insieme , fu- 
rono con ragione poste da Plinio per un sol fiume; 
e parlando egli delle Chiaviche di Roma , non èk 
^ Trastevere , non vi potè intendere V Alstetina , che 
oltre al Trastevere non si dilatava . 

Altre acque essere state dopo Frontino eondotte 
in Roma è certo. Vittore fra le prime e T ultime ne 
conta in tutto venti , la Notizia dicianove ^ uib per- 
chè in ciò si possono prendere grossi errori , prima 
potendo spesse volte essere posti più fonti di un solo 
acquedotto y'^come , oltre la Claudia , si legge la Ce- 
rulea in Vittore ; secondariamente per aver niolt' ac- 
que non nuove preso il nome da alcun Imperadore, 
che a qualche nuova fonte , o bagno , o fabbrica le 
distese , come quel ramo dell' acqua Marzia , che 
Trajana Trajano per uso delle sue Terme portò all'Aventino , 
suW A' ^5sere «tato chiamato Acqua Trajana dissi , non sem- 
vtntmo • j^^^ ^ ^^ miglior ripiego , che riferirci al numero , 
il quale da Procopio se ne racco;ila . Nel 1. della 
Guerra Gotica e. i5. cosi egli scrive: Romce aquce- 
ductus decem | et quatuor numero sunt^cocto ex 
latere per priscos hominés asdijicatf, , adex) lati , a/- 
tique ut eques ibi equitare passit . 

Al quale, coque a persona, che in Roma lungo tem- 
po dimorò con Belisario, e da quanto scrive si scor- 
ge , che informazione esatta pigliò d' ogni cosa , il non 
dar credito non par ragionevole . Delle quattordici 
ac^ue dunque le nove sono le raccontate da Fronti- 
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tio. Per compir 1' altre ne restano cinque, cte fra 
le registrate da Vittore possono ricercarsi • 

L'Acqua Trajana primieramente , oltre a quella, Trajava. 
che ho detta da Trajano distesa sull'Aventino , es- 
sere stata acqua nuova condotta da lui in Roma do- 
po le nuove da Frontino trattate , molti rovesci di 
medaglie del medesimo Trjfijano fanno fede , • ne' qua» 
li oltre leggersi l'ocqua Trajana , si scorge impronta- 
to il fonte colla figura d'un uomo disteso presso 
V urna (1) Essere questa venuta nel Campo Vatica- 
no chiamato oggi Borgo ^ insegna V Istromenta della 
Donadone delle cose del Medesimo Borgo , che fé' 
Carlo Magno alla Chiesa di S. Pietro» la cni parti- 
cella fu da me portata nel primo libro ? y^ tertio la- 
tere forma Trajana usque in Porta Aùrelia eie, e 
negli atti di S. Giulio Senatore si legge :' De hinc 
jussu ì^itetlii Antoninus ductus est a carneficibus 
ina Aurelia juxta formam Trajanam\ et capite 
plexus , la quale fu facilmente quel grand' acquedot- 
to (sotterraneo , che dissi nel capo ultimo dell' An- 
tico Vejfò ritrovarsi fra Formello , e il Castello dell' 
Isola!. Urlo de' suoi fonti stimo quasi certo esisere 
stata quéll' acqua, the nascendo sul conGne tra Cam* 
pagnànò, e Formello, divide que' due territorii , e 
passando sotto la devota Chiesa di S. Maria del Sorbo 
métte lièi fiume Valca . s h t' 

ha Sabatina essere la derivata dal lago Sabati*- 
no, modernamente' detto di Bracciano , o dell' An-« 
^uillairb , o piuttosto da più sorgenti^ che sono presso 
quel Lago , mostrasi dall'antico acquedotto durante 
quasi tutto : per il quale ha poi Paolo Quinto con- 
dotta ttel Trastevere l'acqna detta da lui Paola , rac- \. 
cólta 4ai soprano omiaati sorgivi . Oggi riesce* ac^ut^ 
assai grossa ; ma ne' suoi sorgivi è buonissima ; onde 
si argomenta , che il terreno per cui 1' acquedotto 
sdtterifaneò piìssa , le' dia la grevezza ^ e Domenico 
Castelli Af'chi tetto, che alla fabbrica di quei con- 
dotti fu sopra in tendente' per Carla Madernè ^ un di 
ragioàafnUòde mi soggiunse -aver trovato., 'che gli 
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(1) Questa medaglia si riporta al n. 5,9. 
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Antichi vi avevano fatto nel di dentro una fodera 
di grandi, e grossi mattoni, e di tal forma, che 
stavano V uno coli' altro incastrati , affinchè né per 
fessure V umore , o altra qualità del. terreno potesse 
penetrarvi ,. 

La Giminia facilmente dal monte Cimino .deri- 
Giminia. vava j 1' atìqna del Lago Cimino , come poco salu- 
bre , ed insieme lontanissima , non meritava si gran 
apesa di conduttura . A pie de' monti Cimini non 
mancavano sorgivi grandi d' acque , ed in specie ne' 
Territori di Viguanello . U Panvinio la stinga colla Sa- 
Latina un' acqua medesima ^ cpn qual ragione o^oq so 
immaginarlo» mentre nella Sabatina T antico acque- 
dotto è stato tutto ritrovato , il quale non sou) è 
dal monte Cimino lontanissimo , ma auche fuori della 
dirittura trai Ci mi rio , e Roma ; né di lui di là dai 
Lago di Bracciano si trov;) più orma . Più. vicino, 
e più diritto le fu qiieUo della Trajana ,^ in cai 
aver imboccato ha meno' di didScolt^ , 

Della Dannata a me. par molto buono, il coa- 
Dannata getturar del Donati , eh' elja fosse 1' acqua jCrabra 
detta cosi , perchè fu da , Agrippa escluseu prima 
dalla Giulia, seu quia mum 'itnpvQba'Vt^r4,jt,i^tc, la 
qual Cvabra esser' oggi la Mf^rana è sentenza comu- 
ne . Da chi Ibsse poi condotta a. B.oma noa si si : 
ma r essere stata condotta , cosi sopra terra senza 
forma è seguo ,> che persolo adacquamento d'Orti, 
o altno uso. vile ha servito: né fu condotta tutta , 
perchè nxui. graq parte va dimltamente a. mettere 
nel Teverone . 

L'Antoniniana fu un fo&te, che Garacalla aggiunse 

ftiana . ** ^^ Marzia . Cosi dalle > Iscrizioni ,. che auUa porta di 

S. Lorenzo si legano, io raccolgo ,. a sono, cónie se-p 

gU6.{ . ■•' . ■ ' ■. • . ,^ ]• ; ^ ■ M^ 
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ET ÀQVAM.QVAE IN VSV ESSE DESIERAT REDVXIT 

Oltre le nove acque di Frontino eccone trovate al- 
tre cinque , che ^ in tutto fanno quattordici : e se 
quest' ultima non sembra, forse da essere posta per 
uno de' principali acquedotti , giacché neppur 1' Au* 
gusta , che nella Marzia entrava , fralle nove di Fron- 
tino si conta , potrà annoverarsi la seguente . • 

L' Algenziana quaP acqua fosse io non so ymfk il „^*"*'* 
nome sembra derivato da alcun luogo , e forse ésì 
monte Algido, eh' è quello fra Frascati, e 'Rocca 
di Papa 5 da cui non è difficile fosse portata a Roma 
qualch' acqua . Nasce in buona altezza del monte 
Algido quel gran capo, che modernamente dal Car- 
dinal' Aldobrandino condotto nel suo Giardino di Fra- 
scati , Belvedere detto , fa tante maraviglie d' inge- 
gnose fonti , e di giuochi ; il quale vicino a Roma , 
e di copia d'acqua, e d' altezza cospicuo non è gran 
fatto , che da alcun Imperadore vi fosse tirato , 

Dell' altre contate da Vittore , e dalla Notizia , 
e specialmente di quelle , che da Imperadori hanno 
il nome , quali sono 1' Aurelia , la Settimiana , AurtUa 
la Severiana , V Alessandrina , non ai duo far ^^^^^^i^-- 
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S*<'tria- giudizio , ch'elle fossero acqae condotte dì ano- 
na . vo di fuori , mn sole parti , è rami d' acquedotti , 

iri^fl""' '^o'*I"3l' qupgl'lmperadorì nella Citià distesero qual- 
ch' acqaa antica n naovi asi , come il ramo della 
Marzia da Trafano condotta lult' Aven^oo . Cosi l'A- 
lessandrìna , pare clie accenni Lnmpridio e. 24- es- 
sere stata acqua non nuova; ma delle vecchie tirata 
dall' Imperador Alessandro alle Terme sue : In his 
Thermos nominis sui juxta eas , qace Neroniana 
faerunt , agua inducta , t/uts Alexandrina nunc 
àlcitur . Della Settimiana poi , e della Severiana, cht 
diremo T Hanno ambedue il nome da Settimio Seve- 
ro , il quale se avesse nella Città condotte due acqut 
distinte , par duro , che gì' Istorici non avessero fiilta 
menzione pur di una . Fece egli Terme , bagni , i 
più fabbriche in Trastevere , e presso la porta Cape- 
na , dove più rami dell'antiche acque da lui diate» 
poterono aver que'nomi. 
AunU. Restano l'Anni», e l'Erculanea . Dell' Anni» 

Breuia- non mi piace il giudisio di Guido Pansirolo , ette 
"" * crede doversi dir'Ania , ed essere stata i' acqua dell' 
Aniene . Veramente il non leggersi in Vittore l'A- 
niene vecchio , né il nuovo , fa non lievemente pre- 
sumere , che nello scorso di più e più secoli quelle 
lunghezze dì nomi Aniene Nuovo , e Aniene Vecchio 
fossero dall'uso «torciate, e perciò 1' acqua del Vec- 
chio si dicesse compeadiosa mente Ania , ed Annia , 
JLiiio Ef- quella del Nuovo dal rivo E^culaneo , che v'entrava, 
talamo . Erculanea solesse chiamarsi . Ammesso ciò , 1' ag- 
giunte del nuovo Vittore , che sono Anto novus , 
Anto vetus , Albudina , Crabra , si scuoprono fred- 
de, e vane aggiunte per supplirvi quell'acque, eh' 
altri non sapeva ritrovarvi . 
JUia Se- Nella Notizia si leggono di più 1' Alsia , e la 

fina, Setiua acque a me incognite, e per non dissimular- 
ne l' intero sentimento , da me non credute , essen- 
do Sozze, e Palo, che fu l'antico Alsio, luoghi pii!i 
bassi di Roma. Ed io non islimo affatto inverÌMmile 
il sospetto cadutomi in mente , che questa non sia 
una delle solite inavvertenze d e' Cnpiator! , ! qu»li 
ingannati dalla diversità , colta quale è stata chia- 
mata quest' acqua di Halsientena , Halsietina , ed 
Halsientina , e trovandola replicata nc'Codici , di 
un' acqua ne abbiano fatto du« , scrivendo iu luogo 
à'Alsielina , Alsia , e Setina . 



Le Chiaviche . 

CAPO QUINTO. 

t3 e dell' altre cose antiche quasi ogni discorso si è Cbiarì- 
fatto a tentooi; nelle Chiaviche, come ì\x cose sol- „,'_ '"* 
terranee non soggette agli occhi seguick ciò maggior- 
mente , onde dovrà chi legge .-ippagarsi di quel po- 
co , che potrà dirsene. Le prime furono opra di 
Tarquinio Prisco , affine di seccare le paludi dell'ac- 
que, o sorgenti, O piovane , che da' colli di Roma 
■colavano nelle valli . Livio nel primo e. l6. et in- 
fima Urbis loca circa Forum , aliasque interjectas 
Collibus convalles , quia ex planìs locis haud facile 
evehebant aquas , cloacis k fastigio in Tiberim du- 
ctis siccat . Lo stesso scrive Oionigt ne) 3. Questa 
fatte di più rami tra il Campidòglio , i) Palatino , 
e il Quirinale non altrove poterono concorrere , che 
nel Foro ; donde l'acqua per una sola portavasi al 
Tevere ; e perchè non sotto edifizj , ma sotto strade 
pubbliche , solevano allora farsi, come il medesimo 
Livio accenna nel fine del 5- e. 3o. Ea est causa ut 
veteres cloacas prÌTno per publicum duct<B nane pri" 
ìvala passim subeant teda etc. ha molto del proba- 
bile , che per cotal chiavica dal Foro al Tevere la 
strada allora detta Ifova nel tempo del medesimo I 
Tarquinio si aprisse; col qual nome poi ancorché anti- ' 
chissima , fu sempre chiamala , Se fra il Palatino , e il 
Celio fece quel Re chiavica alcuna , questa non è ve- 
risimile , che concorresse a quel Foro coli' altre, es- 
sendo la sua via meno distorta , e pili breve al Te- 
vere per la valle del Circo . 

La Massima , cioè a dire quella , che dal Foro ChmiA 
al Tevere portava 1' acque dell'altre, essere suta ope- '"aHi"™». 
ra di Tarquinia Superbo sì narra da Livio nel pri- 
mo e. ai. Foros in Circo faciendos , Cloacamque 
maximam reccptaculum omnium par^amentorum 
Urbis sub lerram agendam , quibus duobus operibus 
vix nova heec magnificenlia quicquam adesquare 
potuit . Per qual parte dunque diremo , che I' aves- 
se Prisco indirizzate ? eppure si sa , che gli stagni 
del Velabro , e del Foro furono seccati da lui , e la 
via detta JVava prima, ch'egli morisse, era fatta. 
ha serie di quanto verisiinilmeat» segui à facile, se- 
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«ondo il creder mio , a scorgersi . Accresciuti a Ro* 
ma i monti Viminale , £squilino , o parte del Qui- 
A '^'•*' ri naie , se non tutto , nuovi rami di chiaviche fu- 
Tarqui- rond di mestieri fra monte , e monte a Roma ìn- 
nio 5»' grandita ; ond' è argomentabile , che , o Superbo , o 
perbo • prima di lui Tullio le accrescesse . Dionigi nel 4» 
^ p. 246. le narra fatte da Superbo : Et simul cupiens 

in principatu suo opera qucB , avus ejus iniperfecta 
reliquerat absolTerè , cloacas riimirum (puB ad ege- 
rendam colluvieTn ille fodere casperat iisque ad 
flumen per ducere eie, E perchè questa fatta da Pri- 
«co tra il Foro , e il 6 urne non era più forse abi- 
le a ricevere tante acque nuove , Superbo di mag- 
gior capacità , e magnificenza dovette rifarla . Ohre 
Chiavica Livio narra ancor Dionigi poco dopo la Massima es- 
' sere stata opera di Superbo, dicendo della plebe nel 
Circo, e nelle Chiaviche faticante: pars subterra" 
neos rimabantur cuniculos et jingcbant in eis fot* 
nices \ pars excitabant porticus eie, , ove forse in- 
tende le volte prima fatte da Prisco . 
^ . Altre Chiaviche furono dipoi fatte da Marco 

che di Ca Catone , e Valerio Fiacco Cen sori . Livio nel cj. del- 
ione^ e di la 4* c. 29. Opera deinde facienda ex pecunia in 
Fiacco . ^fgjj^ pQjj^ decreta , lacus sternendos lapide , deter- 
gendasque qua opus esset cloacas : In Ax^enlino^ et 
in aliis partibus , qua nondum erant , Censores , 
Jaciendas locaverunt . Sull' Aventino per il naturai 
declivio del Monte non fu bisogno di chiaviche , e 
molto meno nel basso angusto fra l' Aventino , ed 
il fiume : onde quelle , che fatte nell' Aventino dice 
Livio , facilmente furono nel fondo tra il monte , e 
il Circo . Fra la bocca della Cloaca Massima , ed i 
pilastri del Ponte Sublicio^ due altre bocche antiche 
si veggono ; per una delle quali oggi la Marrana , do- 
po scorsa la valle de Cerchi , sotterrandosi entra in 
Tevere . Erano queste forse le fatte da Catone , e 
da Fiacco nelV Aventino . 
Chiavi' Finalmente Agrìppa sotto Augusto non purgò 

che d A' j^jIq jg vecchie , per le quali scrive nel 4^- I^'o* 
'^ ne, aver' Agrippa navigato al Tevere, ma fé' anche 
delle nuove , di maniera che Roma si potè dir pen- 
sile , e navigabile sotterra . Dione al citato luogo , e 
più ampiamente Plinio nel i5. del libro. 36. Fra- 
terea cloacas operum omnium dictu maximum suf- 
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fossis montibuSy atque ( utpaulo ante retulimus) Urbe 
pensili y subterque navigata . A M. Agrippa in 
JEdiliteUe post Consulatum per meatus corrivati se^ 
ptem amnes , cursusque prascipiti torrèntium modo 
rapere , atque anferre omnia coacti insuper mole 
imbrium concitati , vada ac latera quatiùnt : ali^ 
quando Tiberis retro infusi recipiunt Jluctus ^ pu- 
gnantque diversi aquarum impetus intus , et tamen 
obnixa Jirmitas resistit etc, Uaa delle quali Ghia* 
\iche da Agrippa fatte è probabilmente quelP antica , 
che nel Campo Mars&o da lui ornato di fabbriche 
porta in Tevere presso a Ripetta V acqua di Trevi 
condotta da lui in Roma, e vi fa voltare un mo- 
lino . Fu forse anche d' Agrippa quelP antico chia- 
vicone , che coli ' occasione di un' altro moderno co- 
minciato da Gregorio XV. e da Urbano Vili, pro- 
seguito dal Tevere al Corso , ed indi al Quirinale , 
ed al Pincio con evidente commodo delle cantine di - 
seccate , le quali prima solevano patir d' acqua , fa 
incontrato al fianco della Rotonda . Qaesto dalla via 
^e' Chiavari piegando verso la Chiesa di S. Ignazio 
al Quirinale cammina ^ ed in esso più altre chia- 
viche dall' una parte , e dall'altra entrano pur' an- 
tiche , ed alcune portano acqua siccome una in spe- 
cie con un capo assai grosso nel cavare il fonda- 
mento della facciata di Sant' Ignazio fu scoperta $ 
dacché e dell' antico fiume Petronia , e di tant' altre 
acque nascenti allora in Roma , che oggi non sì veg- 
gono più, ogni maraviglia si potè torre . Un altro 
se ne scuoprì pochi anni sono fra l' Olmo , e Pasqui* 
no , e fu cominciato a rinettare , ma non fu prose- 
guito . Cosi si scorge , che non solamente Roma fra 
colle , e colle , ma ancora in piano del Campo Mar- 
zo fu da Agrippa fatto pensile sopra volte . 

In tempi meno antichi di aver Gregorio IX. Pon- Chiavi 
tefice ripulite le vecchie , ed ancor fatte delle nuo- Qre«o^Ì 
ve scrive il Platina , eh' esser deono parte d^Ue mo- * '^ 
derne, e perciò di sito assai meno basse delle anti- 
che (i) • 



(i) Anche Onorio HI. predecessore di Gregorio IX. fe- 
ce nuove cloache, come si tilera dal Cardinale, di Aragona nel- 
la sua rita . 



986 LE CHIAVICHE, 

Mncòmii S^ ammirano colali chiaviche da Plinio nel lao- 

delUChia go additato , seguendo egli di scrivere : Trahuntur 
vicheRo' fnol^g internce tantce non succumbentibas caussis ope- 
ris : pulsant ruince sponte prcecipites , aut impacUe 
incendiis } quatitur solum terremotibus , durant ta- 
men a j^rquinio Prisco annis DCCC. prope inex- 
pugnabiles etc, Esaggerasioni non minori ne fa Dio- 
nigi nel 3. Mihi seme tria magnificentissima viden-^ 
tur 9 ex quibus maxime apparet amplitudo Roma' 
ni Imperli , AquceductUs , Vice stratce , et Cloaca^ 
rum fabricam reputanti non solum utili tatem ope- 
rum . . • • verum etiam impensarum magnitudi' 
nem , quam vel hinc licet conjicere , quod , ut tf 
firmai C. Aquilius , neglectas aliquando Cioacoi^ 
et non amplius transmitltintes aquas , Censores miU 
le talentis purgandas ac repdrandas loca\/erint , cioè 
a dire 6oo. mila scudi d' oro , somma da far inar- 
care ogni ciglio . Strabene eguali maraviglie ne scri- 
ve nel 5. p. i65. affermandole tanto ampie, che 
concameratce lapide pertua currui /beni semiiam 
reliqueruntj da cui non discorda Plinio nel sopracci- 
tato luogo soggiungendo : Aniplitudinem cavls eam 
Jeoisse ( Tarquinio Prisco ) proditur , uf vehem fx-* 
ni large onustam transmitteret . Dalle quali volte 
ancora duranti sono sostenute non solo straderà 
piaz2e , ma per lo più fabbriche d'altezza bene spes- 
so smisurata con intera , e sicura stabilità^ onde Teo- 
domio, che Cassiodoro in persona del Re Teodorico 
ne fa nell'epistola 3o. del lib 3. non è iperbolico: 
QucB tantum uisentibus conferunt stuporem, ut a- 
liarum Cii^itatum possint miracola superare , Vi" 
deas illic fluvios quasi montibus concavis clausos 
per ingentia stagna decorrere . Fi deas structis na- 
uibus per aquas rapidas cum minima sollicitudine 
navigavi , ne prcecipitato torcenti marina possint 
nauf ragia sustinere. Hinc Roma singularis quanta 
in te sii potest colligi magnitudo . Quve enim Urh 
audeat tuis culminibus contendere , quando nec i- 
ma possunt similitudinem reperire ? MagniBcenza , i 
cui il non essere visìbile fa gran pregiudizio .* ed in 
vero , se si ammira in Venezia la bella varietà del- 
le strade fra 1' acque , stupor non minore concepi- 
rebbono di Roma gli animi in vedere le gran volte 
fuUe quali sollevata una sì vasta Città s' erge io 
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aere sovra fiumi , e si può dire , che anticainente 
sovra abissi di acìque si ergesse . Onde il Vaticiaio 
dell'Apocalisse descrivente Roma Etnica adoratrice 
d'ogni falsa Deità, e insanguinata d' innumerabili 
migliaja di Martìri, sotto specie di meretrice: iWe- 
retricis magnce , quce sedei hupe?* aqnas multas ec, 
con tutto che nel senso mistico l'acque fossero i po- 
poli , a' quali comandava : A quce populi sunt , et 
gentes y et lir^guce ; nulladimeno letteralmente anco- 
ra, e pianamente le tante acque,, che aveva ella 
sotto , ci rappresenta . Vaticinio nelle invasioni , che 
Roma pati poi da' Barbari , pur troppo avverato , 
dalle jquali ogni antica grandezza Romana ebbe fin« . 
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Mappa Aurea 3. 3 12. 
Marsjas 2. ai 4- 
Mausoleum Augusti 3. 7$, 

Honorii 3. 368. 
Meleagricum 3. i43. 
Jl/e/a Sudans \. 3o4. 
jl/ica Aurea |. 216. 
Milliariuni Aureum 2. 200, 
Minerva Chalcidica 3. i3i. 

//i Aventino 3. 3o3. 

Medica 2. 21. 
Vetus cum luco 3. i3i. 
Minervium 1. 199. 3. i3o. 
Minutia Frumentaria 3. i4i? 

Fetus ivi. 
Moenia columna 2. ;6i 
Moeniana 2. iW* 
Monetae i. 2 32. 
Mons Janiculus 3. 338. 
Sacer 2* 60. 
Septimius 2. 39. 
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Mons Vaticanus 3. 555. 

Viminalis. a. 46. 
Monumentum comitis Herculis a« loo. 
Murus Mustellinus 3. 196* 
Mutatorium Caesaris 1. i63. 
Navalia 3. 3i4> 
Naumachia Augusti 3. 'Jq 3. 332. 

Caesaris 3. 33o. 

Domitiani 3. i34. 

P^etus 2, 23, 
JVaumachiae 3. 33o. 
Nemus Annae Perennae ^, loa. 

Caji et Ludi a. 22. 

Festorum Lucariorum 2. lom. 
Nosocomium in Insula Tiberina 3. 35i. 
Nymphatum Alexandri a. 62. 

Marci 1. 257. 
Obeliscus in Insula Tiberina 3. 354. 

/ri Vaticano 3. 357. 

Pro Gnomone in Campo Martio 5. 80, 
Odeum 3. 134. 
Officina Monptae 2. 337. 
Officinae Mitiii 2. 88* 
0/ea a£{ lacum Curtii 2. 209. 
Ow7e 3. 86. 
Pagus Camoenarum 1. i6i. 

Sueusa^us 1. 194. 
Palatium Augustale 3. 162. ' 

Licinianum 2. 23. 
Palladium 2. 187. 
Palus Caprea 3. 58. 
Pantheon 3. 44* 

Pentapjrlon Jovis arbitratoris 3. 192. 
Penus 2 187. 
Petra Scelerata 1. 229^ 
Petronio amnis 3. 102, 
Pila Horatia 2. 211. 

Naris 2. 80. 

Tiburtina 2. 107, 
Pirus 2. 108. 
Piscina publica 3. 271» 
Platanon 3. 3 12. 
Pons Caligulae 3. 167. 
Porta Carmentalis 2. 253. 

e e 2 
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Porta Pandana a. 280* 

Stercoraria 2. 2^6. 

Vetus Palata 3. i53. 
Porticus Aemilia S. 3i4- 

Apollinis 3. i83. 

Argonautarum 3. iiy. 

Bonus Eventus 3. 69. 

Q. Catu/i 3. 198. 

Claudii Martialis i. 23i. 

Constantini 2 116. 

Corinthia Cn. Octavii 3. 4^* 

Europae 3. 93. 

Extra Trigeminam et post Ifavalia 3, 3i5. 

Fabaria 3. 3 14. 

Gallieni Aug. 3. 137. 

Gordiani Aug, 3. i36. 

Hecatonstylon 3. 107, 

/fj Aventinum 3. 3i5' 

/;» C/ia;o Capitolino 2. 274* 

/fifer Lignarios 3. 3i5. * 

Livia e 1. 23o» 

Margaritaria 2. 241* 

Metalli 3.. 12. 

Miniarla 2. gS. 

Nasicae 2 296. 

Neptuni 3. 1 ig. 

Octaviae 3. lO. 

Philippi 3. 44* 

Polae 2. 11 8, lao. 

Pompeii 3. 107. 

Pompei i cum curia et Atrio 3. Sy. 

Quirini ^» yj» 
f^ipsana* 33 1. 
Praia fiacchi 3. 202 

Flaminia 3. 60. io4* 

Mutia 3. 369. 

Quintia , iW 
Praetura Praesentissima 1. 254* 
Praediolum Julii Pauli 3. SyS. 
Privata Hadriani 3. 280 

Trajani 3. 3o4. 
Pulchrum Littus 3. 262. 
PuliTinar Solis 2. 77. 
Puteal Idbonis 2. 212. 
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Puticuli t. 3i. 
Quaestorum Schola i . 256. 
Querquetulanum Sacellum 2* g» 
Querquetulanus Lucus , ivi. 
Quietis Aedes 2. 19. 

Templum a. ^5. 
Quirini Poriicus 2. 77. 

Sacellum 2. lòi. 

Templum Novum i* io8. 
Jiegia 1. 269. 
ilegm Numae 2. 188. " 

Servii Tullii 2. 35. 
Remuria 2. 296. 
JRetrices 1. 167. 
Jtobur 2. 288. 
Roma Quadrata ì. iSp. 
Rostra Papali Romania. i4i. 
Rupes Tarpeia 2. 264. 
Sacellum ante domum Pontifieis Maximi i* 286. 

Cacae 3. 3oo. 

Carmentae 2. 262. 

Naeniae 2. 52. 

/o^i5 Conservatoris 2. 333. 

Larium 1. 289, 3. 2o3. 

Maniae 3. 345. 

Mulini Titini 3. 196. 

Pudicitiae 2. 261. 

Qaerquetulanum 2. 9. 

Quirini 2. 74* *^* 

Streniae 1. 290. 

Summanum 2. 328. 

J^olupiae 3. 263. 23i. 
S aerar ium Augusti 3ii i6i* 

Numae 3. 18. 

Saliorum Collinorum 2. 86. 

Saliorum PalaCinorum 3. iSg. 

Saturni cum luco 3. 267. / 

Sacriportus i. 3i3. 
Salinae 3. 248. - 

Samarium 1. 21 5. 
Saxum Carmentae 2. 264* 

Tarpeium i\fi . 
Scalae Annulariae 2. 345* 

Caci 3. 167. 
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Gemoniae 2. 992. 3. 3o5. 

Pulchri littorisS. 167. 
Schola Capulatorum t» aSo. 

Cassii 3. 3t3. 
^ Galli 1. 256. 

Octaviae 3. i4* 
^Quaestorum 1. 256. 

Xantha 2. 206. 
Seeretarium Circi 3. 242; 

Senatus 2. 23o. 
Sellae Patroclianae 2. 2781* 
Senaculum ad portam Capenam 1. l54- 

Aureum 2. i56. 

Mulierum 2. 80. 
Sepia Agrippina 2. 118. 

T rigarla 3. 89. 
Septem domus Parthorum 3. 281* 
Septizonium 1. 25 1. 3. 204» 
Septizoniiim Severi 3. 2o4* ^77* 

Pietas 3. 278. 
Sepulcrum Accae Laurentiae in èia nova 2* 2 So 

i^. Agrìppae 3. 102. 

A ventini Regis 3. 3o6.» 

Augustorum 3. yS.. . 

Calatinorum et Metellorum i. 170. 

CatV Cestii 3. 320.4«i- 

Cinciorum 3. 204. > « • 

Claudiorum 2. 125. 

Domiliorum 3. i4o. .; 

Drusi et Britannici 3* 102:. 

£711/ Z. Ter* 3. 368ì: 

Hadriani Augusti 3., 36^. > . 

Hirtii et Pansae. Cossi 

Honorii 3. 368. 

Horatiae 1. i48. ^ 

Horatiorum isfi • 

Jii/a Caesaris filiae 3. 102. 

Ludieni 3. 34 1* 

Mariae Augustae 3. 368. 

Marci Antonini Aug. 3. 366. 

Metellorum 1. 170. 

Numae 3. 339* 

C Poblicii 2. 1 24* 

Priscillae i, i65. 
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Sepulcrum Scìpionis j^f ricani 3. 867* 

Scipionwn i. 170. 

Serviliorum ivi . 
V Stata poetae 3... 34 1.; 

SuHae Felicis Dictatoris 3f 102. 

Tata 3. 3oo, . 

Thessali Medici i, 171, 

Tribunorum a FoUci^ Qccisqrum 3.2 ^i. 
Serapium 3. 199. 
Sessorium a. i2, 
Sestertium «.33» 

Signa D^arum Sestiae » Metiae , ac Tutilinae in 
Circo . 3. 235. 

Veneris Cloacinae 2. 223. > 

Signum Anseris Argenteum 2, 3ig, 

Jovis Imperatoris Praeneste adpectum 2. 338. 

Pueri Impubèris 2. 249<i 

F^rtumni a. 1^4» ^5a. . . 
Simulacra Lùporum %, 
Sororium tigillum i. 3^7, 
Specus Egeriae i. i58. : 
Spelunca Caci 3- 297, 

Spoliarium 1. 21 5. 
Spolium Samar ium ivi . 
Stabula quatuor Jactiormm Z^ i8« 
Stadium 3. i32. i34. 
Stagnum Agrippae 3, 57. 

Neronis it 256, 
Stationes Munidpiorum 2. 226, 
Statua Accae 2. 290. 

Aurea Fictoriae^. 327, 

jD. /u/ii IT» Insula ^Tiberina 3. 353. 

Equestris Cleliae %, 294. 

Mamurri plumbea 2. 88. 

Minuta Augurini 3. 3i. 

Sicciana 3. 343. 

Faleriana ivi * 

Fictoriae 2, 148. 
Statuae aureae duodccini Deorum Consentum 2. i4o. 

Duae Mar moreae Alexandri Magni 2. 82. 
5i/Ì Novis 2 226. . • 

iSai i^e/ia 3. i53. ^ 

Subura 1. i88. 
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Suburbanwn Phaontis s/Sj, 
Summa Velia 3. i53. 
Summum Choragium i. 2%%. 
Sylva et domus Naesfii 1.169. 
Taberna Meritoria 3. 336. 
Tabernae Argentariae no^foe a. 225* 

Bibliopolarum 3. %6i. 
*'Caedicia 1. i66. 

Decem 2. y8. 

Septem 2. i4o. 

Vetcres 2. 166. 
Tabernola 1. 198. 
Tabularium 2. 298. 
Tarpeja ruptis 2. a63. 
Templum Aesculapii 1. ^49* 

Ali Locutii %. 178. 

Antonini cum columna coclide 3. 1 1^8• 

Apollinis et Clatrae 2, 86. 

Apollinis ili Vaticano 3. 36 1. 

Augusti 2. 345. J' i88. 

Bacchi 1. 2o5. 3. 189. 

Bonae Deae in Aventino 2. 294* 

Boni Eventus 3. 69. 

Bruti Callaici 3. 3o. 

C. Caligulae 3. 167. 

Carnae Deae i; 2ii« 

Castoris 3. 267. ' 

Castorum 2. 167. > 

Clatrae 2. 86. 

Claudii 1. 2o5. ' 

Concordiae 2. 193. ' 

Concordiae in porticu Li^iae 1. 3 17. 

Deorum penatium 2. i63. 

Dianae commuhe Ì, 291. 

Diiforum Cùesarum 3. ig^. 

Fauni 1. 2o5. 

Faustinae 1. 276. 

Febris. 3. 192. 

Felicitatis 2. 46. 2. i47* 

jy^i 3, iffi. 3. 191. 

Florae 2. 87. * 

Fprtis Fortunae 3. 334- 

Fortunae a Lucullo factum 2. 25l« 

Fortunae Dubiae 3. 32 1. 335< 
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Templum Fortunae in clivo Capitolino 3. ajj. 
Fortunae Liberae 2. 90. 
Fortunae Primigeniae a. loo, 
Fortanae Publicaè ». 
Fortunae Reducis a. 89. ii5. 
Fortunae Se/ae 1, i3t. 
Fortunae Statue 3, 90. 
Fortunae firginis 2. a6i. 
Hadriani 2. a3o. 

Herculis ad portam Collinam a, Sg. 
Honoris et f^irtutis 2. ì6. 
Jani 2. 2i5. 

Jani ad Forum Olitorium 3. a63. 
Jani Gemini a. 217. 
Jani Quadrifrontis 1. 393. 
Jovis alias Solis Alagahali 3. 193. 
Jovis Capitolini 2. 3ii. 
Jovis Propugnatoris 3. igS. 
Jovis Keduàs 1. ao3, 
Jovis Statoris 3. i53. iga. 
Jovis Tonantìs 3. 2^5, 
Jovis Fiminei a. 49- 
Jsidts et Serapidis 1. 232. 
Julii Caesaris 2. i6g, 
Junonis Keginae 3. agS. 
Lunae 1, 28^. 
Lunae in juventino a. s^S» 
Lunae Noctilucae 3. 197. 
Mer curii Z. «44' 
Minervae 3. i3o. 
Minervae Medicae 2. 21. 
Monetae i. a33. 
Neptuni 3. ii3. 119. 
Nervae 1. 323. 
Novutn Fortunae 2. ia3. 
IVovum Quirini 2. io8. 
Pacù 1. 378 
Palladis 1. 3ao. 
Pietatis 3. 268, 
Quietis a. 19. 
Quirini 2. 76. 3. 2o3. 
Itemi 1. 276. 
Romuli 3. 161. 
Salutis a. 78. i 



l^icui Mamitrri 9. 88. 

Mustellarius a. 73, 
. Palloris 2. 33. 

Patricius a. 35. 

Pisearius 3. a6o. 

Quirini 2. 78. 

Sandaliarìus i. 3 il* 

Sceleratus i* 3a8. 

Sigillarius Major <9. 94^* 

Sigillarius Minor %• i^4- 

5o2i5 a. 112. 

Sucusanus a. ao. 

Sulpicii 1. i54* 

Thurarius a. 171. 

Thuscus a. 172. 

Tragoedus a. 62. 

Trium Ararum if i66« 

27r5i pileati 2. a4- 

Ustrinus a. 33. 
Victoria Germaniciana 3. 197. 

Aurea 2. 327. 
f7//a publica 3. 89. 
/^/e/5 a^ Lacum Curtii a. 209. 
Vivarium a. 17. 
Volcanale 1. 3o8. 
Ustrinae publicae a. 33« 



